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HEJITHINHI EIIOXU Y CYYACHOMY
JIITEPATYPO3HABUOMY JIUCKYPCI
Ababina H. B.

KaHauaaT GiosoriyHuX HayK, JOLIEHT

Opnecbkuii HallioHaJIbHUM yHiBepcuTeT iMeHi 1. I. MeuHnkoBa
ORCID 0000—0003—2019—-5127

Y cmammi eusnauaemocs Heobxionicms docaiodcenHs il ananizy HeainiliHux enox. 1l
npobaema Ha 0aHuii 4ac € aKkmyanvbHolo, OCKiNbKU OUHAMIKA CY4ACHO20 JCUmms uU-
Maeae meopemuuHo20 OCMUCACHHs CIMUXITIHUX npoyecie, ujo i06yearmocs, a MaxKoic
NPOCHO3YBAHHA WINAXIE IX nodanvuioeo pozeumky. Ha eiominy 6id0 cmabinbHux enox,
aHani3 AKUX MOJICHa npogooumu 3a 0ONOM0o20r0 mpaduyitinux memodie, — Hecmabinb-
Hi nepiodu, wjo nPoxoo0sms 8 yMo8ax Kpusu i Xaomu4Hocmi, nompe6yoms NPUHYUNOBO
iHWO020 NCcUx0emMouyiliHo20, eHepeoeMOoyiliHoe0, JYX08HORO i PO3YMOBO2O OCMUCAEHHS.
Bonu eunukarome Ha meduci KOAOCANbHUX 34 MACUWIMAOOM KYAbMYPHUX enox (anmu-
yHicmo, cepednvosiyus, Penecanc, Hoeguil uac, nepexio 0o pomanmusmy, mpauceghop-
Mayis peanizmy mowjo) i Xapakmepusyromocs CMUXiUHUMU A8UWAMU, AKI YHACAIO0K
npomupiy i yucaeHHUx Koaueans Hapocmaroms. 1llo6 noschumu noeiky yux seuuj y
PO3GUMKY Nimepamypu, 86alNCAEMO HEOOXIOHUM PO32ASHYMU Ni0 HOGUM KYMOM 30Dy
npouec 3MIHU HCAHPOBUX CUCMEM, MihONOeMUUH020 Ma Xy00ICHb020 MUCAEHHS NUC-
MEHHUKI8, NCUX0N02IH0 MBOPHOCMI, NePCOHANCHULL pieeHb meopie mouo. [Ipumerutysa-
mu poab makux nepiodie He MOJNCHA, OCKINbKU Ue Hac CMEOPeHHs HOBUX HANPIMIG, SKI
32000M CMAOMb 0CHOBOI 0451 POPMYBAHHS HOB020 CEIMOOA4eH s, Memodie Ni3HaHHs,
Haykoeoi kapmuHu ceimy. 3 00H020 60KY, ye nepiod Kpu3, Ki nOPoOACYIOMb mpaziuHe
c8imogiouymms i nepeduymms Kamacmpoqhu, 3 iHu020 — ue c0EPIOHUI npoaoe 9o
Hacmynnoi dobu, 60 ye uac nepeopieHmy8anHs i 3MiHU c8i0OMOCMI, OHOBAEHHS YCIX
eudie mucmeymaea, cmeoperHs HOBUX Xy00JICHbO-eCMemu4HUXx meuiil, girocopcokux
meopiil, AKi cmaroms 0CHOBOH MEOPYOCMI ABMOPIE.

3 0ensndy Ha ye, NPONOHYEMbCA HOBA MOOeAb XapaKkmepucmuKu HecmaoinbHoi enoxu,
AKQ BKAIOYAE CUCMeMAMU3AUit0 OCHOBHUX ii NOKA3HUKIB, 0OTPYHMOBYEMbCS GUKO-
DUCMAHHS CUHepeemU4HUX 00CAI0JCeHb Y XapaKkmepucmuuyi aimepamypu 4b020 4acy;
Ha npuxaadi ananizy pyoincnux enox XVIII—XIX cm., XIX—XX cm. 3acmocogyemucs
hazosa modenv nepeopicHmauii, 20108HUMU eAeMeHMamU KO0I € NopyuleHHs pieHogazu
(HeAiHiliHicmb, pO30araHco8anicms NPoYecia), Xaoc, camoopeanizayis HOBUX Xy00ic-
HIX ghopm, oghopmaeHHs HOBOT cucmemu Onogioi.

Karouosi caosa: neninitina enoxa, nepeopicHmyeants, cgioomicmo, Xy00iucHs gopma,
C8IMo0aueHHs, KapMuHa ceimy.

4 © Ab6abina H. B., 2024
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NON-LINEAR ERA IN THE PRESENT
LITERARY DISCOURSE
Ababina N.
Candidate of Philological Sciences, Associate Professor
Odesa I. I. Mechnikov National University

The article defines the need for research and analysis of non-linear epochs. This prob-
lem is currently relevant, since the dynamics of modern life require a theoretical under-
standing of the spontaneous processes taking place, as well as forecasting the ways of
their further development. In contrast to stable eras, the analysis of which can be carried
out using traditional methods, unstable periods that take place in conditions of crisis and
chaos require a fundamentally different psycho-emotional, energy-emotional, spiritual
and mental understanding. They arise on the border of colossal cultural epochs (antiq-
uity, the Middle Ages, the Renaissance, modern times, the transition to romanticism,
the transformation of realism, etc.) and are characterized by spontaneous phenomena
that grow as a result of contradictions and numerous fluctuations. In order to explain the
logic of these phenomena in the development of literature, we consider it necessary to
look from a new angle at the process of changing genre systems, mythopoetic and artistic
thinking of writers, the psychology of creativity, the character level of works, etc. The
role of such periods cannot be underestimated, since this is the time of creation of new
directions, which later become the basis for the formation of a new worldview, methods
of cognition, scientific picture of the world. On the one hand, this is a period of crises that
give rise to a tragic worldview and a premonition of catastrophe, on the other hand, it
is a kind of prologue to the next age, because it is a time of reorientation and change of
consciousness, renewal of all types of art, creation of new artistic and aesthetic currents,
philosophical theories that become the basis of the authors’ creativity.

Taking into consideration everything mentioned above, it is necessary to say that a new
model of the characteristics of an unstable era is proposed, which includes the system-
atization of its main indicators; the use of synergistic studies in the characteristics of the
literature of this time is substantiated; on the example of the analysis of frontier epochs of
the XVIII—XIX centuries., XIX—XX centuries a phase model of reorientation is used, the
main elements of which are a violation of equilibrium (non-linearity, imbalance of pro-
cesses), chaos, self-organization of new artistic forms, design of a new narrative system.
Key words: non-linear era, reorientation, consciousness, artistic form, worldview, world
picture.

Bceryn. CuHepreTryHi MeTOAM BMBYEHHS COLiaJbHUX TPOLIECIB TMO-
Kaszajii, 110 y CYCHiJIbCTBI, SIK i B OyIb-sAKil iHIIiN cUCTEMi, MOCTiI0B-
HO YepryloThcs Tepionu cTabibHi (iHilHI) i HecTabiIbHI (HesiHiiHi)
(Prigogine, 1984). OctaHHiM YacoM OCOOJIMBa yBara MpUAISIETbCS BU-
BUEHHIO HECTAaOITbHUX €MOX — CTaJIo 3pO3yMiJIo, IO iX aHaji3, Ha BimMi-
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HY BiJl CTaOiIbHUX, HE MiIAAETHCI TPAAULIIHHUM METOIaM, TOMY BaXKoO, a
iHO/I1 HEMOXJIMBO TOSICHUTH JIOTiKY CTUXiHUX SIBUILL, 1110 MOCTilHO Ha-
pPOCTalOTh YHACIIAOK MPOTUPIY, BUKIUKAHUX YUCICHHUMU «KOJUBAHHSI-
Mu». EKCTpeMalibHi o/lii BHOCSITh IJI00AJIbHY HAMPYTY B XKUTTS JIIOACTBA i
CTaloTh CKOpillle HOPMOIO, Hixk BUHATKOM. CTapi HayKoBi ifei, sIKi A0 LIbO-
ro JOCSTJIM MAaKCUMaIbHUX MOXJIUBOCTEH, BUMEPIYIOTHCS, i HA iX IPYHTI,
3aBISIKM KOJMBAJIBHUM, «XBHJIBOBUM» MeXaHi3MaM, ITOYMHAIOTh (DOPMY-
BaTUCSI HOBI, 11I€ HE BU3HAHIi CYCITiJIbCTBOM, SIKi 3arepevyloTh MornepeaHi
i 3romoM BU3HAYalOThCS SIK MPOBiAHI y Haylli, TexHili ado mucteursi. Lli
HampsIMU CTalOTh OCHOBOIO U151 HOPMYBaHHSI HOBOTO CBiTOOAYEHHS, Me-
TOJIB Mi3HAHHS, HAYKOBOI KAPTUHU CBITY.

HocninxeHHs i aHasi3 HeJTiHiHHUX eM0oX Ha TaHW Yac € aKTyaJbHUMH,
OCKIJIbKM TMHAMiKa HAIIOrO KUTTSI BUMAara€ T€OPETUYHOTO OCMUCIEHHS
CTUXiHUX MPOLECIB, 110 BiIOYBAIOTHCS, a TAKOX MPOrHO3YBaHHS LIJISIXiB
iX MoJgaabIIOro po3BUTKY. B yMoBax Kpu3u i HeCTabiIbHOCTI BUHUKAE TO-
Tpeba B MPUHLMITOBO iHILIM MCUXOEMOLIiliHIi, eHeproeMoLiiiHii, ayXo-
BHii1 i po3yMoBiii cTpaTerii po3Butky (Epinosa-badenko, 2006).

3 orsiay Ha lie, y JiTepaTypO3HaBCTBI BUHUKAE HEOOXiAHICTh Y CTBO-
PEHHi HOBUX MoJeJei NOCTiIXKEeHHS UX MepiofiB, 100 PO3MISIHYTU il
HOBUM KYTOM 30Dy TaKi BaXJIMBi MPoOJIeMHU, SIK KaHPOBi cUCTeMU, Mio-
MOETUYHE Ta XyI0XHE MUCJIEHHS TUCbMEHHUKIB, ICUXOJIOTi0 TBOPUYOCTI,
MepCOHaXXHUM piBeHb TBOPiB TOLIO.

MeTta naHOi poOOTH — BUPOOUTU HOBY MOJE/b XapaKTePUCTUKU He-
CTabIbHUX €MOX Y KOHTEKCTI JIiTepaTypO3HABUOTO TUCKYPCY. 3TiIHO 3 BU-
3HAYEHOIO METOI0, 3aBAAHHS JOCJiXKEHHSI — CUCTEMAaTU3yBaTU OCHOBHI
MOKAa3HUKU HEJiHIMHUX enoX Ta OOIpyHTYBaTU 3aCTOCYBAHHS CUHeEpre-
TUYHMX AOCTIIKEHb Y XapaKTepUCTHLI JiTepaTypu LUX TepioiB; chop-
MyBaTu (ha30BYy MOE/b MEepeopieHTallii, TOJOBHUMU €JIEMEHTAMU SIKOi
€ TIOpYIlIEHHs piBHOBaru (HeJiHilHICTh, p030aJaHCOBAHICTh MPOLECIB),
Xa0C, caMOOpraHisalisi HOBUX XyI0XHiX (opM, opopMIeHHSI HOBOI CUC-
TEMU OMOBIi.

OCHOBHUMU METONAMHU [OCJIIXXKEHHS TPOLECiB MepeopieHTYBaHHS
€ cunepeemuyni. [ BUBYEHHS BIUIMBY iCTOPMYHOIO MOMEHTY Ha eTarli
«BUPOOJIEHHST HOBOTO TMOPSIIKY» BUKOPUCTOBYETHCS KYAbMYPHO-iCopuy-
Huli METO[l, a TAKOX AHAAI3, CUHIME3 TA Yy3a2aA1bHEeHHSL.

PesynbraT Ta 00roBopenns. /[o HeiHiTHUX HaJleXaTh 31e01TbIIOTO ITe-
pexinHi, pyoixHi enmoxu (Hanpukiian, Mexi XVIIT—XIX ct., XIX—XX c1.),
SIKi BifirpaloTb 3HAYHY pPOJib y MOJAJIBLIOMY PO3BUTKY CYCIHiJIbCTBA,
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OCKIJIbKM 1I¢ Yac NMepeopieHTYBaHHS i 3MiHU CBiZIOMOCTi, YaC OHOBJIEHHS
yCiX BUIiB MUCTELTBA i CTBOPEHHSI HOBUX XyJOXHbO-ECTETUUHUX TEYild,
(inocodcbkux Teopiid, siKi cTalOTb OCHOBOIO TBOPYOCTI aBTOpiB. 3 of-
HOro OOKY, BOHM € CBOEPIIHUM TPOJOrOM JO HACTYIHOI A00U, KOJU
3’SIBJISIIOTHCS] BApiaTUBHOCTI MOXJIMBOCTEH, SIKi OMPUSIBHIOIOTh XaOTUYHI
CIUIETiHHS, MOEAHAHHS 1 3TOIOM BUPOCTAIOTh Yy JOMiHYIOUY CUMBOJIIKY Ta
HaJIOBTO BU3HAYAIOTh CTiliKiCTh TOTO YU iHIIIOTO TUMY KYJbTypu (AbabiHa,
2021: 7). 3 iHIoro — e oKpemi JiTepaTypHi ernoxu, HallOBHEHi MPOTU-
PiYYSIMU, 1110 TOPOIXKYIOTh TPariuyHe CBITOBIMUYTTS, MEPENUYTTSI KATaCTPO-
(u. BinbyBaeThcs ToOTaJIbHA KpU3a Bipy B MOMNEPENHi LIIHHICHI OpiEHTUPH,
1110 0 LIbOTO BBaXkajucs MaHiBHUMMU. Taki mepiogyd BUHMKAIOTh HA MeXi
KOJIOCAJIBHUX 32 MaclITaboOM (4aCOBUM i MEHTaJIbHUM) KYJBTYPHUX €IOX
(aHTUYHIiCTB, cepeaHboBiuYsl, PeHecanc, HoBuii yac, nepexia 10 pomaH-
TU3MY, TpaHC(opMallis peasliamy Tolio) (AdadiHa, 2021: 8).

Ha BuBuYeHHSs1 Oyab-sIKOi CKJIaAHOI BiIKPUTOI CTPYKTYpPHU, IO CKJa-
JIAETHCSI 3 TIEBHOI KiJILKOCTI MiICUCTEM, SIKi B3aEMOJIilOTh MiXX c0000 Ta
3 30BHIllIHIM OTOYEHHSIM, CIpsIMOBaHa cuHepreTuka. [liigHa criBnparis
JOCTIAHUKIB Y HaMPi3HOMAHITHILIMX Taiy3sx (Oiosorii, ximii, izuku,
MaTeMaTUuKM) cripusija GopMyBaHHIO MOHSTH «COLlialbHa CUHEPIeTUKa»,
«TeJaroriyHa CUHepreTUKa», «CUHePreTUKa yrpasiHHsI» TOLIO, SKi 3ryp-
TOBYIOTb HAyKOBLIiB HaBKOJIO MpooyieM pizHUX auckypciB. Lle 3acBimuye,
110 OfIHI ¥ Ti X cami MeXaHi3MU PYHHYBaHHS YIOPSAKOBAHUX CUCTEM i
(opMyBaHHS HOBUX MPUTAMaHHI SIK MPUPOAHUM, JIIOACBKUM CTPYKTY-
paM, Tak i colliaJIbHUM TpolecaM. AKTyaJbHUMHU Y LIbOMY IMUTaHHI € 10-
caimxenHs 1. [Tpuroxuna, 1. €pinoBoi-badenko, 1. Cuapyka. Haykosui
BUBOISTH 3arajbHy dopMyity nepeopieHTyBaHHs (Prigogine, 1984) i Bu-
CJIOBJIIOIOTh JYMKY MPO Te, 110 CKJIaaHa HeJliHiliHa cucTeMa 31aTHa caMo-
BUOYIOBYBAaTUCSI, CTPYKTYpyBaTUCSI, — TOTPiOHO JIMIlle MpaBUJIbHO iHi-
CepenoBullle Y CTaHi XaoCcy Ma€ CBOi 3aKOHOMIpPHOCTi, 1110 HAaJla€ MOX-
JIUBICTh KOHCTPYIOBATU CUCTEMM, MPOLIECU caMOOpraHi3zallii IK1ux Beau 6
JI0 YTBOPEHHSI HEOOXiMHUX CTPYKTYpP, a TaKOX 3HAXOAUTU HOBi HAMpsSMU
MOLIYKY CMOCO0iB YIpaBaiHHSI HUMU. TaKUM YMHOM, TOBOJAUTHCS, 1110 CU-
HepreTMyHa napagurMa Hala€ MOXJIUBICTb HE TiJIbKU BUSIBJISITU MEXaHi3-
MU caMOOpraHizallii CycriJibcTBa, a i 3amycKaTH 1ii MeXaHi3MU 3aBISIKU
pO3yMy caMmoi JIIOJMHU, siKa 34aTHA AOJABaTU SIKiChb HOBi €JIEeMEHTH, Ie-
pendavatu neBHi GparMeHTH MaildOyTHBOTO PO3BUTKY, OLIIHIOBATU OKPEMi
Hachigku Bigoopy (Cuapyk, 2013).
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Otxe, y pe3y/abraTi BupooOseHa ¢azoBa MOJE/b IepeopieHTallii «ITopsi-
JIOK — Xa0C — HOBUIA MOPSIA0K», TOJIOBHUMU MEXaHi3MaMU SIKOi BBaXae-
MO MOpPYLIEHHS piBHOBAru (HeJiHiiHICTb, po30aJlaHCOBaHICTh MPOLIECIB),
Xa0C, CaMOOPraHi3allito HOBUX XyJ0XHiX DOpM, i IK pe3yasTaT — ohopm-
JIEHHS HOBOi cucTeMu omnoBifi. 3a Teopieto . [IpuroxuHa, ycepeauHi Ha-
3BaHOI CUCTEeMU MOXHA BUIIIUTU MOYATKOBY CTadito AucOanaHcy (Kpusy),
yac XaOTUYHMX TepeMillleHb (Xaoc, «KPYKJISTHHS»), Tepiod HEeIOCTigoB-
HUX i MHOXXWHHUX BapiaHTiB CAMOPETYJIIOBAaHHS — i B pe3yJIbTaTi KpUCTa-
Jli3alliio «HOBOTO MOPSAKY 3 xaocy» (Prigogine, 1984).

Axuo mig mopsiAKoOM po3yMiTU CTaOUIbHY €MoXy, sKa 3aKiHUye CBOE
iCHYBaHHS, TO 3 BTpyYaHHSM Yy Hei Xaocy B JIiTepaTypHOMY MpPOILIECi BU-
SIBJISTIOTHCSI OCHOBHI PUCU «3MiHM €CTETUYHUX MapagurM»: po3lliapyBaH-
HS JIITepaTypHOIO MPOLECY, IKUl y MUHYJIOMY OyB OIHOHAMPABICHUM;
MiABeAEHHS MiICYMKiB MUHYJIOTO i UMCJIEHHI CIIpOOU CUHTE3Y; KOHBEP-
TeHTHICTh; 30JMKEHHS XYMOXHiX CUCTEM 3a PSAOM BiIaJ€HUX O3HAaK;
rnepeBara MajJiux kKaHpoBUX (POPM; OpPiEHTYBaAaHHSI HA CMUCJIOBY i OOpa3Hy
0arato3HayHiCTb TBOPY; BiIOOPaXXeHHS KOHKPETHOIO, a HE 3arajilbHOTO
(y 3B’S13KY 3 LIUM BiJIa€ThCSI NTepeBara He IUPOKUM EMiYHUM y3arajJbHeH-
HSIM, a KOHCTaTallil mo0ayeHoro); 300paXkeHHsI XKUTTS SIK «HEBIOPSIAKO-
BaHOI» KapTUHMU, 1110 HEBIIMHHO PYXAETHCS; CHa/d iHTEPECY A0 COLliabHOI
Mpo0JieMaTUKH i MepeaklieHTYBaHHS yBaru Ha MpoOJeMU 3arajbHOMION-
cbKoro i MetadiznyHoro xapakrepy. Ha3zpaHi SIKOCTi cBigyaTh Mpo mnepe-
Opi€HTAallil0 aBTOPiB i KOPEKIIil0 XyIOXKHbOTO MUCJIEHHS. Y MiICYMKY, 3a
YMOBHU TIpaBWIbHOTO BUOOpY Ha ertami Oipypkallii, yTBOPIOETbCS HOBa
dopma cycninbcTBa i BiAMOBIAHO (HOPMYETHCS HOBA XYAOXHS CUCTeMa B
aBTOpiB (AbabiHa, 2021: 7).

Toii CBIT, IKWi1 BiZKpUBaBCsl Ha MeXi CTOMIThb, 3aBXAU OyB Hampyxke-
HUM, HECTaTUYHUM, PYXOMHUM, OararoBapiaHTHUM, 4Yepe3 IO JIIOJICTBO
BimuyBajio 3arpo3y i Hebe3neky. Takum BiH 0yB HanpukiHui XVIII cronit-
TS, KOJIU Y €BPOMNEHCHKOMY CYCMiIbCTBI MOYATUCS COLIaTbHO-TOMITUYHI
Ta iZeOJIOTiUHi 3pyIIeHHs, OB’ 13aHi 3 Benmnkoro PpaHITy3bKOI0 PEBOJTIO-
1i€r0. Y MUCTEUTBI HA TJIi TYYHOI MOJEMiK/ MPOCBITHUKIB i POMaHTUKIB
PO3BUBAIUCS i1€ONOTIUHI KOHMIIKTU, 10 BUHUKAIU Y KOHKPETHUX iCTO-
pUYHUX OOCTaBUMHAX 1Ii€l ernoxu (JikBigalisi abCoM0THOI MOHapXii, Mpo-
rosiomeHHs [epioi @paHity3bkoi pecryostiku, B3saTTs bactuiii). PeBo-
JIIOLIHI MOoil, monpu nepeciayBaHHs BlAaau, aKTUBHO OOrOBOPIOBAINCS
Ha CTOpiHKaX MepioAuYHUX BUAHb. 3aCy>KEHHSI YA BUIIPABAAHHS iX TPO-
BOJMJIOCSI HACaMIIEpe 3 METOIO CIIPOOU PO3KPUTHU MPOOJIEMY CYCHiIbHOI
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rnepeopieHTallil, pa3oM 3 TUM — MpobJieMy CBOOOAM OCOOMCTOCTi, HOBI
eCTeTUYHi inei, HoBi MyHKIIi1 MucTeTBa. YacThHA MPOrpecUBHOI iHTEi-
reHuii (Hanpukian, y Himeuuuni unnep, [ete) BObayana cBoiM 3aBoaH-
HSIM PO3LIMPUTU KJIACUYHE MUCTELTBO 32 PaXyHOK aHTWUYHOI TpaauLii i
MiOJIOTiYHUX TeM, 3pOOUBIIN HOTO OiIbII MACIITAOHUM, i B IbOMY BU-
paxasnocsl MPOTUCTOSIHHSI HOBAaTOPCTBY POMAHTUKIB. [HIlIa yacThHa cyc-
MiJbCTBA BiIKpMBaJia HOBi MiAXOAU 10 KUTTS, CIpUsIa iCTOPUYHUM 3Mi-
HaM, TepeoliHoBaIa GinocodchbKi KaTeropii i Jamaia 3BUYHi MOMISIAU Ha
HallioHaJIbHe MUHYJIE CBOTO HApO/Y, Ha CYCMiJIbCTBO i pOJib OCOOMCTOCTI B
HboMy. ZKUTTS BXXe HE BKJIAAAJIOCs Y palliOHATiCTUYHI KOHCTPYKILii, 3aMo-
YaTKOBaHi MPOCBITHUKAMU. Y MPOOJIeMi «JIIOINHA 1 CYCIBCTBO» BaXJIM-
BilLIOIO CTajla OCOOUCTICTD, SIKa MepecTaja OyTH J0JATKOM 0 30BHIlIHiX
CWJI; Temep L OCOOUCTICTh MOKJIMKAHA CaMOCTIHHO (hopMyBaTH HaBKO-
JIUIITHI OOCTaBUHM.

VY konoBopoti noxaiit pyoexy XVIII—XIX crtonith cknanacs Tpariu-
Ha KOJi3isi, IKa Bino6pasuacs y Houx inesix. Tak, M. T. ®ixre y cBoiit
dinocodii 3a3HAUMB, 1110, 3 OAHOTO 00Ky, PpaHIy3bKa PEBOJIOLIS MTPO-
rojlocujia cBoOOMY OCOOMCTOCTI, 3 iHIIOrO — 3aTBepAuWa €roiCTUYHUN
Oyp>Kya3HUiIl MOPSIIOK, Y SIKOMY LI OCOOMCTICTb 3ajullajiacs i3071b0Ba-
HOIO, «3ary0JIeHOI Y BeJIMKoMy HaToBITi». . B. @. Terenp Ha OCHOBI IIUX
npoTUupiy GOpMYIIOE TTOHATTS BiIUY>KEHHS, SIKE CTaJlO OMHIEI0 3 MPOBI-
HUX SIKOCTEll pPOMaHTU3MY. YHACJIJOK BEJUKOTO pO3YapyBaHHS Ta «Kpa-
Xy i1103ii1» y JliTepaTypi MigHIMaeTbCS MpobdieMa TMOLIYKY CEHCY OyTTS Ta
CUJIY JTIOACHKOro po3yMy. bavxkue 1o 3aBepiueHHst 1oou [TpocBiTHULTBA
M. B. Tete cTBOpIOE HOBHIA TUTT 0cOGKCTOCTi — 11e DaycT, IKMii «<BTpaTHB
cebe» 1 IKMI y Halll Yyac PO3MJISINAEThCS IK CUMBOJ «IIOAUHU PO3ryodJie-
HOi». ¥ mparHeHHi 10 6e3MeXXHOro Mi3HaHHSI TaKWil Tepoii JJagHWK -
JnaTucs Oyab-sKiii, HaBiTh AUSBOJILCHKIH, CUJII.

Kpuza npocBiTHULIBKOT IyMKU BigOuaacs i Ha CTBOPEHHI HOBUX XaH-
piB — HampUKJIa[, FOTUYHOTO POMaHY, aBTOPU SIKOTO TIEPLIMMU CBIOMO i
MOCJIiAOBHO 3aMepeynaiv MPOCBITHULIBKI ifel, 3a HUM — JIipO-€eIMivyHOoi moe-
MM, icTopudyHOTO poMaHy. [IpoTe y cBOiX eKCIeprMEeHTYBaHHSIX MUCbMEH-
HUKU 3BEPTAIUCS 10 HaNOAHHS MOMEPEeNHiX eroxX — iHO/i 3BUYHi, 3Hall0-
Mi Tpaaullii JOCTaTHLO OYJI0 OHOBUTH, TpaHCHOPMYBATH, 1100 OTPUMATU
HOBY XyJI0XHI0 (DOpMY, afanTOBaHY 10 Cy4aCHOCTI. XyIOXHi LiIHHOCTI MU-
HYJIOTO PO3IJISAAIUCS Y KOHTEKCTI TeMEePilIHbOrO i CTajli OCHOBOIO IS
HOBUX (hOPM TBOPYOCTI, 1110 JOBOAUTH B3aEMOIiI0 HA MEBHOMY BiJpi3Ky
yacy KiJbKOX BEJIUMKUX CUCTEM (HAMPUKIIad, HEOKJIACULIM3MY YU PEBOJIIO-
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LIHOTO KJIaCULIU3MY Ta POMaHTU3MYy). POMaHTUKM 3HAaXOAUIU CXOXi 3
rnornepeaHMKaMyu MOTUBU, TeMU, XyA0XHi 3acoou. Lle HamaBago OibIIOT
BaroMocTi ixHii npaui i poduao AocaiaKeHHs Ol TPYHTOBHUMU. Tak,
Hanpukian, B. Tioro y Ilepeamosi 1o npamu «KpomBesb» nepen TUM, siK
c(hopMyaI0BaTH OCHOBHI MPUHLIMIIA POMAHTU3MY, 3BepTaeThbes 10 biomii,
Tomepa i B. [llekcmipa.

VYce e cBimUUTH MPO po3IlapyBaHHS JiTepaTypHOTO MPOLECY Ha MexXi
XVIII—XIX cromiTe. Tak 3BaHe «BUPiBHIOBAaHHS» BiOYJIOCS B OCTAHHE J¢-
catunittss XVIII cronitTs, Koau 0yau crBopeHi O3epHa, €HCbKa LIKOJIU
POMAaHTHU3MY, MPEICTAaBHUKM SIKUX BiIKPUIU OCHOBHI 3acaay HOBOTO Ha-
TIPSIMY.

BupobieHa cTabiibHICTh POMAHTU3MY, a 32 HUM i peastizmy, 3aBepliu-
sacg B octaHHi 10-yitTsa XIX cTOMITTS 4eproBUM NePeBOPOTOM Y JIIOACHKii
CBiTOMOCTI, Pe3yJbTaTOM $IKOTO CTajio (DOPMYyBaHHSI HOBOI €CTETUYHOI
CUCTEMHU — 3 HOBUMM iIesIMU, TEUisIMU i HAMIPSIMaMMU, SIKi 3ronoM OyayThb
00’elHaHI TiJ Ha3BOIO «MOAEPHI3M».

BiguytTa HecTiiikocTi i (aablIMBOCTI YCTaAIEHUX TPAAULIIHHUX HOPM
XIX CTOJTTSI, CTBOPEHUX Ha TJi BiIHOCHOI CTabiJbHOCTI OypXKya3HOTo
YCTPOIO, BUKJIMKAJIO CUHAPOM 3HAYHOTO HEBAOBOJIEHHS, TyXOBHOIO 3aHe-
nany. Knacuunuii peasizm TpaHchopMyBaBCsi, TOMY L0 YTPaTUB 3AaTHICTh
BimoOpakaTu AifiCHICTb, 1110 IIBUAKO 3MiHIOBajacs. [1poaoBXUB CBiil po3-
BUTOK HaTypaJsli3M, MpOTe y KOXHOro MUCbMEHHUKA BiH HaOyBaB OCO-
061uBOi, opuriHaabHOI hopmu (Hanpukiad, Hatypaidm E. 3ons i T. Tapmi
OTOTOXXHIOBAaTU HE MOXHa). [ITeBHUM YMHOM MPOIOBXYBaB PO3BUBATUCS
CUMBOJIi3M; BiIPOIKYBaBCS POMAHTU3M, XO4ya CIpoda po3B’sI3aTU KOH-
GaikT Mpii i gilicHOCTI HabaMKala Moro 10 peanizMy — roJlOBHUM FepoeEM
crasa cyyacHa ocoouctictb. P. JI. CriBeHcoH, JIx. Konpan, P. KirtiHr ta
iH. MO-CBOEMY OPUTIHAJIbHO MiAXOAWIN 10 LILOTO, MPOTE yCi BOHU OyIu
00’€IHaHi HA3BOIO «<HEOPOMAHTUKW», OO Majii OMHY METy — MOKa3aTu re-
POIYHOrO, MYXXHBOTO MEPCOHAXa, 3AaTHOTO YAOCKOHAIUTU peaibHUM, a
He BUTaJJaHUIi CBIT.

3 MeTol0 nepenavi cyo’eKTUBHOTO BPaXKEHHS XyIOKHUKA (hOPMYEThCS
IMIIPECioHi3M, a TAKOX €CTETU3M, 1110 BUPaXKa€ MOTST O MUCTELTBA i Kpa-
CU K €AMHUI COCiO MOBEPHYTH JIIOAWHI BTpayeHY LTiICHICTb i HAOJIU3U-
TU A0 BUIIO1 AYXOBHOCTI.

VYei nanpsamu Ha Mexi XIX—XX cTroniTh — AeKalaeHTChKi, aBaHTap-
JMUCTCHKi YA MOAEPHICTChbKI — aKTUBHO B3a€EMOJISIA i PO3BUBAIMCS TIif
BILJIMBOM HayKoBuUX gociimkeHb Y. lapBiHa, /1. MeHaeneena, B. K. PeHrt-
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reHa, [T’epa i Mapii Kiopi Ta iH., sIKi 3MiHWJIM 3BUYHIi YSBJIEHHS MPO MO-
XOMIKEHHS 1 CYTHICTb XUTTSI, TIPO MaTepito Ta icTopito JoacTtBa. Dino-
codcbke MiArpyHTS U1 Pi3HOMAHITHUX JIITEPATYPHUX SIBUIL i XyJOXKHIX
Teyuili ernoxu «3jlamy BiKiB» cTBoptoBaiu no3uTtusizaM O. Konra, 1. Tena i
I. CrieHcepa, igei A. lllonenrayepa, @. Himme i K. Mapkca, iHTYyiTHUBI3M
A. Beprcona, 3. ®poiina, ek3ucreHmianiaMm K’epkeropa, K. fcmepca i
M. Xaiigerrepa. B ycix Teopisix BUCIOBIOBaIacs CIiJIbHA AyMKa Mpo Te,
1[0 CBIT Ma€ 3MiHUTUCS, i CTApUil TUIT MUCJIEHHS BXe He BilMoBimae 3a-
MUTaM HOBOTO XKUTTSI.

TakuM 4rHOM, MPOBOAUIACS «KapAMHAIbHA PEBi3isl 3MO0YTKIB Mmore-
PEeIHIX eroX i MOUIYK HOBUX MOPAJIbHUX i ECTETUYHUX OPIEHTUPIB, OMPU-
SIBJIGHUX Y 0araToBeKTOPHOCTI MucTelbkoro (i Hacammepes JiTepaTyp-
Horo) mpouecy» (Tanbuyk, 2023: 4). JlekageHTCbKi HACTpOi MeCUMi3My,
HEeMPUHSTTS AiCHOCTI, KyJbT HACOJO/, BTpaTa MOPAJIbHUX LIiIHHOCTEH,
CcTpax nepen XKUTTSIM Ta BIaJaHHS Y KpaiiHOIIi — yce 1€ CBiTUYUTb PO He-
JIIHIMHWI, HEOAHO3HAYHUI i TTapagoKcallbHUI XapaKTep CYCITiJIbCTBAa Ha
«3nami BikiB». HoBi XynoxHi (popMu, HOBUIA 3MIiCT TBOpPY CTajli HOBATOP-
ctBoM Mexi XIX—XX cTofiiTh i cchopMyBaiu Xill YCbOTO iCTOPUKO-KYJIb-
TypHOTO mpotiecy XX CTOITTS.

[MepenuyTTs KatacTpodu Ma€e CBOE BiloOpaXKeHHSs Y XyIOXHiX TBOpax
poro vacy («bymnenopoku» T. Manna, «Cara nipo @opcaiitie» . Ton-
cyopci, «OctpiB miHTBiHIB» A. ®paHca Ta iH.). Pyx Bix xaocy 10 TOpsIIKy
MUCbMEHHUKIB Y XaOTUYHOMY CYCITJIbCTBI Ma€ CBiii TUII peasti3allii y TBOp-
yocTi — Oidypkaitist, aykryauisi, arpakuis. KoxHa TBopua 0COOUCTICTh
MPOXOAUTH Li €Talu PO3BUTKY iHAUBIAyanbHO (AbabiHa, 2021). [1poTe, 5K
MpaBUJIO, BCE MOYMHAETHCS 3 CAMOITi3HAHHS i CTPOOU Yepe3 TBOPYiCThb BU-
SIBUTH i TTOKA3aTH MIMOMHHY KPU3Y €BPONENChKOI IMBiTi3alLil.

OcHOBHa yMOBa BUPOOJIEHHSI «HOBOTO MOPSIAKY» — <«BIIKPUTICTb»
cTpykTypu. HaBiTh y cTaHi CUJIbHOI HEPiBHOBArM XyJA0XHS CUCTEMa aBTO-
pa 3IaTHa eBOJIIOLIOHYBATH 10 HOBOTO CTaHy uyepe3 (hJIyKTyallii, 1110 BU-
HUKAIOTh CMIOYATKY B MEBHIli rajiy3i JIIOACHKOI AiSTIBHOCTI, a MOTIM MOLLIM-
PIOIOThCS Ha Bechb MpocCTip 11 icHyBaHHs (AGabGiHa, 2021: 9). XymoxXHUK,
SIK 1 Oyab-sIKa JIIOAMHA, 1110 MToTpanuia y Taky cdepy i cTaia XKepTBOIO CO-
LiaJbHOTO BiIUy>KE€HHSI, OMMUHSIEThCS Mepea BUOOPOM, SIKUIT MOXe 3MiHU-
TU BCE WOro Moaasibliie XXUTTS i TBOPYUicTh. LLsixu iforo po3BUTKY MOXKHA
BU3HAYWTHU TiIbKW BHACTIOK MEPETsiay TPaauLiiHUX 3aKOHIB i KOpeKIlii
BJIaCHOTO MUCJeHHS. Big uboro BUbopy 3aj1exkuTh, 4u Oyjae Moro cucteMa
eBosTIoLIioHyBaTH aaji (AbabiHa, 2021: 8).
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OnoBinb MourHae GopMyBaTHUCS 3a MPUHLIUIIOM <«JIiTepaTypOLIeH-
TPUYHOCTI», JEMOHCTPYIOUU (PAKT BUKOPUCTAHHSI Ta MEPEOCMUCIECHHS
BiJJOMUX MOTHBIB i CTWJIIB TToTepenHUKIB. POPMY€EThCSI KOHTPAITyHKTHU I
TUI OMNOBIMi, BEJUKOTO 3HAUY€HHS HaOyBa€ JipU30BaHUU JiTepaTypHUI
MiATeKCT, MOKA30BMMU eJIeMEHTaMM HOBUX TBOPIB CTalOTh acouialisl i
ajo3is. BinTBopeHa KapTUHA CBIiTY € IMHAMiYHO HEIOCTiiiHO10, Y SIKiil He-
MOXKJIMBO 30pPIi€EHTYBATUCS Hi B CbOTOJEHHI, Hi y HaOIMXKIOMY MailOoyT-
HbOMY. ¥ 3B’SI3Ky 3 LIUM, O(DOpMJIEHHSI 00pa3y HOBOTO reposi — Lie «J1i0-
JIMHA po3ry0yieHa», siKa abo «HUE i cymye», a00 poOUTh Oe3/iu «Crpod i
MOMUJIOK». I XapakTepHi pucu — Bimuaii i CXMJIBHICTb 10 eKCTIEPUMEHTY;
CMUPEHHICTb 1 MOCTiliHe MOBEPHEHHSI A0 CTIMKUX YHiBepcatiit OyTTs; 3a-
MepeyeHHs MaJeHbKUX MUTTEBUX PAJOCTEl, MparHeHHsl 30eperTu CBOIO
iHAMBiTyanbHICTH Ha TIi Aerpamylouoi macu. Ii mizkpecieHa AMCKpeT-
HICTb i He3i0paHiCTh MOXYTb MPUBECTU M0 AJIOTIYHUX [iif i HaBiTh MpPO-
SBiB JeBiaHTHOI MoBeAiHKW. CHUHEPreTUKU MOSCHIOTh L€l KOMILIEKC
I 1 BITYYTTIB «pO3ryOJIEHICTIO Mepel XaoCoM», ajie MOIMepeaKaloTh: y
KOEBOJIIOLIIHHOMY MPOLeci € CBOI MOTEHLil MO3UTUBHOTO po3BUTKY. Lle i
€ «BIIKPUTICTb» JIIOAUHU TIepe]l MOXIUBICTIO CAMOBIOCKOHAJIEHHSI, 11 IU-
CUMALLisl POXOAUTh Pa30M 3 HECTIKUM CBIiTOM, SIKUIi TIOCTYIIOBO BCTa-
HOBIIOETHCS (AbabiHa, 2021: 9).

OnuH 3 OCHOBHUX MPUHLIMUITIB CHHEPTETUYHOTO CBITOMISIAY CBiTYUTD,
1[0 BCE HOBE y MPUPOJi BUHUKAE y MPOLIECi PO3BUTKY HECTIMKUX, KpU-
TUYHUX CTaHiB. [lepeOyBaHHS MUCbMEHHUKA Y TAKOMY CTaHi CIIPUSIE MaK-
cuMarabHOMY iHopMaliitHOMY OOMiHY 3 CEpelOBUIIEM, i 3aBIAHHS aBTO-
pa — npuiiMaTH i caMoCTiitHO 00po0IsATH iHpOopMalio. FAKicHa B3aEMOIist
yCiX MiIcUCTeM Bele 10 3MiHU MUCJEHHS, i IK HACJIiJOK — BUHMKAE Tep-
CMEKTUBA CTBOPEHHS HOBOI CTilIKO1 CTPYKTYpH, TOOTO MPOAYKTY TBOPUYOC-
Ti. TakuM YMHOM, BiOYBa€THCS «BUIIalaHHSI HA aTpaKTOp», TOOTO AOCST-
HEHHSI METU TBOPYOI TisIbHOCTI rapaHTOBaHO (AbabiHa, 2021: 78—79).

Bin piBHS «BiIKPUTOCTi» CUCTEMU KOXHOTO XyIOXHUKA, CTAHY HEBPiB-
HOBaXXeHOCTi, YMiHHS «(iJIETpyBaTH» iH(popMalLlilo, 110 MOCTYyIaE, 3ae-
XUTh T€, SIKOIO Oyle TexXHika HaMWCaHHS TBOPY i SKi MeXaHi3MU OyIyTb
BUPOOJIEHI Y CTBOPEHHI HOBOTO 00pa3y CBiTY.

BucHoBku. Y HecTaOibHiI €MOXM PO3BUTOK JiTepaTypu 3a YHiBep-
CaJIbHUMM 3aKOHOMIpPHOCTSIMM CaMoOOpraHi3zallii HabyBae CaMOCTiiHOTO
XapakTepy i BU3HAYAETHCS HE CTIIbKM iCTOPUYHUM aCIEKTOM, CKiTbKHU
0COOMCTMMU BHYTPILIHIMU Tpoliecamu, sKi 3a0e3neuytoTs et pyx. Cu-
HEepreTUKY BKa3aJlk Ha FOJIOBHI PUCHU HECTAOITbHOTO Yacy, MOSICHUIU MTPO-
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SIBU «KOJIMBAJILHOTO KOHTYPY» Ha BCiX PiBHSIX OYTTS i 3p0OMIM BUCHOBOK
Mpo Te, 10 HEeCTabiIbHE CYCIIJIbCTBO SIBJISIE COOOIO CBIT «KOJIOBOPOTY».
HMoro Ha3BaiyM HEJiHIIHOIO CHCTEMOIO Yepe3 TIPUCYTHICTh Xaocy, po3ba-
JJAHCOBAHICTbh, MOPYIIEHHS PiBHOBAaru, TOMY 110 Y CBOEMY PO3BUTKY TaKe
CYCMiJIbCTBO MiNMOPSIAKOBYETHCS HEMiHIMHMUM 3aKOHaM. 3 OIJIsImy Ha 1e,
MOXEMO CTBEPIXYBaTH, 110 CUHEPTeTUYHI iei 1aloTh OCHOBY JUIsl HOBOI
MOJIEJi aHaTi3y HeCTabiIbHUX €MOoX Y JiTepaTypo3HABUOMY AUCKYPCi.

[Tpo6iema noTpedye MOAAIbIIOrO BUBYEHHS i yTOUHEHHS, MPOTe 0e3-
MEePEeYHUM € Te, 1110 3HAHHS MPUHIIUITIB CAMOOPTaHi3allii ermox «Ha mepexo-
Ili» PO3KPUBAE HOBI HAMPSIMU MOIIYKY CITOCOOiB YIpaBliHHS MpOLIecaMu,
y TOMY YUCi @ JiTepaTypHUMU, IO SIBJISIIOTH COOOI0 CKJIaaHI HeiHilHi
CUCTEMU.
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Opnecbkuii HallioHaJIbHUM yHiBepcuTeT iMeHi 1. I. MeuHnkoBa
ORCID 0000—0002—6748—8210

AKUYeHmogana 0eMoHCmMpamueHicme, KA 6MIAEMbCS | NPOABAAEMbCA Y PI3HUX cghe-
Pax A00CbK020 Heumms, — ue il € nepghopmarc. Bionosiono nepgpopmamuenuii mexcm
€ aKmyanizo8aHum y npoueci KOMYHIKayii camopenpe3eHmoeanum meKcmom came ye-
pe3 dito, cnocib dymKu, pexcucepcoke bavenHs ma akmopcvky epy. Bizyarvha cknadosa
mekcmy 8U3HA4AEMbCs K CKAAO08UI KOMNOHEHM NOemuKy meopy, pooo-icanposuil
Mmapkep, 8i0nosioHo 00 enemenmie 308HIUHbOI KOMNO3UYI.

3euuaiinuii kaacuunuil 06pa3z opamamypeiuHo2o mekcmy 6 CyHacHux yKpaincbkux opa-
Mamypeie Habysae puc eniuHUX JCaAHpie, Wo penpe3eHmye iHuuil mun i Cocio MucieH-
Hs, NOEOHYE 6 00HIil 0cobi onosioaua i nepconaxc. Ileppopmanc sk KoMyHiKamueHa
cmpameeis cy4acHoi ykpaincovkoi dpamamypeii 3abe3neuyemocs nepexodom 0o Hapa-
MuUBHOI HeAiHIlIHOCMI NePCOHAICHO-0N0BIOHOT opearizayii dianoey, pempocneKkmuHoi
opeanizauii 0ii, no6y0060w MOHOA02Y HA acoyiayisx nodill, IHMUMHO-0COOUCMICHUX
36’A3Kax ma cnpuiiHammsx, de MOHOA02 € peanbHolo dicto nepconaxca. Jlemoncmpa-
yitinicme ma Kpeonizoéana npupooa makoeo mekcmy 0ae NPaso GUHA4AMU MAKi
meKcmiul K «<Mucmeymeo 0ii».

Karouoei caoea: komynikamueni cmpameeii, meamp, cyuacHa opamamypeis, nepgop-
Mawuc, MOHOA02.

PERFORMANCE AS A COMMUNICATIVE STRATEGY
OF MODERN DRAMA
Voitenko L. 1.
Doctor of Philological Sciences, Full Professor,
Odesa 1. I. Mechnikov National University

Emphasized demonstrativeness, which is embodied and manifested in various spheres
of human life, is a performance. Accordingly, a performative text is a self-representa-
tive text actualized in the process of communication precisely through action, a way of
thinking, a director’s vision, and acting. The visual component of the text is defined as
a constituent component of the poetics of the work, a gender-genre marker, according to
the elements of the external composition. The usual classical image of a dramatic text
in modern Ukrainian playwrights takes on the features of epic genres, which represent a
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different type and way of thinking, combining the narrator and the character in one per-
son. Performance as a communicative strategy of modern Ukrainian drama is ensured
by the transition to the narrative non-linearity of the character-narrative organization
of the dialogue, the retrospective organization of the action, and the construction of the
monologue based on associations of events, intimate-personal connections and percep-
tions, where the monologue is the real action of the character. The demonstrativeness
and creolized nature of such text gives us the right to define such texts as “action art”.

Key words: communicative strategies, theater, modern drama, performance, monologue.

Beryn. Y cyyacHOMy CBiTi TOHSITTS KOMYHiKallii HA0yJI0O OHTOJIOTiYHO-
TO CTaTYCY, BiIITOBIMHO 3HAXOAUTh IIPOSIB Y Pi3HUX cepax COIliaTbHOTO Ta
KYJIBTYPHOTO KUTTS B aKTi aKILIEHTOBAHOI IEMOHCTPATUBHOCTI, sIKa peaJli-
3YETHCS TIOHSTTSIM TIep(opMaHCYy.

MeTta cTaTTi — I0CHiAUTU NposiBU NepdOpMaHCy B CydyacHiii yKpaiH-
CbKili Apamaryprii.

Metoau gociuimkeHHsa. 1 mpoBeleHHS AOCIIIKEHHS BUKOPUCTAHO
TUTIOJIOTIYHUI METOI, IO TO3BOJISIE BUOKPEMUTH PUCH TIep(opMaTUBY B
Cy4yacHiil yKpaiHCbKili Ipami, Ta CAHCTEMHHWI METOI, 1110 JO3BOJISIE y3arajlb-
HUTHU MaTepiaa JOCiIKEeHHS Ta 3alIpONOHYBAaTU METOAU aHaIi3y Cy4acHOI
YKpaiHCHKOI IpaMaTyprii Ha MpeaMeT BUSIBY Ta aHaJli3y nepopMaTUBHUX
pHUC IpaMaTypriyHOro TEKCTY.

Buknan ocHoBHoro marepiamy. CJIOBHUK YKpaiHChKOI MOBYM BHU3HAYA€E
nep@opMaTUBHICTh SIK «IOCHIIKEHHS Mpollecy TpaHchopmaliii imeit abo
KOHLETIN y mii». BinmoBigHo riepdopMaTUBHMI TEKCT BU3HAYMMO SIK aK-
Tyasli30BaHMIi y Mpolieci KOMyHiKallil caMOpernpe3eHTOBAaHM TEKCT caMe
yepes Aito, Crocid JyMKU, pexXucepcbKe OaueHHSI Ta aKTOPChKY TpY.

JpaMaTypriyHuil TEKCT, SKUIA T10 CyTi TpaaAULIiAHO OiIMTHCS HA OCHO-
BHMIA Ta IPYrOpsIIHUM, MMCEMHUI Ta CLIEHIYHO BTiJIEHMI, 1[iKaBO Ta aK-
TyaJbHO JOCJIAUTU B acCIEeKTi Bi3yaJlbHOI Mpe3eHTallili TeKCTiB Cy4acHOI
IpaMu — IIe sIKpa3 Ta cdepa IpaMH, siIka Ma€ repGopMaTUBHI PUCH.

AKTuBI3allis Bi3yaJbHOI CKJIaJOBOI Y CyYacHil KyJbTypi 3HAMIILIA Bif-
0o0paxkeHHsI 1 B ApaMaTyprii, BIUIMHYBIIM Ha Bi3yajibHE BTUJIEHHSI TEKCTY
y TBOpax Cy4yaCHHUX ipaMaTypriB. ¥ cydyacHiil Teopii jiTepaTypu Bi3dyajbHa
CKJIaJ0Ba TEKCTY BU3HAHA K CKJIaJ0BUI KOMIIOHEHT IMOETUKU TBOPY, PO-
JI0-XXKaHPOBUI MapKep, BiIMOBIAHO 10 €JIEMEHTIB 30BHILIHbOT KOMIO3MLIil.
CyuacHa gpaMaTtypris TSKi€ 10 TOETHAHHS pi3HUX AUCKYPCIB, JIiTepaTyp-
HUX POIiB, XXaHPOBUX OUQy3iif Ta KOHBEPIeHIIii, pi3HIUX BUIIB XyI0XHbOI
JisTBHOCTI. Jly>Ke 4acTo B Cy4YaCHUX IPAMATYyPriYHUX TEKCTAX € €JIEMEHTHU
eMivyHOro pomdy JiTepaTypu, IMpo 110 Mrcaau y cBoix podboTax JI. BoiiteHko,
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€. BacunbeB, H. Maniotina, T. CBep0OijioBa, Big3Hauatouy BIUJIMB €MiYHUX
03HaK Ha Mpupoay KoHGJIKTY Ta XapakTep [ii, MosIBy aBTopa, HapaTopa
y IpaMaTypriuHoMy TBoOpi. MoxHa MPUIYCTUTH, 1110 CydyacHa Apama 30-
BHILLIHIO il0 YaCTO 3aMiHIOE BHYTPIllIHbOIO, KOJM MEPCOHAXI MepexurBa-
10Th KOHMJIIKTHI CUTYyallil i 0OMipKOBYIOTb iX. POOMMO BUCHOBOK, 1110 MixX
TeaTpaJibHIiCTIO Ta MOBHUM BTiJICHHSIM IIepeBara HaJa€TbCs MOBi, TOMY
cayiHoto oyne aymka FO. KpicreBoi, sika 1ie B 1977 poiii nucajna rnpo mne-
pPEHeCEeHHsI TeaTpajbHOI IpU Y cpepy MOBHU, 110 CYYaCHUI TeaTp He iCHYe
3a MexXaMU TeKCTY, a HOBUI pernpe3eHTaTUBHUI MPOCTIPHO PO3BUBAETHCS
Oe3rocepenHbo i3 moeaHaHHs akTopiB Ta msgaava (Kristeva, 2000).

151 06’ €KTUBHOCTI CJTiT 3a3HAYUTH, 1110 IpaMa JiJIsi YUTaHHS BioMa I1ie
3 X CTOJIITTSI, TOMY 1IiKaBiCTh 10 TaKO1 ApaMu Ha Cy4YaCHOMY €Tarli CBiTYUThb
MPO TAIMJIICTh Ta €BOJIOLI0 OMOBIAHOI TpaAuLlili PO3BUTKY ApaMaTUYHOIO
xaHpy. [T’ecu cyyacHUX ApaMaTypriB 4aCTO MOPYIIYIOThb ICUXOJIOTiUHY MO~
CJIiJOBHICTb PO3KPUTTSI 00pasy, OpiEHTOBaHI Taki TBOpU Ha (ilocodchbKe
BiITBOpEHHSI B TIaM’SITi Ta CBiJOMOCTi BpaXkeHb Ta aCOLIaTUBHUX BiTUyTTiB,
110 B CBOIO YepTy NIPUBOIUTH 0 CTPYKTYPHO-KOMITO3UIIIHOT MIepedy10Br
JIpaMaTyprivHOro TEKCTY, 3MiHU 3aBIaHb Ta €eCTETUYHUX (PYHKIIil, 30KpeMa
PETUTiKM Ta peMapKu HaOyBalOTh O3HAK €IYHOTO TEKCTY.

Ipuna ®eodanosa m’ecy «UyxecpaHka» MOYMHAE EIYHOIO peMap-
KOI0, sIKa CKOpillIe CX0Xa Ha MPO30BUIA TEKCT:

«3uma. Jle-ne-de na noasx cuie. Ilosopom 3 acgharvmosanoi dopoeu Ha
be3zdopixcucs. Ileped nosopomom asmodycHa 3ynunka, 36epxy OyKeu, 3amo-
mani wopHum noaiemunenom. Ha synunyi cuosmoe MAPUHA (35, xydenvka,
Huzenvka) ma deoe ii dimeit — MAPK (6) i 3/IATA (4). Ilopso na aasui nepe-
HOCKa 3 KOMOM, hi0 1A8K0I0 — ACKPA8a NAAcmuKoeda 84ni3a Ha KoAeCUKax,
KOAUCh HOBA, OAUCKYHA, a 3apa3 NOOPANAHA, 3 MPIuUHoI0 8i0 nadinHa. Jimu
myaamuca 00 Mamu — Xoa00Ho, a Mapuna nonpaeéase im wapgu i wanku.
Ilo acpanemosaniii doposi ide 6i3 3 dposamu, 3anpsaxcenuti KoHukom. Ha 6o3i
cuoums AL ITETPO (80). Biz 30upacmocsa nogepmamu Ha 6e300pixncics.
Mapuna nioxonaroemucs i maxae pykamu nepeo 0ioom».

Hina 3axoxxeHKo oYMHaE CBOIO MM’ecy «f, BiliHa i MJlacTMKOBA rpaHa-
Ta», JJAKOHIYHO-CKYIOI0 PEMapKOl0, Ha3MBalOUYu MiCTO, /1€ BigOyBa€eThCs
Jist, iMeHa ABoX 0ci0 i iX BiK, yac rmoyarky Aiii:

«HEXAH CBOTOIHI BYIE BHYOPA Jlvsis Jlixa 32 poku. Anmon 35 po-
Ki6. 4:40».

B. Conomuyk cBilt cliieHapiii m’ecu Ha Tpu 1ii «/le My OyJiu BiciM poKiB»
MOYMHAE 3BUYHUM TEPETiKOM AiHOBUX OCiO, MiCIs1 4Oro i1e mpoJior:
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«3naiiomuii niuioé dobposonvuem. Ilosepnyscs 3a niepoky. e 6ye — Hesi-
domo. Hoeo boimvcs — He Kayce. Ane uococo 6oimvcsa. Mooice Hagimb 30amucy,
w0 6oimocs cvoeo. Huioe nopmansroro arodunoro. Toeopus, wonpasda, 3a6a-
eamo. Ilpo eéce na ceimi. Ilpo éce, uwjo mpanasioce Ha oui. A 0cb nogepHyecs
306CIM IHWUM, MAK, HIOU XMOcb 8i0ibpas y Hb020 CMApP020 A3UKA, a IHUL020 HA -
momicms He 3aruuus. Oco 6iH cuOUMb YIAUMU OHAMU HA AIXHCKY U cayxae bicie
v c8oiti 2on06i. Tlepuwiuii 6ic astomuii, cunie 3#capom, UMazae Kapu 0151 6Cix Hcu-
eux. Jlpyeuil bic noKipHuil, 2060pums NPO NPOULEHHS, NPOMOBASE MUXO0, MOP-
Kaembvcs cepusi pyKamu, GUMAUEHUMU 8 HOpHO3eMi. Ane naileipuiuii — mpemiil
obic. Bin i3 Humu oboma nocodxucyemocs. Iloecooncyemocs, ne 3anepeuye. Came
nicas tioeo eonocy i nouurnaemucs eoaoenuil 6inv» (Cepriii 2KamgaH).

ITposor, eninor, sIKUii € BiplLIOBAHUM TEKCTOM, OOpaMJISIIOTH IT€Cy
B. Cononuyka, pyiiHyiouu y Takuil cnocid 3BUYHUIA Bi3yalbHUII 00pa3
JNpaMaTUYHOTO TEKCTY. BiAMOBiAHI pyucH €MiYHOTO TEKCTY CIIOCTEPIraEMo
y m’ecax O. MiHbko «Amriya», JI. TumouieHko «Mosi Mama YaliHUK»,
P. CetrapoBa «Mysuka BiitHu», H. Biok «To cHu min yac BiitHu», K. Cut-
HikoBa «Horo 60iTbcst Pymi» To10. ¥ 1iux Ta iHIIKMX TeKCTaX, 10 YBIHILIN,
HamnpukJiaa, 10 AHTOJOrI-24, MOXEMO BUIIATA HOBATOPCHKi CTpaTerii
CTBOPEHHS IpaMaTypriuyHOro TeKCTY, SIK-OT: MiHiMasi3M a0o0 BiICYTHICTh
pemapok («AMruya», «Most Mama yailHuK», «4oro 60iTbes Pyni»). Pemap-
Ka SIK KOMITOHEHT APYTOPSITHOTO TEKCTY APpaMU BiICyTHSI, OMHAK 1€ € Ce-
MaHTUYHUM 3HaKOM HOBOI €CTETUKH APAMATYPTiYHOTO TEKCTY.

VY GinpuiocTi TeKCTiB AHTOJOTII-24 peMapKu He MapKOBaHi, HaMpu-
knan, y m’eci «Mysuka BiliHu» P. CeTTapoBa TEKCT MoJaHO MPOHYyMepOBa-
Humu O1okamu. Hemae noginy Ha peMapku i perutiku i B ’eci O. MiHbKkoO
«AMITya», a esiKi periiku BUCTyNalTh pepeHOM:

«Jisuuna: Makaena Ipaca, Makaena Ipaca, Maxnena Ipaca, Makaena
Ipaca. 3apas. Makaena Ipaca, Makaena Ipaca, Maxaena Ipaca, Maxnena
Ipaca. €. ....5lka mos poav ? Makaenu [paca éxce nedocmammuoo... Koau 5 eo-
myeanacs 0o poai Maxaenu Ipaca, mo nocmiiiHo nAGKAAQ, HAMUKQIOYUCH HA
icmopiro Kyaiwa ma Kypbaca. ... 1o ckazase Kypbac Kyaiuy? Hu 3eadaé ein
npo ix «Maxnaeny Ipaca»? Yu nocmixanucs eonu? Yu gipuau, w0 3moxncymo
subpamucs? Mu 6 Mapiynonscokomy meampi, HanpuKaao, He NOCMIXAAUCH.
I ne dymanu, wo subepemocs. Koau npucayxaaucs do ceucmy, auuie noousu-
Aucs 00He Ha 00Ho20 ma Hanpyxcuaucs. Yu € maitbymue ? Tpeba cnumamu 6
MUHYN020» («AMILITya»).

MoxkHa 3a3HaYUTH, 1110 YKpaiHChKa CydyacHa IpaMaryprisi TAKUMU Tep-
(opmaTuBHUMU MposiBaMu 0(OPMJIEHHS Ta OpraHisalii fpaMaTypriuHo-
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IO TEKCTY SIK 1Oro HOBOI KOMYHiKaTMBHOI CTpaTerii BUpa3HO BIMCYETHCS
B €BPOMENCHKUI Ta CBITOBMI KOHTEKCT, 3ralaEMO Xoua O aHIJiiCbKOro
npamatypra Kapuna Yepuuina, SsKkuil BiIMOBJISIETbCS Y CBOIX I’€cax Bil
peMapok, dpaniysa Koenst [Tompa, g9kuil Texk HyMepye TEKCT i He Ii-
JIUTH MOro Ha peMapku Ta pertiku. i npukiaau imocTpyoTh pyiHallio
3BUYHOTO KJIACUYHOTO MOJITY ApaMaTypriyHOro TeKCTY, 3MiHY XapaKTepy
BUCJIOBJIIOBaHHS, SIKE € HE TPOCTO MOBHOIO KOHCTPYKIIIi€I0, a CTAE peasib-
HOIO €10, 1110 peajli3yeTbC B MOBEMAiHIII Y MEHTAJbHOCTI MEPCOHaXa.
BignmoBinHo BUCIOBIIOBaHHS (PEITiKM MEPCOHAXHI) OiIbII, BOHU MalOTh
BUpPAa3Hi 03HAKU eMiyHuX XaHpiB. Lle miaTBepaXy0Th HUTALLiSl, IHTEPTeK-
CTYyaJIbHICTb, eJieMeHTU eniuHux kaHpiB (B. Conomuyk «/le Mu Oyau Bi-
CiM POKiB»), 1110 € CBITYEHHSIM Mep(HOPMATUBHOIO XapaKTepy LIUX TEKCTiB,
TOMY CJIYIITHOIO Y 3B’SI3KY 3 LIUM € aymka P. Bapra, o poMaHHa murattist
Jla€ IpaMi MOXJIMBICTb MTOEIHATH B OIHIM 0COOi oIoBizaya it nmepcoHaxa,
1o € KiaoyoBuM s npamu (Barthes, 2000).

Kpim Toro, nepdopMaTuBHUM CTAa€ i MOBJIEHHSI 3aBISIKM BXXUBaHHIO
HEHOPMATHUBHOI Ta PO3MOBHOI JIEKCUKU, TIOPYLIEHHIO MPaBOTHUCY:

«Yyaucecpanka» 1. DeodaHOBOI — KpaCHOMOBHA Ha3Ba;

10Ona Tonuap «Biguyrts BiliHW»: «[lymin euc-mu-nymo 6 menesizopi.
Bucmynymin. T'ie mi éecnep! Tinoku 600ku He mpeba. He mpeba mops kpogi!
Bioitidims 6i0 mene! 3aruwme, obauwme, wimo nYWKIHCKOE UM NAAOOHAMI
CBOIMI MAK MU CRieaAU y POCIUCbKOMOBHII 2AMHA3IL AK HA3UBAAA Uell 3aKAa0
CyCiOKa-08IpHUYKA 3 NePUL020 NOBepXy»;

FOna Tyoownuk «Obepexcro, mina»: «5 wacom dymaro, wo saKkou Hapoou-
aacs He 8 Ykpaini, a 6 mux 6e3HaodiliHux Kpasax, mo 3 MeHe ou UG KAb0BA
cmepmuuys... Jiovko, s Hapoounracs ne 6 Ageani, a 6 Ykpaini, a éce 00HO
cmepmuuysa. Jla-oa, 6auy eawe 30usyeanna. Illo, scinka ¢ canepu? Ta xmo
meobe 6356, mam Jce nayanu 00Hi. A nim, pebsima, ycinox mexc bepyms. Ilo-
nepeoxcaromo, w0 poboma He 045 8aAHINLOK BCAKUX, U0 HIXMO 3a HAC IHCMPY-
MeHm mackamu He 0yde i nomakamu medxc He Oyde. Bce na pienux, Hiskux
nooAadNCoK».

ABTOPKY BIAIOTHCS 10 MOPYIIEHHSI CAHTAKCMYHUX KOHCTPYKIIiiA, BXKW-
BaHHS BUTYKiB Ta MOBTOPiB, MOKA3YIOUW Y TAKUI CITOCIO MEHTAbHI 3MiHU
Ta BUKpYTacu cBitoMocTi. TOOTO BUCTOBIIOBAHHSI-Iisl TSITHE 3a COOOI0 BifI-
MiHHY MOBHY OpraHi3alililo libOr0 BUCJOBJIIOBAHHS, 1110 CBiTYMTh PO Ha-
OyTTsI BepOaibHUM 3HAKOM iHIIMX CEMAaHTUYHUX Ta iIKOHIYHUX BiATiHKIB.

KnacuuHuii 3aKOH TpbOX €AHOCTEM, 1110 Mepeadavyae ooMeKeHUi Xpo-
HOTOTI JIii IT’€CU OJHUM JHEM, TeX MopylyeThcs. [lepdopMaTUBHUMU Xa-
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PaKTEPUCTUKAMU TAKOTO TEKCTY € PETPOCIIEKTUBHUII PO3BUTOK CIOXKETY,
HeNiHIHHWI pO3BUTOK Ail.

AHTOH y ’eci «{, BiifHa i mnactrukoBa rpaHata» H. 3axoxkeHKo Tak pe-
Mpe3eHTye cede i CBOE XKUTTS y JOBFOMY MOHOJI03i:

«Meni b6yno 18, 5 cmoseé eucmpyHuUBUUCHy HA NAAUY PA30M 3 [HUUMU
xaonyamu. A euuecsa na gingpayi, vumae lomepa i 08idis, xomie eusuamu
dasnvoepeywvky i namuny. Hy sxa 6 bica apmis. lle ne apmis, kazaiu 6onu.
Lle npo écak eunadok, kazanu 6oHu. Mu eiomuckanucs, biearu Kpoc, 30a-
eanru Hopmamueu. Ham poszdaru asmomamu Kanrawnikoea i euuru 36upa-
mu i posoupamu ix. Mu bunmyeanu eonoeu, samuckaiu apmepii i poouru
Howti. Mu epaau 6 mymiii i nogcmants 3omoi. Mu 6yau eneeneni, w0 Ham
ye HiKkoau He 3Hadobumoucs. Mu 6yau eneeHeni, ujo 3adapma 66UBAEMO Hac.
Tomy wio Ham He nowyacmMuo0 HaAPOOUMUCH XAONUAMU [ Mamu 081 000amko-
8i 200uHu y po3kaadi. Tomy wo Koaucs 6yaa éeauxa GillHa, AKA HIKOAU He
Mae WaHcie n0BMopumsCs, ale nam’sms npo Hei dcuge y 20106ax KOHMY -
HCEHUX BOEHPYKIB, K BUN0BAIOIOMb HAC 3 OibAiOMeKU, 3MYULYIOMb NOB3MU
Ha AiKkmax, pooumu nepes’asku i kudamu niacmukogi epanamu. Ilpo écsak
eunadok. Ilpo axuii 6 6ica eunadok ? I cmuckaio 6 pyui naacmukogy epa-
Hamy i Kudaro ii 8 ysaeHux eopoeie. A modi pozeepmatoce i mikaro, mixkaio,
mikar, mikaro».

Kuttd MmaMu B oKynallii MOJaHO o4MMa JOHbKM Yy ’eci «Mosi mama
YalHUK»:

«— Mam, cb0e00mi 6ocome b6epesus. Ypso PD 3pobues 3as6y, wio Ha uecms
cesama oae 045 eeaxyauyii éci 3eaeni kopudopu. Tepminoso euxods do ceaa Po-
maniexa. Mama i cyciou npoiiuinu mum 3eaeHuUM KOpUOOpoOM Ha C85Mo 80Chb-
Moe0 OepesHs. Yci mewKkanyi Mamuno2o OYOUHKY mpumanu 36 130K 3 306HIUL-
HiM ceimoMm auwe uepes ii meneghon, 60 ixui cmapm@onu 0aeHo po3paoUIUCS.
Jueniocs na gomoepachii 0beopinux cocen i OYOUHKIB 3 NOPOJICHIMU OHUMA.
Mama ne moxce: 6 nei nemae cmapmepona, a 5 iii He noxasyro. Hexaii éona
i Hadani 3anumaemocsa yaitnukom. 10.03.22 P. S.: Byounok moei mamu po3-
oomounu 23 bepesns».

o peui, JI. TuMOILLIEHKO peTIiK1 3aMiHIOE Ha TeJie(hOHHI MOBiTOMIIEH-
H$l, IKMMM OOMiHIOIOThCS MaTH ¥t noHbKa. Lli mpukiiaau sikpas it i1tocTpy-
I0Th HEJNiHIHHWI PO3BUTOK Mii, PETPOCHEKIIil0 MOAii, opraHisailito Mo-
HOJIOTY Ha acOLiaTMBHMX MOJisIX, OCOOMCTUX 3B’3KaX Ta CIPUNHSTTSIX,
crorajgax, a He MPUIMHHO-HACTiIKOBHX 3B’sI3KaX.

BBeneHHs HenepcoHi(hikoBaHOTO OMoBigaya, IKWii OMUCYE CBOI IyXe
YacTO iHTUMHI CIIPUMHSATTS Ta BiIUYTTS, SIKi HEBUIMMI TJsiIa4eBi, yepes
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MOHOJIOT'M MOXKHa BBaXKaTU MPOSIBOM KOMYHiKaTMBHOI cTparerii nepgop-
MaHCy:

«Teamp 3apas3, sk i 3ae6xcou, 6i0 Mapiynoas do Jlvéosa, 3aruuiaemocs
MUM4aco8um CKyn4eHHsIMm min.

Tina! A dyxce nopyu. ILle axkmopcvika mema. JItoou, ujo e maroms cnpasu 3
minramu, 3apa3 HaMUKarwmsCs Auue Ha Aimpu Kposi, aKumu 06epmaromscs ix
cnoea. Ak 'y €saneenii: cno6o cmano minom» («<AMIUTya»).

HOng Tonuap «BimuyTTs BiitHM»:

«4 ne moacy nepempasumu gitiny Pocii 3 Ykpainor, nanao, 150-mucsaune
BIlICbKO HA KOPOOHI He A52a€ MeHI y WAYHOK WMAMKAMU WaypmMu CMAYHOI Yu
MaH20 c0100K020 MAH20 COK0BUMO20 8i0 AK020 MeHe NPOCMO 8usepmac. 3a-
Pas 2 Hino2o He im, Kpim naeiin paiic — naeiim ogh paiic — paiic Haiic. Tinvku
8I0KpUBAI0 HOBUHU — 3HOBY MeHe Xanae. Puc eumsaeye 3 mene winaku i 600y, i
xou 600u nogHo — uine Yepeone mope — Mmene HAKPUBAE XGUAAMU 0€3600HOT
mpueoeu. Yomy Yepeone ? bacamo kposi? Micsuni 3emai ?»

AnHa lanac y m’eci «XpoHiku eBaKyiHOBaHOTIO Tijia i 3arybjeHol ayuti»
MepCoOHaXeM pOOUTh PO3ABOEHY JIOAUHY:

«/iiosi ocobu: A-TIJIO: 6ezemouyiiina, bezuymmesa 00010HKA,; 2060PUMb
npo cebe ¢ mpemiii ocobi. -1V IIIA: emouitina ma emnamuyna cyocmanuyis;
2080pUmMb NPo cebde 6 nepuliii 0codi».

Ha 1o po3nBoeHiCTb BKa3ye OIMOBiIb BiJ iMeHi pi3HuX ocido — 1 Ta 3,
JIOCUTB acOLIiaTUBHOIO Ta 0COOMCTO MAapKOBaHOIO € nata il — «Illicmdecam
uemeepmo2o AI0Mo20 Mmino NPOKUHYAOCS Ni3Hiue, HidC Y nonepeoHi paHKu».

HageneHi npuxjiaau 1eMOHCTPYIOTh BiIXill Bifl MepCOHaXXHO-00pa3HO-
O psify, 1110 € 1€ OHUM MPOSIBOM MepdhOpMaHCY sIK CTpaTerii KOMyHiKallii
Cy4yacHOI Apamu.

JleMOHCTpaliliHiCTh K BUpPa3 Cy4yaCHOro MHUCTELTBA BJacTUBa i Cy-
YacHiil yKpaiHCbKili Ipami, caMe 110 03HAKY XOTiJIoCsl O BUAIIUTU Yy 1’ €Ci
JI. JIsrymonkoBoi «IllaHcoH», SKy aBTOpKa BU3HAYAE SIK KBECT, IUIS TIPO-
XOJKEHHSI SIKOrO YMTa4yeBi MOTPiOHI Tymi-Mana i meit-nuct. Ak 6auumo,
BXX€ Ha TOYaTKy IT’€CU aBTOPKOIO BiI3HAva€eThbcs MepdopMaTUBHUN xa-
paxkTep TeKCTy. Y TeKCTi MOeaHAHO BepOali3oBaHi Ta iKOHiUHi 3HaKU, TOMY
MOXEMO O3HAYMTH 1Ielt TEKCT SIK KPeOoi30BaHMi1, BiH HE TIPOCTO YUTAETh-
Ccsl, TIPOXOJMMO KBECT, 1110 PiBHO3HAYHO MPOXWBAHHIO XUTTS HE pPa30M 3
repoiHelo, a MPOXXUBAHHIO BapiaHTY 11 XKUTTS, SIKe MOJAHO Y TOCUTh TaK1
LikaBiit opmi KBecTy:

«Bam 24 poku. Bu kyaveaecme, 60 o0na Hidxcka y éac mpaemosana. Bu iide-
me pUHKOM, ane€r, de paHiuie Npooasasyu KowleHam 6 MaHeicax, — menep
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mym aexcumos CMimmsi, nepeKuHymuil manexnc, Kopooku 3-nid 6anauis, no-
podrcri naswku. Hoeme eynuyero Padsincokoro nog3 <Jlyeancok-cimi-yenmp»,
T «Ilenmpanvruit». Ilosepmaeme y ckeep Monodoi eéapdii. Cnyckaemecs
6HU3. Y 8yxax y eac HagywHUKU. Bu cayxaeme my3uxy htips.//www.youtube.
comy/watch v=V1BIBXZ cino&list=RD6HUW2Zcpdlk &index=_2. Jlei xeunu-
Hu wicmuadysmo cekyHo au iideme 0o adpecu Yepeona naowa, 1. ITio pyky éu
mpumaeme XA0nys. 3a 1020 CNUHOK — agmomam. Bu na micyi npusnauenHs.
Tym kasuno «Kpacunas naowaoe». Ilpauisnuku Hazusaioms iioeo «Kpacnas
aowaode». Hasimoe 3apas 6ins Hbo2o cmoims dexinvka dxcunis. B 3ani iide epa.
Ane eu nogepmaeme y dgip» («LLlaHcon»).

Lleit mpukian iocTpye 6a’kaHHSI caMOTro TepcoHaXka, repoiHi m’ecu
MPeaCTaBUTU cebe y BUTJISAI aKLIEHTHOTO sickpaBoro nepdopmancy. [yri-
Marma Ta IUIe-IUCT BiATBOPIOIOTh BiTUYTTS peaIbHOTO Yacy (SIK B TEKCTi
JI. TumonieHKO KHOMIKOBUM TesieOH), CBiIUaTh MPO XapaKTep Ta JyX eno-
XM, Bi3yaJli3yloThb MepCOHaXiB, CTBOPIOIOTH aTMOc(hepy CbOTOAEHHS, 1110
POOUTH TEKCT LIiKaBUM 151 YMTava.

BucnoBku. IlepdopMaTUBHICTh SIK KOMYHIKaTUBHA CTpAaTerisl cyvyac-
BiIKpMBA€ HOBY €CTETUKY, HOBI MOXJIUBOCTI /i aBTOpiB. CyyacHe MUC-
TELTBO, a IpaMaTyprisi Ta TeaTp TaKOX, MPENCTaBISIOTH SBULIA YEpe3
JIMCKPETHE MOBHE BUSIBJIEHHsI, MPArHyTh Bi3yaJIbHOTO aKIIEHTYBaHHSI.
3a Takoro MiAXOMy O CTBOPEHHS JAPaMaTyprivHOTO TEKCTY MiHSIETbCS
i1 xapakTep KOMYHiKallil aBTopa 3 4MTayeM/TisiiadeM, ajke MexXi Mix
nepgopMaHcamMu Ta iHITMMM BUIAMU MUCTELITBA CTEPTi, 1110 3a0e3rneuye
peajizalilo KOMyHIiKaTUBHOI CTpaTerii «<MUCTELTBO B Aii». [lepcnekTrBu
JOCIIKEHHST JaHOI TeMU BOAYaEMO B aHaJli3i 0COOJIMBOCTEN i€l KOMYHi-
KaTUBHOI CTpaTerii, BUOKPEMJIEHHI KOMYHIKATUBHUX TaKTHUK, SIKi 3a0e3-
MevyloTh 11 peatizallilo.
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EBOJIIOIIA 2KAHPY AHTUYTOIIII
Jemenko I1. B.
acripaHT

OnecbKuii HallioHaJIbHUI YHiBepcuTeT iMeHi 1. 1. MeyHukoBa
ORCID 0009—0007—2058—2094

Y cmammi docaidocyromucs emanu cmanoéaeHHS JHCAHPY AGHMUYMONIT Yy KoHmeKkcmi
€8imoeoeo aimepamypHoeo npouecy. AHmuymonisi, w0 npedcmaense cobor mooens
NPOCHO3Y8AHHA MAllOYMHb020, 0CO0AUBO 20CMPO peazye HA npobaemu i GUKAUKU CY-
YaCcHOCMI, NPOEKMYIOHU IX HA YABHI CYCRINbCeMea Mailbymub020. 3a805KU UbOMY GOHA
Habysae 0cooAUBOI NONYAAPHOCHI 8 CYHACHOMY AIMEPAMYPHOMY OUCKYDCI, NPUBEPMAE
yeaey ece 0iavuioi Kinbkocmi 00CAINHUKIG.

Y pezyavmami ananizy ecmanoeneni mpu cmadii pozeumky ucaupy. Ilepuwuii eman
oxonatoe neputy noaosuny XX cmoaimms i xapakmepu3syemocsi 0hOPMACHHAM OCHO-
BHUX JCAHPOBUX pUcC. 30KpemMa GadNCAUBUMU O3HAKAMU, W0 6AACMUGI UbOMY JCAHDY,
€ HAABHICMb 3aKPUMO020, NIHIUH020 NPOCMOPY, (YMYPUCMUUHICIG | NPOSHOCMUYHULL
Xapakmep aHMUYMONIYHUX ME0pPie, KOHMAIKM MIXC CUAbHOIO 0cobucmicmio i penpe-
CUBHUM anapamom momanimapHoi depiicasu abo YHihikoeaHuM, MEXaAHI308aHUM CYC-
ninbemeom. B anmuymonisax dpyeoeo nepiody, a ue opyea nososuna XX cmonimms,
npocaioKo8YEMO po3uiuperts NpooAeMamuKu, po3mMaimms HOBUX Xy00NCHbO-CIMUNBO-
BUX MA KOMNOZUYILIHUX NPULIOMIB, @ MAKO0MNC HAOYMMs 03HAK IHWUX dcanpie. Tpemiil
nepiod — ue 20-mi poxu XXI cmoaimms, xapakmepusyemuscs 6aeamoseKmopHicmio
PO3BUMKY, npouecamu JHcanposoi oug)ysii i KoHeepeeHyil, wo CNPUHUHUAO NOSABY 8eAU-
Kol Kinbkocmi wcanposux pizHosudis. Teopam eaacmuei napodiiinicms, epomecKHicms,
NOpYueHHsl HCAHPOBUX KAHOHIE. AHMUYMONIIO 1b020 Nepiody po3ensidaemo K mema-
HCAHP, U0 003805€ HAM BUABAAMU DI3HI JCAHPOBI BaAPIAHMU AHMUYMONI].

Karouosi caosa: anmuymonis, memaijicanp, #canp, ¥canposa ecoaryis, udu aHmMuymonii.

EVOLUTION OF THE DYSTOPIAN GENRE
Demenko P.
Postgraduate student,
Odesa I. I. Mechnikov National University

The article examines the stages of the formation of the genre of dystopia in the context of
the world literary process. Dysutopia, which is a model of forecasting the future, reacts
particularly acutely to the problems and challenges of modernity, projecting them onto
imaginary societies of the future. Thanks to this, it gains special popularity in modern
literary discourse, attracts the attention of more and more readers.
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As a result of the analysis, three stages of the development of the genre were established.
The first stage covers the first half of the 20th century and is characterized by the design
of the main genre features. In particular, the important features characteristic of this
genre are the presence of a closed, linear space, the futuristic and prognostic nature of
dystopian works, the conflict between a strong personality and the repressive apparatus
of a totalitarian state or a unified, mechanized society. In the dystopias of the second
period, which is the second half of the 20th century, we trace the expansion of issues, the
variety of new artistic stylistic and compositional techniques, as well as the acquisition of
features of other genres. The third period is the 20s of the 19th century, characterized by
multi-vector development, processes of genre diffusion and convergence, which caused
the appearance of a large number of genre varieties. The works are characterized by
parody, grotesqueness, and violation of genre canons. We consider the dystopia of this
period as a metagenre, which allows us to identify different genre variants of dystopia.
Key words: dystopia, metagenre, genre, genre evolution, types of dystopia.

Beryn. XX cTomiTTS cripaBe/IMBO BBAaXKAETHCS YaCOM MOTPSICiHb, BiiiH,
PEBOJIIOLIH Ta COLliabHUX 3MiH, Bifl po3IaLy iMIepiii 10 MOsIBU HOBUX TO-
TaJliTApHUX JepKaB, MOSBU POOOTIB, IUITYYHOIO iHTEJIEKTY, TEXHOT€HHOI
CUTYyallii — BCe 1Ie JOCUTb CBOEPITHO i KPUTUYHO BigoOpaxkae aHTHYTO-
IMivyHa JliTeparypa, ska, Ha JyMKY 0araTboX JOCTiIHUKIB, CTA€ ITPOBITHUM
JKaHPOM IIbOTO CTOJITTS. AHTUYTOIIis, sIKa 3a OJHI€I0 3 BepcCiii rmocrana 3
YTOTIii, 1a€ 3MOTY KPUTUYHO MEPEOCMUCIUTU MOJETIOBAHHS CYCITIIBHUX
YTOITi#i, 3aCyMHiBaTHCS Y TOLIJILHOCTI Ta MOXJIMBOCTI ITOOYIOBU B3ipiie-
BOTro MaiOyTHhOro jroacTBa. HaiiBimomiln TBopu-aHTHUyTOmii — «Mu»
€. 3amgarina (1920), «IIpekpacHuuii HoBuii cBiT» O. lakcni (1932), «1984»
Ix. Opsemna (1948). XapakTepHi aHTUYTOITiUHi XaHPOBI MOTUBU YiT-
KO apTUKY/IIOIOThCs B poMaHax «451 rpamyc 3a Mapenreittom» P. Bpen-
oepi (1953) i «Mexaniunuii anenscuH» E. bropmkecca (1953) Ta iH.
B ykpaiHchKiii JiTepaTypi y skaHpi aHThyTorii HanmucaHi « CoHsTYHA MalllK-
Ha» B. Bunnuuenka (1928), «[ledinana B Mocksi» B. Koxensinka (2000),
«PiBae/PoBHO» O. IpBan1is (2002), «CtoBroTBopiHHS» I1. 3arpedenbHOro
(2004), «inp xyans roHb» I. Tapaciok (2008), «Tpyba» A. Kpuma (2010),
«Yac cmeptoxpucti» 0. Illepdaka (2011), «[Tomupana» T. AHTUIIOBHYA
(2016), «Marna, ado YerBepruii peiix» . MenbHuka (2013), «/IoBri yacu»
B. Papeenka (2017) Ta iH. 3BuyaiiHo, 110 e psia MOXKHA MPOIOBXYBATH,
OJHAaK CITPOOYEMO TTPOCTiAKYBATH €BOJIIOLI0 aHTUYTOITil y XX CTOIITTI Ta
BUOKPEMUTH ii 0cO0IMBOCTI BKe Y Hail yac — y XXI cToJtiTTi.

TBopu-aHTUYyTOMIl CHil cOpuiiMaTu SIK «TipKy IICyJaKy s mpodi-
JIAKTUKM CYCHUIBHUX 3aXBopioBaHb» (CUHBOOK, 2024), — chpaBeInBoO
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3a3Havae T. Cunbook. Tox, 1110 i IK 300paXyl0Th aHTUYTOIIil, SIK €BOJIIO-
LIIOHYIOTh Ta TPaHC(OPMYIOThCSI, — BIJIOBiAb Ha 1i MUTAHHS I € METOIO
HauIoi CTaTTi.

Metoau nocaimxkenns. 115 1OCATHEHHS MOCTaBIEHOI MeTU OyJau BU-
KOPUCTaHi iCTOPUKO-JITepaTypHUIl METOM 1S BUOKPEMJIEHHSI OCHOBHUX
eTarliB PO3BUTKY KaHPY, KYJIbTYPHO-ICTOPUYHUI METOM, 7151 AOCTiIXKEHHS
BIUIMBY COLIaJIbHO-KYJIBTYPHOTO KOHTEKCTY Ha €BOJIIOLIIO XaHPY aHTU-
yTomii, colialbHUX Baj SK Kartaji3zaTopa PO3BUTKY >KaHPOBOI CUCTEMHU,
TUIOJIOTIYHUI METO, 110 3a0e3rneuye BUPOOJEHHS CTaIUX O3HAK JJIsT BU-
3HAYEHHS XaHPOBOTO KAHOHY, BUOKPEMJIEHHSI )KaHPOBUX Pi3HOBU/IIB aH-
TUYTOTi1, a TAKOX CTPYKTYPHUI METOA JJTS BUALIEHHS] OCHOBHMX €JIEMEH-
TiB )KAHPOBOI CUCTEMU aHTUYTOITii.

Pesyabratn i oOroBopennsa. HaiiBimominni aHTUyTOTiYHI TBOPU
3’aBasoTbes y 20—40-x pokax XX CTOJITTS, 10 pedi, B. BUuHHUYeHKO
cBo€l0 «COHSYHOIO MAallIMHOIO» BBOAWTH YKPAiHCBHKY JIiTepatypy y Liei
CBITOBUIT KOHTEKCT, aJxke TBip HamucaHo came y 1eil nepioa. Came 1ei
yac OyaeMo BBaxkaTW MEPUIUM €TarioM CTBOPEHHSI aHTUYTOIMiIYHUX TBO-
piB, TO6TO Mepury mojaoBUHY XX ctoniTTs. o xapakTepHO M1 aHTUY-
TOMIYHUX TBOPiB LIbOTO MePioay? 3arajibHOIO PUCOI0 AHTUYTOITiH € O3HA-
YEHO MPOCTOPOBUI OMUC, 1, SIK MPaBUIO0, TOTaJliTapHa AepXkaBa, sika
BiAropomXeHa Bi iHIIOro CBIiTY cTiHOW0. g BiZoKpemeHIiCTh He Julie
€ abcypIHOlO0, ajie BOHA I1lle I BKa3ye Ha CIpaBXHE abo ysgBHE paOCTBO
JIIOAWHU. Y TaKOMY TOTaJliTapHOMY CBITi JIIOAMHA BiquyBa€ cebe 3HE0CO-
0JIeHO10, TOMY [MOKa3aHo Mpolec AernepcoHidikaliii, 1e «OAMH MUCIUTD,
SIK YCi, a BCi — 9K oauH». LliTKOM 3aKOHOMIpHUM € TIPOTUCTOSIHHS ca-
MOTHBOTO OYHTapsi a0 KOJEKTUBY OJHOAYMIIiB TOTAJITapHill AepKaBi,
MaHiBHil iA€0J0rii colliyMy, sIKe 3aBEPIIYEThCS CMEPTIO Teposl YU HiBe-
JIIOBAaHHSIM MOTO 0COOMCTOCTI. €NMHOI0 30PO€EI0 MPOTU TOTATITAPU3MY
€ J1I000B, ajie BOHA He B CUJIi ioro nodopotu. Lo npupedeHicTh i 6e3-
CUJIJISI TepOsI-OyHTIBHMKA YaCTO MiJKPECIIO0Th SICKpaBi Mei3axi, ogHak
CJIil BiA3HAYUTH, 1110 B 0AaraTbOX aHTUYTOMIYHUX TBOPAX BOHU 3arajiom
BincyTHi. BimuyTTs npupedyeHoCTi MiACUIIOETHCS YacTo MPOOIEMOI0 BU-
6opy. Hanpuxknaa, JIx. OpBesii nopylius rpodJieMy BUOOPY MixXX KOXaH-
HsM i1 BipHicTio nmaprtii, O. [akchai ctaButh JIXKoHa-IUKyHa nepea BUOO-
POM: UM 3UTUILIUTUCS AUKYHOM I OTOYEHHS I JIIOAUHOIO 17151 cede, uu
MEePEeTBOPUTUCS Ha ep3all OCOOUCTOCTI i KUTU B HAPKOTUYHOMY CIIOKOT,
P. bpenbepi craBuTh repos nepea BU6OpoM — OYTU OCTATOUHO MOTJIUHE-
HUM KYJIBTYPOIO CIIOXXUBAHHS i XXUTHU TOLIITBHUM XUTTSIM, M030aBICHUM
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MPeKpPacHOro, a0 BUITHU 32 MEXi CBOET 30HU KOMGOPTY i CTaTH Ha LIS~
Xy AYXOBHOIO BiIHOBJIEHHS$I, TIPOTUCTOSIHHS MacoBiii KyJabTypi, J1-503
B poMaHi €. 3amsaTiHa «Mu» Mae BUOpaTU — 3IMIIUTUCS CIYXHSHUM
TBUHTUKOM B MeXaHi3Mi fepxKaBu abdo MparHyTy 10 AyXOBHOI Ta (hizny-
HO1 CBOOOIMU.

XPpOHOTOMN y aHTUYTOIMIYHUX TBOpAX MOJAHO K 3aMKHEHUWI JiHiAHWI
MPOCTIp, € HiBETIOIOThCS MOCTITOBHI 3B’SI3KM MiXX MUHYJIUM, CbOTOJEH-
HSIM i MalfOyTHIM, TOMY XUTTSI OCOOMCTOCTI HisIKe i HIKUEMHE, OJHOTUITHE
i O6e3rnozieBe, ajne HalBaXJIMBIlIEe, IO CYCMiIBCTBO HAB’SI3y€ caMe TaKUi
Crocibd XUTTH.

HacTtynHoo nocuTh CTajio0 pHUCOI0 aHTUYTOINiN, sika XxapakTepHa i
Cy4yaCHUM aHTUYTOIMiSIM, MOXHA BBaxkaTu (byTypUCTUYHICTh Ta MTPOTHOC-
TUYHICTb, TOOTO 1ie CUeHapiii MaltOyTHbOrO, MepeadavyeHHs Ta 3acTopora
OJIHOYACHO.

CTOCOBHO MMHYJIOTO, TO 4YacTO, XO4Ya HE 3aBXIU, BUOKPEMJIOIOTh-
Csl TIOAisl UM KijbKa TMOii, 1110 JOKOPiHHO 3MiHIOIOTh JKUTTSI BChOTO CYC-
niibctBa. Hampukian, XXUTTeBOMY Jamy, OMMCAaHOMY B poMaHi «1984»,
nepeaye rpoMajisiHebKa BiliHa y BennkobpuTaHii, 110 3ronoM rnepepocTae
B TpeTio CBITOBY BiifHy, Mic/sl SIKOi (hOPMYIOThCSI OCHOBHI HalAep>KaBu:
OkeaHnist, €Bpasig ta Ocrazisa. B pomani «UynoBuii HOBUIl CBiT» «Iepe-
OynoBa» Hactae Ticjst BUIycKy aBTomo0Oinst Ford Model T npuGauszHo
B 1907 poui, i ue npu3BoauTh 10 HOPMYBAHHS CITOKUBALBKOTO KYJIBTY.
B pomani B. Tonginra «Bonogap Myx» nepeayMoBoOIO MOAiN cTa€ mamiHHS
JliTaka, BHACJIiIOK YOro AiTH 3aJUIIAI0ThCS OJHI Ha OE3JII0JHOMY OCTPOBI.
B pomani bpen6epi «451 rpanyc 3a @apeHreiiToM» 3MiHa CyCITiJIbCTBA Bifl-
OyBa€eThCsI MOCTYITOBO, Yepe3 MOCTYNOBE MOITMHAHHS CBiTOMOCTI IpoMa-
JISTH eJIeMEHTaMUu MacOBO1 KYJIETYPH.

Iono xoMno3uiliitHOT Oy10BU aHTUYTOIMIYHUX TBOPiB, TO YaCTO BOHU
nofaHi y bopMi 110J€eHHUKA YU HOTATOK MEPCOHAXa, OMOBiAb MePeBaXKHO
BeJIEThCA Bia mepiioi ocobu, a rinepOostizallist it 3acodu caTupu Mpu OMuUcCi
BJIaIM TIepeaaloTh aBTOPChKe CTaBAeHHS 10 Hei. JIOCHiMHUKY TaKOoX BM-
TJISTIOTH KaHp OecTiapHOi aHTUYTOII1, SIKY BU3HAYaAlOTh SIK aJIETOPUYHUNA
TBip MPO XKUTTS TBAPUH B AaHTUYTOIIYHOMY COLIiyMi, B IKOMY JIETKO MOX-
Ha BMi3HATU SIK PUCU TMPOCTOPY XKUTTS JIOAWHU, TaK i TUMOBI JIOACHKI
xapaktepuctuku. OTxe, MOXXHAa KOHCTAaTyBaTH, LI0 y MEPIINil MOJOBUHI
XX CTOMITTS aHTUYTOMis1 O(OPMITIOETHCS SIK CAMOCTIMHUIMA XaHp 3i cTanuM
KOMILIEKCOM PUC Ta O3HAK, SIKi JalOTh MPaBO Ha BU3HAYEHHS TBOPY caMe
SIK aHTUYTOIIYHOTO.
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Hpyry nosoBuHy XX CTOJIITTSI MOXKHA BBaXKaTU HACTYITHUM €TarioM po3-
BUTKY aHTUYTOITii, MPX YOMY B Pi3HUX HalliOHAJTBbHUX JIiTepaTypax lLiei yac
Oyne KOJIMBaTUCS B MeXax MeBHOro necatuiiTts. Lle yac, konu aHTUyTO-
Mist 3aJIy4a€e A0 CBOTO apCceHaly XyI0KHbO-CTUIbOBUX Ta KOMITO3ULIIHHUX
MpUIOMiB, O3HAK, pUC XapakTepucTuku iHmumx xaHpis (E. bepmkec «Me-
XaHiYHU# anenabcuH», M. ETByn «OnoBinb ciayxxHui», JI. Jloypi «XpaHu-
TeJib») aHATI3yI0UU XXaHPOBi PI3HOBUIM aHTUYTOITii APYToi MOJOBUHU XX
CTOJIITTS B aHIJIO-aMePUKAHCHKIl JiTeparypi, JI. Cap>XeHT BUAiIsIE TBOPU
rPOTECKHO-CATUPUUHOTO, (hiJIoCOGCHKO-MCUXOJOTIYHOTO Ta iHTENEKTY-
aJbHO-ipoHiYHOrOo HampsimiB (Sargent, 1981: 58). IcropuuHuii, couianb-
HUI, iHTEIeKTyaIbHUI pO3BUTOK JIFOJICTBA Y 1I€¥ Yac 3HaXOAUTh XyIOXHE
BTUIEHHS B aHTUYTOIMIYHUX TBOpax. AKIO aHTUYTOMil MEPUIOTro Mepioay
MEepeHOCUIN TOi1 y HaibarKye MaltOyTHE, TO JUIST Pi3HUX XXaHPOBUX i~
BUiB aHTUYTOIIii APYroro mepiony, sIKi 3yCTpivyaloThCs B aHIJIOMOBHIl
Ta YKPaiHOMOBHIH JliTepaTypax, 3 sSBISIOTbCS TaKi XapaKTEPUCTUKU, K
axpoHis (BiACYTHiCTb yacy) abo yxpoHis (tokponika). Lle aHTuytomii 3
MEBHUM HEICTOPUUYHUM TeMapieM, BUJIYYEHUM 3 AiaXpOHIYHOro Mpolecy
i 3yNMMHEHUM T CTEPEOCKOMIYHOTO PO3MISIAY 3MOMAEIbOBAHOI aBTOPOM
rceBaopeanbHOCTi. TOOTO KOHCTAaTyeMO, II0 YacOBa HEBU3HAYEHICTh,
MOJIeJIIOBAHHSI peaibHOCTi, sIKa HE € TaKOK HACIpaBi, HEiICTOPUUHICTb,
HernependayyBaHUI BIUIMB HAYKOBO-TEXHIYHOTO MPOrpecy, He TPOTHO30-
BaHIiCTh PO3BUTKY — 1€ XapaKTePHi PUCU aHTUYTOMIYHUX TBOPIB APYroi
MOJOBUHU XX CTOMITTS.

Kpim Toro, 3a cioctepexeHHsim JI. CapxkeHTa, 10 Ipyroi moJoBUHU XX
CTOJIITTS MepeBaxaja colliaibHa aHTUYTOMisA, ajie micas JApyroi cBiTOBOI
BililHM B aHIJIO-aMepPUKAHCHKIii JiTepaTypi 3’aBuiucs 39 poMmaHiB, CTBO-
peHux y XkaHpi yrorii, i 199 xxaHpoBUX pi3HOBUAIB aHTUyTOMil (Sargent,
1981: 58). Ak Gaunmo, cuTyallisd CyTTEBO 3MiHIOETHCSI, AaHTUYTOITisl Ha-
OyBa€ TMOIYJSIPHOCTI Ta MOUIMPEHHS, TOMY NOCTIAHUKAMU BU3HAYAETHCS
IXHS TPOTECKHO-CAaTUPUYHA, (iTOCODCHKO-TMCUXONOrIYHA Ta iHTEIEKTY-
aJbHO-iPOHIYHA CIPSIMOBAHICTb, TOOTO MOXEMO LITKOM CIPaBeIIMBO
TOBOPUTH TMPO PO3LIUPEHHS TEMATUYHOI Ta KOMITO3ULiHHO-CTPYKTYPHOI,
XyIOXHbO-CTUJIBOBOI MapaaurMu aHtuyTomii. Ha 110 oco0auBicTh aHTU-
yTomil MU BKa3yBajJu B Hallill MonepeaHiil po3Biali: «Akuo y mepuii
noJIoBUHI XX CTOJITTS aHTUYTOMIYHi TBOPU B TOCTPO CAaTUPUYHIIl MaHepi
BUCMilOBaJi MEBHi MOJIITUYHI YCTPOi, TO PO3BUTOK HAYKOBO-TEXHIYHOTO
nporpecy, MalllMHi3allisl i KoMIT'oTepu3alisi, uudposizauis, ypdbaHiza-
11is1, BIUIMUB Ha JOBKIUIS, BiiHU i TepOp MOPOIKYIOTh CTBOPEHHSI HOBUX
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MoJieJiel aHTUYTOIii: €KOJIOTiUHO1, TEXHOJIOTIYHO1, MOJITUUHOI» (IemeH-
Ko, 2024).

HactynuuMm, TpeTiM eTarioM pO3BUTKY AHTUYTOIil MOXHa BBaxa-
TH cyvacHicTb, To0TO 20-Ti poku XXI cromitta. (K. Icirypo «He Bimgmyc-
Kaii meHe», C. Kosutias «lonomgHi irpm», T. AuTunosnu «XpoHoc»). TyT
JIYMKW HAayKOBLIiB CTOCOBHO PO3BUTKY >XKaHPY AHTUYTOIii PO3ALUTUINUCH,
MOXHa CKa3aTu, OO [iaMeTpajibHO MPOTWIEXKHUX: Bill MPOrHO3YyBaHHS
CMEpTi XaHpPy [0 MOSIBU HAA3BUYAHO BEJIMKOI KiJIbKOCTI MOJeneil mpo-
THO3YBaHHSI MalOYTHBOIO; >XaHpP aHTUYTOIil «BUKPUCTAJi3yBaBCs i BU-
yeprnaBcsl MOBHICTIO», TOMY CydyaCcHa aHTMYTOIisl BCe 4YacTillle BUCTYIA€
He SIK CaMOCTilHMIA XaHp, a TSXKIE 10 B3AEMOJIT 3 iHILIMMU XaHpaMu, 10
caMOoMapoAiloBaHHS, e €JIEMEHTHU XXaHPOBOI MaTPULLi BiTOOpaKatoThCs 111e
TOYHilIE i KOHKpeTHile. Tak y cydacHUX AOCTIIKEHHSIX (irypye MOHST-
TS «QHTUAHTUYTOIisI» («ITOCTAaHTUYTOIIsI»). CaMe HOBa aHTUYTOMIisl (I0-
CTAHTUYTOITis1) MPAKTUKYE MapPOil0 Ha caMy cede, TOOTO Ha aHTUYTOTIIIO.
Yci KOMMOHEHTU aHTUYTOIIYHOI KaHPOBOI MaTPULIi iHOMI BiZoOpaXaroThb-
Csl HaBiTh CKPYMYJIbO3Hillle, HiX B KJIacu4Hiii antuytomnii (MouHa, 2009:
360—369). Kputukyioouu IepeayacHiCTb i IOMMIKOBICTb TBEPIKEHHS
Mpo cMepTh KaHpy aHTuyTomii, 0. 2KagaHoB 3a3Hayvae, 1110 B JiTeparypy
MpUIIUIAa BeJIMKA KiJIbKICTh HOBUX BapiaHTiB OaueHHs MaiiOyTHbOTO JIIOM-
CTBa — MpPaKTOIlisl, EKOTOMisl, MOCTKiOepnaHK, TaliMMNaHK, colliaabHa (aH-
tactuka (XKapanos, 2010: 28). Buile3azHaueHi IyMKU HayKOBLIiB sIKpa3
ITIOCTPYIOTh IIUPOKE PI3HOMAHITTS i pi3HOBEKTOPHICTh MiAXO/iB 10 BU3HA-
YEHHSI XXaHPY aHTUYTOIIii, TEPCIEKTUB PO3BUTKY XKaHPY, POJIi Ta 3HAYEHHS
AHTUYTOII1 y 3araJIbHOJIITepaTypHOMY Tpoleci. BpaxoBytouu mporHocTuy-
HUIA XapakTep XKaHpy Ta HOTO0 YiTKy XKaHPOBY MaTPUIIIO, MOXEMO MPUITYC-
TUTH, 1110 TOPEYHO Y HAIll Yac MOCTYTrOBYBATUCS MOHSTTSM MeTaxKaHpy IS
XapakTepucTuku antuytomnii. I[Tim MeTaxkaHpoOM pO3yMI€ThCS 3arajibHa Xy-
JTOXHS CTPYKTYpa [IJIs1 TPYIU TEKCTiB, Ika 00yMOBJIEHA € AUHUM MTPEAMETOM
300paxeHHs. Buxonsuu 3 BU3HAUYE€HHSI KOHCTAaTYeEMO, IO 3HA4yHa rpymna
JIOCUTD Pi3HOXAHPOBUX Ta Pi3HOIJIAHOBUX TEKCTiB MOXe OyTH 00’€qHaHa
MOHSTTSIM METaXaHpy, 0 3a0e3Mevye BapiaTUBHICTh Ta MOXJIMBICTh BUO-
KpeMJIEHHS Pi3HUX BapiaHTiB METayTOIlil, a/)kKe MeTaxaHp 0a3yeThCs HE Ha
MPOTUCTABJICHHI YTOTIIYHUX/aHTUYTOMIYHUX PUC, a HA IXHbOMY TTOETHAH-
Hi, penpe3eHTalii B Mexax ogHoro TeKcTy. CydyacHi JOCTiIHUKM aHTUYTO-
mii, Harpukian, I CuBaueHko, A. AHiCTpaTEHKO, BCE YacTillle BUBHAYalOTh
OCTaHHIO SIK MeTaXaHp, 110 € CrpaBeIMBUM. 30KpeMma A. AHICTpaTeHKO
aHaJli3y€e aHTUYTOIMIYHI TBOPU B KOHTEKCTi aJITepHATUBHOI iCTOPIi.
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JocnigHUKY pO3pi3HSIOTh KaHPOBi PI3HOBUIU Ta BApiaHTU METayTOITiiA,
BPaxOBYIOUU COLLiaIbHO-ICTOPUYHI MPUYMHU Ta YMOBU PO3BUTKY CYCITib-
CTBa, XapakTep KOMOiIHYyBaHHSI YTOIYHWX/aHTUYTOITIYHUX PUC, a caMe:
pOMaH-Tapofisi, poMaH-MeTadopa, poMaH- EHLMKIIONEdisi, poMaH-Ie-
TEKTUB, MPAKTOIIisl, €KOYTOMisl, aHTUAHTUYTOITisI, TOCTAHTUYTOMIs, aHTU-
YTOIlis «TEMHOTO0 MaiOyTHBOTO», €CXaTOJOTiYHA aHTUYTOIMisl, MOCTaroKa-
JIINTUYHA aHTUYTOITisI, OecTiapHa aHTUYTOITisI, KibepraHK, MOCTKiOepnaHK,
TaliMIaHK, colliajibHa (haHTacTUKa. Take XXaHPOBE PO3MAITTSI aHTUYTOITiY-
HUX TBOPIB Ja€ MOXJIMBICTb CTBEPIXKYBATH, 110 BiOYBAETHCS PO3XUTYBAH-
H$I Ta pyiHallisi MAaTPULLi XKaHPy aHTUYTOITii, 0 € CBIAYEHHSIM MOPYLIECHHS
JKaHPOBOTO KAHOHY, 3 iHIIOT0 OOKY, TaKe PO3XUTYBAHHS KAHOHY MTOPOIXYE
nrdy3Hi Ta KOHBEPreHLiHI 3MiHU >KaHPY, 10 CIPUSIE MOLIUPEHHIO aHTUY-
TOIMIYHUX TEKCTiB Cepe]l MaCOBOTO YMTaya, TOMY 3MiHU Y )KaHPOBii MPUPOi
AHTUYTOITii, JO3BOJIMMO COOi 3pOOUTU TaKe MPUITYILIEHHS, OyAyTh CIIPUSITH
PO3BUTKY aHTUYTOIi1, a HE 11 CMEPTi.

BucHoBku. JlocninuBuiv eBOMIOLII0 XXaHPY aHTUYTOITIi, siKa 0epe CBOi
BUTOKM 3 YTOITii, KOHCTATYEMO, IO TPU €TalM XKaHPOBOIO PO3BUTKY —
MosiBa, CTAHOBJIEHHSI, METaXKaHPOBICTh — NAlOTh MOXJIMBICTh BU3HAUEH-
HSI OCTaHHbBOI SIK XaHPY, SKUI CYMPOBOMXYE iCTOPUYHUMN i CYCTITbHUI
PO3BUTOK. AHTUYTOMISI iMIOCTPYE B XYHOXHiiA (HOPMi TEXHOJOTIYHUU i
iHTeJEeKTYaTbHUI MPOrpec, SIKUi MOXe MaTu SIK MO3UTUBHUIA, TaK i He-
raTUBHUIA BILUTUB Ha PO3BUTOK JitocTBa. CydyacHa aHUYTOITis SK METaxKaHp
3QIMIIAETHCS TBOPOM MPOTHOCTUYHOTO Ta (hYyTYPUCTUYHOTO XapakTepy,
OIHAK MPOTHO30BaHa PEaJbHICTh YACTO 3[AETHCS HE TaKOWO BXe U Bil-
JaJieHo0 Ta (haHTACTUYHO HEMOXJIMBOIO, SIK B aHTUYTOIMISIX MepLIoi Mo-
JoBuHU XX ctonittsa. Cy4yacHi JiTepaTypHi TBOPU, MOEAHYIOUU HE JIUILLIE
€JIEMEHTU YTOMIYHOTO i aHTUYTOMIYHOTIO, a I iIHIIKX XKaHPOBUX Pi3HOBU-
NliB, BATBOPIOIOTH HOBIi XaHPOBI Bapiallii, CIO)XeTU i MOTUBU SIKUX OYIYTh
BU3HAYATUCS PealisIMU TEXHIYHOTO PO3BUTKY CYCITIJICTBA, MOIIUPEHHIM
LLITYYHOTO iHTEJIEKTY, KIOHYBaHHSIM JIIOJIei, TOSIBOIO POOOTIB, SIKi HACJIi-
NYIOTh JIIOMUHY, BiICYTHICTIO XMBOTO CIiJIKYBaHHS Tollo. [lepcrnekTuBu
MOJANbIIMX JOCHIIXKEHb aHTUYTOIIYHOI JiTepaTypu BOAYAEMO Yy MOCHi-
JIDKEHHI 3alpONOHOBAHUX MOJIeJieil peabHO1 AiACHOCTI, NMpeacTaBiIeHOl B
TOMY YU iHILIOMY aHTUYTOIMIYHOMY TBODI.
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[Ipedcmasaena poboma € 00HUM 3 emanieé OOCHIONCEHHS IMEHHUKA Y PAMKAX Ne8HOI
diecaienoi mooanvrocmi. Cmammio npuces4eHo UGHEHHIO 2eHepY8AaHHS IMEHHUK08020
3micmy y cniegioOHeceHHI 3 Qi€CAIBHOI MOOANbHICIIO MiiSSen Y HIMeUbKill MOGI 3 NiHe-
6ocuHepeemuuHux no3uyiii. Memodonoeiuno gaxcauum y 00caiodNceHHi € NOA0JICeHHS
npo me, w0 PYWItiHUM (PAKmMopoM MOBHO20 PO3BUMKY BUCMYNAE CUHEPLeMUYHUI 3a-
KOH 00KAA0AHHS HAUMEHUWUX 3YCUNb | 30epediceHHss MOBHOI eHepeii. B cunepeemuunomy
PO3YMIHHI agmop cmammi npoeooums napaneni Misxc cA086HUKOM K NpedcmagHUuKom
MOBHO20 Y3AeanbHeHH NPO CMPYKMYPOBAHY CYMY 3HAHb 3ACBOEHOI NO3AMOBHOI Oill-
CHOCMIi Ma MeHMAanNbHUM NeKCUKOHOM, AKUL He € 008INbHUM HAKONUYEHHSIM YHeCceHb,
a cmaHogumb CMpyKmypo8amy iepapxiuny cucmemy makux yHeceHv. Sxujo 6 cunep-
2eMUUHOMY PO3YMIHHI NeKCU4HI 0OUHUYI Ma iIX 3HAUeHHS HA MOBHOMY DI6HI MICMAMb
3aK0008aHy cmMpYKmMypoeay iHgopmayito, mo  ybomy duc pyciai y pobomi po3easanymo
peanizauyito cn06a 8 00HOMY 3 11020 3HAYEHb HA MOBAEHHEBOMY DI6HI sIK 0eK00y8aHHs
inghopmauii. 3anpononosanuil y yiit cmammi aiHeOCUHepeemMuUuHULl hopmam 00-
caidcenns nepedbauae, wjo M08a K camopezynioganbHa cucmema nio 6NAUBOM 30-
6HIWMBOI eHepeii ma iHghopmayii eupobura mexaHizm pizHoi penpesenmayiil iMeHHUKA
Y CUHMAKCUMHUX KOHCIMPYKUISX 3 PI3HOI OIECAIBHON MOOAAbHICMIO Y HIMEYbKOMOG-
HOMY npocmopi Xy00xucHvoi npo3u ma npecu. Ompumari Ha nidcmaei cuHepeemuyHo-
K8AHMUMAamugHo20 nioxo0y pe3ynvmamu eKcmpanonb08aHo Ha AiHe60CUHEPeeMUYHI
Mo0eni camoopeanizayii iMeHHUK08020 HAUMEHYBAHHS 32I0HO 3 NPUHUUNOM MIHIMI3auil
3yCunb, W0 CKepo8ye MEeHMANbHULL NeKCUKOH N00UHU HA Onmumansie 0eKooy8anHs
CEMaHMU4YHO20 00Cs2Y NOAICeMIUHUX aD0 MOHOCEMIYHUX IMEHHUKIB y CniggiOHeceHHi 3
diecnieHor0 MOOANbHICMIO MiiSSen Y HIMeybKOMOBHIl Xy0oxcHill npo3i ma npeci. Jlo-
6€0eH0, W0 OCKINbKU HAUOAUNICHT 8IOCMAHI Y NeKCUYHIll cCmPYKmMypi cA108a HA MOGHOMY
PIBHI € HatlbaudMCUUMU Y 3iCMasAeHHi 31 CMPYKmMypamu 3HaHb MEHMAaAbHO20 NeKCUKO-
HY AHO0UHU, MO 8UOYO0BYBAHHS IMEHHUKOB020 3MICIY Y CYYACHIL HIMeUbKill M08i 3a
CUHEpeeMUYHUM NPUHYUNOM 30epedceHHs. MOBHOI eHepeii ma MIHImMI3ayii 3ycunv Hall-
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ONMUManvHiule cKkepogye MeHMAanbHuil 1eKCUKOH AH00UHU HA 0eK00YB8AHHA CeMaHmMuH4-
H020 8UMIpY HaUbAUNCHUX (204108HUX) 3HAUEHb NOAICEMIYHOI Ma 0OHO3HAUHOI MOHOCe-
MiuHoi modesneii cro8a.

Karouosi caoea: cunepeemuunuii eumip Minimizayii 3ycunb, MeHmManbHuil NeKCUKOH
A00UHU, NIH2BOCUHEPeeMUKA, NIH2BOCUHEP2eMUYHA MOOeb, 0eK00y8aHHs IMEHHUKA,
nosicemiuna/MoHocemiuna modenn, Ji€caiena MOOANbHICIb MIiSSen.

DECODING THE SEMANTIC VOLUME OF NOUNS
WITH THE VERBAL MODALITY MUSSEN: THE SYNERGISTIC
DIMENSION OF LEAST EFFORT
(on the basis of German-language fiction and press)

Drebet V. V.

Doctor of Philological Sciences, Full Professor,

Ternopil Volodymyr Hnatiuk National Pedagogical University

The presented work is one of the stages of noun research within a certain verbal modality.

The focus of the article lies in the study of the generating noun content in relation to the
verbal modality miissen in German from the perspective of linguosynergetic scientific

paradigm, which considers language as a complex dynamic system capable of self-or-

ganization and self-regulation. In this study methodologically important is the position

that the synergetic law of making the least effort and conservation of speech energy is the
driving factor of language development. In a synergetic sense, the author of the article
draws parallels between the dictionary as a representative of the linguistic generaliza-

tion of the structured amount of knowledge of the learned extraverbal reality and the
mental lexicon, which is not an arbitrary accumulation of contributions, but constitutes
a structured hierarchical system of such contributions. If lexical units in the synergetic
sense and their meanings at the language level contain coded structured information,

then in the same aspect the paper considers the implementation of the word in one of its
meanings at the speech level as information decoding. The linguosynergetic format of
the research proposed in this article assumes that language as a self-regulating system
under the influence of external energy and information has developed a mechanism of
different representations of nouns in syntactic constructions with different verbal mo-
dality in German-language fiction and press. The results obtained on the basis of the
synergetic-quantitative approach are extrapolated to linguosynergetic models of self-or-
ganization of noun names according to the principle of minimization of efforts, which
directs the human mental lexicon to optimal decoding of semantic volume of polysemic or
monosemic nouns in relation to the verbal modality miissen in German-language fiction
and press. It was proved that since the closest distances in the lexical structure of a word
at the linguistic level are the closest in comparison with the structures of knowledge of the
human mental lexicon, the construction of noun content in modern German on the syn-
ergetic principle of conservation of speech energy and minimization of efforts is the most
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optimal way of directing the mental lexicon of a person to decoding the semantic scope of
the closets (main) meanings of the polysemic and unambiguous monosemic word models.
Key words: synergetic dimension of least effort, human mental lexicon, linguosynerget-
ics, linguosynergetic model, noun decoding, polysemic/monosemic model, verbal mo-
dality miissen.

Beryn. Ha piBHi MOBJIeHHSI C/I0Ba BCTYyNHAlOTh Y BiTHOIIEHHS 3 iHIITMMU
CJI0OBaMU 3TiTHO 3 KOHBEHLIMHUMM IpaBUIaMU CIIOIYIyBAaHOCTiI TIEBHOTO
3MiCTy Yy MOBi. 30KpeMa TaKi ITpaBUIa MOXYTb ITiAITOPSIIKOBYBAaTUCH i1 MO-
JMaJbHIN MPUPOIi 3MICTY, 3aKJIaJIeHOT0 Y CUHTAKCUYHI paMKU. Y MPOIIOHO-
BaHiil cTaTTi KOHBEHILIiIHI TIpaBuIa CIIOJYyYyBaHOCTI BUCBITJIEHO Y paKypci
BUOYIOBYBaHHSI iIMEHHMKOBOTO 3MICTy Y CIIiBBiIHECEHHI 3 i€CTiBHOIO
MOJAJILHICTIO miissen y Cy4acHiii HiMelbKili MoBi. Ll poboTta € yeproBum
eTaroM Hallloro JIIHFBOCUHEPIreTUYHO CKePOBAHOTO JOCIIXKEHHSI peai3a-
LiAHUX MOKJIMBOCTE MOJIICEMIYHOTO Ta MOHOCEMIYHOTO iIMEHHHUKA Y paM-
Kax MeBHOI Ai€C/IiIBHOI MOIATBHOCTI. 3a TOIIOMOI'0I0 CTATUCTUYHUX METOIIB
OOUYMCIEHHST 3alPOIIOHOBAHO BUBYMTH CHMHEPIeTUKY T€HEepyBaHHS iMEH-
HUKOBOTO 3MiCTy 3TiTHO 3 MPUHIIMIIOM MiHiMi3alii 3yCUjb, 1110 CKEPOBYE
MEHTAJIbHUI JIEKCMKOH JIIOMVHU Ha JEKOMYBaHHSI ONTHMAJIBHOTO iH(hOP-
MallilfHO-CeMaHTUYHOTO 0OCSITY MOHOCEMIYHUX i MOJTiCEeMiYHMX IMEHHUKIB
3 MOJAJIbHUM Ji€CIOBOM miissen. Peatizallii iMeHHUKIB iHTEPIIPETOBAaHO SIK
JIEKOMYyBaHHSI CEMAaHTUYHOTO OOCATY TOJIiCEMIiYHOI TA MOHOCEMIUHOI MO-
JIeJIi CJI0Ba y CITiBBIAHECEHHI 3 IIECIBHOIO MOJAJIBHICTIO miissen y TeKCTax
CyJacHOI HiMEIIbKOMOBHOI XyI0XXHbOI ITPO3U Ta pecu. JIIHrBOCMHEPreTUI-
HUl opMaT JOCIiIKEeHHS Tlepeadadae y TaKOMY BUIIAAKY, III0 CaMOpPery-
JIIOBaJIbHA MOBHA CHCTeMa ITil BIUIMBOM 30BHIIIIHbOI €HEeprii Ta iHopMariii
BUpPOOMJIA TaKWI MEeXaHi3M BUPaKeHHS MOIAJIBHOCTI Y HiMEIIbKiii MOBI, 1ie
iMEHHUK K OIWH 3 apTyMEHTIB a00 CEMaHTUYHMX aKTaHTIB BUpaXKa€ CTaB-
JIEHHS JI0 Aii 3 OOKY TOTr0, XTO FOBOPUTh, a00 Cy0’€KTa, SIKM BCTAHOBIIIOE
BiTHOCHHU Y MOJIaJIbHO-KOMYHIKaTUBHUX paMKax 3 Ii€ECJIOBOM Miissen.

[lepenymoBoIO TIIyMaueHHSI 3HaY€HHSI MOBHOTO 3HAKY Y PYCIIi JIIHTBO-
CUHEPTeTUKM CTaB ii pO3BUTOK sIK HOBO1 HayKoBoi apangurmu (Jlomo6poBaH,
2011; CeniBaHnoBa, 2012), 1110 1a€ MOXJIMBICTb 3ady4aT KBaHTUTaTUBHi
METOIU TOCIiIKEHHS CUHEPIreTUYHUX MPOIIECiB HEJIiHIIMHOCTI, iEpapXiv-
HOCTI Ta imHaMivyHocTi MoBH (Altmann, 1991; K6hler, 1986; Meindl, 2013),
JOCIIKYBaTU CUHEPTETUYHY IIUKJIIYHICTh pO3BUTKY BHYTPIIlTHHOMOBHUX
i mixkmoBHUX oMoHiMiB (Kiiiko, 2015). JliHrBocMHEepre TUMHUI MiaXia CTae
BCe OiIbIII 3aTpeOyBaHUM TSI BUBYEHHSI MOBHOI caMOopTraHi3allii Ta camo-
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perynsuii piznux MmoBHMX acnekTiB (Gnatchuk, 2018; Kohler, 2005). Tlo-
MPU 3pOCTAIOUMIiA iHTEepec A0 JIHTBOCUHEPTeTUYHO CKEPOBAHOTO BUBUYEH-
Hs1 ONTUMi3alii MOBHUX MPOLECIB, 1€ i1 10Ci 3aUIIAEThCSI aKTyaTbHUM
MUTAHHS 010 CUHEPTreTUKU NeKOAYBAaHHSI CEMAaHTUYHOTO O0CATY iMEH-
HUKIB 3 Ji€CTIBHOIO MOIAJBHICTIO Y HIMELIbLKOMOBHUX TEKCTaX Xyd0XHbOI
MPO3M Ta MpecH 3a MPUHLMUIIOM MiHiMi3allil 3yCuJib i 30epekeHHSI MOBHO1
eHeprii. JIIHrBOCUHEPTreTUYHUM TiAXiA i3 3a7y4eHHSIM KBAaHTUTATUBHUX
METO/iB JOCTiIXKEHHS 1a€ 3MOTY 00’ €KTUBHO MPpOaHali3yBaTh Ha CUHXPO-
HiYHOMY 3pi3i pe3yabTaTh CaMOPEryJslii i CTAHOBJIEHHSI CEMaHTUYHOTO
00csry MoJjliceMiYHUX Ta MOHOCEMiIYHUX IMEHHUKIB 3 OIJISIAY Ha Mpoiijae-
HUI HUMU CUHEPTeTUYHUI LUK HOpsA0oK — Xaoc — Nopsa0ok, 30Kpema i
y paMKax BUOYIOBYBaHHS IMEBHOIO MOAAJIBLHOTO 3MICTY, i B TAKW cOCi0
MOMOBHUTU FepMaHChbKe MOBO3HABCTBO HOBUMU 3HAHHSIMU PO HiMellb-
KOMOBHY iMEHHUKOBY JIEKCUKY.

Merta 11i€i pO3BiAKY MOJSATAE Y BUBYEHHI i CHHEPTETUYHOIO 3aKOHY
JIOKJIalaHHs HalMEeHIIMX 3yCUJIb, HallPaBJIeHUX Ha TEKOMAYBAHHS CEMaH-
TUYHOTO OOCSTY MOJICEMIYHOI TA MOHOCEMIUHOI MOJIe/Ieli CIoBa Y CITiBBiI-
HECEHHi 3 Ji€CTiBHOIO MOMAJBHICTIO miissen y CydaCHOMY HiMELbKOMOB-
HOMY MPOCTOPi XyIOXKHbBOI MTPO3U Ta MPECH.

Metoau nociimkenns. /{11 BCTAHOBJIEHHSI TUMY peali30BaHUX HOMi-
Hallili Ha OCHOBI aHaJTi3y CJIOBHMKOBUX BU3HAYE€Hb BUKOPUCTAHO METOAU
KOMITOHEHTHOTO i KOHTEKCTYaJIbHOTO aHaJli3y; JJIsI EPEeBipKY iCTUHHOCTI
Ta TEOPETUYHOI 3HAUYIIOCTI OTPUMAHUX PE3YyJbTaTiB — METOAUKY KBaH-
TUTAaTUBHOTO aHami3y (xi-kBaapaT). Ha mincraBi cuHepreTMYHO-KBAHTU -
TaTUBHOTO MiAXOMy MOTPiOHO OY/J0 CTBOPUTU CUHEPreTU4Hi Momesi Je-
KOyBaHHSI CEMAaHTUYHOTO 0OCITY iIMEHHUKIB 3 AI€ECTIBHOIO MOIAJbHICTIO
miissen y HIMELIbKili MOBi, TEOPETUYHUM OOTPYHTYBAHHSM SIKUX CIIYTY-
BaJIO TIOTNEPEIHE OOUMCIEHHS eMITIpUYHUX BEJIMYUH 3 JOTTOMOro ¢op-
Myu x? (xi-kBaapaT). MiHiMabHA TEOPETUYHO 3HAUYIIA CyMa KPUTEPito
Xi-KBajapaT cKiafae y>=3,84, 1110 CBiMUMTUME PO iCHYIOUUI 3B SI30K MiX
JIOCJTiIXKYBAHMMU BeJIMUMHAMU 3 TMOKa3HUKOM Bin 3,84 i 6inbiue (JIpeoerT,
2017: 142). BinmosinHo, moka3HUKKU HOPMYJIU y* KOPECTIOHIYBAIN Y Ha-
IIOMY BMIIaAKy 3 KOHCTPYKIIiSIMU CUHEpreTudHux monesneit. Lle iHTep-
MPETYBAJIOCh IK KPUTUYHO 3HAUMMMUI MOKA3HUK BiAMOBIAHOCTI KiJIbKOCTI
KOHTEKCTyaJIbHUX peaslizalliii CUHepreTMYHOMY 3aKOHY MiHiMi3allii 3y-
CWJIb, HATIPABJEHUX Ha JEKOTYBaHHS CEMAHTUYHOTO OOCATY MOIiCeMiYHOI
ab0 MOHOCEMiYHOi Mofesli iMeHHUKa Y hopMaTi Ii€CTiBHOI MOJATbHOCTI
miissen. KprBa 3 MO3UTUBHUM IMOKa3HUKOM y HANIPSIMKY IUTIOC Oyje iHTep-
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MPeTyBaTUCh y HALIMX MOJEJNSIX K BiIITOBIIHICTh CUHEPTETUYIHOMY 3aKO-
Hy 30epeXeHHSs 3yCWb Y MOBi, a 3 HeTaTUBHUM MMOKA3HUKOM Y HAIMpPSIMKY
MiHYyC — SIK HEeBiIMOBIAHICTb.

PesynsraTi Ta o6roBopennsi. KomyHikaTuBHa ist riepenbdavyae akTyati-
3allil0 Ha MOBJIEHHEBOMY PiBHi MOTEHILiIMHUX 3HAYEHb CJIOBA, SIKi HECYThb
neBHuit iHdopMalliiHuii koa Ha piBHi MoBU. CchopMoOBaHa CEeMaHTUYHA
BAJICHTHICTb 103BOJISIE MOBHOMY 3HAaKy MOENHYBATU MEBHUI KO OJHOTO
3i CBOIX aKTyasi30BaHUX 3HAYEHb 3 iH(OPMaLIiIHHUM KOJOM iHIIUX CJIiB Ha
PiBHI MOBJICHHS 1 Y TaKM# cOCi® MOPOIXKYBAaTU 3HAYEHHS Ta 3MIiCT PeUeH-
Hsl. [HIIMMU cIOBaMU, KOHTEKCT «PO3KOJIOBY€E» HaMipu, 3HaHHS, TyMKHU,
€MOIlil Ta MOYYTTS MOBIIiB Ta aBTOPiB 3 JOMIOMOI'0I0 CEMaHTUYHO-CUHTAaK-
CUYHUX YTBOPEHb 3TiAHO 3 BUKPUCTAJi30BAHUMU MpaBUJIaMU MOBHOTO
Jioriuuzmy. MOBHU JIOTILM3M BiZICTOIOIOTH 3 MipKyBaHb JIOTIYHUX perpe-
3€HTAallill Y MOBI.

b. 0. ®inrep npoBoauTh AYMKY TIPO PO3IJIS] PEUEHHS 3 TIOTJISILY JIO-
TiKM TakKMM YMHOM: «JIoriuHa pemnpeseHTallisi 3HaueHb repeadavae, 1o
HasIBHOIO € MOBA JIOTiKM, B $SKili MOXHa penpe3eHTYBaTU 3HAYEHHSI...
3 ypaxyBaHHSIM (DOpPMaJIbHUX O3HAK CUHTAKCUYHUX CTPYKTYP MOXHa MO-
Ka3aTu, sIKi CHHTaKCUYHi BiJHOLIEHHS MiX SIKUMU CKJIaJOBUMU OJAWUHU-
LSIMU iCHYIOTb. 3 iHLIOTO OOKY, CMHTAaKCUYHi BiTHOLIEHHSI BUBHAYAIOTh, Y
SIKWI CMocid 3HAYeHHS 3aTyYeHUX CKIaAHUKIB MOXYTh MOEAHYBATUCH 3i
3HAYEHHSIMU iHIIMX CKJIaIOBUX OJUHULIb». Y pe3yabraTi TaKUX CIIOCTEpe-
JKE€Hb aBTOP JOXOJUTb BUCHOBKY, 10 CHHTAKCUYHi CTPYKTYPU BUCTYTIAIOTh
SIK TEOPETUYHiI KOHCTPYKTH, B SIKUX «KOJAYIOThCSI» HEOOXinHi iH(popmaliii
qutst iesHoi Metu (Fischer, 1981: 61—62). 3 mo3ulliii JTiHFBOCUHEPTeTUKH
11e 03Havae, 110 3aKomoBaHa iHdopMallisl 3 TEeBHUM MparMaTUYHUM 3Mic-
TOM PETNPE3eHTYETHCS ISl JEKOMYBaHHSI Ha MOBJIEHHEBOMY PiBHi. ABTOD
MUCbMOBOTO UM YCHOTO TEKCTY 3 MEBHOIO iH(OpMalli€lo MparHe T0CITHyTH
CcBOTO e(eKTy 3 HAIMEHIIIO0 3aTPaTOO 3yCUJIb, a YUTA4 YU CJIyXay CIOMIi-
BA€ETHCS CIPUMHSATU 1 OMpalioBaTy 110 iHGhopMallito 3 SKOMOTa MEHIIOIO
3aTpaTolo eHeprii. 3 Mo3ulliit JIHPBOCUHEPTeTUKM 1€ JOLIJIbHO 3iCTaBUTU
3i CUHepreTMYHUM 3aKOHOM MiHiMi3allii 3yCujb, 110 CKEPOBYE MEHTab-
HUIi JIEKCUKOH JIIOMUHU Ha ONTUMaJIbHE MOCATHEHHSIM PEe3yJabTatry 3 Mi-
HiMaJbHUMM 3aTpaTaMu. 151 Takoi mMparMaTUYHOI METU MOBa SIK CamMo-
peryjitoBajibHa CUCTeMa Mijl BIUIMBOM 30BHILIHbO1 €Heprii Ta iHpopmalii
BUpOOUJIa MeXaHi3M MOJQIbHUX BifHOIIEHb. Tomy i 3rafaHi BUlLE JOTiYHi
penpe3eHTallii 3Ha4eHb y CUHTAKCUYHUX CTPYKTYpax BKIIIOYAIOTh y cebe
MOJAJIbHI BiTHOLIEHHS] KOHTEKCTY.
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MoxHa roBOPUTHU MPO Te, 1110 MOBJIEHHEBU I KOHTEKCT BUKOHYE Tpar-
MaTUYHY (YHKIIiI0, CIPSIMOBAHY MOMIX iHIIOTO HA BUPAKEHHS MOAAIb-
HocTi. [IparMaTUYHUI 3MIiCT BUCJIOBIIOBAHHS MPOSIBISIETLCS YEpPe3 MO-
JaJIbHICTh, BUPAXXEeHY CEMaHTUKOIO CJIiB i peuyeHb, sika (hyHKIIOHYE 3a
3aKOHAMU, YTBOPEHUMHU MOBOIO SIK CAMOPETYIIOBAIBHOIO Y CUHEPTeTUY-
HOMY PO3YyMiHHi CUCTEMOIO, i, TAKMM YUMHOM, MIPOSIBJISIE MOBHUI JIOTiLI3M
Takoi caMoopraHizauii. | 1e )XOOIHUM YMHOM He 3arepeydye JIJIChKOro
¢axTopa cTBOpeHHSsI MoJalbHUX BimHolIeHb. Came Tomy B. KosnoBcbkuii
BKa3ye Ha Te, 10 CTPYKTYPHUI 3MIiCT peuyeHHs Ma€ Cy0’€EKTUBHY OCHOBY
3apomxkeHHs1 (KozmoBcbkuit, 2008: 323), Harojoumywyd TUM CaMMM Ha
pOJIi JII0OACHKOTo (pakTopa Mpu YTBOPEHHI CHHTAKCUYHUX CTPYKTYP peUeH-
H$1 3 pi3HUM JIEKCUYHUM HAITOBHEHHSIM.

MoBgeHHeBa Aisl MPOXOAUTH 3a BiAMOBIIHUMU MparMaTUYHUMU Mpa-
BUJIaMU, a TOMY IparMaTU4YHIiCTb i MOAAJIbHICTb TEKCTIiB BUOYIOBYIOThCS
3 peuyeHb Pi3HUX CUHTAKCUYHMX CTPYKTYp Ta Pi3HUX JEKceM. Y LIbOMY
BinHomeHHi E. MaiiHeke poOUTh BUCHOBOK, 1110 TEPMiH «ITparMaThuKa» y
po3yMinHi Y. Moppica € 0CHOBOIO HayKM ITpo BUOIp CJ1iB, YTBOPEHHS pe-
YeHb Ta CKJIaJaHH$ TeKCTiB 3TiAHO 3 NMapaMeTpaMy MOBJIEHHEBOI CUTYyallii
(Maineke, 1996: 104). Tomy y cy4acHMX AOCTIIKEHHSIX CEMaHTHKa BUXO-
JIUTh 32 MEXi CJIOBA i CTa€ Bce OiIbII «ITparMaTUYHOIO».

3BUYaitHO, 1110 3HAYEHHS CJ0Ba MOTPIOHO PO3TJSIAATH SIK KOMILIEKC
3HaHb, 110 32 CBOEIO MPUPOIOI0 HE € HE3MIHHUM i 3aBEpILIEHUM YTBO-
pEeHHSIM. 3HaUE€HHS CJ0Ba MPEeACTaBSIIOTL COOOI0 BiIKPUTI i AMHAMIYHI
cTpykTypu. OTpUMaHi 3HaHHS 3 YaCOM iHTETPYIOThCS Y HOBi BiTHOIIIEH-
HSI MIPEAMETHO-TIPAKTUYHOI i KOMYHiKaTUBHOI MiSIIBHOCTI JIIOACHKOTO
cycrinbcTBa. JIoriyHUM Oyae MPUITYCTUTH, 10 Y TAKOMY PO3YMiHHi 3Ha-
YeHHSsI CJIOBA MOXKYTb iHTerpyBaTUCh Y KOHTEKCT, 3aJI€3KHO Bia HOTO MO-
JajbHOro 3Micty. Te, 1110 MOAAIbHICTb € CIIOCOOOM BUPaXKE€HHS CTaBJIEH-
HsI MOBIISI 10 3MiCTY BUCJIOBJIOBAHHS, @ 3MIiCT peuyeHHsI Ma€ Cy0’EKTUBHY
OCHOBY 3apOJI’)K€HHsI, He 3anepeuyye CUHEPreTUYHOTO MPUHLIUIY OMNTU-
Mi3alii i MiHiMi3allii 3ycuib y mpolleci BUCI0oBIoBaHHS. HaBnaku, jton-
CbKa MOBEAiHKa SIK aHTPOIOJIOTiYHA KOHCTAaHTa MiACBIIOMO KEpPYEThCS
BCTAHOBJICHOIO CUCTEMOIO BUPaXXEHHS MOAAIbHOCTI y MOBi. OTOX BBa-
JKaEMO, 11O TIiJl yac reHepyBaHHSI MOJAJIbHOIO 3MiCTy peueHHsI TaKoX
MOTPiOHO BPaXOBYBATU [il0 CUHEPreTUYHOrO 3aKOHY ONTUMAaJIbHOI 3a-
TpaTu 3yCUJib, 11O MPOSIBJSIE MOBHMIA JIOTiLIM3M OMEpyBaHHSI Mparma-
TUYHUM CKJIaJOM MOAAJbHOCTI BilMOBIAHUX MOBHUX 3HAKiB Y KOHTEKCTi
BUCJIOBJIIOBaHHSI.
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MopasibHICTh 3MIiCTY BUPaXa€eTbCS MOJATBHUMU AIECTOBAMU K JIEK-
cnuHnMy 3acobamu Mosu. I Tens0ir Ta M. Byiia xapakTepusyloTb MO-
JNAJbHICTh SIK CITOCIO YTBOPEHHSI BiMHOIIEHb MiX Cy0’€KTOM pEYEHHSI
Ta €10, gKa BUpaxeHa B iHOiHITUBI (MOXJIUBICTb, HEOOXiAHICTh, MO-
3BiJI, 3a00poHa, O6axkaHHs i T. 11.), MPU LIbOMY BOHM 3BEpTalOTh yBary Ha
Te, 0 MOAAIbHICTh, KPiM LIbOTO, 03HAYA€E CMOCiIO, SK MOBELb CTABUTHCS
JI0 TI03HAUYYyBaHOIO MPOILIeCy, MepeayciM HOoro OLiHKY pealbHOCTI LIbOTO
npoiiecy (MpUMyileHHsT abo 4yyxXe TBEPIKEHHS), i SKIIO MOIAbHI die-
CJI0Ba BUKOHYIOTH Tepily (PYHKIi0, TO HAETHCS MPO MOJAJbHI JiecioBa
3 00’€KTUBHOIO MOAAJIBHICTIO, SIKIIIO BOHU BXUBAIOThCS Y APYTiil PyHKILi1,
TO MaeMo cy0’ekTuBHY MonajibHicTh (Helbig, Buscha, 1996: 131).

OToX AOLbHUM Oyle BUBYUTH peajlizallii iMEHHUKOBOI JIEKCUKU Y
paMKax MeBHOI1 Ai€CTiBHOT MOJATbHOCTI. IMEHHUK Y CEeMaHTUUHOMY MpeJi-
CTaBJIEHHI BUCTYNA€E TYT OMHUM 3 apIYMEHTiB a00 CEMaHTUYHUX aKTaHTIB,
SIKUI BUpaXKae CTaBJIEHHSI 0 Ail 3 00Ky TOro, XTO rOBOPUTh, 400 cy0’eKTa,
SIKUIi BCTAHOBJIIOE BiIHOILIEHHS, (OPMYIOYM MOAATIbHO-KOMYHIKATUBHY
pamMKy. ToMy iMEHHUKU SIK CEMAHTUYHI aKTAHTU Y TIOETHAHHI 3 MOJATbHU -
MM Ji€CIOBAMU TUM YU TUM YMHOM CIIPSIMOBaHi Ha JOCSITHEHHS MEBHUX
IHTEeHLii1 aBTOPiB TEKCTiB XYJA0XXHbOI IMTPO3U Ta MPECU, YU TO IMILTILIUTHUX,
Yyl TO EKCIUTILUTHUX. CUHEPreTMYHW MpUHIMI 30epekeHHsS MOBHOI
€Hepril Ta JOKJIaJaHHS HAMEHILIKX 3yCUIb Y LIbOMY BUIAJKY Mepeadayae,
1110 MEHTAJIbHUM JIEKCUKOH JIIOAUHU OyJie ONTUMAJIbHO CKEPOBAHO Ha Je-
KOMyBaHHS i omnpalloBaHHs iHpopMaliiiHO-iIMEHHUKOBOTO 3MICTy 3 Bifl-
MOBIAHUM CEMaHTUYHUM OOCSITOM Y paMKaxX BUOYTOBYBaHHS MOAAIbHOTO
3MICTY $IK JUTSI BUPAXKEHHS BiTHOLIIEHb MiX Cy0’€KTOM pEUYEHHS Ta Mi€lo,
TaK i JJ19 BUpakeHHsI cy0’eKToOM abo MOBLIEM MOro OLiHKU peajbHOCTI
MpY OMUCI BiTHOLLIEHb, TOIil Ta CUTYallili, MPEeIMETIB Ta ABUIL Yy Cy4aCHUX
HiMELIbKOMOBHMX TEKCTaX XyA0XHbOI MPO3U Ta MPECH.

IpeacraBieHa poboTa € 4YEeproBUM €TaroM JIOCiIKEHHSI iMEHHMU-
Ka y paMKax CeMU TUIIiB AI€ECTIBHOI MOAAJIBHOCTI konnen, diirfen, maogen,
miissen, sollen, wollen, lassen. Ha uboMy eTari mpornoHyeMO MpoaHati3yBa-
TU I€KOAYBaHHS Ta TpaHC(hOPMAILil0 CEMAaHTUYHOTO 00CSTY AEKOJ0BaHO1
iHdopMallii mojiceMiyHOi Ta MOHOCEMIUHO1 MOJiesiell IMEHHUKA y CUHTaK-
CUYHUX paMKax, e 00’€KTUBHA YU CyO’€KTMBHA MOJATbHICTh BUPaXXeHa
MOJaJIbHUM JIiECJIOBOM miissen. Y TaKuii Crocid OTpUuMyEMO MOXJIMBICTb
MOAUBUTUCH HA BUPAXKEHHSI MOJATBHOIO 3MICTY 3 MO3ULII CUHEepreTuy-
HOTO 3aKOHY MiHiMi3allii 3ycWib y CydacHili HIMELIbKOMOBHIN XyJIOXHil
Mnpo3i Ta Mmpeci.
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3 orasay Ha YHiBepcaJbHUM XapakTep TMoJliceMil, CYKYyMHICTb
B3a€EMOTIOB’SI3aHUX 1 B3aEMO3AJIEXKHUX €JIEMEHTIB Y CTPYKTYpi iMEHHUKA
YTBOPIOE i€papXiuHi BiAHOILIEHHSI HAa MOBHOMY PiBHi MiX Oro TOJJOBHUM
Ta MOXiMHUM 3HaYeHHSIMMU. JII0NMHA 3BePTAETHCS A0 CJIiB Ta 1X 3HAYEHb IS
MoTped KOMYHiKallii, BHACiIOK YOTO aKTUBYIOThCS 3HaHHS, aKyMYJIbOBa-
Hi mam’satTI0. [TaM’ITh BUCTYTIAE Y POJIi MEHTAJIBHOTO JIEKCUKOHY JIIOIUHU.
3 Mo3ullili KOTHITUBI3MY MEHTAbHUI JIEKCUKOH HE € MOBITbHUM HAKOIU-
YEeHHSM BHeCeHOi iH(opmallii, BiH mpeactaBiisie coOO0I0 CTPYKTYpPOBaHY
CHUCTEMY, B SIKilf KOXXHE BHECEHHS BU3HAUYAETHCSI CBOIM PAHITOM, TOOTO CBO-
iM BiTHOILIEHHSIM [10 iHIIMX BHECEHb Y IEKCUKOH, TOMY JISKCUYHi OTUHUL
30epiraloThCsl Y BUIJISIAI OpraHi3oBaHMX B3a€MO3B’si3KiB (Schwarz, 1996:
126). [oaiGHMM YMHOM 3HAYEHHSI CJIOBA MU TPAKTYEMO 3 CUHEPTETUYHUX
no3utliit Beia 3a A. B. KosiMOoropoBoio $IK BiIKPUTY CTPYKTYpPY 3HaHb i
JIOCBiy, CMiBBIAHOCHY 3 iHIIMMU CTPYKTypamu 3HaHb (dpebeT, 2017: 57).
ToMy BBaxa€eMo, 1110 y CUHEPIeTUYHOMY PO3YMiHHi JOLIJIBHO MPOBOIU-
TU TIapajielli MiXK CIOBHUKOM SIK TTPECTAaBHUKOM MOBHOTO y3arajbHEeHHS
PO CTPYKTYPOBaHY CyMY 3HaHb 3aCBOEHOI TO3aMOBHOI IIIICHOCTi Ta MEH-
TaJbHUM JIEKCUKOHOM, SIKWIA HE € JOBUIbHUM HAKOMUYEHHSIM YHECEHb, a
CTAHOBUTbH CTPYKTYPOBAHY i€papXiyHy CUCTEMY TakKMX YHeceHb. Ko B
CUHEPreTUYHOMY PO3YMiHHI IEKCUYHI OMUHULLI Ta iX 3HAYEHHS HA MOBHO-
MY PiBHI MiCTSITh 3aKOJOBaHY CTPYKTYPOBaHY iH(opMallito, TO B IbOMY XK
pycili NOTpiOHO PO3IIsaaTH peajisallilo cJioBa B OJHOMY 3i CBOiX 3HAU€Hb
Ha MOBJICHHEBOMY DiBHi K J€KOAYBaHHS iH(hopMalliii.

AMepukaHcbkui TiHrBicT JIX. Llind ekcTpanoiioBaB yHiBepcaJlbHUN
MPUHLUT HAKMEHIIOTro MOKJIadaHHS 3yCUIb Y MOBEAIHI Ta AisIX JOIU-
HU Ha MoBY (Zipf, 1949: 255). Buxoasuu 3 ubOro noyjoXeHHs, NoTpio-
HO MEPEeBIpUTU [il0 CUHEPTeTUYHOrO MPUHLIUITY €KOHOMIl 3yCWib Tif
yac NeKOAYBaHHS CEMaHTUYHOIO OOCITY iIMEHHUKA y CIiBBiIHECEHHI 3
JIECTIBHOIO MOJAJIBHICTIO Sollen y CydacCHUX HiMEIIbKOMOBHMX TEKCTax
XYIOXHBOI TIpo3u Ta npecu. [0J0BHI HOMiHALLT KOPEIOOTh i3 peanisa-
Li€I0 TOJIOBHOI'O 3HAYECHHS CJI0BA, a MOXiJHI — 3 MOXiJHUMMU 3HAUYECHHSI-
mu. OKpiM 11bOrO, Ha PiBHI MOBJIEHHS TaKOX BiOyBaTUMEThCS peaiza-
LIisg IMEHHUKIB, Ki Ha PiBHi MOBU € MOHOCEMIYHUMMU i, TAKUM YUHOM,
MpeACTaBIATUMYTh peaizallilo HOMiHalili MOHOCEMiUHOTO iIMEHHUKO-
BOTO MOTEHLIiaTy.

Bucynyta B po0orti rimore3a rnependavasa, 10 OCKiJIbKM HalOJMXKUi
BiICTaHi y IEKCUYHiil CTPYKTYpi C;I0BA HA MOBHOMY PiBHi € HAUOIMKUUMU
B 3iCTaBJIEHHI 3i CTPYKTypaMu 3HaHb MEHTAJIbHOTO JIEKCUKOHY JIIOAWHU, TO
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BUOYIOBYBaHHS iIMEHHUKOBOTO 3MICTY 3 i€CTiBHOIO MOAAJIbHICTIO miissen
B CYYacCHiil HiMelbKili MOBi 32 CHHEPTETUYHUM MPUHLIUIIOM 30€PeXKEeHHS
MOBHOI eHeprii i MiHiMi3allil 3yCu/ib HalloNTUMAaJIbHillIe TOBUHHO CKEPO-
BYBaTU MEHTAJIbHUI JIEKCUKOH JIIOAMHU Ha AEKOAYBaHHS CEMAaHTUYHOIO
BUMipy HaOIMXYMX 3HAYEHb MOJIiICEMIYHOI Ta OMHO3HAYHO1, MOHOCEMiY-
HOI MOJIENIEH CIOoBa.

MarepiajsioM 1151 JOCTiIKEHHS MOJATbHUX XapaKTePUCTUK PEUCHHS
Ta BiMOBIAHUX IMEHHUKOBUX peali3alliii CTaJiu MPO30Bi TBOPU HiMEllb-
KHX, aBCTPIMCHKUX i IBEULIAPCHhKUX MUCbMEHHUKIB Ta iHTEpHET-BUIAH-
Hsl HIMELbKOI1, aBCTPiliChbKOI Ta 1IBeiliapchbkoi npecu. JIas BCTaHOBEH-
Hs peaizalliii 6araTo3Ha4YHOTO iIMEHHUKA Y POJii TOJOBHUX i MOXiTHUX
HOMiHaliil Ta peanizailii HOMiHaLilli MOHOCEMIYHOTO iMEHHUKA Y CUH-
TaKCUYHUX PaMKax 3 TMEBHOIO Mi€CIiBHOIO MOMAJIbHICTIO AOCHTiIXyBa-
HOT HiMELIbKOMOBHOI XYIOXHBbOI MPEcH i MPo3u MU 3IiliCHIOBAIA KOM-
TMOHEHTHUI aHaJli3 3HAYeHHSI IMEHHUKA Ha OCHOBiI TPhOX aBTOPUTETHUX
TOyMayHuX cloBHUKIB Duden (https://www.duden.de), Wahrig (Wahrig,
2007) i Digitales Worterbuch der deutschen Sprache, ckopoueno DWDS
(http://www.dwds.de). Hama npoliieaypa iHTepripeTaltii KiHIeBUX JaHUX
3BOJIMTLCSl HE 10 TiApaxyHKY pi3HOI KiJIbKOCTi 3HA4€Hb CJ0Ba Yy TPbhOX
CJIOBHHUKAX, a O MOPiBHSUIBHOIO KOMITIOHEHTHOTO aHali3y il OTpUMaHHS
JAHUX MPO TOJOBHY HOMiHAaIlil0 K MPO TrOJIOBHE 3HAYEHHS CJIOBa i Mpo
MOXiAHY HOMiHAllil0, SIKa MOXE OXOIUTIOBATU Pi3HY KUIbKICTh MOXiTHUX
3HAYeHb CJI0BA Yy TPHOX CJIOBHMKAX. 3a KiHLEBI JaHi MPO HaJEXHICTh A0
MEeBHOTO TUIY HOMiHallill BBaxanuch AediHillii, 110 CriBMagaiyu NpuHai-
MHi Y IBOX 3 TPbOX CJIOBHUKIB.

TakvM 4MHOM, Ha LILOMY €Tami JAOCHiJXKEHHS Y paMKax i€CJiBHOI
MOJANBHOCTI miissen oTpuMaHo 4165 iMEHHUKIB 3 HIMEIIbKOMOBHOI Xy-
JOXHBbOI Tpo3u i 3043 iMeHHMKa 3 HIMELIbKOMOBHOI Tipecu. BiamoBimHo
e ckaano 7208 peanizauiit 3 momix ycix 40000 peanizauiil iMEHHUKIB 3
Pi3HUMU TUMAMU JiECTIBHOT MOJQIBLHOCTI Y HIMELIbLKOMOBHUX TEKCTaX Xy-
JIOXHBOI TPO3U Ta MIPECH.

JleKoyBaHHSI CEMAHTUYHOTO 00CATY iIMEHHHKIB Y CHHTAKCMYHUX PAMKaX
3 MOAAJBHUM JIi€CJIOBOM rniissen y HiMelIbKOMOBHIil Xy10:KHiii npo3i. Hanpu-
KJIam:

1) ,,Schmied muss keine Ahnung von der Absicht des Mannes gehabt haben,
der ihn getotet hat* (Diirrenmatt, 1962: 23).

Y HaBegeHOMy peueHHi iMeHHUK Ahnung reHepye iMEHHUKOBUIA
3MiCT CUHTAKCUYHOI paMKU 3 MOJAJIbHUM Ti€CJIOBOM miissen y poJii mo-
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XimHoi HomiHatlii: die Ahnung — 2. intuitives Wissen, Vermutung, Vorstellung
von etw. (Duden); die Ahnung — 2. Begriff, Vorstellung (Wahrig). Hacryr-
HUII IMEHHUK JEMOHCTPYE peajizallild MOHOCEMIYHOI'O CJIOBHMKOBOI'O
noteHuiany: die Absicht — Bestreben; Wollen (Duden); die Absicht — das
Wollen, der Vorsatz (DWDS). IMeHHUK Mann 3aBeplilye reHepyBaTH iMEH-
HUKOBUM 3MICT LIi€] CUHTAaKCMYHOI paMKM y POJIi TOJIOBHOI HOMIiHAIIii:
der Mann — 1. erwachsene Person mdnnlichen Geschlechts (Duden); der
Mann — erwachsene Person mdnnlichen Geschlechts (DWDS); der Mann —
1. erwachsener Mensch mdnnlichen Geschlechts (Wahrig).

TakuM YMHOM, y 1Lili CHHTAaKCUYHii paMLli CIIOCTepiraEMo reHepyBaH-
Hsl IMEHHMKOBOTO 3MICTy BCiMa TpbOMa BUJAaMM HOMiHallili OJHAKOBOIO
MipOl0: OAWH iIMEHHUK TIpeICTaBIIsIE pealli3allild MOHOCEMIYHOIO CJIOB-
HUKOBOTO MOTEHLIialy, OOMH IMEHHUK peali3yeETbCsl y POJIi TOJOBHOI It
OIUH — Y POJIi MOXiAHOI HOMiHALIil MOJiCeMIYHOIO CJIOBHMKOBOTO TTIOTEH-
miany. 3 JJIHTBOCMHEPTETUYHMX MO3UIIIHI KOHCTATYEMO, 1110 Y 3icTaBJIeHHI
iIMEHHMKOBOTO 3MIiCTy 3 BUOYIOBYBAaHHSM Cy0’€KTUBHOI MOAAJILHOCTI 3a
JIOTIOMOTOI0 MOHAIBHOTO Hi€ECTIOBA miissen IJISI BUPAKECHHS BIIEBHEHOCTI
Ta TIepeKOHAHHS TOMiHY€ TeKOAYBaHHS CEMAaHTUIHOTO ITOTCHITIATY, SKUIA
PIBHOMIpPHO aKTHMBYIOTh F'OJIOBHI Ta MOXiAHI HOMiHALlil MOJiceMiYHOI MO-
JIeJIi cJioBa TIpY BUPaAKE€HHI BiAMOBITHOTO iMEHHMKOBOI'O 3MiCTy MOBOIO
XYIO0XXHbOI MPO3HU;

2) ,,Man muss nicht alles und jedes gleich an die grofie Glocke hingen*
(Wolf, 1988: 62).

VY mnopmaHomy BuIlle peYeHHi CIOCTEpiraEMo peaii3allilo iMEHHMKa
Glocke y ctanomy Bupasi etwas an die grofse Glocke hingen. Xoua 11t Bupa3
i BXXMBa€ETbCS MeTaOpryIHO, ajie Ha CJIOBHUKOBOMY PiBHi BiH 3adikcoBa-
HUU 3 TIepIINM 3HAYCHHSM 1IOTO iMeHHUKA: die Glocke — 1.a) aus Metall
bestehender, in der Form einem umgedrehten Kelch chnlicher, nach unten
offener, hohler Gegenstand, der durch einen im Innern befestigten Kloppel zum
Klingen gebracht wird e etw. an die grofie Glocke hiingen: (ugs.) etw. [ Privates,
Vertrauliches] iiberall erzihlen) (Duden); die Glocke — 1. Gegenstand aus
Metall in der Form eines umgekehrten Bechers mit einem Kloppel zum Ldiuten
o etw. an die grofie Glocke hingen: (umgangssprachlich, bildlich) etw. iiberall
erzihlen (DWDS). HasgsBHUM € (haxT, Ko MeTachOpUIHMI 3MiCT peUeHHS
TEHEPYETHCS LIJISIXOM peasisaliii ToJI0BHUX, a00 MepBUHHUX, HOMiHALIil
iMeHHMKa y cTanux MeTadopnuHUX Bupasax. Lle 3HOBY cTae apryMeHTOM
TOTO, 110 BTOPUHHICTh HOMiHATMBHUX 3HaUYE€Hb HE MOXKHA TUTYTaTH 3 MeTa-
¢GOopuYHICTIO Y1 00pa3HICTIO.
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3 norjsny JiHFBOCMHEPreTUKU KOHCTAaTYEMO, 11O 3iCTaBJI€HHS iMeH-
HUKOBOI'O 3MICTy 3 BUOYHOBYBaHHSIM O0’€KTMBHOI MOJAJIBHOCTI 3a JO-
TIOMOTOI0 MOJAJILHOTO JIi€C/IOBA miissen JUIs BUPaXeHHS MoTpedu adbo
HEOOXiHOCTI BUKOHATH JIit0 IEMOHCTPYE Y [IbOMY BUIIAAKY JEKOAYBaHHS
CEMaHTUYHOTO MOTEHIIiaTy, AKTMBOBAHOTO BUKJIFOUHO TOJIOBHOIO HOMiHa-
LIi€10 MOJIiCeMiYHOT MOJIeJTi CJIOBa MPY BUPAKEHHI BiAMOBIMIHOTO iIMEHHU-
KOBOTO 3MiCTy MOBOIO XyIOKHBOI TTPO3U;

3) ,,Es musste eine Konferenz der Gesamtbehdirde, unter Beiziehung auch
der Altmeister, stattgefunden haben*(Hein, 2004: 149).

Y HaBeneHOMY peueHHi iMeHHUK Konferenz peaizyeTbcsl y CUHTaKCUY-
Hili paM1i 3 MOJAIbHUM JTiECTOBOM miissen y CBOEMY FOJJIOBHOMY CJIOBHUKO-
BOMY 3Ha4yeHi, TOOTO BUCTYIIA€E Y POJIi TOJIOBHOI HOMiHallil: die Konferenz —
1. Besprechung mehrerer Personen iiber fachliche, organisatorische o.d.
Fragen) (Duden); die Konferenz — 1. Zusammenkunft eines grofieren Kreises
von Beratenden (DWDS). HactynHuii iMmeHHUK Gesamtbehorde BincyTHii
Y CJIOBHMKAX i TOMY HaJe€XWTh A0 CKJIAIHUX CIIB JJIS OJHOTO MOMEHTY
abo koHTekcTy. lle ckilamHe yTBOpeHHSI MOXHa CEerMeHTYyBaTH B OIMCO-
BUIT KOHTEKCT die gesamte Behirde. IMeHHUK Behdérde sik OCHOBHA 4acTU-
Ha ckJiagHoro cioBa (das Grundwort) BUCTYIa€ BUXiZHUM MYHKTOM abo
JIOMiHAHTOIO JUTS TIyMaueHHsI BChOTO CKJIATHOTO CJIOBa. Y CJIOBHUKAX BiH
npeacTaBleHUi MOHOCEMIYUHUMMU JIe(iHilisIMU, 1110 T03BOJISIE PO3MJISIAATU
11e CKJ1aJHe CJIOBOTBOPEHHSI SIK peaJlizallito iMeHHMKa 3 MOHOCEMiIYHUM TTO-
TeHuUiaoM: die Behérde — a) staatliche, kommunale od. kirchliche Dienststelle,
Verwaltungsorgan) (Duden); die Behorde — staatliche oder kommunale
Dienststelle mit bestimmten Amtsgeschdften (und deren Sitz) (DWDS). IMeHHUK
Beiziehung TakoX npoaoBXy€e reHepyBaTH iIMEHHUKOBUIA 3MICT PEYEHHS MO-
HOCEMIYHMM CJIOBHUKOBUM TOTeHUianoM: die Beiziehung — das Beiziehen;
zu Rate ziehen; in einem anstehenden Fall um sachverstindige Auferung,
Behandlung od. klirende Bearbeitung bitten (Duden); die Beiziehung — (Jura,
stiddeutsch, osterreichisch, schweizerisch) jmdn. zu etw. hinzuziehen (DWDS).
IMeHHUK Altmeister peani3yeTbCcsl Y CBOEMY MOXiTHOMY CJIOBHUKOBOMY
3HAYeHHi, TOOTO 3aBeplIye TeHEepyBaHHS iIMEHHUKOBOTO 3MIiCTy pEYeH-
Hsl Y poJIi MoxifiHOI HOMiHalii: der Altmeister — 2. bedeutendster, als Vorbild
geltender Vertreter eines Berufszweigs od. Fachgebiets; Nestor, Senior) (Duden);
der Altmeister — 2. dltester u. bedeutendster Vertreter eines Faches (z.B. der
Wissenschaft, der Kunst, des Sports) (Wahrig).

TakuM 4MHOM, y TPOAHATiI30BAHOMY PEUYEHHi CIOCTEpiraEMo reHe-
pYBaHHSI iIMEHHUKOBOTO 3MIiCTy BCiMa TpbOMa BUAAMU HOMiHALilA: 1Ba
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IMEHHUKHU MPEICTaBISIOTh peasi3alilo MOHOCEMIYHOTO CJIOBHUKOBOTO
MOTeHIiaay, ONUH iIMEHHUK peai3yeThbCs y POJIi TOJOBHOI i OIMH — Y poJi
MOXiHOI HOMiHallii MOJIiceMiYHOro CJIOBHUKOBOIO MOTEHiany. 3 MOrJsay
JIIHPBOCUHEPTEeTUKN KOHCTAaTYEMO, 11O y CIiBBiIHECEHHI iIMEHHUKOBOTO
3MiCTy 3 BUOYIOBYBAaHHSIM CY0’€KTUBHOI MOIAJBHOCTI 32 JOITOMOIOI0 MO-
JAJIbHOTO JI€CTIOBA miissen AJ1sl BUPAKEHHSI BIEBHEHOCTI Ta MEPEKOHAHHS
JIOMiHY€ y IbOMY BUMAAKY N€KOAYBAHHS CEMaHTUYHOTO MOTEHLIiaITy, SIKUI
HECyTb y CO0i MOHOCEMiUHI MOJIeJIi CJTOBA, SIKILO MOPiBHITU OKPEMO JEKO-
JlyBaHHSI CEMAaHTUYHOTO MOTEHIialy, PIBHOMIpHO aKTUBOBAHUMU T'OJIOB-
HOIO Ta MOXiTHO0 HOMiHALISIMU MOJiCEMIYHUX MOJEJICH MpU BUPAKEHHI
BiIMOBiAHOTO iIMEHHHUKOBOT'O 3MiCTy MOBOIO XY/I0XXKHbOI MPO3U.

Bcboro y CMHTaKCMYHMX paMKax 3 MOJAJIbHUM [i€ECIIOBOM miissen y
HiMELIbKOMOBHIIi XYTOXHiii mpo3i 3acdikcoBaHo 4165 peanizauiii, 1917 3
SIKMX HaJiexaTb 10 FOJIOBHOI HOMiHalii, 1314 peanizailiii HajaexaTb MOHO-
CeMiuHUM iMeHHUKaM i 934 peanizailiif mpeacTaBasilOTh MOXiAHI HOMiHA-
uii. CTBopeHa Ha OCHOBi MOKAa3HUKIB Xi-KBaapaT CUMHEPreTUYHa MOjeJb
JIEKOyBaHHS PUCYHKa | JeMOHCTpYE, 10 KPUBA IEKOMYBAHHS CEMAaHTU -
KM MOHOCEMIiUHOI MOJIeJIi carHyJaa HaiBuiloi Touku 103,72 y HanpsMKy
IUTIOC, KpUBA JEKOMYBaHHSI CEMAHTUKM TOJIOBHUX HOMiHALlill mojicemMiu-
HOI MoJeJli iIMEHHMKA CATHYJIAa y HampsiMKy ruttoc Touku 102,61, Y Ha-
MPSIMKY MiHYC CITOCTEPIra€ThCsl NEKOMYBAHHS CEMaHTUKU TTOXiTHUX HOMi-
Halilt mojiceMiyHOI MoJiesli iMeHHUMKa Ha piBHi 2,58.

TakvM YUHOM, CTAaTUCTUYHO AOBEAECHUM i TEOPETUYHO OOIPYHTOBA-
HUM € TON (hakT, 110 CUHEPTeTUYHUI LUKJ peaiizalliil iMeHHUKa Haii-
ONTUMAJbHIILIE AEMOHCTPYE MOBHUU JIOTIM3M MiHiMi3allii 3yCUJb, IO
CKEpPOBYE MEHTAJIbHUI JIEKCUKOH JIIOAWHU Ha JEeKOAYBaHHS i ompalto-
BaHHSI CEMaHTUKNA MOHOCEMIYHOI MOJIEeJli CJIoBa y paMKax BUOYIOBYBaH-
HsI MOAAJILHOTO 3MiCTY 3 TIECTOBOM miissen y HiMELIbKOMOBHII XyIOXHil
Mpo3i, xo4ya y KiJIbKiICHOMY BiITHOUIEHHi MOHOCEMiUHi iIMEHHUKHU MOCTY-
MaloThCs peasizalisM ToJOBHUX HOMiHALIN MOJiceMiyHOI MOJei CoBa.
Bucorta Touku AeKOAyBaHHSI CEMAaHTUYHOTO MOTEHIialy, SIKUil HeCYyTh Y
co0i TOJIOBHI HOMiHallil mojiceMiuHOi MOJIeTi C0Ba, TAKOX CBiAUUTH Ha
KOPUCTb 3ralaHOTO CUHEPTETUYHOTO 3aKOHY.

3 nmomisiay JIHFBOCUHEPIreTUKU MOXKHA TOBOPUTHU MPO Te, 110 iIMEHHU -
KOBE HaliMEHYBaHHS Y paMKax Ji€CJIiBHOI MOJAIbHOCTI 3 miissen sl BU-
paxkeHHs 006’€KTUBHOI MOJAIbHOCTI y 3HAY€HHI MOTpedu a00 HeoOXimHOC-
Ti BUKOHATH [it0 Ta Cy0’€KTUBHOI MONAJbHOCTI Y 3HAYEHHi BIIEBHEHOCTI
Ta MEepeKOHaHHS, ONTUMAJIBHO CKEPOBYE MEHTATbHU I JIEKCUKOH JIIOAUHU
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Ha IeKOAYBaHHS CEMaHTUYHOrO 00CSITy MOHOCEMiUHUX iIMEHHUKIB Ta Tro-
JIOBHUX HOMiHaIlilf MOJiCeMiYHMX IMEHHUKIB i TUM CaMUM BPiBHOBaXYe€
MoTpedu reHepyBaHHSI iIMEHHUKOBOTO 3MICTY y 3rafiaHiii MofgasIbHili pamili
Y HiMELIbKOMOBHMX TEKCTaX XyA0XHbOTO CTUIIO.

CeMaHTHU4YHE JeKkodyBaHHs iMEHHUKIB Yy pamKax
MoAanbHOCTI 3 AiECNIOBOM missen Yy XyAOXHin npoa3i

120
102,61
100 / * +

50 103,72
60 /

40 /

20 384/

2,58 /

o+H— @ ‘

[NoxiaHa HomiHaujs Touka Bigniky ["onoBHa HomiHaLjs MoHocemivHui
iMEHHMK

‘—O—praa [1eKO[lyBaHHs!

Puc. 1. Cunepeemuuna modenv cemaHmuuHoeo 0eK00y8aHHs IMEHHUKIB Y PAMKAX
MOOANbHOCMI 3 0i€CA080M MIISSen Y HIMeYbKOMOBHIL XYO0XCHIl npo3i

IMEeHHMKH y CHHTAKCMYHHMX PAMKAX 3 MOJAJbHUM JIECIOBOM miiissen y Hi-
MelbKOMOBHii npeci. Hanpuknan:

4) ,,Der grofste Teil der fossilen Reserven miisse unter der Erde bleiben,
fordert er“(Kohle-Lobby kapert Klimagipfel: http://www.zeit.de).

Y HaBeeHUX CUHTAKCUYHUX PaMKax 3 MOJAJIbHUM M1i€ECIOBOM miissen
iIMEHHMKOBMIA 3MIiCT CIIOYATKY reHepyeThCs iMeHHUKaMu 7eil i Reserven y
pouti rosioBHOI HOMiHallii: der Teil — 1.b) zu einem griofferen Ganzen gehirende
Menge, Masse 0.4.; Teilbereich (Duden); der Teil — 1. Abschnitt, Glied,
Stiick von einem Ganzen (DWDS); der Teil — 1. Stiick von einem grofseren
Ganzen, Abschnitt (Wahrig); die Reserve — 1. etw., was fiir den Bedarfs— od.
Notfall vorsorglich zuriickbehalten, angesammelt wird (Duden); die Reserve —
1. Vorrat, Riicklage fiir den Bedarfsfall (DWDS); die Reserve — 1. fiir den
Notfall bestimmte Riicklage, Vorrat (Wahrig). ImeHHUK Erde 3aBepiiye re-
HepyBaHHSI iIMEHHMKOBOI'O 3MiCTy MOJAJIbHOI paMKM y POJIi TTOXiJHOI HO-
miHaii: die Erde — 2. fester Boden, Grund, auf dem man steht; Untergrund
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(Duden); die Erde — 3. natiirlicher oder kiinstlicher fester Boden unter uns,
Erdboden, Fufsboden (DWDS).

OTOX y HaBeIeHOMY BHIIIC pEUCHHI 3 MOTAJTBLHUM HIECIOBOM miissen
IMEHHUKOBUI 3MICT FeHEpPY€ETHCSI JBOMA BUIaAMU HOMiHalliii: 1Ba iMEHHU-
KM peai3yloThCsl Y poJii TOJJOBHOI HOMiHALIil i OIMH — y POJii MOXiJHOI.
3 MMo3uIliit TIHTBOCMHEPTeTUKN KOHCTATyEMO, 11O 3iCTaBJICHHS iMEeHHUKO-
BOTO CKJIaay 3 BMOYIOBYBaHHSIM 00’€KTMBHOI MOJAILHOCTI 3 JIiIECTOBOM
miissen 111 BUpaXKeHHsI NoTpeOu ab0 HeOOXiMHOCTI BUKOHATH Ait0 IeMOH-
CTPYE y IbOMY BUITAIKY JEKOAYBaHHS CEMaHTUYHOTO MTOTEHIIiaTy, AKTHUBO-
BaHOTIO BUKJIIOYHO TOJTOBHUMM 1 TTOXiTHUMH HOMIHALIIIMA MOJIICEMIYHOIL
MOJEeJi iIMEHHUKA, TP YOMY aKTHUBALlisl TOJJOBHUX HOMIHALI/ NiepeBaxae
HaJ NoXiAHUMM. JleKomyBaHHSI CEMAaHTUYHOTO MOTEHIiaJly MOHOCEMIYHOT
MoOJeJi TIpyu HaliMeHyBaHHI iMEHHUKOBHMX 3MICTiB MOBOIO IPECU Yy TIpe/-
CTaBJICHill MOIA/IbHIN paMIli BiICYTHE;

5) ,,Obwohl in den Ldden Ware fehlt, die Gliubiger auf einen Grofsteil
ihres Geldes verzichten miissen und die Mitarbeiter auf ihr Junigehalt und
ihr Urlaubsgeld warten, ist Haberleitner voller Tatendrang”(Wien hilft
Betroffenen mit Arbeitsstiftung: http://www.wienerzeitung.at).

IMEHHUKOBUIA 3MICT CMHTAKCUYHOI paMKM 3 MOJAJbHUM Ji€ECJIOBOM
miissen TEHEPYETHCS CIIOYATKY MOHOCEeMIYHMMHU iMeHHUKamu Gliubiger
i Grofteil: der Gliubiger — jmd., der durch ein Schuldverhdltnis berechtigt
ist, an einen anderen finanzielle Forderungen zu stellen, der einem Schuldner
gegeniiber anspruchsberechtigt ist (Duden); der Gliubiger — jmd., der durch
ein Schuldverhdltnis berechtigt ist, von seinem Schuldner eine Leistung,
besonders Geld, zu fordern (DWDS); der Gliubiger — jmd., der eine
berechtigte Schuldforderung an jmdn. hat (Wahrig); der Grofiteil — a) groferer
Teil, Hauptteil (Duden); der Grofiteil — groffer Teil (Wahrig). ImenHuk
Geld 3aBepiye iMeHHUKOBUIA 3MIiCT CMHTAKCMYHOI paMKU Y POJIi TOJIOB-
Hoi HoMiHaii: das Geld — 1. vom Staat geprdgtes od. auf Papier gedrucktes
Zahlungsmittel (Duden); das Geld — 1. allgemeines gesetzliches Zahlungsmittel
in Form von Miinzen und Banknoten (DWDS); das Geld — 1. Zahlungsmittel,
Miinzen, Banknoten (Wahrig).

OTOX y HaBEACHMX BUIIEC CMHTAKCHMYHUX paMKaX 3 MOHAJIBHUM Ji€-
CJIOBOM miissen 1Ba iMEHHUKM TIPEICTABIISIIOTH Peali3allilo MOHOCEMiuHO-
ro CJIOBHMKOBOTIO MOTEHLIialy i OOUH iIMEHHUK MPEeACTaBIISIE peai3allito
TOJIOBHOI HOMiHAIIil TTOJIiCeMIYHOro TOTeHIialy. 3 JiHrBOCUHEPreTHY-
HUX MO3Ulliii MOXKHA KOHCTATyBaTH, 1110 Y CITiBBiAHECEHHI iMEHHUKOBOI'O
CKJIaay 3 BUOYTOBYBaHHSIM 00’€KTMBHOI MOJAJIBLHOCTI 3a TOTIOMOTOIO MO-
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JAJIbHOTO JIi€CIOBA miissen JUIsl BUPAXKEHHS MOTpeOr abo HEOOXiAHOCTI BU-
KOHATH J1it0 JOMiHY€E CEMaHTUYHE 1eKOAyBaHHS HOMiHaLlili MOHOCEMiuHO1
Mojelti cioBa. JlekoayBaHHSI CEeMaHTUYHOIO MOTEHially, IKUii Hece y co0i
rnoJliceMiuHa MOJieJib, MPEACTaBIEHO JIMIlIe aKTUBAIli€10 rOJIOBHOT HOMiHa-
111 IpYU BUPAXEHHI BiAMOBIAHOTO iIMEHHUKOBOIO 3MIiCTy PEUEHHSI MOBOIO
npecu. AKTUBALLIST JEKOTYBaHHSI CEMAHTUKU MOXiMHOT HOMiHallii rosice-
MiYHOI MoJieJTi iIMeHHUMKA y Ll MOAabHil paMili BiACyTHS;

6) ,,Beide Mcchte miissen ihre Milliardenvolker mit Rohstoffen versorgen
und konzentrieren sich nunmehr darauf, ihre Marineverbdnde zu modernisieren
und deren Reichweite und Schlagkraft zu verbessern®(Herber Riickschlag fiir
Indiens neue militdrische Ambitionen: http://www.bernerzeitung.ch).

VY HaBeleHUX BUILE CUHTAKCUYHMX paMKax 3 MOIAJbHUM JIiECTIOBOM
miissen IMEHHUKOBUI 3MICT CMIOYATKy T€HEpPYEThCsl iMeHHUKoM Mdchte,
KU Yy 1LbOMY KOHTEKCTi MPEACTaBJs€ peaiizaililo CBOro MOXiAHO-
ro 3Ha4eHHsI, TOOTO BUCTYIA€E y PoOJi MoxigHOoi HOMiHauii: die Macht —
4.a) politisch u. wirtschaftlich einflussreicher Staat (Duden); die Macht —
3. politisch und wirtschaftlich einflussreicher Staat (DWDS). IlponoBxye
pO3BUBATU iMEHHUKOBHUI 3MIiCT MOIaJIbHOI paMKM CKJIaJIHUI iMEHHUK
Milliardenvélker, axwvii BincyTHill y CTOBHMKAX i TOMY HaJIeXXUTb 10 CKJaa-
HUX CJIiB 1JISI OMHOTO MOMEHTY 200 KOHTEKCTY. Y CJIOBHUKAX MOoJaHo Aedi-
Hiuii okpemo mst imeHHuka Milliarde it okpeMo 11 iMeHHUKa Volk. Takum
YUHOM, CKJaaHe yTBopeHHs1 Milliardenvélker MmoxHa TpaHcopMmyBaTH B
ONUCOBUI KOHTEKCT Vilker, die eine oder mehr als eine Milliarde Einwohner
zdhlen. Imennuk Milliarde Buctynae aTpuOyTUBHUM KOMIIOHEHTOM Y Ha-
1LIOMY CKJIaJHOMY YTBOPEHHi i U1l HbOTO MOJAHO MOHOCEMiYHi CJIOBHU-
KoBi nediHilii: die Milliarde — tausend Millionen (Duden); die Milliarde —
tausend Millionen (DWDS); die Milliarde — 1000 Millionen (Wahrig). Take
MOHOCEMiuHe TJyMauyeHHsI aTpUOYTMBHOI YaCTUHU 3MiCTOBHO 3iCTaBJIsI-
€THCS Y LILOMY CKJIAAHOMY YTBOPEHHI 3 TAyMauyeHHSIMU iMeHHUKa Volk y
nepiomy 3HaueHHi: das Volk — 1. durch gemeinsame Kultur u. Geschichte
[u. Sprache] verbundene grofie Gemeinschaft von Menschen (Duden); das
Volk — 1. Bevilkerung eines Landes, Gesamtheit der Biirger eines Staates,
Nation (DWDS). Ockinbku imeHHUK Volk ik ocCHOBHA YyacTUHA CKJIaJHO-
ro cioBa (das Grundwort) BUCTyIa€ BUXiZTHUM MYHKTOM a00 JTOMiHAHTOO
JUTSI TIyMa4eHHsI BChOTO CKJIAJIHOTO CJIOBA, TO 3 ypaxyBaHHSIM aTpUOYTUB-
Horo KommnoHeHTa (Bestimmungswort), sikum € cioBo Milliarde, cknan-
HuUit iMmeHHUK Milliardenvélker neMoHCTpy€e reHepyBaHHSI iIMEHHUKOBOTO
3MICTy L€l CHHTAaKCUYHOI paMKHU y POJIi TOJIOBHOI HOMiHallii. 3aBepIiry-
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€TbCSI IMEHHUKOBU 3MiCT MOJAbHOI pAMKU MOHOCEMiYHUM iMEHHUKOM
Rohstoffe: der Rohstoff — fiir eine industrielle Be—, Verarbeitung geeigneter od.
bestimmter Stoff, den die Natur liefert (Duden); der Rohstoff — Naturprodukt,
das fiir eine Bearbeitung, Verarbeitung geeignet, bestimmt ist (DWDS); der
Rohstoff — Naturprodukt vor der Ver— u. Bearbeitung (Wahrig).

TakuM yMHOM, y MpoaHa/li30BaHill CMHTAKCUYHill paMli criocTepira-
€MO TeHepyBaHHSI iIMEHHUKOBOI'O 3MiCTy BCiMa TpbOMa BUJAAMM HOMiHa-
Lilf TOTOXXHOIO MipOI0: OAWH iIMEHHUK TIpeACTaBIISIE peasizalilo MOHOCe-
MiYHOIO CJIOBHMKOBOTO TMOTEHLialy, OAUH iIMEHHUK peasli3yeTbCs Y poJli
TOJIOBHOI HOMiHallil 1 OAUH — y POJIi MOXiMHOI HOMiHallil MOJiCeMiYHOTO
CJIOBHUKOBOTO MOTEHLIialy. X04a MOHOCEMiUHY MOJIE/Ib CJI0BA i MPeICcTaB-
JIEHO OJIHAKOBOIO MipOI0 3 TOJJOBHUMM Ta MOXiAHUMU HOMiHALisIMU, ajie
3 MOTJISIAY JIIHFBOCUHEPTETUKM Y CITiBBiIHECEHHi IMEHHUKOBOIO CKJIaay 3
BUOYIOBYBAaHHSIM Cy0’€KTMBHOI MOJAJTBHOCTI 32 JOMOMOIOI0 MOAAJIbHO-
ro JiecyioBa miissen 1J1s BUpaXKeHHsI MOTpedu abo HEOOXiAHOCTI BUKOHATU
JIi0 TYT AOMiHY€ NEKOAYBAHHSI CEMAHTUYHOTO MOTEHIlialy, SSKUii piBHO-
MipHO aKTUBYIOTh T'OJIOBHI Ta TMOXiAHiI HOMiHalii MoJliceMi4yHOT Moei
cJIoBa MpUY BUPAXKEHHI BiAMOBIAHOTO iMEHHUKOBOTO 3MiCTy MOBOIO MPECH.
bepyum 10 yBaru y uboMy peueHHi BXMBaHHSI CKJIaAHOIO iMEHHUKOBOTO
YTBOPEHHS 11 OAHOTO KOHTEKCTY, MU MOXEMO KOHCTATyBaTH 11ie i MeXa-
Hi3M CKJIaJaHHS JBOX CJIiB B OHE OJIOK-CJIOBO 3 METOI0 MOBHO1 €KOHOMI1
MpPU reHepyBaHHi CKJIaAHOro iMEHHUKOBOTO 3MiCTY, SIKUI BUOYIOBYEThCS
y paMKax 00’€KTUBHOI MOAQJILHOCTI 3 TIECTOBOM miissen Y TEKCTi HiMellb-
KOMOBHOI MpPECH.

Bcboro y cMHTakKCMYHMX paMKax 3 MOIaJIbHUM Ji€ECOBOM miissen y Hi-
MELIbKOMOBHil1 npeci 3adikcoBaHo 3043 peanizaitii, 1375 3 skux HajiexxaThb
MOHOCEeMiYHUM iMeHHuKaM, 1027 peaiizaliil mpeacTaBieHi TOJIOBHUMMU i
641 — noxiZHUMKU HOMIHALISIMM MoJiceMiuHMX iMeHHUKIB. CTBOpeHa Ha
OCHOBI MOKAa3HMKIB Xi-KBaJpaT CUHEPreTUYHa MOJe/b IEKOAYBaHHS pU-
CYHKa 2 JE@MOHCTpYE, IO KpHBa CEMAaHTUYHOTIO AEKOAYBAaHHS MOHOCE-
MiYHOI MO CarHysa HaBuioi Touku 40,56 y HANPSIMKY ILIIOC, KpU-
Ba JI€KOIYyBaHHSI CEMaHTUKMW TOJIOBHUX HOMiHallili TojiceMiyHoi Moaeni
iMEHHUMKA CSTHYJa y HaMpsSMKYy TUTtoc Touku 35,21. ¥V HanpsMmKy MiHyc
CMOCTEPIraeThCs AEKOAYBaHHSI CEMAHTUKM TMOXiAHUX HOMiHallili moJice-
MiuHoi Mozaeni imeHHuKa (0,3).

TakuM 4YMHOM, CTATUCTUYHO JOBEAEHUM i TEOPETUUHO OOIPYHTOBAHUM
€ TOM (PaKT, 1[0 CUHEPreTUUHUI LIMKJI pealizalliii iMeHHMKA HaloNTUMaJlb-
Hille AEMOHCTPYE MOBHMIA JIOTILM3M MiHiMi3allil 3yCujb, 1110 CKEPOBYE

46



ISSN 2307—4604. 3anucku 3 pomano-eepmancovkoi ginonoeii. 2024. Bunyck 1 (52)

MEHTaJIbHUI JIEKCUKOH JIIOJWHU Ha JEKOJYBaHHS i OMpallOBaHHS CeMaH-
TUYHOTO MOTEHIlialy, aKTUBOBAHOTO HOMiHALIiSIMM MOHOCEMIYHO1 MOJEeTi
cJoBa y paMKax BUOYIOBYBaHHSI MOJAIbHOIO 3MICTY 3 i€ECIOBOM miissen
Y HiMEIbKOMOBHIi1 mpeci. ¥ 1ibOoMy BUINAAKY Kpallli KiJTbKiCHI MTOKa3HUKU
MOHOCEMIYHMX iIMEHHUKIB AEMOHCTPYIOTb i Kpallli MOKa3HUKU BiaIMOBi/I-
HUX CTATUCTUYHUX 00UMCIeHb. BUCOTa TOUKY 1eKOAYBAHHS CEMaHTUYHO-
ro MOTeHLIially, IKUii HeCyTh Y 001 TOJI0BHI HOMiHALLi1 MOJIiCEMiYHOI MOJIe-
JIi CJIOBA, TAKOX CBIIYUTH Ha KOPUCTh 3ralaHOTO CUHEPTETUYHOTO 3aKOHY.

CemaHTU4He geKkogyBaHHS IMEHHUKIB Y pamKax
MoAanbHOCTI 3 fiECNIOBOM mUssen Y Nnpeci

45
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25 //
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5 3 384/

0 L= 8, ‘

[NoxiaHa HomiHaujs Touka Bigniky [onoBHa HoMiHaLjs MoHocemi4Hui
iIMEHHWK
‘—O—Kpmaa AekonyBaHHS

Puc. 2. Cunepeemuuna modenv cemanmuunoeo 0eK00y8aHHs IMEHHUKIB Yy pAMKaAX
M00anvHocmi 3 0i€CA080M MiiSSen y HIMeybKOMOGHIl npeci

3 Mo3ulliii TiIHrBOCMHEPTeTUKM MOXKHA TOBOPUTH TIPO T€, 1110 iIMEHHU -
KOBe HaliME@HYBaHHS y paMKax Ji€CiBHOI MOAAJIbHOCTI 3 miissen 1Jisl BU-
pakeHHs1 00’€KTUBHOI MOJAJILHOCTI Y 3HaYeHHi MOTpedu abo HeoOXiaHOC-
Ti BAKOHATH {10 Ta cy0’€KTUBHOI MOJIAJIbHOCTI y 3HAYEHHi BIEBHEHOCTI
Ta MepeKOHAHHSI ONTUMAJIbHO CKePOBYE MEHTAJIbHUM JIEKCUKOH JTIOAUHU
Ha JEeKOAYBaHHS CEMaHTUYHOTO 00CATY MOHOCEMIUHMUX iIMEHHUKIB Ta To-
JIOBHUX HOMiHaIlili MOJIiceMiYHMX iIMEHHMKIB i TUM cCaMUM BPiBHOBaXKye€
MOTpeOu reHepyBaHHs IMEHHUKOBOTO 3MICTY y 3rafaHiii MoganbHill pamiii
y HIMEIIbKOMOBHUX TEKCTaX MyOJIiLIMCTUYHOTO CTUITIO.

BucHoBku. Y pesynbraTi OOCTIIKEHHS CUHEPreTUKM NOeKOTyBaHHS
CEMaHTUYHOTO O0CATY iIMEHHUKIB 3 Mi€CIiBHOIO MOMAIBHICTIO miissen y
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HiMELIbKOMOBHMX TE€KCTaX XyIOXHbOI MTPO3U Ta MPECU MU TINAIIIA TaKUX
BUCHOBKIB:

1) iepapxist ceMaHTUYHOTO A€KOAYBaHHS [) MOHO- 2) 20108HA HOMIHA-
yis 3 MOMISAY JiHTBOCUHEPTETUKU CBITYUTh HAa KOPUCTb BCTAHOBJIEHHS
MUHAMIYHOI PiBHOBAarM MiX KiJIbKICTIO peajizalliii Ta ONTUMaJIbHUM IS
JIEKONYBAaHHS MEHTAJIbHUM JIEKCUKOHOM JIIOAUHU OOCSITY CEMaHTUYHOTO
MOTEHIia Ty MOHOCEMiIUYHUX Ta MOJIiCEMiYHUX iIMEHHUKIB y paMKax BUOY-
JTOBYBaHHSI IMEHHUKOBOTO 3 MOJAJIbHUM JIi€ECIOBOM miissen ISl BUPAXKEH-
HSI 00’€KTMBHOI MOAQJIBHOCTI 31 3HAYEHHSIM MOTpeOu abo HeoOXiqHOCTI
BUKOHATH [il0 Ta Cy0’€KTUBHOI MOJAIbHOCTI 31 3HAYEHHSIM BIIEBHEHOCTI
Ta MEePeKOHaHHS Y HiIMEIIbKOMOBHMX TEKCTaX XyIA0XHbOTO CTUIIO;

2) y HIMELbKOMOBHUX TeKCTaX IyOJilIMCTUYHOIO CTUJIIO i€papxis
CeMaHTUYHOTO AEKOAYyBaHHSI ) MOHO- 2) e0n06Ha HOMIHAUIA 3 TIOTJISILY
JIIHPBOCUHEPTETUKU TaK CaMO CBiTYUTb HAa KOPUCTb BCTAHOBJIEHHS JU-
HaMiYHOI PiBHOBAru MiX KUIBbKICTIO peajti3alliii Ta ONTUMAJIbHUM IS
JIEKONYBAaHHS MEHTAJIbHUM JIEKCUKOHOM JIIOAUHU OOCSITY CEMaHTUYHOTO
MOTEHIia Ty MOHOCEMiIUYHUX Ta MOJIiCEMiYHUX iIMEHHUKIB Y paMKax BUOY-
JTOBYBaHHSI IMEHHUKOBOTO 3 MOJAJIbHUM JIi€ECIOBOM miissen sl BUPaXKEH-
HSI 00’€KTMBHOI MOAQJIBHOCTI 31 3HAYEHHSIM MOTPeOu abo HeoOXiqHOCTI
BUKOHATH [il0 Ta Cy0’€KTUBHOI MOJAIbHOCTI 31 3HAYEHHSIM BIIEBHEHOCTI
Ta MePEeKOHAHHS;

3) cuHepreTMYHUN MeXaHi3M MiHiMi3allil 3ycwib Y HiMelbKiii MOBI
CKepyBaB Ha CbOTOAHI TaKMii CEeMAaHTUYHUI BUMip MOHOCEMiIUHUX iMEH-
HUKIB, IKU K Y HIMELIbKOMOBHIll XyMOXHill Mpo3i, TaK i y HiMELIbKO-
MOBHIl TIpeci HalloNTUMaJbHillle BiAMOBiga€E MoTpedaM BUOYIOBYBaHHS
iIMEHHUKOBOTI'O 3MICTYy y paMKax miissen-MOJalbHOCTi. [leKoayBaHHs Mo-
JIiceMiYHO1 MOJIeJIi CJIOBa CBIMYUTH MPO T€, IO MEXaHi3M CEMaHTUYHOTO
JIEKOMYBaHHS HaMOIMKJYOI BilCTaHI TOJOBHMX 3HAYeHb i3 i€papXiuHOl
CTPYKTYpM 0araTo3Ha4yHOTO CJI0Ba Ta CHiBBiAHECEHHS TAKOTrO 00CsTY 3 Mdi-
€CJIIBHOIO MOJAJIbHICTIO miissen ONTUMAJIBHO BiINIOBiAa€ CUHEPTETUYHOMY
3aKOHY 30€peXXeHHSI MOBHOI €HePTii IK Y HIMELIbKOMOBHIU Xy T10XHil Tpo-
3i, Tak i y HiMellbKOMOBHil1 nipeci. [TpoTe nekomayBaHHS MOXiTHUX HOMiHA-
il mosiceMiyHOi Mozei iMEHHMKA BXe He BiMOBiJa€ CUHEPreTUUHOMY
3aKOHY MiHiMi3allii 3yCuib y paMKax 3raJlaHoi MOJQJIbHOCTI Y TEKCTax aHi
HiMELIbKOMOBHOTO XyJI0XHbOTO, aHi MyOJillMCTUYHOTO CTUJIIB.

V niacyMKy MOXHa KOHCTAaTyBaTH, 1110 Y paMKax miissen-MOAaIbHOCTI Y
JIOCTiI>KEHUX HAaMU TEKCTaX HiMeLIbKOMOBHOI XY/JI0XKHbO1 IPO3U Ta MPecu
CEeMaHTUYHUI BUMip MOHOCEMIYHOI MOAEJi iIMEHHMKA Ta CEMaHTUYHUUI
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BUMip FOJIOBHUX HOMiHAlIill MOJIiCEMiYHOT MOZIEJi 3HAXOASThCS Y HaIpsi-
Mi TIporpecy, a BUMip MOXiTHUX HOMiHalLlill MoJliceMiuHO1 Mofieli — Y Ha-
MPSIMKY perpecy.

Bucynyra y po0oTi rimore3a MmiaTBepIKye, 110 OCKiIbKYA HaWOIMXKUi
BiICTaHi y IEKCUYHIl CTPYKTYpi CJI0Ba HA MOBHOMY DPiBHi € HAHOIMXKUM-
MM Y 3iCTaBJEHHI 3i CTPYKTypaMu 3HaHb MEHTAJIbHOTO JIEKCUKOHY JIFOIM -
HU, TO BUOYTOBYBaHHSI IMEHHUKOBOT'O 3MICTY 3 Ai€ECTIBHOIO MOMAJbHICTIO
miissen 'y CydacHiit HIMELIbKill MOBi 32 CHHEpPreTUYHUM MPUHIIMIIOM 30epe-
JKEHHSI MOBHOI €Heprii Ta MiHiMi3allil 3ycWib HalloNTUMaJIbHilIE CKEPOBYE
MEHTaJbHUI JTIEKCUKOH JIOAUHU Ha AEKOAYBaHHS CEMAaHTUYHOTO BUMIipy
HaiOAMXKIYUX (TOJIOBHUX) 3HAYEHb MOJIICEMIUHOI Ta OJHO3HAYHOI MOHO-
CEeMiYHOI MOJZIeJIEN CIIOBA.

IlepcnekTUBaMu TOCTIIKEHHSI € BUBYEHHS JEKOMYyBaHHS CEeMaHTUY-
HOTo 00CTy iMEHHUKA Yy paMKax iHIIMX TUITiB Ai€CIiBHOI MOAAJIbHOCTI,
1110 JACTh 3MOTY OTPUMATHU LiTiCHY KapTUHY DYHKIIIOHYBaHHS iMEHHUKA
SIK OJTHOTO 3 apPIyMEHTIB a00 CEeMaHTUYHUX aKTAHTIB Y MOIAJIbHUX PaMKax
HiMeLIbKOI MOBU. 3aJTy4YeHHSI CTATUCTUYHUX METO/IiB AOCIIiXKEHHSI, MOJIe-
JIIOBAaHHS MOXJIMBOTO MEPECTPYKTYPYBAHHSI CEMAHTUYHOTO OOCSTY CJIOBa
JIO3BOJINTh TEOPETUYHO OOIPYHTOBYBATH i TPOTHO3YBATU CTAHOBJEHHS Ta
CcaMOOpraHi3zalilo MoJjliceMiYHOI Ta MOHOCEMIYHOI Mojeel iMEeHHUKa y
CUHEPreTUYHOMY LIUKJIi nOpsa0oK — Xaoc — nopsa0oK, CKEpOBaHOIO Ha Mi-
HiMi3alilo 3ycuib Ta 30epeXkeHHsI MOBHOI EHeprii.
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Y emammi cucmemamu3zyemucs 0ocgio docaioxcenns nonamms ek@pasucy, po3xKpu-
8acmucsl 1020 3HAYEHHS MA Poab Y XYO00JUCHbOMY AHeA0MOBHOMY duckypci. OcHo-
6Ha yeaea npudinsemscs aHarizy oeiniyii exgpasucy, usHaveHHs 1020 QYHKYIl
y aimepamypi ma mucmeuymaei, icmopu4HUM ni08AAUHAM MePMIHA, 3aNPONOHOBAHI
Kaacughixayii exgpasucy. Pozensoaromecsa eusnauenHs, 3anponoHosani 0ocaioHu-
Kamu y 0aHiii eanysi, 6Hecku i po3pobku y po3yminui exgpasucy. Cmamms chupa-
€MbCa HA 00CAI0NCeHHS NPOBIOHUX eueHux, makux K Jc. Xegpgpepnan, I1. Baenep,
B. Mimuean, JI. Kepp’ep, I. Ckomm ma inwux, ananizylomscs pisni eusHauenis
ekgpasucy, iioeo esoaoyis ma 3HaveHHs 6 aimepamypHomy ouckypci. Ilepcnek-
mueu nodarvuiux docaioxcerv y yiil obracmi exkaruarome Oinbul eAubOKUL aHani3
eKgpacmuunux s6uwy y cyvacHux aimepamyprux mekcmax. Cmamms gioobpasicae
akmyanbricme ma nepcneKmueu 00caiodiceHHs ex@pasucy, po3uupior1u po3yminHs
Ub020o (heHoMeHa 6 KoHmeKcmi inmepmediarvhocmi, 83aEmodii Aimepamypu ma 6i-
3YanbHO20 MUCMEUMEaA.

Karouoei caosa: exghpasuc, inmepmedianvuicme, 8i3yanvHe Mucmeymeo, inmepnpema-
yist, 6epbanvHa penpe3eHmayis.

EKPHRASIS IN LITERARY ENGLISH DISCOURSE
Dubrovska-Tomchenko Y. V.
Postgraduate student,
Odesa I. I. Mechnikov National University

The article systematises the experience of researchers of the concept of ekphrasis, reveals
its significance and role in literary English discourse. The main focus is on analysing
the definition of ekphrasis, identifying its functions in literature and art, historical foun-
dations of the term, and the given classification of ekphrasis. The definitions offered by
researchers in this field, their contributions and developments in the understanding of
ekphrasis are considered. The article is based on the research of leading scholars such
as J. Heffernan, P. Wagner, W. Mitchell, D. Carrier, G. Scott and others, analysing var-
ious definitions of ekphrasis, its evolution and importance in literary discourse. Future
research prospects in this area include a deeper analysis of ekphrastic phenomena in
contemporary literary texts. The article reflects the relevance and prospects of ekphrasis
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research, expanding the understanding of this phenomenon in the context of intermedi-
ality, the interaction between literature and visual art.
Key words: ekphrasis, intermediality, visual art, interpretation, verbal representation

MucTeuTBo BUCTYIIA€ OJNHUM 3i HUISIXiB Mi3HAHHS IiMCHOCTI i CTBO-
PEHHSI KapTUHU CBiTy, BAUKOHYE THOCEOJIOTIYHY (PYHKIIIO Ta «€ i3oMop(d-
HUM peasibHOMY kuTTIo» (LLlansa, 2014: 188).

Exdpasuc, gk sBulle niTepaTypu, 3100yBa€ Bce OLIbITY ITOMYISIPHICTh
cepell DOCTiTHMKIB Y pi3HUX KpalHaX CBITY, BKJIIOYalOUM YKpaiHy Ta aHTJI0-
MOBHUIA CBIT. Lle akTyanbHa TeMa, OCKiJIbKM BOHA BiIKPUBAaE HOBI MOXJIM-
BOCTI IJISI pO3YMiHHSI TBOPYOTO TIPOLIECY, B3AEMOJIii MixK Pi3HUMU BUIAMU
MUCTEITBA Ta CIIOCO0aMM iX B3aEMO/IIi Yepe3 CJIOBO.

IMonepenHi mocmimKeHHsI, SIKi 30cepeIKyBallcs Ha eKdpasuci, BKasy-
I0Th Ha 1IOr0 3HAUYIIICTh Y KOHTEKCTi pO3YyMiHHS 300pakaJIbHOTO MUCTE-
TBa Ta JitepaTypu. JlocaimKkeHHs (axiBLiB y Liii 00J1aCTi AEMOHCTPYIOTb,
10 eK(dpas3rc € BaXJIUBUM €JIEMEHTOM JIiTepaTypHOIO JUCKYPCY, SIKUI
PO3IINPIOE PO3YMiHHS SIK OKPEMUX MUCTEIIbKMX TBOPIB, TaK i KYJBTYPHOI
CMAIIIMHU 3arajioM.

MeTol0 TaHOi CTAaTTi € PO3KPUTTS TepMiHA «eKbpa3uc», BUSHAUCHHS
iioro (pyHKIIii y JIiTepaTypi Ta MUCTELTBI, a TAKOX OLJISII TOCIiIKEeHb, TIPO-
BeJIEHUX SIK B YKpaiHi, TaK i 3a KOPJOHOM, 30KpeMa B aHINIOMOBHMX KpaiHax.

Metomm pocuimkenns: JlocnimkeHHsT ekdpas3ucy 30iliCHIOEThCS 3a 10-
ITOMOTI0I0 METOIY aHali3y JIiTepaTypHUX JIKepesl, iCTOPUKO-KYJIBLTYPHOTO
METOdYy, KOHTeHT-aHali3y, KpUTUYHOIO aHalli3y, y3araJilbHEeHHsI OTpUMa-
HUX pe3yJbTaTiB.

OCHOBOIO 1151 aHaJi3y eK(dpa3ucy CAYryIOTh pi3HOMaHITHI BU3HAYCH-
Hsl, SIKi IPOTIOHYIOTh MTPOBIHI TOCHiMHUKH Y 11l ray3i. 3okpema I1. Bar-
Hep, IIx. XedpdepHan, T. Mituesn ta I. CKOTT HagaOTh KJIIOUOBi O3HAYEH-
HS eKdpasucy SK «BepOaabHOI perpe3eHTallii Bi3yaJbHOI perpe3eHTallii»
(Wagner P., Heffernan J., Mitchell W. J. T., Scott G.). Lla nediniuis Bimo-
Opaxae yHIZaMEHTAJIbHUI acIeKT eKdpas3ucy sK CIIoco0y Iepenadi Bi-
3yaJbHMX 00pa3iB uepe3 MOBY, BKa3ye Ha CKJIaIHICTh IIbOTO SIBUILIA Ta 1OTO
B3a€EMO3B 30K i3 TEKCTaMU pYKOTBOPHUX MUCTELITB.

Exdpasuc € npeameroM 6araThbox HayKOBUX IUCKYCIi, i 10O IIbOTO Yacy
He iCHye OTHOCTaiHOI AYMKMU 111010 BUBHAUEHHSI LIbOTO TTOHSTTS.

J1. Kepbep xapakTepu3sye ekdpasuc K «CJI0BECHE BiITBOPEHHS CIOXKe-
Ty, 300paxkeHOTo Ha KapTHHi», 1110 CTBOPIOE B TEKCTi YSIBHUIT 0Opa3 6e3 Bu-
KOPHMCTaHHS iTIoCTpalliit, moromMarae ineHTu¢iKyBaTH KapTUHY 3a 11 OIu-
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com (Carrier, 1997: 103). ABTOp pO3pi3HSI€ 1Ba CIOCOOU OIMUCY Bi3yaJlbHOTO
TBOPY MUCTELITBA — «eK@pasuc», 0 OMUCYE BiyaJbHUIA (30BHILIHII) BU
TaKOro TBOPY, Ta «iHmepnpemayiro», 1Ka 30cepe/xkeHa Ha BiITBOPEHHI ITM0-
1LIOTO 3MICTy TBOpPY (¥Oro 3HaueHHs). Pi3HUILIS MoJsirae TaKoX y TOMY, 11O
JUIS CTBOPEHHS eK(pa3ucy BUKOPHUCTOBYETbCS MeTadopu3allis, y TOii yac
SIK B iHTepIpeTallii 3acTocoByeThcsl MeToHiIMis (Carrier, 1997: 109—110).

M. Kperep nae upomy siBuiily Ha3By — «see the world in the words», a6o
K «ITO0AYUTH CBIT y CJI0BaxX», IO CBIMUUTD PO BUPAXKEHHS 3aC00iB OHO-
ro Mefia yepe3 00pa3HiCTh iHILIOTO, Yy HALIOMY PO3YMiHHI — MUCTELITBA I
aiteparypu (Krieger, 1992: 11).

3a JI. [enepainiok, ekgpaza — 11e «CJTOBECHUIA OMUC TBOPIiB BidyaJbHUX
MUCTEUTB, CYyMPOBOAXKYBAHUI iHO/i €CTETUYHOIO OLIiHKOIO, iHOMII — OINu-
COM OKPEeMUX TEXHIUHUX MPUHUOMIB aBTOpa TBOPY, OT0 MaHEPU YU CTU-
Jo». 3a JonoMororo ekdpasucy BimOyBaeThCsl Bizyaltizalis aptedakTy B
ySIBi UATAUiB 3 METOIO 3MATIOBaHHS HASICKPABILIOro 00pa3y Ta 3ay4eHHsI
JIo eMolliiitHOTo abo iHdopmauiitHoro dindeky (Ienepaniok, 2013: 57).

€. @eceHKO xapakTepusye eKdpasnc K «CJIOBECHEe BUPAKEHHS OYIb-
SIKOTO Bi3yaJIbHOTO MaTepiasly (3KUBOIMUCY, apXiTEeKTypH, CKYJbNTYpPHU
touio)» (Pecenko, 2015: 307).

4. FOxrMyK BU3HAYAE MOTO SIK «MUCTELIbKUIA MPUIIOM, B OCHOBI SIKOTO Jie-
JKUTb IPUHLMIT IHTEPCEMIOTUYHOTO MEePeKIIamy, i IKUil MOeHYE B COOi prcu
IHTepTeKCTYaIbHOCTI (LIMTYBaHHST; HACIITyBaHHS CTUIIO, (hOpM) Ta iHTEpMe-
JiaabHOCTI (B3aEMOIis CriopiqHeHMX BUIAIB MucTeLTB)» (KOxumyk, 2015: 156).

Tepmin «ekphrasis» ckinagaetbes 3 podikcy ek (abo ec/ex) Ta KOpeHst
phrasis (Bin nmiecnoBa opalewv/phrazein), 1110 Ma€ 3HAUYEHHST «pO3TMOBiga-
TH, OTOJIOIIYBaTH, BUMOBJISITW»), TOMY TIEpBUHHUM 3HAUYE€HHSIM TepMiHa
MOXe BBaXkaTHCS «[TOBHUI abo sickpaBuii oruc» (Wagner, 1996: 12). Bin
Oepe CBilf MOYaTOK y CTapoJaBHill MpaKTHUIi OMKUCY TBOPiB MMCTELITBA,
CIY>XKUTh MOCTOM MiX Bi3yaJlbHUM AOCBIJIOM JIIOMMHU i HOrO MOBHUM BU-
paxeHHsaM. TToxomkeHHs TepMiHa eKdpa3uc BilCaiIKOBYEThCS 3a PoOO-
TaMu MUCbMEHHMKIB Y CTApOJABHi YacH, siKi BUKOPUCTOBYBAJIU HOTO SIK
3aci0 OXUMBJEHHS MMUCTELTBA 32 TOMOMOTOI0 CJIiB, JO3BOJISIIOUU TUM, XTO
HiKoJIK HE OauMB TBIp MUCTELITBA, YIBUTU HOTO TaK SICKPaBO, «HIOW BOHU
crosTh neped HUM» (Mitchell, 1994: 152).

B aHTW4Hi yacu TepMiH ex@pasuc SBISIB COOOI0 PUTOPUYHUNA TIPU-
oM i1 cTocyBaBcsl Oyb-SIKOTO OIMUCY eJIeMEHTiB MUcTelTBa (Semerenko,
Pliushchal, 2022: 51). ABcrpilicbkuii JiHrBictT Ta ¢inonor Jleo Imituep
3a3Havae, 10 «eKdpasuc Bimomuil Big Tomepa no TeokpiTa, mapHacliiB i
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PinbKe K MOETMYHMIA OMKUC KUBOMTMCHOTO YK CKYJIBIITYPHOTO TBOPY MUC-
TeuTBa». OMUC LIMTa JABHLOTPELILKOTO repost Axinia y Bimomiit «lmiami»
Tomepa BUcCTyMa€e SICKpaBUM MPUKIAIOM PAHHBOTO €K(MPACTUYHOTO TEKCTY
(Semerenko, Pliushchal, 2022: 51).

CnpuifHATTS TepMiHa 3HAYHO 3MIHUJIOCS 3 MPUXOIOM E€TOXM POMaH-
THU3MY, sIKa 30Cepeaniacsl Ha iHIUBIIyaTbHUX €MOLIiSIX Ta MepesKMBaHHIX
iHIMBiAa, eKcrpecii BaacHoi ¢aHTasii Ta ysiBu. OCHOBHOIO (DYHKIIIE€IO €K-
¢dpasu cTano MmojaHHs OMUCY y TEKCTi Y TaKUi crocio, 11100 BUKIUMKATHU Ti
caMi emollii B unTava. Ll TeHAEHIIisT XapaKTepU3y€eThCs «IepPeBaXKaHHIM
IHTepIpeTaliifHOl CKJIaJoBOi OMUCY», TOOTO BaXJIUBICTIO CYO €KTUBHOI
OIIIHKM MUChbMEHHWKa abo ToeTa Bi3yaJlbHOrO TBOPY MMCTELITBA Iepe.
00’€KTUBHOIO, a TAKOX 3aCTOCYBAaHHSIM Pi3HOMAHITHMX MOBHUX 3aCO0iB i
cruictuyHux npuiiomi (Semerenko, Pliushchal, 2022: 51). Taka TeHneH-
11is1 MPOCTEXYETHCS i CbOTOHI.

IIo xx 0O0yMOBIIOE MOMYISIPHICTh TEMU «eKdpazucy»? BueHi, ski 3a-
WMaloThCcsl MM TIMTAHHSIM, HE CXOISThCS Ha OfHii aymii. DakTuaHo
HEOJHO3HAYHICTh TepMiHa «eKdpa3uc» Ta BiICYTHICTh YiTKUX MEX HOro
BU3HAYEHHSI CTUMYJIIOIOTh aKaleMiuHi TUCKYCii i cipoOu BCTAaHOBJIEHHS
1Oro KOHIIEITYaJJbHUX paMoK. 3a cioBamu BueHoro M. Kperepa, «mo-
CJIIIXEHHSI, sIKe BUCTYMAE TiJl Ha3BOIo “ekdpasuc”, Mmoxe OyTu bararbma
pisHumu peyamu» (Krieger, 1992: 10—11).

Jluckycii BeayThes i 111010 €nMHOI Kiacudikauii ekdpaszucy. AMepu-
kaHcbka BueHa @. Lleiinin y cBoiii ctaTti «Figure: Ekphrasis» BucBitiioe
knacudikamiro @. e Apmac, ae 3a gopmoro i QyHkuyico eKOpasuc Moxe
Oytu aneeopuunum (allegorical), embremamuunum (emblematic), dexopa-
muenum (decorative), 3agyanrvosanum (veiled). 3 Touku 30py pearvHocmi
pegepenma, icHye ymosruii (notional — OMUC ySIBHOTO TBOPY MUCTELITBA)
W peanvruil/ icmunnuil (actual/true — onuc peajibHOro TBOPY MUCTELITBA)
ekdpazuc. Kpim TOoro, iHozi y TEKCTaxX 3yCTpivatoThCs TaKi TUMU eKdpasu-
cy — kombinamopHuii (KOMOiIHYBaHHSI IBOX a00 Oijible TBOPiB MUCTELITBA),
mparncgopmamuernuil (MIEPEeTBOPEHHS/ 3aMiHa OTHMX €JIEMEHTIB Y BUTBOPI
MUCTEITBA Ha iHILIi 3 METOIO MiJICUJIEHHS IEBHOTO €(DEKTY), MEMaonucosuii
(TEKCTOBUIA OMUC HEICHYIOUOT'O TBOPY, 3raJlaHOTO B iHILIOMY T€KCTi), gpae-
MenmosaHuil (OTIUC OKPEMUX JeTajieii BUTBOpy muctelTBa). Exdpasuc
MOXe CIIyTYBaTH JUJIsl TPU3YMTMHEHHST HapaTUBY 3 METOIO IeTaJIbHOTO OIH-
Cy BUTBOPY MUCTELITBA (deckpunmueHuil exgpazuc — descriptive ekphrasis)
abo pO3ITOBigATH iCTOPiI0 KAPTUHM/ TIOJIOTHA i T. iH. (HapamueHuil ekgppa-
3uc — narrative ekphrasis) (Zeitlin, 2013: 19).
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HeonHo3HaUHICTh CTOCYETHCS i pi3HUX MiAXOMAIB 10 CIIPUNHSTTS BUTBO-
piB MucTelTBa yepes ekdpasuc. [litep Barnep y nmpososi no «Introduction:
Ekphrasis, Iconotexts, and Intermediality — the State(s) of the Art(s)» no-
CUJIAETHCS Ha AYMKY (paHIily3bkoro ¢inocoda XKaka [eppigza cTOCOBHO
TOrO, SIK BepOaJIbHUI TEKCT Ta Bi3yasibHi 00pa3u B3aEMOIIIOTh Y MixKMeIi-
aJlbHOMY MpocTopi. Teopist «abcoaromuoeo mymuszmy» (absolute mutism) Bu-
CBITJIIOE MOTJISI HA T€, 110 KAPTUHU HEe MOXYTb MepeaaBaTu iHdopmallito
B OYKBaJbHOMY CEHCi, yepe3 MOBJIEHHs. [pyra AyMKa JEMOHCTPYE, IO
MOJIOTHA Ta KapTUHMU, SIKi BBaXXalOThCSI «MOBUYa3HUMMW», HACTIpaBi TyxXe
«bayiakyyi», CIOBHEHI BipTyaJIbHUX JUCKYCili Ta MOXYTb CIIpUAMATUCS SIK
Bua tekery (Wagner, 1996: 1).

Tema exdpasucy LiKaBUTb AOCTiTHUKIB 3aBISKU SIBULLLY «correspondences
of the arts» (83a€m036’a3Ky Mucmeyma), sike 1€MOHCTPYE MOETHAHHS Pi3HUX
(opm MucTeNTBa, BKIIIOYAIOUM BiTHOIIEHHST «TEKCT — 300paxkeHHs». JIK.
XeddepHaH BBaxae, 1110 ekgpazuc TpaHcHOPMYE BizyasibHi 300pakeHHS Y
CJI0Ba, SIKi pO3ropTaroTh Tepes uMTadyem cloxer, ictopito (Heffernan, 1993:
47). e € siBULIIEM iHTEPMEIiaIbHOCTI 3 MEPEKITIOUEHHSIM Pi3HUX KOJIiB.

I PYHTYIOUKCH Ha iCTOPMYHOMY KOHTEKCTI eK(bpas3ucy, JOCIiIKEHOMY
B MOINEepeaHiX TUCKYCisx, 0aunMMO, 110 €BOJIOLIS TepMiHa BiA3HAYA€ETh-
cs loro aJanTUBHICTIO Ta PO3IIMPEHHSIM chepr 3aCTOCYBAaHHS B Pi3HUX
MucTeubkux aucuuruiiHax. KoHuemniist ekgpasucy, BKOpiHeHa B JiTepa-
TypHOMY OMUCi 00pa30TBOPUYOTrO MUCTELITBA, 3HAYHO YPi3HOMAaHITHUIACH,
BimoOpaxkarouu iHTepecH Ta J0CHiAHULIbKI (POKYCU yBaru BUEHUX.

Lle po3immpeHHs1 y BU3HAUEHHI MiIKPECTIOE YHIBEPCATbHICTh TEpMiHA B
MO€NHAHHI BepOaibHOI Ta Bi3yaJIbHOI C(pep MUCTELITBA, a TAKOXK BKJTIOUEH-
HSI €CTEeTUYHUX OLIIHOK 10 eK(pacTUYHUX TBOPiB. Taka TpaHchopmaliis
CBiTYUTH MPO T€, 110 eK(pa3uc Tenep CIYKUTh He JUlle 1K HapaTUBHUA,
aje i K KpuTuuHUi iHCTpyMmeHT. Lle#t miaxin o ekdpasucy, ne akieHT
pOOUTHCS Ha iHTEpIpeTalliiiHOMY aKTi Mepekyany Bi3yaJbHOr0O MUCTELITBA
B YCHY UM MUCBbMOBY (DOPMY, Y3TOJXKYETHCS 3 IIUPIIUM TIYMAYEHHSIM €K-
(pasucy sk BinTBOpeHHs OnHi€T (HOPMU MUCTELITBA Yepe3 iHIIY, TUM Ca-
MMM CIIPUSIOUU MixXaucuuIiiHapHomy nianory (Mitchell, 1994: 154).

AMepUKaHChKUI MUCTETCTBO3HABELD i (haxiBellb B 00J1aCTi MUCTELITBA
Ta jitepatypu B. Mitues npornoHye Teopito peaiizalii ekdpasucy, siKka
ckiamaeThbesl 3 Tpbox (a3. BiH omucye, ik BepOaibHi Ta Bi3yalbHi KOAU
B3a€EMOIIIOTh Ta MO-Pi3HOMY BIUIMBAIOTh HA COPUWHSITTS TBOPiB MUCTE-
LITBa peuumnieHTamMu (y HauIoMy BUMaAKy, untayamu ). KoxHa dasza onucye
pi3HUI CTYIiHb yCHilIHOCTI Takoi B3aeMozii (Mitchell, 1994: 152—154).
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Exgpacmuuna o6aiioyxcicme (ekphrastic indifference) mpoCTeXy€eTbCS,
KOJIY CJIOBECHUI OMKUC TBOPY MUCTELITBA HE BIJIMBAE HA BHYTPILLIHIO OLiH-
Ky TBOpY. Hanpukian, onvc TBOpY MUCTELITBA Y KHU3I, SIKUI HiSIK HE 3Mi-
HIOE BpaXK€HHSI YMTaya BiJl cCaMOro TBOpy (KapTUHMU, MOJIOTHA Y LILOMY J0-
chigkeHHi). CiioBa MOXYTb «LIMTYBaTW» (cite) abo X onmucyBaTu 00’ €KTH,
ajle BOHU He 3JaTHi 0e3nmocepeHbO «IeMOHCTpyBaTU» (sight) ix, auiie
CTBOPIOBATH MEBHE YSIBACHHS. Y 1IbOMY BUIIAJKY BidyajbHe Ta BepOabHe
iCHYIOTb OKpeMo, 00 MaloTh pi3Hi cmocodu nepeaayi iHpopmaliii (KOabo-
pu, bopMu, KoMno3ullisg VS MOBHI CTPYKTYpU, TpaMaThKa i T. iH.).

Jpyra ¢aza mae Ha3By «ekphrastic hope» (exgpacmuune cnodieanus) i
BUCJIOBJTIOE OibLI YCITIIITHUI aJIbsIHC MiX CJIOBECHMM OIMCOM Ta Bi3yalb-
HUM MUCTELTBOM. PeliMMieHT cnipuiiMae onuc i BiguyBa€e MOro BIUIMB Ha
co0i 3a JOMOMOTOO CJIiB TaK caMo, SIK 0auyuB OU MOro «Ha BJIaCHI OYi».
OcobnuBa yBara nmpuaiisieTbcsi Metacdopusauii. Lleii MOMeHT rapMoHii
«Still moment» (Hepyxomuii MomMeHm/3yNurKa 4acy) CTBOPIOE BiTUYTTSI MPU-
CYTHOCTI Tlepes caMMM TBOPOM MUCTELTBA, i/1t03il MOro criomisiiaHHs y
MOMEHTI UMTAHHS 3aBASIKU BJIYYHOCTi Ta TOYHOCTI OIUCY.

Tpets daza «ekphrastic fear» (exgpacmuunuii cmpax) Harojolye Ha
HEMOBHOLIHHOCTI eKdpa3ucy, aake BepOaibHE BiITBOPEHHS TBOPY HE €
MOBHOIO 3aMiHOI0 fioro Bidyaui3zallii. OOMeXeHHs CIiB y nepeaadi Bidyaib-
HOTO J0CBIiy MiAKPECIIOE PiI3HULIIO MixK LIMMU IBOMA MOJlycaMu repeaayi
iHdopMmaliii.

Takum YMHOM, Teopist MiTuesia IeMOHCTPYE CKIIaJHICTh i OaraTorpaH-
HICTbh B3a€EMO/il MiX BepOaTbHUM Ta Bi3yaJlbHUM MUCTELTBOM, BimoOpa-
JKalo4u pi3Hi aCMeKTH BIJIMBY OMUCY HA MOTO CIPUMHSTTS peLUITiEHTOM.

ExdpacTuyHi TeKCTU 4acTO CIMOBHEHI XyI0KHbBO-BUPAXKATbHUX 3aCO-
0iB Ha JIIHIBICTUYHOMY PiBHi, 1110 cipusie eHeKTUBHIN Mepeaaydi BpaxxeHb
i GOpMyBaHHIO KOMILIEKCHOTO CIPUMHSITTS Bil TBOpY MuUcTelTBa. BoHu
BKJIIOUAIOTh Y cebe MepeBaXKHO TPU TPYIU CiB — «IeMaTUYHY JIEKCHUKY,
siKa MOB’s13aHa 3 KOHKPETHUM BUJIOM MMCTENTBa (canvas, colours, easel,
painter, studio); IepUENTUBHY JIEKCUKY, SIKa CTOCYEThCS MPOILIECY Bidyalb-
HOTro COPUUHSTTS TBODY (gaze, glance, look, see, stare, view, watch); nep-
LIETITUBHY €MOLIHO-OLIiHHY JIEKCUKY, SIKA CTOCYEThCS iHTEpMpeTallii Ta
€CTeTUYHOr0 OCMMUCIEHHS TBOPY MUCTEUTBA (affect, be amazed/bothered/
delighted, study, wonder)» (Semerenko, Pliushchal, 2022: 54). 36araueHHs
IHTEJIEKTYaJbHOTO Ta €MOLIHOrO CIIPUITHATTS TBOPiB BiIOYBAa€ThCS Ta-
KO 3aBASIKM Pi3HOMaHiITHUM MOBHMM 3aco0aM Ta CTUJIICTUYHUM MpUiio-
MaM, TaKUM siK MeTadopa, MopiBHsIHHS, rinepooJja i T. iH. Exdpasuc Bu-
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CTyMa€ iHCTPYMEHTOM iHTEJEKTYaJlbHOI I'PU 3 YUTA4YeM, MPEICTaBISIOUn
aBTOPCHKY KOHIEMIiI0 CBITOOAYEHHSI.

BucHoBkH. MUCTELTBO Billirpa€ KJI0YOBY pOJib y CTBOPEHHI AiCHOCTI Ta
Mi3HaHHI CBiTY, BAKOHYE BaXJIMBY THOCEOJIOTIUHY (hyHKILit0. loCimKeHHS
ekdpa3ucy BiTKprBa€ HOBI MEPCIIEKTUBHU JIs PO3YMiHHS B3a€MOJi1 piZHUX
BUIiB MUCTELITBA. BiICyTHICTh €E1MHOTO BU3HAUEHHS Ta KJacudikalliii Tep-
MiHa BUKJIMKAE YMCIECHHI aKaleMiuyHi AUCKYCil Ta pOOUTh JaHUN HaMpsM
JOCTIXKEHHS MOMYISIPHUM i aKTyaJIbHUM Y Pi3HUX KpaiHax CBITY.

Exdpa3zuc BucTymnae BaxXJIMBUM iHCTPYMEHTOM, 1O CIIPUSIE BCTAHOBJICH-
HIO 3B’SI3KY MiXX BepOaJIbHUM Ta Bi3yaJIbHUM MOJYCaMU, IXHbOMY TJIMOILIOMY
po3yMiHHIO. BiH He Jivilie BiITBOPIOE Bi3yaJibHE MUCTELTBO, ajie il PO3IIU-
PIO€E MOro KOPAOHU, pOOJISIUM 3PO3YMITUM Ta JOCTYITHUM JUISI OiIbIIOT ayau-
Topii. Exdpasuc 3anyyae unTadiB 10 aKTUBHOTO CITiBTBOPEHHSI XyIOXHbOI
PeaIbHOCTI, 3aHYPEHHS B eMOLLIHUI i eCTETUYHUIT KOHTEKCT TBODY.

IMopanpuii gocmimkeHHsI HEOOXiAHI y il 006acTi, BOHU TOMOMOXYTh
rIMOIIe PO3yMiTH POJIb eK(pa3ucy y JiTepaTypi Ta MUCTELITBI, HOrO BIUIUB
Ha B3a€EMO/Iil0 MiX TEKCTaMU Ta TBOPAMU MUCTELITBA.
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Cmamms npucesuena 8Uc8imaeHHI0 OCHOBHUX CA080MBIPHUX Modeneil aHeA0MO08-
Ho20 aHnpikweny. Penreeanmuicmos eusuenns anenomosHoi mepminonoeii panix-
weHy 8U3Ha4aemovcs Kinvkoma eaxcaugumu acnekmamu. Ilo-nepuie, mepminonocis
Ganixweny idobpascae cyuacHi MoeHi menoeHyii, AKi € 8aNCAUBUMU 045 PO3Y-
MIHHS 3MIH Y MOGHOMY cepedosuiyi ma po3eumKy aHeAilicbkoi Mosu 8 KOHmeKcmi
Hoeux Kyabmypuux seuuy. [lo-opyee, ys mepminonoeia 0036oase eaubuie 3po3y-
Mimu nONYAAPHI KYAbMYPHI (peHOMeHU, MAaKi K MY3u4Hi, AimepamypHi ma KiHe-
mamoepaghiuni ynodobanHs cyuacHo2o cycninbcmea, siKi 4acmo 3Haxo0sms C80E
gidobpancents y ¢haunixweni. Hapewmi, docaidxncenHs aHenoMo8HOI mepmiHo-
n0eii panikuweny cnpuse po3uwupenHio 3HaHb nPo yell Man08ueHeHull geHomeH,
AKuUl xoua il icHyeae y pizHux ¢opmax pauiuie, 3a3HA8 3HAYHO20 PO3GUMKY AUlLe
6 ocmanti decamunimms. Ilpoeedene docaiddicenHs NOKa3ano, uo cnocodu c1080-
Mmeopy aHeNOMOBHUX MeEPMIHIe hanikuieny eidobparcaroms pi3HOMAHIMHI MOGHI
npouecu, AKi BUKOPUCMOBYIOMbCS 051 CIMBOPEHHs HOBUX mepMiHie | adanmauii ic-
Hyrouux caig. OCHO8HI Memoou KAUAIOMb KOMNO3UYi0, abpesiayiro, apikcauiro,
KanbKyeanHs, CKOPO4eHHsl, 3ano3uyeHHs 3 iHwux mos. L[i cnocobu caoeomeopy
donomaearome cmeoprogamu mepminu, wo 8idobpaicarome cheyudiuni aguwa ma
nousmms 'y angikuieni, 3abe3neuyrouy movricms i egpeKmueHicmos KOMYHIKauii
ceped yuacHukie cninbHomu. 3a80saKU YbOMY MepMiHU CMarms 4acmuHol Ou-
HamiyHOI ma IHHOBaYIlIHOI MOBHOI cucmemu, aka 8idnogidae nompebdam i po3eu-
mky aunpixuwen-kyavmypu. JocaioxucenHs dxcepes nossu aHeailicbkux mepminie
Ganghikueny nokasye, wo 6oHu noxo0sms 3 pi3HUX dxcepen, 6KAOUAIOUU KAHOHIY-
HI meopu, panamcvKy Kyabmypy, XapaKmepucmuku nepcoHanicie, jicanpogi oco-
baueocmi, cmpykmypHi ma gopmamui acnekmu meopie, a makoxic 3an03uteHHs
3 iHwux moe i kyaomyp. Lli mepminu eidobpaxcaroms inHosayii ma adanmauii 6
MO8, Wo eUHUKAOMb Yy 8i0n06idb Ha nompebdu panamcovKux cninbHom. 3a60AKu
YUM Pi3HOMAHIMHUM emUMON02IYHUM KOPEHAM mepMiHu (hanpiKueny cmaroms 6a-
eamoepannumu i 8idobpadcaoms OUHAMIKY PO3GUMKY JHCAHDY, 11020 83AEMO0iI0 3
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IHWUMU KYAbMYPHUMU MA MOGHUMU MPAduyiamu, a makoxc cneyugiuni ocooau-
8ocmi meopia, cmeopeHux hanamamu.
Karouosi caosa: cnosomaip, mepmin, mepminonoeis, pangpixuien.

WORD-FORMATION OF ENGLISH FAN FICTION TERMS
Kolegaeva 1. M.
Doctor of Philology, Full Professor,
Odesa 1. I. Mechnikov National University
Stanko D. V.
Candidate of Philological Sciences, Associate Professor,
Uzhhorod National University

The article is devoted to highlighting the main word-formation models of English fan
fiction. The relevance of studying the English terminology of fan fiction is determined by
several important aspects. First, the terminology of fan fiction reflects modern language
trends, which are important for understanding changes in the linguistic environment and
the development of the English language in the context of new cultural phenomena. Sec-
ondly, this terminology allows for a deeper understanding of popular cultural phenom-
ena, such as musical, literary and cinematic preferences of modern society, which are
often reflected in fan fiction. Finally, the study of the English terminology of fan fiction
contributes to the expansion of knowledge about this phenomenon, which, although it
existed in various forms earlier, has undergone significant development only in recent
decades. The conducted study showed that the word formation methods of English fan
fiction terms reflect various linguistic processes used to create new terms and adapt ex-
isting words. The main methods include composition, abbreviation, affixation, blending,
shortening, borrowing from other languages. These modes of word formation help create
terms that reflect specific phenomena and concepts in fanfiction, ensuring accuracy and
efficiency of communication among community members. Due to this, the terms become
part of a dynamic and innovative language system that meets the needs and development
of fanfiction culture. An examination of the origins of English fanfiction terms reveals
that they come from a variety of sources, including canonical works, fan culture, per-
sonage characteristics, genre features, structural and format aspects of fanworks, as well
as borrowings from other languages and cultures. These terms reflect innovations and
adaptations in language that arise in response to the needs of fan communities. Due to
these various etymological roots, the terms of fan fiction become multifaceted and reflect
the dynamics of the genre’s development, its interaction with other cultural and linguistic
traditions, as well as the specific features of fan-made works.

Key words: word formation, term, terminology, fan fiction.

Beryn. @aHbikieH BUHUK 3aBASIKM 3pOCTaHHIO TTOIYJISIPHOCTI KaHpy
deHTesi Ta nMosiBi haHATCHKUX i CYyOKYIBTYPHUX CITUIBHOT, YYACHUKHU STKUX
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0o0roBoproBaiv (PeHTE3ilHI TEKCTU, a 3 pO3BUTKOM [HTEpHETY nepeHecan
11i OOroBOpeHHsI B OHJIAH-TIpOCTip. barato 3 HUX MparHyau CTBOPUTHU
TEKCTHU, SIKi TPOJOBXKYIOTh A00 JOTIOBHIOIOTh OPUTiHATbHI TBOPH.

Hns 3apyOixKHUX AOCAIAHUKIB y BUBYEHHI (haH@ikIlIeHy HalOiIbII
BaXXJIMBUMMU BUSIBUJIMCS COLIOJIOTiUHI aCMEKTU: TOCTiIXKEHHS 0coOucC-
ToCTi (haHara, icTopii haHCIiILHOT. BUBUEHHS 1IbOTO BUIY JiTepaTypu
noyvanaocs HamnpukiHii XX CTOJITTS 3 poOiT 3apyOiKHUX COLIOJIOTIB,
KyJabTypojoriB, dinojoris i ncuxojoris (Pugh, 2005). HocaigHuku
pobsaTh mepuwi cnpobu kiacudikyBatu daHbiKiIeH, He3Bakaruyu
Ha Horo xxaHpoBe po3maitrts (Morrison, 2012). OcHOBHY yBary mpu-
JIUTSI0Th BiAIMiHHUM O3HakaM (aH@ikilieHy, po3misiaalouu HWOoro sK
TBOPYY I'PY 3 OPUTIHAIBHUM TE€KCTOM, MEBHY (hOPMY TBOPUYOi MPAKTUKU
(Foltermann).

V uinomy, ¢daH@ikilieH € MiXXKKYJIbTYPHUM SIBULLEM, TOX JOCTiIXKEH-
HS1 aHTJIOMOBHOI TEPMiHOCUCTEMM TO3BOJISIE Kpallle PO3yMiTU IIOOATbHi
TeHEHLII B KyJbTypi (haHbikilIeHy. AHai3 TEpMiHiB i KOHLEIIIiH, 110 BU-
KOPHUCTOBYIOThCSI B aHIJIOMOBHOMY (baH®iKIlIeHi, JormoMarae y rnepekiani
Ta aganTallii X TBOPIB IS iHIIKMX KYJBTYp i MOB. DOpMyBaHHS TEPMiHO-
cuctemMu baHdikieHy BaxJIMBe IS AOCTIIKEHHS HUMPOBOI KYJIbTYPH,
30KpemMa MOBeJAiHKM KOPUCTYBauiB Ha ruiaTdhopMax sl 0OMiHy TeKCTaMu
(Jenkins et al., 2009).

MeTo10 CTaTTi € BUCBITJIEHHS] OCHOBHUX CJIOBOTBIpHUX MoOneJeil aH-
roMoBHOro daHdikireHy. PeseBaHTHICTh BUBYEHHS (daHbiKy 00yMOB-
JIeHa TUM, IO Li TBOPU BilOOpaXaroTh Cy4YaCHi MOBHi TeHAEHIIil Ta BU-
paxarTh MOMYJSIPHI My3WUYHi, JliTepaTypHi Ta KiHoynomobaHHs. Kpim
TOro, (paH@iKIIeH 3aJUIIAETHCS MaJOAOCTIIKEHUM SIBULLIEM, SIKE, XOU
i icHyBajio B pi3HUX (popmax paHille, HAUOUIBIINI PO3BUTOK OTPUMAJIO
JIUIIEe B OCTaHHIi AecATWIITTS. Lle minkpecatoe akTyaabHICTh TAKUX JIiHT-
BicTMYHMX gocaimxkeHb. CborofaHi B IHTepHeTi icHye 0e3/1i4 BeOCTOPiHOK,
npucBsiueHux ¢dandikmeny (nus., 3okpema The Fanfic Collective), 1o
CBIIUUTH MPO MACOBUIA XapaKTep LbOTO SIBUIIIA Ta HOTO HaA3BUYANHY MO-
MYJSIPHICTb.

Pesyabratn i oOrosopenns. I[ToXomKeHHSI aHIIOMOBHMX TEPMIiHIB,
MoB’s13aHuX 3 haHdiKIIeHOM, BifoOpaxkae 1iKaBi TEHAEHILi1, sIKi acOLil0-
IOThCS 3 KYJIBTYPHUM i TEXHOJOTIYHUM PO3BUTKOM, & TAKOX 3 OCOOJUBOC-
TIMU (haHATChKUX CMiBHOT. barato TepMmiHiB paHbiKIIEHY € TOXiTHUMU
Bil 3BUYaiHUX aHTJiChbKUX ciB. Hanpuknan, cioBo «fanfiction» ckia-
NA€eTbes 3i CliB «fan» (daHar) i «fiction» (XynoxHs airepatypa). TepMmiHu
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YaCcTO YTBOPIOIOTHCS IUISIXOM KOMOiHYBaHHS ABOX abo 6inblie ciiB. [Tpu-
KJanoM € «slash fiction», ne «slash» TIOXOIUTH Bill HA3BU CUMBOJTY ciiell (/),
SIKUII BUKOPUCTOBYBABCS JJISI TO3HAYEHHS TOMOCEKCYyaJlbHUX Tap (Ha-
npuknan, «Kirk/Spock»).

barato TepMiHiB € akpoHiMamMu ab0 CKOPOYEHHSIMU, LIO [1O3BO-
JIsle MBUAKO i 3pyYHO TepenaBaTu crieuudivyHi 3HayeHHs. Hampuknan,
«AU» (Alternate Universe — anvrepHaTMBHUI BcecBiT), «O0C» (Out of
Character — He B xapaktepi), «OC» (Original Character — opuriHaJIbHUI
nepcoHax). [esiki TepMiHU MOXOAATH BiJ iHIIMX MeJia ado JiTepaTypHUX
mxepen. Hanpukian, cioBocrionydyeHHs «Mary Sue» criodatky 3’ SIBUJIOCS
y paHdikieHi «Star Trek» i cTajio 3aralbHUM TePMiHOM JJIs TTO3HAYEHHSI
ineanizoBaHUX MEPCOHaXIB.

®aHbIKIIIEeH CIiJTbHOTa aKTUBHO CTBOPIOE HOBI CJIOBA [JIS1 OTIMCY HOBUX
KOHUenui i saBuil. Hanpuknan, «ship» (Bin «relationship» — BimHOIIEH-
H$T), 110 O3HAYa€ MiATPUMKY KOHKPETHOI pOMaHTUYHOI Mmapu. Po3BUTOK
IHTepHeTy 3HaUHO BIJIMHYB Ha CTBOPEHHS Ta MOIIUPEHHS TEPMiHiB (aH-
dikmeny. CnoBa HIBUAKO MOUIMPIOIOTECS B MEPEXi i CTalOTh 3arajibHO-
BXMBaHUMMU. [TpuKiagoM Moxe OYyTU TEPMiH «fic», IKUI1 € CKOPOUEHHSIM
Bil «fanfiction» i LINPOKO BUKOPUCTOBYETHCS B OHJIAHOBUX CITIJIbHOTAX.

VY cninbHOTax (haHdiKIIeHy YacTO MPOSIBASIETHCS JIHTBICTUYHA Kpea-
TUBHICTb, KOJU YYAaCHUKHU CTBOPIOIOTh HOBi TEPMiHU 200 3MiHIOIOTh iCHY-
f04i ISl MiAKpecJeHHsT YHiKaJIbHUX acIeKTiB ¢BOiX TBopiB. Hampukian,
«fluff> onucye nerkuili, pPOMaHTUYHUIT KOHTEHT, TOMi SIK «angst» Binobpa-
>Ka€ OUTbII IpaMaTUYHUM 1 eMOLIIHHO HaMPYKeHU cloxXeT. TakuM YhuHOM,
€THUMOJIOTiSl AaHIJIOMOBHUX TEPMiHiB aH}iKIIeHy AEMOHCTPYE AUHAMIU-
HUI 1 aZanTUBHUM xapakTep (aHATChKMX CHIBHOT, BigoOpaxKawouu ix
KPEaTUBHICTb i 3MAaTHICTh LIBUAKO iHTErPyBaTH HOBI CJI0OBA Ta MOHSITTS.

Ilepeitnemo 10 po3risiAy OCHOBHUX CIOco0iB ciaoBoTBOpY. [IpoBene-
HUIi aHaJi3 MoKa3aB, 110 Y TePMiHOJIOTIi (haHDiKIlIIEHY BUKOPUCTOBYIOTh-
Csl pi3HOMAaHITHiI METOIU CIOBOTBOPY, SIKi JOMTOMAararoTh CTBOPIOBATU HOBI
TEPMiHU Ta afanTyBaTU iCHYIOYi.

OCHOBHI METO/IU CJIOBOTBOPY BKJIIOYAIOTh:

CrnosockiaganHHs (Compounding), sike nepeadayae MoeaHaHHST IBOX
abo OisibllIe CIIiB IJI1 CTBOPEHHSI HOBOTO TepMiHa, HaNpUKJan, fanfiction:
«fan» (banHart) + «fiction» (Xym0oXHs JiTEpaTypa).

CoBoCKJIalaHHSI € OJHUM 3 JIBOX HAWOIbII MPOAYKTUBHUX MPOILIECIB
yrBopeHHs cJiiB (30 % cTBOpeHMX 3a 1Oro JOMIOMOIOI0 TEPMIiHIB), HAIPU-
KJIaJ;
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canonfic — CTBOPEHO 3a CXeMOI0 iMEHHUK + iMeHHUK, canon + fic (CKo-
pOYeHHS Bin fanfiction), i no3Havyae aH@iKIlIeH, HAalTMCaHWI Ha OCHOBI
KaHOHIYHOI icTOopii.

crossover fic (n.) — KoM0OiHallisl iIMEHHUK + iMEHHWUK, crossover + fic,
i mo3Havae Tun (paHbiKIleHY, SKUii MTOEAHYE NMEPCOHAXIB i CIOXKETHU, Ha-
MPUKJIAL, 3 IBOX Pi3HUX KHUT.

fancast (v.) — koM0biHa1is iMEHHUK + diecyioBo fan i cast. lle o3Ha-
yae cTBOpeHHs daHdikieHy, ne daHaTU MiAOUParOTh aKTOPiB AJs PO-
JIEH.

fanworks (n.) — KoM0iHallisl iMEHHUK + iIMEHHUK, fan + work, 1110 0X0-
TUTI0€ Oyab-SIKUI TUIT TBOPYOCTI, (paHbikileH, daH-Bigeo, 300paxeHHs,
CTBOPEHI K 03HaKa BASYHOCTI 32 KOHKPETHY KaHOHIYHY pOOOTY.

genderbend (v.) — KkOMOiHallist IMEHHUK + Ji€ecoBo, gender + bend, o
O3Haya€e Mpouec CTBOpeHHs (paHikIIeHy, IKUii 3MiHIOE CTaTh MepPCcOHA-
XiB y KAHOHi.

headcanon (n.) — ciinye cxemi iMeHHUK + iMEHHUK, head + canon, i
Ha3uBaE TiJIKy (haHOHY, sIKa € ineeto ¢aHaTa, He TTOB’I3aHOI0 3 KAHOHIY-
HOIO po0OTOI0, i1 iCHYE B pO3yMi/TOJIOBI (paHaTa.

ship war (n) — KoM0iHallisl iMEHHUK + iIMEHHUK, ship + war, i Mo3Ha-
yae po30ixKHOCTI B IyMKax PO Te, SIKi Mapyu MOBUHHI OyTU MpeAcTaBeHi
y haHaoMi.

racebend (v.) — KoMOiHalliss IMEHHUK + Ii€CIIOBO, race + bend, 1m0
CTBOPIOE TUIT (PaH(iKIIIEHY, 1€ 3MiHIOEThCS paca MepCoHakiB KAHOHIYHOT
poboTu.

shipfic — noeaHaHHs CJiB «sShip» (Bin shipper — daHart, 1110 MiATPUMYE
BIIHOCWHU MiX MepcoHaxamu) Ta «fic» (CKopoueHHs Bif fiction).

crossover — KOMOIHALIIST CITiB «Cross» Ta «over», 110 BKa3y€e Ha IMMOE€THAH-
H$I TIEPCOHAXiB 200 CBITiB 3 Pi3HUX TBOPIB.

headcanon — noenqHaHHs CliB «head» (TOJIOBHUIA) Ta «canon» (odilliii-
HUI1 croXkeT abo iH(opMallisi), 1110 BKa3ye Ha 0COOUCTY iHTepIipeTallito ¢a-
HaTOM TIEBHMX aCIIeKTiB TBOPY.

Abpesiallis (Abbreviation), sika BUKOPUCTOBYE CKOPOUEHHS CJIiB
abo ¢pa3 (20%). OTP — ckopoueHHs Bin «One True Pairing», O0OC —
ckopoueHHs Bin «Out of Character», OC — ckopoueHHs Bin «Original
Character».

AU (n.) — o3Havae alternative universe i € TUIIOM (paH®IKIIEHY, SKUIA
CTaBUTh MEPCOHAXIB OPUTiHATBLHUX TBOPIB Y HOBUI KOHTEKCT. Hampu-
knan: «High School AU» abo «Historical AU».
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BNF (n.) — o3Hayvae big name fan i € BimoM0o10 0c00010, SIKa € YACTUHOIO
KoHKpeTHoro ¢gannomy. Hanpuknan: «One of the BNFs in the Harry Potter
Jfandom is known for their extensive works».

OTP (n.) — o3Hayvae one frue pairing i MPEeNCTaBISIE Ty OAHY Tapy, SIKy
daHat miaTpumye Oinblue, HixX Oyab-gKy iHy. Hanpuknan: «My OTP is
Hermione and Ron».

0T3/0T4 (n.) — o3Havae one true threesome/foursome i BITHOCUTBCS 10
MoJIiaMOPHUX BiTHOCUH, $SIKi (haHaT niaTpumye. Hanpuknan: «The OT3 in
this fandom is Harry, Hermione, and Ron».

PWP (n.) — o3nauvae Plot? What plot? abo porn without plot. 1leii Tep-
MiH Ha3uBae TUII haHiKIeHY, SIKWii OUTbILIe 30Cepe>KeHU I Ha CeKCyallb-
HOMY KOHTEHTi, HiX Ha Oynb-sikoMy iHIIOMY acnekTti. Hanpuknan: «This
PWP fic focuses primarily on the explicit scenes».

RPF (n.) — o3Hauae real person fiction i € Ha3BOO AJs Map ado ic-
TOPpIiii PO peaqbHUX JIOeli, a He BUTaJaHuX MepcoHaxiB. Hampukiam:
«RPF stories about celebrities often explore imagined relationships between
them».

RPS (n.) — o3Hayvae real person slash i BITHOCUTbCS 1O OQHOCTAaTe-
BUX nap peanbHux moaeii. Hanpuknan: «RPS fics often depict same-sex
relationships between celebrities».

TPTB (n.) — o3Hayvae the powers that be, abo N1OAU, SIKi MalOTh BIaLy
HajJ KaHOHIYHOIO POOOTOI0, TOOTO MUCbMEHHUKM, TBOPLI, MPOIIOCEPU.
Hanpuknan: «TPTB of the show are responsible for the plot twists».

WIP (n.) — o3Hauyae work in progress i € TunoM baHdikieHy, SKuit
MUIIEeTHCS YAaCTUHAMMU, a TAaKOX IMYOJIiIKYEThCSI OHJIAaliH Y TAKOMY BUTJISIII.
Hanpuknan: «This WIP has been updated with new chapters over the past few
months».

Adikcauis (Affixation). Lleit MeTox BKIOYae momaBaHHs MpedikciB
abo cydikciB 10 OCHOBM CJIOBa, HaNpuKJIaa, fandom: ocHOBaA «fan» + cy-
dikc «-dom».

ITponykTuBHICTb adikcallii K MPOLEeCcy YTBOPEHHS CJ1iB € HE3HAYHOIO
(10%):

fannish (adj.) — kom0OiHalliss KOpeHs fan, e BinOYyBa€ThCsl MOJBOEH-
HSI OCTaHHBOI JIiTepH, i cydikca -ish. Lle MpUKMETHUK OMUCY€E Bce, IO
OB’ s13aHe 3 haHIOMOM.

shipper (n.) — TOEIHYE KOPiHb SAip, 3 TIOABOEHOIO OCTAHHBOIO JIiTe-
polo, i cydikc -er. Ile iMeHHUK Mo3Havya€e Oynb-sKy ocoly, haHaTta, sKa
MiATPUMYE TIeBHY TIapy.
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CkopoueHHs (Clipping) 3MeHIIEHHS C0Ba LIJISIXOM BiCiKaHHS 4yac-
tuau (25%), Hanpukian, fluff € ckopoueHHsIM Bin «fluffy» (MyxHacTuit,
JIerKuit), ship — cKOpo4yeHHs Bin «relationship» (BITHOCUHU), BUKOPUCTO-
BYETBCSI JUISI [TO3HAYEHHSI YTIO0JIEHUX T1ap.

fanfic (n.) — 3’4BUJIOCS LIJIIXOM CKOPOYEHHS iMEHHUKa «fanfiction» i
Mag€ Te K 3HAYeHHs, 1110 il OPUTIHATbHUI iIMEHHUK.

fic (n.) — aHaNOTIYHUI BUMAA0K [0 MONEPEAHBOTO, MTPOCTO CKOPOUEH-
Hs1 OyJ10 37ilicHeHe 3 000X CTOpiH iMeHHUKa «fanfiction». JlonaTKOBe CKO-
pPOYEHHST He 3MiHWJIO 3HAUEHHSI.

gen (n.) — CTBOpEHE IUISIXOM CKOPOYEHHSI TPUKMETHUKA «generaly i
no3Hayvae Tvun paHdiKIlIeHy, 1e pPOMaHTHUKA HE € B LICHTPi yBaru.

het (n.) — yTBOpeHE LIJISIXOM CKOPOUYEHHSI TPUKMETHUKA «heferosexuals.
Lle c10BO BUKOPUCTOBYETHCS JJIs1 TTO3HAUEHHS TigKaTeropii BiIHOCUH,
sIKa BKJTIOYAE TIapy YOJIOBIK/>KiHKa.

ship (n.) — 1e TeXHiYHO cy(ikc, 110 3aJUIIMBCS TiCasI CKOPOUYEH-
Hsl cioBa relationship. 3na€eThbcs, 1110 BiAOYBCS MpoLEC, MPOTUIEKHUI
3BOpOTHilt popmattii. Lle ckopoueHHSs nepeTBOpUIo cydikc Ha KOpiHb,
SIKU BUKOPUCTOBYETHCS JISI CTBOPEHHS iHIIUX TEPMiHiB, MOB’SI3aHUX
3 (hbaHIOMOM. «Ship» o3Hauvae napy abo CTOCYHKH, 3a sIKi (haHaATH Tepe-
JKUBAIOTh.

[lono npoayktuBHOCTi, 6JeHAUHT (blending) Mae Taky X KiJIbKiCTb
YTBOPEHMX CJIiB, sIK i adikcanis (10%). OgHak 151 CTATTS Ta CTATTS, BU-
KOpHMCTaHa SIK JKepPesIio PUKIIaaiB, He BPaXOBYIOTh MyKe crieludiaHuit
(beHOMEH BUKOpHCTaHHS 3MIilllyBaHHS [JISI CTBOPEHHS CITUILHUX Ha3B
s nap. DiGoralmo (2012), y cBoiii ctatTi «The Fandom Pairing Name:
Blends and the Phonology-Orthography Interface», netaibHo 06roBo-
p1o€ ueit peHoMeH Ta BpaxoBye ioro cneuudiky. HaBeneMo nesiki npu-
KJIaJu:

fanon (n.) — 11e 31UTTS CJiB fan i canon. TepMiH no3Hayvae ifei ¢paHariB,
SIKi He € KAHOHIYHUMU.

femslash (n.) — cTBOpeHe 1UISIXOM 3MilllyBaHHSI ClliB female i slash. 1le
TEPMiH JIJIs1 TO3HAYEHHST TTapy KiHKa/>KiHKa.

genfic (n.) — 3mMilaHHs chiB general i fanfic. O3Hayae Te X came, 110 U
paHile nmpoaHaizoBaHuil TUI dhaHdiKIIeHY gen.

Pemrra 5% TepMiHiB YyTBOPEHi 3a TOITOMOTOI0 KOHBEPCIl: fo ship (V.) —
KOHBEPTOBaHe 3 IMEHHUKA ship i 03HAYa€ MiATPUMKY Mapu abo O6akaHHS,
1100 BOE JIIOJel cTaqy maporo, 3ano3uuyeHHs (Borrowing), nependavae
3aM0O3WYEHHS CIiB 3 iHIIUX MOB ab0 KyJbTyp. Tak, canon Mae JaTUHChKE
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MOXO/KEHHS, 1110 O3HAYA€E «IIPaBUJIO» a00 «CTaHAAPT», aJanToBaHe IS
OIUCY OPUTIHAIIBHOTO TBOPY, Ta KaibKyBaHHs (Calquing) nepeabauae ne-
pekJian abo aganTauio TepMiHiB 3 iHIIMX MOB. Hanpuknan, lemon — simoH-
CbKUI TepMiH, 1110 O3HAYA€ EPOTUUHUI 3MICT, 3aIT03UUEHU I B aHTJTIMCBbKY
haHbIKIIH-KYJIBTYpY.

Otxe, MpoBeAeHUIT aHali3 MOKa3aB, 1110 KOMMO3UlIisl, abpeBiallisl Ta
CKOPOYEHHS € HAMOIIMPEHIIIMMU METOIaMU CJIOBOTBOPY B TEPMiHOJIOTI1
daHpikIilIeHy 3 KiIbKOX OCHOBHUX TTPUYMH.

KoMmno3uliist 103BoJisie CTBOPIOBATU HOBi TEPMiHU IUISIXOM MOETHAHHS
BX€ 3HAOMUX CJIiB, 1110 POOUTH iX JIETKO 3pO3YMITUMMU ISl KOPUCTYBAYiB.
Lle BaxMBO 1J1s1 CIJIBHOT, ¢ HOBi TepMiHU MOBMHHI LIBUIKO BITpOBa-
JKYBaTUCS 1 cTaBaTd 3po3yMiiuMu. KoMmno3uilist TaKoxX J03BOJISIE TOUHO
BimOOpa3UTU KOHLIETILi Ta SIBUILA, XapaKTepHi Juisl haHdiKIeHy, 3aBASKU
YOMY TEPMiHU YiTKO OMUCYIOTh MeBHi acnekTu danaomy. Kpim toro, uei
MeTof 3a0e3rnevye THy4YKiCTh, JO3BOJISIOUM IIBUIKO pearyBaTh Ha HOBI
TeHACHIIT UM SIBUILIA IIUISIXOM MTOEAHAHHSI BXKe iCHYIOUMX KOHLIETITiB.

AbpeBiallisi € TOMyJIPHOIO Yepe3 EKOHOMII0 yacy Ta mpoctopy. B ak-
TUBHUX KOMYHiKalliiHUX CEpelOBUIIAX, TaKUX K DaHAOMU, aOpeBiallis
JTIO3BOJISIE 3MEHILUTU TOBXWUHY TEPMiHiB, 110 POOUTH IX BUKOPUCTAHHS
3PYYHIIIMM i IIBUAIIMM. ABpeBiallii TAKOX CTalOTh BITi3HABAHUMM i 3p0O-
3YyMIJIMMU B MeXkaxX MeBHOI CMiJIbHOTH, OMTOMAaralouu IBUAKO NepenaBaTu
3HauUe€HHs 0e3 MOBTOPHUX MOsICHEHb. JlogaTKoBO, abpeBiallii € YaCTUHOIO
CTUJTIO CITIJIKYBaHHS B iIHTEPHET-CMIbHOTAX, 1110 HAJa€ IM KYJIbTYPHOTO Ta
TPaAULIITHOTO 3HAYEHHSI.

CKOpOUYeHHsI TepMiHiB 103BOJIsIE 30€perT OCHOBHE 3HAUEHHSI CJIOBa,
3MEHIIYIOUM HOT0 JOBXUHY, IO POOUTH HAMMCAHHS i YUTAHHS 3pYYHILIN-
Mmu. Lleit MeToa TakoX MOXe MPU3BECTU 10 YTBOPEHHSI HOBUX 3HAUeHb a060
HIOAHCIB, 3aBISIKM YOMY MOXHa CTBOPIOBATU TEPMiHU 3 PI3HUMU 3HAYEH-
HSIMU B 3QJIEXKHOCTI Bil KOHTEKCTY. ¥ IIBUAKO 3MiHIOBAHMX i AMHAMiIUHUX
CHiJbHOTAX, JIe HOBi TEPMiHU MOBUHHI 3’ SIBJISITUCS YAaCTO, CKOPOUEHHS 10~
rnomarae MmiATpUMYBaTU TEMIT KOMYHiKallil i amanTyBaTu TEPMiHU 0O MO-
TpeO CIiJIbHOTH.

ITpoiiec yrBopeHHS TepMiHiB y daHdikeHi msixoMm Metadbopusalii
nepeadavyae BUKOPUCTAHHS BXe iCHYIOUUX CiB abo (dpa3 y NnepeHOCHOMY
3HAUeHHi, 11100 onucaTy crielr@iyHi KOHUEeMLii, sBuia ado eJIeMEHTH,
IO CTOCYIOThCS CBITY haHpikiueHy. Lleit MeTon 103BoJIsSIE BUKOPUCTOBY-
BaTU 3HANOMi CJIOBa 3 HOBUMU 3HAYEHHSMU, 1O POOUTH TEPMiHOJOTIIO
3pPO3YyMIJIILLIOI0 [JIs1 YYaCHMKIB ciibHOTU. HaBenemo aesiki mpukiiaau:
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flame — o3Hauae arpecBHY KpUTUKY a00 HeraTMBHi KoMeHTapi. Me-
Tachopa 6a3yeTbCs Ha il1ei, 0 KOMEHTapi «MajsiTh» aBTOPa YU MOTOo TBIip.

plot Bunny — metadopa a5 cloXeTy abo inei, sika HecroaiBaHO MpU-
XOIUTh B TOJIOBY aBTOPA, SIK KPOJIMK, 1110 CTPUOAE.

kudos — BUKOPUCTOBYETHCS LTI MO3HAUYEHHSI MTOXBAJIM a00 BU3HAHHS,
MOAiIOHO 10 TPELKOTO0 CJI0BA, 1110 O3HAYAE «CIaBa» YU «ITOXBAJIa».

angst — y daHdikeHi o3Hayae eMoliiiHUiA cTpec abo ApaMaTuy-
Hi MOYYTTSI MEPCOHaXiB, MeTaOPUYHO MEepeAalouu iXHiil BHYTPIllIHIA
CTaH.

fluff — metadopa a1 1erkoro, HEBUMYLIEHOTO Ta MTO3UTUBHOIO KOH-
TEHTY, MOAIOHOTO JI0 MyXHACTO1 MaTepii.

lemon — o3Hayae epoTUYHUI 3MIicT y daHdikiueHi. Tepmin metado-
PUYHO Mepenae roCTpuii abo MiKaHTHUI XapakKTep TaKUX TBOPIB.

headcanon — mMetadopa 1id 0cCOOUCTOI iHTepIpeTalii ado YsIBJIEHHS
(anara, 1110 iCHY€ JMlIlIe B 1OT0 IOJIOBI.

crackfic — metadopa nist paHpikieHy 3 abCypaIHUM a00 JUBHUM CIO-
JKETOM, SIKMIi Haue TPOILUIUTh PEabHICTb.

VY cdepi panpikieHy metadopusallisl Bilirpae BaxJuBy poJib Y CTBO-
peHHi HOBUX TepMiHiB. Lleii mpoliec nependayae BUKOPUCTaAHHS 3HAMOMUX
CJIiB Y HOBUX, TEPEHOCHUX 3HAYEHHSIX, 1110 JO3BOJISIE Kpallle TiepenaBaTu
crnetrdivyHi KOHUEMILIl Ta SBUILA, BIACTUBI LIbOMY XaHpy. MeTadopuuHi
TepMiHU JOMOMAaraiTh CTBOPUTU 3PO3YyMiTy Ta BUpa3Hy TEPMiHOJOTIIO,
siKa JIETKO CIPUIMAETHCS YYAaCHUKAMMU CIIJIbHOTU. BOHM yacTo IpyHTY-
IOThCS Ha BidyaJIbHUX 200 eMOLIIHUX acoliialisix, poOJsiud HOBi MOHSITTS
IHTYITUBHO 3pO3yMiauMU. 3aBIsIKU LIbOMY MeTadopu3sallis CTa€ MOTYX-
HUM iHCTPYMEHTOM /11 PO3LIMPEHHS CJIOBHUKOBOTO 3amnacy haHdiKileHy
Ta 3MiLIHEHHSI KOMYHiKallii BcepeauHi (paHI0MiB.

BucnoBku. [IpoBeneHe AoCaimKeHHS MOKa3aao, IO CIOCo0U CIOBO-
TBOPY aHIJIOMOBHUX TepMiHiB daHdikieHy BigoOpaxarTh pi3HOMaHITHi
MOBHi MTPOLIECH, SIKi BAKOPUCTOBYIOThCS [IJIsSI CTBOPEHHSI HOBUX TEPMiHiB
i amanTaiii icHyrouux cjiiB. OCHOBHi METOAM BKJIIOUYAIOTh KOMIO3UIIIIO,
abpesBialito, adikcallito, KajabKyBaHHSI, CKOPOUEHHsI Ta 3alO3UYEeHHS 3
iHmmx moB. Lli cmocoOu cIOBOTBOPY JOMOMAaraloTh CTBOPIOBATU T€PMi-
HU, 10 BimoOpaxaroTh creundiyHi gBUllla Ta TOHATTS y (paHbiKIleHi,
3a0€3Meuylour TOYHICTh i e(EeKTUBHICTh KOMYHiKallii cepell YYaCHUKIB
CIUTBbHOTU. 3aBISIKU LIbOMY T€PMiHU CTAIOTh YACTUHOIO TUHAMIYHOI Ta iH-
HOBAlliiiHOi MOBHOI CUCTEMHU, SIKa BiMOBinae moTpedaM i po3BUTKY (haH-
(ikmeH-KyabTypU.
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HocnigxeHHs1 TKepea TMOsSBU aHMIIHChKUX TEePMiHiB (daH@iKIIeHy
MoKa3ye, 10 BOHU MOXOMATh 3 Pi3HUX JKEpes, BKIIOUAIOUU KaHOHIU-
Hi TBOpU, (haHATCHKY KYJBTYpY, XapaKTepPUCTUKU MEPCOHAXIB, XXaHPOBI
0COOJIMBOCTI, CTPYKTYpHi Ta (popMaTHi acleKTU TBOPIB, a TaKOX 3aro-
3WYEHHS 3 iHIIUX MOB i KyabTyp. Lli TepMiHM BimoOpakaloTh iHHOBaLlil Ta
ajarnTailii B MOBi, 110 BUHMUKAIOTh Y BiAINOBiAb Ha MOTPeOU (haHATCHKUX
CMHTBHOT. 3aBASKU LIMM Pi3HOMAHITHUM €TUMOJIOTIYHUM KOPEHSIM Tep-
MiHU (haH}iKIIEHY CTalOTh OaraTorpaHHMUMU i BiToOpaKaoTh TUHAMIKY
PO3BUTKY XaHpPY, HOT0 B3a€EMO/IIO0 3 iIHIIUMU KYJBTYPHUMU Ta MOBHUMU
TpaaMLisIMU, a TaKOX crelniyHi 0COOJMBOCTI TBOPiB, CTBOpEeHUX (Pa-
HaTaMU.
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Cmamms npucesvena 00caiodicenH0 MeKcmy Ha CYHYACHOMY emani po3gumxy AiHegic-
muku mekcmy.

B Hili eucsimaeni noeasdu GiM4UHAHUX Ma 3apYOINCHUX MOBO3HABUIE HA NOHAMMS
«meKcm» i posensidaromocs memoou iioeo docaioncenns. Cyuacrhe M0803HABCMBO NO-
mpe6ye HogUX NpUHYUNIE i Memodie opmysans mexKcmie, 8 0CHOBY AKUX 3aKAa0eHa
KopnycHa ainegicmuxa. Jlocaiodicents Mosu ma MoAeHHs HEMONCAUGI MaK0dic 6e3 aH-
MPONOUEHMPUUHO20 | MOBAEHHEBO20 NPUHUUNY, AKUL POPMYEMbCS 8 PAKYDCI: M00UHA
i mosa, Y 36’a3Ky 3 yum iioeo poas 6 mekcmi mae eeauxe 3nauenus. Okpema ysaea @
cmammi npudinaemsbCs HAGUAHHI IHO3EMHOD» MO8U (HIMeybKol) Ha OCHO8I meKcmy,
AK KOMYHIKAMUGHOI 00UHUYI 8UUL020 Pi6HS, HOCIS IHGOpMamueHo2o Kody, uo aope-
cyemocs 6i0 cy6’ekma 0o 00’ckma. Tekcm noguren micmumu Ni3HABANbHUI Mame-
pian, mamu @uxogni moxcaugocmi, 6ymu 00CmMynHuM, UKAUKAMU iHmepec ma Mamu
360pOMHULL 36 30K 3i 3000y8auamu. 36iCHO, WO CHPULIHAMMS MEKCMY 3aAelcums 8i0
baeamvox YUHHUKIG: 8i0 AeKcuyHOl, epamamuyHoi 6a3u 3000y6a4is, IXHIX 3aeaNbHO-
0CBIMHIX 3HAHb, 00CBIDY MOUO.

11i0 uac pobomu 3 mexcmom nompioHo npudinsmu yeaey He minbkKu gonemuui, epa-
mamuui, reKcuyi mowo, are i memamuyi mexKcmie, 1IKa NOGUHHA 3AYIiKaA8UMU CIY-
denmig. Bsascaemo 0ysice npodyKmueHUM GUKOPUCMAHHS 2A3eMHUX MeKCmig, mema-
MuKa AKUX n08’13ana 3 0c8imoro, icummsm moaoodi 8 Yxpaini ma 3a Kkopoonom, xo0i,
CHOpMOM, MEOUUUHOIO, NOATMUYHUMU A eKOHOMIYHUMU RUMAHHAMU MOUWO.

Mo pobomu 3 mexcmom (Xy002ucHim, nyOAiyUCMUMHUM, HAYKOGUM MOW0) mpeba nio-
xooumu K 00 8UGHEHHS Ma ONUCY MO8U 8 Oii, ye eapHa Moxcaugicms 015 3000y6atie
suAgUMU OMPUMAHI 3HAHHA Ma 3aCmMocyeamu ix Ha NPaKmuyi.

Came poboma 3 mekcmom cnpus€e po3gumkKy y 3000y8auieé KOMYHIKamugHoi Komne-
meHyii ma nNpaKmu4yH020 MUCACHHA, W0 € OCHOBHUMU UiAAMU 0C8IMU.

Karouoei caoea: mosna komyHikayis, mexcm, iHopmauiiinuii Koo, KOpnycHa AiHesic-
muka, aHmponoueHmMpU4HULL NPUHUUN 8 MeKCMi, HA8YAHHS MOBU HA OCHOBI MEKCMY.
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The focus of the paper is text analysis at this point in text linguistics’ evolution.

1t clarifies the views of both foreign and domestic linguists on how to define the term “text
and examines the research methods used in this area of study. Modern linguistics needs
new principles and methods of text formation that are based on corpus linguistics. The
study of language and speech is also impossible without the anthropocentric and speech
principle, which is formed in perspective: man and language. In this regard, his role in the
text is of great importance. In the paper, special emphasis is placed on teaching German as
a “foreign” language using the text as a higher-level communicative unit, an informative
code that is addressed from the subject to the object. The text should contain cognitive ma-
terial, have educational opportunities, be comprehensible, arouse interest and have feed-
back from the learners. Of course, the perception of the text depends on many aspects: the
lexical and grammatical base of the students, their general knowledge, experience, etc.
While working with the text, you should not only pay attention to phonetics, grammar,
vocabulary, etc., but also to the subject matter of the texts, which should be interesting to
students. We believe that it is very effective to use newspaper texts related to education,
life of young people in Ukraine and abroad, hobbies, sports, medicine, political and
economic issues, efc.

Approaching the study and description of the language in action is essential for interact-
ing with the text (be it artistic, journalistic, scientific, etc.). This is an excellent chance
Jfor students to discover and apply the knowledge they have learned.

Key words: language communication, text, information code, corpus linguistics, anthro-
pocentric principle in the text, text-based language learning

»

Beryn. YV Teopii MOBHOT KOMYHiKallii TEKCT KBaTi(hiKy€eThCS SIK 3HaKOBa
(opMa MOBHOI KOMYHiKallii, 1110 € TTOcepeIHUKOM mepeaayi iHpopMmallii,
00MiHy Heto Ta BIUTMBY Ha anpecata (CeniBaHoBa, 2011: 111). O. O. Ce-
JIiBAHOBA PO3YMi€ TIifi TEKCTOM T'OJIOBHY OMMHUIIO0 KOMYHIKallil, MPOLYKT
MEBHOTO BUAY AisSNIbHOCTI, CIOCIO 30epekeHHs Ta repenadi iHpopMallii,
(opmy icHYBaHHS KYJIBTYpPHU, MMPOAYKT MEBHOT iCTOPUYHOI EITOXH, BiToOpa-
>KE€HHS McuxiyHoro XuTTs inauBsina (CeniBaHoBa, 2011: 112).

OCKIiTbKM TEKCT MOXOAMTH Bij JaT. textum — TKaHWHAa, CIUICTIHHS,
MOEAHAHHS, TO MOT0 3aBIaHHSM, sSIK 3ayBaxye X. XayseHaopd, € nepe-
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Jaya iH(popMaLiiiHOTO KOAdy, 110 aapecyeThes Bil cy0’eKTa 10 00’€KTa
(Hausendorf, 2008).

Haii6inb moka3oBolo y BUCBITJIEHHI cTaTycy TeKCTa €, Ha Hall Mo-
sin, nymka T. ElieHKo mpo Te, 1110 «MOBa iCHY€E He B IITYYHO CTBOpE-
HUX YYEHUMMU CXEMax, HE B CJIOBHUKAX Ta rpaMaTUKax, a caMe B TEKCTax,
00’€eKTUBHI aificHOCTI 11 BUKopucTtanHs» (Emenko, 2009: 6).

MeTta naHOi CTaTTi MOJISITA€ B aHAJIi31 CydacHUX MiAXOiB 10 HABYAHHS
MOBU Ha OCHOBIi TEKCTY Ta B OOIPYHTYBaHHiI (YHKIIIOHATbHUX MOXIUBOC-
Teil poOOTHU 3 TEKCTOM.

O0’ekTOM JIOCTIIKEHHSI O0paHO TEKCT SIK KOMYHIKaTWUBHY OIMHU-
LII0 BULIOIO PiBHS, HOCis iH(OPMATMBHOIO KOAY, 110 aApecOBaHUM Bij
cy0’exTa 10 00’eKTa.

IIpenmeTom ctanu (pyHKIIOHATBbHI MOXJIUBOCTI HABYAHHS HiMEL[bKOT
MOBHU Ha OCHOBIi TEKCTY.

Marepianom aocaimkenHs ciayryBaiu 20 pi3HOXaHPOBUX HiMELbKO-
MOBHUX TeKCTiB XX—XXI CcTOJIITh.

AKTYaJIbHiCTb JOC/KeHHs 0OyMOBJIeHA AefalTi OiIbLIIUM IHTEPECOM 10
Mpo0JieMU HaBYaHHS MOBU Ha OCHOBI TEKCTY.

MeTtonoJiorisi BU3HAYAETHCS METOIO, MaTEPiaioM, TEOPETUYHUM CIIPSI-
MYBaHHSIM PO3BiAKM, IO OXOIUIIOE TEOpPil0 OLIHKHU, sIKa TPeJACTaBIIsIE
OCHOBHI TMOHSITTSI TEKCTY, i CTa€ Qyke Ba’KJIMBOIO IUISI MOXJIMBOCTEH Ha-
BUAHHSI MOBY Ha OCHOBI TEKCTY.

AHaji3 oCcTaHHIX 10CJiKeHb i myOikamii.

C. M. MHeBellb BBaxXae, 110 YATAHHS TEKCTY € BUIOM MOBJIEHHEBOL
JiSITBHOCTI 1 OIHI€I0 3 TOJIOBHUX MPAKTUYHUX LiJel HaBYaHHS iHO3EMHUM
MoBaM. BoHO nomomMarae B OBOJIOAIHHI MOBHUM MaTepiajioM, y HOro 3a-
KpirJieHHi Ta HarpomaaxeHHi (MHeBelp, 2015).

OCKiJIbKY TEKCTU MOXYTbh OYyTU CTPYKTYPHO, XKaHPOBO i CTUJIICTUYHO
PI3HOMAHITHUMMU: XYIOXHi i HEXYAOXHi; TUMOBI i HETUIOBI; TEKCTU-AP-
Te(aKTH, TEKCTU-MEeHTa(paKTU TOLLO, TO IXHS perpe3eHTallisi TaKoxX Oyae
pizHoMaHiTHOIO (OBcieHKO, 2018).

Ak caymHo 3ayBaxkye M. Ouisip, sika po3poOusia cydacHy METOAMKY Ha-
BUYaHHSI MOBU Ha OCHOBI TEKCTY, 1[0 TEKCT € PO3BaXKaJIbHUM CEPEIOBUILEM,
B SIKOMY BIOCKOHATIOIOThCS KOMYHIKATUBHO-MOBJIEHHEBI BMiHHSI. ABTOpKa
pPO3YMi€ Mif TEKCTOM ONUHUII0 (DOPMYBAHHS KOMYHIKATUBHOI KOMIIETEHT-
HOCTI 3a yMOB cy4yacHoro iHdopmatiiiiHoro cycriabetsa (Omisip, 2021: 69—73).

PiBeHb cyyacHoro mMoBo3HaBCTBa, sik Harojoumye B. B. XKykoBcbka,
noTpedye HOBUX MPUHLMITIB i METOAIB (POPMYBaHHSI TEKCTiB, OCKiJIbKU
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HOBITHIM iH®OpMaLiHHUM-AOCTITHUIBKUM iHCTPYMEHTAPiEM Cy4acHOTO
MOBO3HaBCTBa € KOPITyCHA JIiHTBicTUKA. [{OCAinHULIS MPOIOHYE PO3IJIsi-
JaTH KOPITYC SIK MOJIeJIb MOBHOI CUCTEMHU, peali30BaHy B TEKCTaX Pi3HUX
(byHKITiIOHATBHUX CTUJIIB, CTPYKTYPU, TEMATUKU, MPU3HAYEHHS, TeOpii Ta
yacy ix ctBopeHHs (KykoBcbka, 2020).

H. bybenxodep Takox MpornoHye NOCTiAKYBaTU TEKCT 3 MO3ULIiil KOp-
MYCHOI JIiIHTBICTUKMU, € TEeKCTU MOBUHHI OyTU MigidpaHuMu Ta oOpobJie-
HUMM 3a TIeBHUMU npaBuiaaMu. KpiM Toro, o00B’SI3KOBO MOBUHHI OyTH
CTBOpEHi MEeBHi CUCTEMU OMpaloBaHHs iHGOpMallil PO MOBHI OAWHM-
i — Mop@oJ0riuyHi, CUHTAaKCUYHI, JIOTIKO-CEMaHTUYHI Ta iHILi, cepen
SIKUX BaroMe Miclie 3aiiMaloTb po3poO0JieHi KOMITIOTepHi CUCTeMU IS
onpaupBaHHs aHani3y TekcTiB (Bubenhofer, 2009).

Posb aHTpOMOLIEHTPUYHOTO MPUHIMIY B TEKCTI Ma€ BEJIMKE 3HAYEH-
H$1, OCKIJIbKM @aHTPOTOLEHTPUYHUN MPUHIIMI Y JTIHTBICTHULL PO3IJISIIA€Th-
¢y pakypci: moauHa i MoBa. JlocainkeHHS MOBU i MOBJIEHHSI Ha Cy4acHO-
my etani O. M. CeMeHOT Ta iHIlIi MOB’SI3YI0Th 3 YCiMa BUIaMU AisSJIbHOCTI
JIIONWHU, 110 U peai3dye 1i aHTPOMOLUEHTPUYHUI XapakTep. Buxonsguu 3
TOTO, 110 aHTPOMOLEHTPU3M OXOIUTIOE yCi chepu KUTTS JIOAUHU, TO BiH
JIOTIOMAara€ OCMUCIUTU CTaTyC JIIOAUHU B COLIiyMi y MOBi Ta MOBJIEHHI.
ITpu uboMy yrTay y CBOEMY MparHeHHi Mi3HATU OTOUYIOUMIi CBIT MPOITyC-
Kae foro uepes cede i He 3aIUIIaEThCs 0aiayKuM. Ajle OCTAHHE TyXKe 3a-
JIEXXUTh Bifl iHTeH11i1 agpecanTa (CemeHor, 2022)

BapTto 3BepHyTH yBary Ha minxia g0 pobotu 3 TekctoM H. SHix Ta iHmmx
HiMELIbKUX BUEHUX, SIKi PO3IJISIal0Th TEKCT Y TaK 3BAHUX TOCTiMHULIbKUX
napagurmax, Teopisix i npaktuxkax. [TOHSITTS TeKCTy 30pi€HTOBAHO B HUX
Ha 3B’$I3KM JIIHTBICTUKM TEKCTY Ta AMCKYPCUBHOI JIIHTBiCTUKU. [1pu LiboMy
nepenayva iHgopmalii 1151 TpoLeciB YCHOTO Ta MMCbMOBOTO JUCKYPCY J10-
BOJIi Binpi3HsIeTbCS. B ycHOMY AUCKYpCi TOMiHYIOTh iHTOHALIAHI OAUHM-
11i, sIKi BiTOKPEMJTIOIOThCS May3aMM, a B MUCbMOBOMY — iHTerpallisi pe/-
MKalii y CKJaaHi MpOno3ullil Ta pi3HOMAHITHI CUHTAKCUYHI KOHCTPYKIIii
(Janich, 2019).

I. Paiix posrisimae TeKCT 3 MO3ullil KOTepeHTHOCTi, 60 caMe BOHa po-
OUTb TEKCT CEMaHTUYHO 3HAUYYIIMM 3aBASIKU JIOTiKO-CEMaHTUYHIii, rpa-
MaTUYHil i CTUJICTMYHIN CHiBBiAHECEHOCTi Ta B3aEMO3AJIEKHOCTI YCiX
oro ckjaagoBUX: CJiB, peyeHb Tollo. BapTo Takox 30epiraTh Koresito,
sIKa 30BHILIHBbO BilMOBiJA€ 3a MOHATIHHO-3MICTOBHY LiJICHICTh TEKCTY,
ajie i 3abe3nevye BHYTPIlIHIO JEKCUKO-TpaMaTUYHY OB’ SI3aHICTb TEKCTA
(Reich, 2020).
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I. I. Kynuna i C. C. borycinaBcbKuii, aHai3ylouu JiHIBICTUYHI METO-
U TOCHIIKEHHST TeKCTY BITUM3HSIHUMM i 3apyOi>KHUMU MOBO3HaBLSIMU,
MPOBOJSATH IYMKY PO T€, 1110 HA CbOTOJHIIIIHI I€Hb HEMA€E €NUHOTO Mij-
X0y IO 1XHbOI AudepeHliiallii i BiiCyTHE eAUHE TIyMayeHHs (heHOMeHa
TEKCTY. ABTOPU BBAXKAIOTh 11€ HACiIKOM TOTO, 110 TEKCT € OaraTorpaHHUM
SIBULLEM 3 Pi3HOIUIAHOBMMU O3HAaKaMU i CKJIAJHOIO iepapXi€ro 6aratbox
koHuenTiB. Came B LIbOMY i ToJsirae (heHOMEH TEKCTY, 00 mepes yYeHU-
MM BiIKPUBAIOTHCSI HEOOMEXEHI MOXJIUBOCTI 7151 MOAAJBIINX TOCiIXXKEHb
(Kynuna, Borycnascekuii, 2024: 126—129).

Pesynsratu Ta o0rosopenns. barato muTtaHb, TOB’S3aHMX 3 BUKO-
PUCTAHHSIM TEKCTY SIK OAMHULI (hOPMYBaHHSI KOMYHiKaTUBHOI KOMIIe-
TEHTHOCTi CTYIEHTIB 3a YMOB Cy4yacHOTO iH(opMauiifHOro CyCcHiJibCTBa,
3JIMIIAIOTHCS 1032 YBAaroto BUeHUX. ToMy B MpeaCTaBAEHI CTaTTi Mpomo-
HYIOTbCS es1Ki (PYHKITIOHATbHI MOXKJIMBOCTI pOOOTH 3 TEKCTOM, SIKi BUKO-
PUCTOBYIOTHCS Ha 3aHSTTSIX 31 CTYA€HTAMU MPU BUBYEHHI iHO3€MHO1 MOBU
Ha OCHOBI TEKCTY.

Ha Hamry aymky, TEKCT MOBUHEH MiCTUTM Mi3HaBaJbHUI MaTepial,
MaTU BUXOBHI MOXJIMBOCTI, OyTU TOCTYMTHUM, BUKJIMKATU iHTEpEC Ta MaTU
3BOPOTHUI 3B’S130K 3i 3100yBayaMu. 3BiCHO, 1110 CIIPUMHSITTSI TEKCTY 3a-
JIEXKUTD Bif 6araTbOX UYMHHMKIB: Bifl JJEKCUUHOI, TpaMaTUYHOI 0a3u 3/10-
OyBauiB, IXHiX 3araJlbHOOCBITHiX 3HaHb, JOCBiy TOLIO.

Ilin yac poOOTH 3 TEKCTOM MOTPIOHO MPUAIATH YBary He TiIbKU (o-
HETHLIi, rpaMaTulli, JEKCULli TOLIO, ajie i TeMaTUlli TEKCTIB, sIKa MTOBMHHA
3alliKaBUTU CTYAEHTIB. BBaxkaeMo ayXe MPOAYKTUBHUM BUKOPHUCTAHHS
ra3eTHUX TEKCTiB, TeMaTUKa SIKUX MOB’3aHa 3 OCBITOMO, XUTTSIM MOJIOMII
B YKpaiHi Ta 3a KOPAOHOM, X00i, COPTOM, MEAULIUHOIO, MOJITUYHUMU Ta
€KOHOMIYHUMMU MUTAHHSIMU TOLIO.

BBaxaemo, 1110 Tpeda miaxoauTu 10 podoTH 3 TEKCTOM SIK 1O BUBYEHHS
Ta OMUCY MOBH B [ii, 1Ie FapHa MOXJIMBICTb /TS 3100yBayiB BUSIBUTU OTPU-
MaHi 3HaHHS Ta 3aCTOCOBYBATH iX Ha MPaKTULi. Y 3B’43Ky 3 IMM HEOOXiTHO
BUBYEHHS CTPYKTYPU TEKCTY, TOOTO PO3IJISIHYTH B3a€EMOBITHOILIEHHS MixX
IJIMOMHHOIO i MTOBEPXHEBOIO CTPYKTYpaMU TEKCTY. Takuil po3risim A0Mo-
MOKE€ OCMUCIIUTHU CTPYKTYPY TEKCTY i IOTO TPbOXCKJIAAO0BUI 3B 130K MixX
TUM, XTO HAJCUJIAE TEKCT, TOOTO — aJPEeCaHTOM, CAMUM TEKCTOM i TUM,
XTO Lielt TEKCT MpUuiiMae, TOOTO — aapecaToM.

OCHOBHUMM 3aBJAHHSIMU TIPU POOOTi 3 OYAb-SIKUM TEKCTOM (XYIOXK-
HiM, HayKOBUM, MyOMiUCTUYHUM TOIIIO) B3araji, a iHO3eMHUM 30Kpema
MOBUHHI OyTH 30arayeHHs Ta pPO3UIMPEHHS 3HAHb CTYIEHTIB, BMiHHS BU-
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KOPUCTOBYBATH IME€BHUI MOBHMI MaTepiall y MpoLieci mepekiaty, nepekasy
Ta aHai3y TeKCTa, BUCIOBIIOBATU CBOIO AYMKY 1100 OTPUMAHOI B TEKCTi
iHdopMaiiii.

Ao aeTbes Mpo YUTAHHS, TO CIIOYATKY MOTPIOHO MOCTABUTU METY
YUTAHHS, MOTiM OYTU MEHTOPOM JIJTSI CTyIEHTiB, TOOTO HaJaBaTu 0COOuUC-
Ty MIATPUMKY Ta CIPSIMOBYBATH CTYIEHTIB y Mpoleci poOOTHU Hald TeK-
ctoM. Taka miATpUMKaA Ta iHAMBiAyajlbHA yBara IMiJBUIIATh MOTHBALIiIO
cryneHTiB. KpiM Toro, Tpeba ypizHOMaHITHIOBaTHCS il Yac pOOOTU Hall
TEKCTOM, TOOTO 3ajydyaTl CTyAEHTIB 10 IPYNOBUX AUCKYCii, 110 CIIpUsI-
TUME BUCJIOBJIOBAHHIO CBOIX JYMOK Ta OOrOBOPEHHIO TEKCTY 3 iHILIMMU.

CripuiiMaiouu TEKCT, CTYAEHTU 3a3BUYaii CIIUPAIOThCSI HA CBiil JOCBin
SIK MOBHUH, TaK i HeMOBHUM. [1py IbOMY BOHU MOBUHHI BUOpPATU TOJIO-
BHe i npyropsinHe. Lle moB’s13aHO He TibKY 3 BUBHAYEHHSIM TEMU TEKCTY i
KJIIOYOBUMHU CJIOBAMU, MOTPIOHO 3pO3YyMITU 3aJyM aBTOPa, OCHOBHY AYMKY
TEKCTY, MATEKCT, Yac, IKUI OMUCYEThCS, aTMOchepy Ta iHIIe.

Hns toro, o6 iHdopmalis i 00pa3u TeKCTy OyJMu 3pO3yMisi i BUTb-
HO BUKOPHUCTOBYBAIUCS MPU MPOAYKYBaHHI BJIACHOTO TEKCTY, HEOOXiAHO,
11100 BOHU BBIIILIM B CBITOMOCTb 3100yBayiB, Oy 1M OCMUC/EHI i MPUAHSTI
HUMMU.

Buxonsiuu 3 BlIacHOro OOCBidY, BiAMiYaEMO, 10 CYYaCHUX CTYACHTIB
Oisbllie LiKaBISATh ra3eTHi TEKCTU, TEMaTUKA SIKUX MOB’s3aHa 3 CYYaCHUM
KUTTSIM, PO3BUTKOM CYCHiJIbCTBA, KYJABTYPU i HayKW, MOJMITUMHUMU TH-
TaHHSMM, CTAHOM OCBiTHM, HOBUHAMHU B YKpaiHi Ta 3a KOPJAOHOM TOLIO.
CTyIeHTH aKTUBHO BUCJOBIIIOIOTh CBOIO BJIACHY AYMKY IIOAO 3a3HAYEHMX
TeM, sIKa He 3aBXIU CIiBIaJa€e 3 TyMKOIO aBTopa TekcTy. [1pu pomy cTy-
JIEHTU aKTUBHO 3aCTOCOBYIOTh IHTEPHET-PECYPCH i INTYYHUI iHTENEKT, SIKi
iHOMi LIKOASATH, 00 HE 3aBXIU CIPUSIOTH MOTPiOHUIT 00poOLIi iHpopMa-
11i1, y 3B’S13KY 3 UUM YCKJIAIHIOIOTh PO3BUTOK Y CTYIE€HTIB KOMYHiKaTUBHOL
KOMIETEHIIil Ta KPUTUYHOTO MUCJEHHS.

BucnoBku. B pesynbrari nmpoBeAeHOTro AOCHIIKEHHSI MU AiALLIN
BUCHOBKY, 110 OyIb-SIKy MOBY, B HAallOMYy BUMAAKy HiMELbKY, Tpeda
000B’SI3KOBO BUBYATH Ha OCHOBI TEKCTY, 60 caMe B TEKCTi MOBa MPOSIBJISI-
€TbCS B 00’ €KTUBHIl peaIbHOCTI ii BUKOPHUCTAHHS.

[I106 mocsrtv meBHOI METU MPU POOOTi 3 TEKCTOM Ha 3aHSTTSX 3 iHO-
3eMHOI MOBHU, TTOTPIOHO CMOYATKy BU3HAUMTH LIiJIi i 3a4a4i, JOCSTHEHHS
SIKUX MOXJIMBO TiJIbKM B MPOLIeCi TiICHOT TBOPYOI CHiBMpalli BUKJIaaaya Ta
37100yBayviB.
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OTxe, HAaBYaHHSI MOBU 3aBASIKM TEKCTY Ma€ BeJIMKe 3HAYEHHSI i HEO00-
MeXeHi (PyHKLiOHalbHi MOXJIMBOCTI, 60 caMe poboTa 3 TEKCTOM CIpUSIE
PO3BUTKY Y CTYAEHTiIB KOMYHIKAaTMBHOI KOMITETEHIIii Ta KPpUTUUHOTO MUC-
JIEHHSI, 1110 € OCHOBHUMU LIiJIIMU OCBITH.
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Basicaueo epaxysamu 06a Kka0408UX NPUHUUNU YOHOCEMAHMUKU: NPUHUUN MOMUBO-
sanocmi (Hedo8inbHOCMI) Mma NPUHYUN 008inbHOCII MOBHO20 3HaKa. [lepuiuil 3 HuX 3a-
CHOBAHUIL HA 83AEMO36 ’I3KAX ABUW, MA 00 EKMIB Y peanrvHoMy ceimi, i HayKo8a icmopis
DACHIE NPUKAAOAMU BUSBACHHS 36 53Ki6 Midic 308HI He no8’a3anumu seuwamu. Tpun-
yun 008inbHOCMI, 3 IHUL020 OOKY, NPOKAAMYE HE3ANCICHICIb 3HAUEeHHS i0 3Mmicmy, are
ye cynepedums 3a2anbHill CUCeMHIN iepapXii. 3a yum NPUHYUNOM KOJICEH eaeMeHm y
Oinvutiti cucmemi modce QYHKYioHy8amu K A8MOHOMHA MEHULA CUCMeMA, MYl C80i
3HAYEHHEBI MA 3HAUYII KOMINOHEHMU, KI CMBOPHIMb CIMPYKMYpHI 36’13Ku. Biodi-
ASI0UU CA080 8i0 UUX 36 A3Ki8, MU BIOHIMAEMO 11020 CIMPYKMYDPY, MUM CAMUM PYUHYIOHU
cucmemnicmo, Ky D. de Coccrop 6U3HAUUE K OCHOBY CUCMEMHOI NIHeGICMUKU.

Y cynacnomy ceimi ne 6ci cnosa momugogari, npome mModxcHa eudirumu 0éa nioxoou 0o
Yb020 NUMAHHA: NPUPOOHUIL | KOHEeHUiiHUi. Xoua MOGHUIl 3HAK 3a C80EI0 NPUPOOAOIO
006iNbHULL, Y CUHXDOHIYHOMY AHANI3I GIH MOdICe 600HOUAC Oymu i Momugogarum. Baic-
AUB0 BUHAYUMU, AKUILL [3 NPUHYUNIE NePesadcac y KOHKPemHOMY aKkmi HoMiHayii, de
8uU0Ip Xapakmepucmuxky 00’eKma, uwo CMmaHo8Ums 0CHO8Y HOMIHaUil, He € BUNAOK0B8UM
i idobpadcae MOmueoeanicmo.

DoHemuuHUll ceManmu3m OeMOHCMPYE 3AKOHOMIPHUIL HeO0INbHULL 36’ 30K Midc ho-
HeMamu c108a ma He38YK080I0 XapaKmepucmukorn 0eHOmama, SKa CAyICUms 0CHO-
6010 04151 HOMIHAYII.

Hayxosuii nowyk mac Ha memi po3easiHymu 00caiodcysane sguuje y 060X acneKmax
€8020 NpPosigy: 3 00H020 OOKY, POHeMUYUHUL CeMAHMUZM MAE CIMAMUCIMUYHUL XAPaK-
mep, 3 iHUWL020 — ye ncuxoqhizionoeiuHull npoyec, 8 0CHOBI AK020 € CUHeCme3is, CUHme-
HeMmisi ma KiHemiKa.

Ilpononyromocs mamepianu 00caioNceHHs HA NPUKAAOAX 2ePMAHCOKUX MA CA08 STHCOKUX
MO8, KT € democmpauiero ma niomeepoNceHHIM ICIMUHHOCME NOULYK0B020 WIASX).
Xpomnonoeis Haykosux gakmie npo (yHKUIOHY8AHHS (POHEMUYHOLO CEMAHMU3MY 00-
360.5€ Oillmu BUCHOBKY, w0 dane Mo8He sguuje OyA0 pO36UHEeHe HA PAHHIX emanax
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Gopmyearns moe i 3Haxo0umscs y NOCMIUHKII OUHAMIYi, a npouecu, AKi € 3aKOHOMIp-
HUMU Ma OUHAMIMHUMU, CYMMEBO GNAUBANOMb HA B3AEMO36 I30K 38VUAHHA MA 3HA-
UeHHs NeKCUYHUX OOUHUUb 3 NAUHOM 4acy, NPO Wi ceiduams MO8Hi mpancgopmauii
NeKCUHH020 (YOHOY PIZHOCUCMEMHUX MO8.

Karouoei caosa: aneniiicoka moea, HiMeybka M08a, YKpaiHcbka Moea, honemuka, go-
HOA02IYHA 00UHUYS, MeKCM, NCUXOAIHeBICMUYHUL eKChnepUMenm, Xi-Kkeaopam, @oHe-
MUYHUT CeMAHMU3M, KIHeMIKa, MOMUBOGAHICMb, CUMBONIKA 38VKY, CUHeCcme3is, CUH-
meHemis, cemanmuynuil dugpepenyan 4. Oceyoa.

SEMANTIZATION OF SOUND UNITS
IN MULTILEVEL LANGUAGES
Kushneryk V. 1.

Doctor of Philologscal Sciences, Full Professor,
Yuriy Fedkovych Chernivtsi National University
Andriiva S. S.

Postgraduate student,

Yuriy Fedkovych Chernivtsi National University

1t is crucial to consider two foundational principles of phonosemantics: the principle of
non-arbitrariness (motivation), principle of the arbitrariness of the linguistic sign. The
former principle suggests a pervasive interrelation among real-world phenomena and ob-
Jjects. Numerous instances in the history of science demonstrate the discovery of connec-
tions between seemingly unrelated phenomena. In contrast, the principle of the arbitrari-
ness of the linguistic sign asserts the independence between the signifier and the signified,
clashing with the overarching principle of hierarchization. According to this principle,
each element in a ’higher’ system can act as an autonomous ’lower’ system. As such, a
word becomes an independent ’lower’ system, possessing a substrate—the signified and
the signifier—and a structural relationship between them. Stripping a word of these con-
nections removes its structural integrity; without structure, it ceases to be a system. There-
fore, Ferdinand de Saussure, the pioneer of systemic linguistics, declared the principle of
the arbitrariness of the linguistic sign, challenging the very concept of systemicity.

While embracing the system of arbitrariness of the linguistic sign, we acknowledge that
not all words are motivated. Many words exist whose motivation remains undetermined
with current etymological research. Thus, we recognize two perspectives on this issue:
natural and conventional. Fundamentally, a linguistic sign is arbitrary, yet in contem-
porary synchronic analysis, it manifests a dual nature: both arbitrary and motivated. It
is important to discern which principle dominates in each instance of nomination. In any
specific nominative act, a certain characteristic of the denoted object is selected as the
basis of the nomination, and in this critical moment, the nomination is motivated rather
than arbitrary. Often, the selection of this particular characteristic might be random,
highlighting the nomination’s arbitrariness, or its lack of motivation.
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Phonetic symbolism embodies a regular, non-arbitrary connection, phonetically driven,
between the phonemes of a word and the non-acoustic attribute of the denotate that
forms the basis of its nomination.

Phonetic semantics is a natural spontaneous connection between the phonemes of a word
and the non-sound characteristic of the denonation, which serves as the basis for nom-
ination.

Scientific research aims to consider the studied phenomenon in two aspects of its man-
ifestation: oh the one hand, phonetic semantics has a statistical character, on the other
hand it is psychophysiological process based on synaesthesia, syntenemia and kinematics.
Research materials are offered on the examples of Germanic and Slavic languages,
which are a demonstration and confirmation of the truth of the investigation.

The chronology of scientific facts about the functioning of phonetic semantics allows us to
come fo the conclusion that this linguistic phenomenon was developed at the early stages
of the formation of languages and is in constant dynamics and processes that are regular
and dynamic significantly affect the relationship between the occurrence and meaning of
lexical units over time, which is evidenced by the linguistic transformations of the lexical
endowment of different system languages.

Key words: English, German, Ukrainian, phonetics, phonological unit, text, psycho-
linguistic experiment, chi-square, phonetic semantism, kinematics, motivation, sound
symbolism, synesthesia, synteny, semantic differential of Ch. Osgod.

Beryn. @oHeTUYHMIT CEMAHTU3M XapaKTePU3YETbCS SIK PETYJISIpHE
SIBUILIE HEAOBIJIbBHO MOTUBOBAHOTO (DOHETUYHOTO 3B’SI3Ky MiX (hpoHEMaMU
i HE3BYKOBOIO XapaKTEePHUCTUKOIO IEHOTaTa, 1110 CTAHOBUTH OCHOBY HOMi-
Halii. 30KpeMa y KOHTEKCTi 3ByKOHACIIiZyBaHHS JAeHOTaTaMU HOMiHaIlii
BUCTYMAlOTh 00’ €KTHU, SIBUIIA a00 MPOLECH, 3AaTHi A0 TPOAYKYBaHHS 3BY-
KiB, sIKi Ha MiACBiIOMOMY PiBHi aCOLIiIOIOTHCS 13 3a3HAYEHUMHM 00’ €KTaMU
gy gBulaMu. HaToMicTh y KOHTEKCTi 3ByKOCUMBOJII3MY JIEHOTATOM € Ti
00’€eKTH, ITpoliecu abo sIBUIIIA, IKUM He BJIacTUBe 3ByKOYTBOpeHH: (Ky1ir-
Hepuk, 2017).

MeTo10 HAayKOBOIO TOIIYKY € PO3IJISIA ABOX acleKTiB (hyHIaMeH-
TaJbHOTO TMPUHIUIY HEIOBIIBHOCTI Ta JOBiIIBHOCTI MOBHOIO 3HakKa Ta
MPOBEACHHS €KCIEPUMEHTAILHUX JOCTIIKEeHb Ha IMiATBepIKeHHS 6a30-
BUX (haKTiB 1IOMO iCHYBaHHSI CMMBOJIIYHOIO 3BYKOBOI'O acCOIiaTUBHOTO
3B’SI3KY JIBOX CTOPiH MOBHOIO 3HaKa y Pi3HOCMCTEMHHUX MOBax Ha IpU-
KJalli XyIOXHBOI Ta MyOJiIIMCTUYHOI JIiTepaTypHy aHIJiChKOI, HiMEIIbKOI
Ta yKpaiHCcbKoi MOB. OTKe, MeplInii acrekKT 00yMOBJIIOE iCHYBaHHS YHi-
BepCaJbHOTO B3a€EMO3B’SI3Ky MiX SIBUIIAMU Ta 00’€KTaMU AiliCHOCTI, 1110
JIEMOHCTPYETbCSI YUCIEHHUMHU TIpUKIaAaMU ineHTUdiKallil 3B’SI3KiB MixX
3maBayiocsl O HEIMMOETHYBAaHMMMU SIBUILAMU. JIpyTuil acriekT aHali3y BKIIIO-
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Yyae po3mIsiA MPUHLIUIY AOBUIBHOCTI MOBHOTO 3HaKa, SIKU BiTOKPEMITIOE
BiIIHOCWMHU MiX 3HAUYIIUM i 3HAUEHHUM €JIeMEHTaMU, CTABJISIYM i1 CyM-
HiB 3arajibHy CUCTEMHICTbh i€papXiYHOTO MOPSIKY, sSIKa TO3BOJSIE KOXHO-
MYy €JIEMEHTY BUILOrO MOPSAKY (DYHKIIIOHYBATU SIK aBTOHOMHA HMXYa
cuctema. Y TaKkoMy KOHTEKCTi CJIOBO SIK aBTOHOMHA HMXK4Ya CUCTEMa Mae
CBili cyOCTpaT, 1110 CKJIAJA€EThCS 3i 3HAYYILOrO i 3HaUeHHOro, (OPMYIOUU
CTPYKTYPHY LJIICHICTb B3aEMO3B’S3KiB MiX KOMITOHEHTaAaMM JIEKCEMU.
BincyTHicTh 3B’S13KiB MiXX LIMMU €J€MEHTaMU MO30aBJISIE CJIOBO CTPYKTY-
pU, a 6e3 CTPYKTYPHU CUCTEMA BXKE HE MOXE BBaXaTUCS CUCTEMOIO.

AKTYalIbHICTb TEOPETUKO-EKITEPUMEHTAIBHOTO AOCIIIXKEHS MOJISTaE y
crpoOi MPOAOBXKUTU TPUBATY MOJEMIKY 111010 IBUIIA (POHETUUYHOTO CUM-
BOJII3MY Yy Pi3HOCMCTEMHUX MOBaX Ta BiTHAWTHU HOBi MOKa3u (hyHKIIOHY-
BaHHS 1IbOIO MOBHOTO SIBUIIIA HA CYYaCHOMY eTarli AMHAMIYHOTO PO3BUTKY
0aratoacrnekTHOTO Pi3HOMOBHOTIO JIEKCUYHOTO (DOHITY.

Metoau pociimkenns. s TOCATHEHHSI METU i BUPILIEHHSI MOCTaB-
JIEHUX 3aBIaHb HAyKOBOTO MOIIYKY BUKOPUCTOBYBAJIUCS METOM KOMIIO-
HEHTHOTO aHaJli3y /1Sl BCTAHOBJIEHHS (POHETUKO-CEMAaHTUYHOI CTPYKTYPU
JIGKCUYHUX OIUHUIb, KBAHTUTATUBHO-CTATUCTUYHI METOAW IJISI OTPU-
MaHHSI 00’€KTUBHMX MaHUX LIOAO MPeBaJTIOBaHHS MEBHUX (DOHEM Y Bif-
MOBIAHUX TEKCTax (MosiBa MeBHUX (DOHEM Y TOCTIIKEHUX KOHTEKCTaX — iX
cepenHboapu(MeTUyHa yacToTa BXKMBaHHS, 3aCTOCYBaHHSI KoedillieHTa
x? — xi-KkBampar Ta KoedillieHTa paHroBoi Kopesiii — r). B ocHOBY no-
CIIDKeHHS MOKJIaJEHO METOJ IBOETAITHOIrO aHajidy MOBHO-JiTepaTyp-
HOTO MaTepiajly: Ha MepIIoMy eTarli MpoBOAUIACS CTaTUCTUYHA 00poOKa
JNAHUX, OTPUMAHMX y XOJi BUOIpKU, HA APYroMy eTari OTpPUMaHO CTaTUC-
TUYHI MOKAa3HUKMU, SIKi iHTEPIPETYIOThCS 3 METOIO HaJAHHS iM JIIHIBICTUY-
HOTO TPaKTYBaHHS.

Pe3syabraTu Ta o6rosopennsa. Ha mexxi XX—XXI CTOJIITh CIIOCTEPIira€Th-
cs1 301/IbILIEHHS iHTEpeCY BITUM3HSIHUX HayKOBILiB, Takux sk JI. P. be3yrna,
O. I1. Bopo6iioBa, A. M. Kanuta, T. O. Kosnosa, JI. A. KomapHulibka,
B. B. JleBunbkuii, H. JI. JIbBoBa, O. B. Haiigei, A. M. PenbkBa, a Takox
3apy6ixuux ®. Jlorana, M. M. Terepdanbsi a JI. Bo 10 KOMITIEKCHOTO
BUBYEHHS iKOHIYHOCTI TEKCTY Ta aCOLiaTUBHO-CUMBOJIIYHOTO 3HAYEHHS
(oHonoriuHUX ofuHUL. OCOONIUBUI aKIIEHT Y (hDOHOCEMaHTULi CHOKY-
COBAaHO Ha aHafi3i (GyHKUiIOHYBaHHS (POHETUYHUX ONMHUIL — (DOHEM i
(oHecTeM, 110 TOPYIIY€E MUTAHHS MPO iXHill CUMBOJIIYHUMI CTAaTyC Ta Ha-
SIBHICTb aCOLIiaTUBHO-CUMBOJIIYHOTO 3HaYeHHs (JleBuubkuit, Oryii, Kiii-
Ko, Kiiiko, 2000).
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[TpuiimMaroun HeZOBiIBHICTH MOBHOTO 3HaKa, MOCTIIHWUKUA HE CTBEpP-
JCKYIOTh Oe3anessiiiiiHo, 110 BCi c/ioBa 0€3 BUHSITKY MOTUBOBaHi. 3HauHa
KiJIbKICTb CJT1iB Ma€ HEBU3HAUYEHY MOTUBALLII0 B CYYaCHUX €TUMOJIOTIYHUX
JociaKeHHsIX. TakuM YMHOM, BUPI3HSIOTHCS ABa MiAXOAW 0 L€l Mpo-
OJeMU: MPUPOAHMIA i KOHBEHUiiHUI. MOBHUI1 3HAK 3arajioM € JOBijib-
HUM, ajieé B CyYacHili CHHXPOHil BiH BUSIBJISIE cebe SIK MOJBiiiHA CYTHICTb:
i TOBIIbHUIA, i MOTMBOBaHUI. BaXxJIMBO BpaxoByBaTU, SIKUIl 3 acleKTiB
rnepeBaXxae y KOXXHOMY KOHKPETHOMY BUITaAKy HOMiHallii, 1€ 3a3BUYail
BUOMPAETHCS MEBHA O3HAKa 00’€KTa, sIKa € OCHOBOIO HOMiHallil, i 1ieil Mo-
MEHT He € JOBITbHUM, a MOTUBOBAaHUM. BUOip 11i€1 03HAKM YacTo € BUMaa-
KOBUM, 110 B CBOIO YEPTY IEMOHCTPYE HEMOTUBOBAHICTh HOMiHALLil.

YucieHHi HayKOBi MOIIYKHU € CBITYEHHSIM TOTO, 1110 (DOHETUYHUI ce-
MaHTH3M 3a CBOEIO MPUPOIOIO0 € SIBUILIEM CTATUCTUYHUM, i 1€ TO3BOJISIE
Hamatu 00’€KTHMBHE KUIbKiCHE MiATBEPIKEHHS BUMAAKaM, KOJU TEBHi
3BYKM 3a3BUYall acCOLLIOIOThCS 3 KOHKPETHUMM 3HAUEHHSMM CJIiB: HiM.
Wen die wiisten Winterwinde wiitend, wehn / Weisst du zur Wehre wallt ein
Weiser? (KymHepuk, 2004: 85).

OCHOBHUMU KOMIOHEHTaMU TMcuxodizionoriyuHoi 6a3u ¢dhoHoceMaH-
TU3MY € CUHECTe3is1, CHHTeHeMis Ta KiHewmika. Lli eemeHTH 3a0e3reuyioTh
B3aEMO/IiI0 MiK 3BYKOBUMU XapaKTepUCTUKAMU MOBU i TEPLENTUBHO-EMO-
LIMHUMU peakiisiMu, 1110 BAHUKAIOTh Y CIipUiiMayva IiJi Yac MOBJIEHHEBO-
ro npotiecy. CuHecTe3isd — 1ie YHiKaJlbHe SIBUILE CIPUNHSATTS, SIKE XapaK-
TEPUBYETHCS TUM, 1O BiTUYTTH, SIKE BUKJIMKAE KOHKPETHUIN MOAPA3HUK i
TpaAMUIAHO acolilioBaHe 3 MEBHUM OPraHOM YYTTS, CIIPUYMHSIE NOIAT-
KOBi BiuyTTsl 200 00pa3u, TUIIOBI JIJis iHILIOI MOJANbHOCTI. SK MpuKIaau,
MOXKHa HaBECTU BUPaA3M, TaKi SIK aHIJIIHCbKUI «sweet sound», HiMELIbKUIA
«dunkler Ton» Ta ykpaiHcbKuit «xosonHuii 38yk» (P. bapt. O. O. I1oTebHs,
WM. tenuens). CUHTEHeMIs! IpeCTaBIIsie cOOOIO 1ie NIMOLIEe PO3yMiHHS,
aJ)Ke BOHA OXOIUTIOE HE JIMIIIE Pe3yJbTaT B3a€EMO/Iii 3ByKOBUX IMOAPA3HU-
KiB i3 30pOBUM CIIPUMHATTIM KOJbOPY MOBLIEM, a W BKJIIOYAE EMOLIIMHUI
3HaK, 110 CYMPOBOXYE 1€ SIBULIE. 3a3HAYAETHCS, 1110 YOPHUI KOMip «TUC-
He» Ha JIIOINHY, a «<BUCOKMI» 3BYK «30ymxye» (K. [ltamnd, C. YibMaHH).
Kinewmika, B CBOIO uepry, BUBHAUYA€ThCS SIK HaOip KiHEMiB, TOOTO HEKOH-
TPOJBOBAHUX PYXiB M’s3iB, 1110 BiAOMBAIOTh BiZUYTTS Ta €MOLlii JIIOAUHU
(A. M. Kanura, B. B. Jlesuupbkuii, O. B. Haiigem).

JocninxeHHs BKa3aHUX SIBUILL Ta aHaJIi3 BHECKIB JIIHTBICTiB, JliTeépaTo-
piB, ricuxoJioriB i mutLiB, Takux sk KO. Kpicrea, I. I'nibmep, JIx. Oxapa,
I. ®onari, 1O3BONSIOTh MIIKPECIUTH YHIKAJIbHICTh Ta OaraTOrpaHHICTh
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(boHOCEMAHTUYHMX MUTaHb. 3BYKOBa CUMBOJiKa (opMye cUMOio3 Mix
(boHOCEMAHTUYHOIO ITICHICTIO Ta CUMBOJIKOIO KOJIbOPIB i BiMYYTTiB.
Take GaraTorpaHHe MEpervIeTiHHS CUMBOJIIK POOUTH CKJIAJHUM MPOLEC
BUSIBJICHHS Ta OMHO3HAYHOTO TJIyMauYeHHS MPUHLIUITIB B3aEMOBiTHOLIEH-
Hs1 3By4aHHSs Ta Koabopy (KyuHepuk, 2004: 94).

CuHecTe3is 03HAYa€ CUMBOJIIYHE COPUMHSTTS CBiTy, a 1i €JeMEeHTU
HaszuBawTh dotuzMamu (IteHuens, 1958). Lle sBullle po3KpUBAETHCS
Y B3aEMO3B’SI3KY MiX Pi3HUMMU CEHCOPHUMMU JOCBiaMu, KOJU Bi3yajbHe
CIoCTepeKeHHsT 00’ €KTiB MOXe BUKJIMKATU aCOLiaTUBHI BiTUyTTs 3 iHIINUX
ceHcopHux cdep. Hampukian, COpUAHATTS KOBTO-3€J€HOTO KOJIbOPY
JIUMOHA Ha HATIOPMOPTi MOXE BUKJIMKATHU Yy TJsaaya CEHCOPHUIA JOCBia
CMaKy KMCJIOTH, TEPIMKOCTi UM TipKOTH, SIKi 3a3BUYAll aCOLIIOIOTHCS 3 LIUM
(pykToM, a iHOAI i1 acolliallii 3 BaroMmicTio i COKOBUTICTIO M10AiB. Takum
YUHOM, Bi3yaJibHE CIIOIISIIaHHS MOXe iHAYKYBaTU BiMUyTTs 3amaxiB, cMa-
KiB UM JOTHKY, SIKi € BTOPUHHUMU MOPiBHSIHO 3 MIEPBUHHUM Bi3yalbHUM
CIIPUMHSATTSM.

Icnye cnenmgiuHa popma cCMMBOJIIKM — ayiajibHa, KOTpa MOAISIETh-
Cs Ha CHMBOJIIYHI ONWHMUII, 3BaHi ayau3MaMM, 110 KIacU(iKyIOThCs SIK
3BYKOILIIYMOBIi Ta 3ByKOiH(pOpMaTUBHi. 3ByKOiH(OPMaTUBHUN aydialbHUN
CUMBOJIi3M [IMOOKO BIUIETEHUI Y XyIOXKHE CIIPUAHSTTS TEKCTY, OCKITbKU
BiH BUHUKAE 3 (PaKTOPiB, 3HAHUX MOBIIIO, TAKUX SIK TEMa TEKCTY, aCOHAHC,
ajitepallis Ta peayrikaiis. Li ¢pakTopu cripusitoTh (hopMyBaHHIO acollia-
11ill, CTBOPEHHIO HACTPOIO Ta CTUMYJIIOIOTh YSIBY TeHEPYBATU Pi3HOMAaHITHi
o0pasu, 110 pa3oM CKJIaIaloTh «<My3UKy TekcTy» (I1aBnuk, 2022; HuHTap,
Kynrnepuk, Tonenuyk, Mynpa, baommHcebkuit, 2022; [Taiinep, 1928).

Posrsnaroun 6anany ®. llinnepa « Pykasuuka» («Handschuhe»), mic-
JIS aHaJTi3y TEMU Ta MPOBEAEHHS CTATUCTUYHOIO TOCTIiIKEHHSI (DOHETHUY-
HOTO CKJIaAy, MU BUSIBWIM iCTOTHE 30ibIIEHHS YACTOTU BOKaJIbHUX (PO-
HeM [a], [0:], [e:] Ta korconanTiB [r], [t], [[]. LLi pe3y/1sTaTH y3romKyoThes
3 BUCHOBKaMHU 0araTtbox IOCTiIKEHb MPO30BUX Ta MOETUYHUX TEKCTIB, 1110
MiIKPECTIOITh 3B 130K €MOLIIITHOTO CTaHy JIOAWHU 3 POHOCEMAHTUYHM -
MU SBUILAMU. BusiBieHo, 1110 Taki eMollil IK THiB a0 ropaicTb CyInpo-
BOJUKYIOTbCS «IPYIHUM 3BYYaHHAM» (3a I. B. Bepnepowm, L. Teoprom,
0. B. JIparinnoio, M. TTnoseprom, M. ®exHepoMm), Tomi SK cTpax, Hix-
HIiCTb, BBIWIMBICTb, KOJIU JIIOMHA TIparHe 31aTUCS «MEHILO0», 3a3BUYail
BUpaXaloTbCsd BepxHiM ToHOM. OTXe, iCHye ycTajleHa CUMBOJIiKAa TOHIB,
Jie BUCOKMI TOH YaCTO aCOLIIOETHCS 3 MOHITTIM «MaJlOro», TOMi SIK HU3b-
KU TOH CUMBOJIi3ye «Bequke». Lle crocTepexxeHHs MiATPUMY€EThCS 10-
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cimKeHHSIMU Takux BUeHux, gk L. tymnd (Itymnd: 112) ta P. Tapte
(Tapre: 87—94).

CyyvacHi JociaKeHHs aHTJiiCbKOl iHTepHET-MOBU BUSIBUJIN OCOOJIM-
BOCTi (pOHETUYHOI opraHizauii MyoJiHMCTUYHUX TEKCTiB, 30KpeMa B MO-
BiIOMJIEHHSIX, SIKi CTOCYIOTbCSI TE€pOPU3MY. AHaJIi3 MOKa3aB CTATUCTUYHY
repeBary npurojocHux [n] — x?=8,125; [t] — x> =6,588; [s’] — x> =4,458
(mpu MiH. 3H. x> 3,84 (95 %) BaniaHocTi Ta X>> 6,63 (99,9 %) BanigHOCTI
y TaKMX TeKCTax. bUIblIicTh JOCHiIAHUKIB (POHOCEMAHTUKHU, BKIIOYAIOUU
JI. A. Komapnuiipky, B. B. JleBuubkoro, H. JI. JIbBoBy, O. B. Haiineu,
C. Eprenb ta E. @eHiia, oxapakTepu3yBaju 11i 3BYyKM SIK «HETaTUBHi» ab0
«TIOTaHi», 10 MOXe CBITYMTU MPO iXHiil BIJIMB HA MepUeNTUBHE CIPUii-
HSITTSI TEKCTY.

CeMaHTH3allis1 3BYKa i HOro BUKOPUCTAHHS Y TEKCTI Y Pi3HUX KOMOi-
HallisIX Ta CMiBBiAHOIIEHHSX 3 KJIIOUOBUMU 3BYKOBUMU KOMILJIEKCAMU €
YiTKO BUPaXXEHOI y TBOPYOCTi yKpaiHcbkoro noeta b. I. bynuyka. I1po
i€ CBiIYUTh, HAMIPUKJIAI, YPUBOK 3 fioro noeaii: «CTrael sIK piB Mix OpiB.
I mornsin, Have miedi y cipiM kyHTywi. To kamGiii 1iux pokiB. To Kijb-
111 XOJOMHeYi MOBKpYT ayuli. ZKUTTS 3eMHe. A TaM, 3a KpaeM TUM 0e3-
KpaiM, e He pocTe TpaBa. Tu xaein meHe, cBsita. CTapa BUHA MUHAE i
rpsiae HoBa» (ByHuyk: 60). Hacre BuKopucTaHHs 3BYKiB [p], [m], [0] ¥
LIUX PsIIKax MiJICUJIIOE TeMY CTpaxy rnepen He3BilaHUM Ta HeBU3HAUEHiC-
TIO MAiOYTHBOTO, IEMOHCTPYIOUM MNIMOOKUIA BIJIUB 3ByKOBUX €JIEMEHTIB
Ha CEMaHTUKY TEKCTY.

3BYKOIIIYMOBUI acIeKT CUMBOJIIKM 3aCHOBAaHUII Ha TOMY, 1110 Maiixe
BCi 3BYKH, SIKi MU CIIpUIIMAEMO, HECYThb y co0i meBHUit 3micT. Hanpukian,
KOJIU JIIOAVMHA TTPOBOAMTH HIirTeM IO LIOPCTKil MOBEPXHi CTiHU, 1Ie MOXe
CMPOBOKYBATU pedIEKTOPHY peakilito, 30KpeMa BUKJIUKATU TMOSIBY «Ty-
cq4oi WwKipyu» Ha Tili. Taka peakilis BUHUKA€E BHACIAOK 3ByKOBOTO MO-
Npa3HUKa, IKUI BUKJIMKAE HEMPUEMHI CEHCOPHI BiquyTTs. Y Takiii CUTY-
allil LOPCTKICTh CTiHU BUCTYTAE SIK MMEPBUHHUI €IEMEHT, TOAI SIK «rycsiya
LIKipa» € BTOPUHHUM.

AHaJli3 XyI0XHiX TEKCTiB MOB Pi3HUX MOBHMX I'PYI MPOJEMOHCTPYBaB
Take: MpU BiOMili TeMi TEKCTy MOXJIMBO MPOTHO3YyBaTH YacCTOTY TMOSIBU
MEeBHUX 3BYKiB. ¥ TeKCTaX 3 MIHOPHUMU MOMUBAMU YACTIllIe 3yCTPiYalOThCs
npuroJiocHi [t], [k], [r], [d] Ta ronocHi [a:], [o:], [e:]. ¥ TBopax 3 iduaiunu-
MU (Max)copHumu) momueamu niepeBary oTpuMyloTb COHOpHi [m], [n], [1] Ta
rojiocHuit [i]. BTiM, OCKiIbKH B CJIOB’SIHCBKMX MOBaX BiICYTHSI OTIO3ULLisI
3a JOBrOTOIO TOJIOCHUX, NOBTi TOJOCHI (DOPMYIOTb MIiHOpHI MOmMUeu mepe-
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BaXXKHO y T€PMaHChKHUX MOBaX, TOAi SIK 1XHi KOPOTKi BiIMOBIAHUKU — Yy
CJIOB’STHCBKUX.

[Ilono BUpa3HOCTI MiHOPHUX MOTHUBIB 3a JOMOMOTOI0 MPUTOJOCHUX,
[p], [t], [K] y repMaHCBbKMX MOBax MalOTh TMPUAUXOBUI XapakTep, 110
AQHAJIOTIYHO BIUIMBAE HA MOTUB y CJIOB’STHCbKUX MOBaX, ajie 0e3 MpUanXy.
B aHrniiicbkiil MOBI MO3MIIISI HA KiHIII CJ0Ba 3 MPUIroJiocHO [d] BBaxa-
€TbCSI CUJIBHOIO, TOJi SIK B YKPATHCBKIill Ta HiMELbKili 1151 MO3UlLlisl clladKa,
TOOTO MiHOPHUI MOTHMB y MEPIIIOMY BUMAAKY MEpenacThcs yepe3 poHeMy
[d], ay npyromy — uepes ii anodoH. [TonidHa cuTyallist icHye 3 COHOPHUM
[1]. ¥ Himeubkiit MoBi [I] He Mae anodOHIB, TOAI SIK B aHTTIHACHKil iCHYIOTh
nBa aiodonu [1] i [t], 110 cpusitoTh CTBOPEHHIO MaXKOPHUX MOTHBIB Yy HO-
CiiB MOBHU.

CrietliudivyHO0 0COOIMBICTIO CJIOB’THCHKUX MTPUTOJIOCHUX € HASIBHICTh
OITO3MIIIT 32 MIE3HICTIO (TBEPIICTIO/ M SIKICTIO) TaKMX SIK [m]-[m’], [n]-[n’],
[1]-[I’]. ¥ repMaHChKHX MOBax iAWIiYHi MOTUMBU 3a3BUYail aCOLIIOIOThCS 3
COHOPHUMM TipurojocHuMU [m], [n], [l] Todi K y CIOB’THCHKUX MOBax
MOJiOHI MOTUBU TMEPENaOThCs Yepe3 IXHi MOM’ IKIIEHi BapiaHTH, SIKi Bifl-
CYTHi B TEPMAHChKUX MOBaXx.

3HauyeHHs aodoHiIB Ta (DOHEM TiCHO MOB’sI3aHE 3 IXHbOIO AUCTPUOY-
11i€10, i MU CIIOCTEPira€Mo, 110 HaBiTh KOJU Y BOX MOBaX € CX0Xi (hoHeMU
3 aHAJIOTIYHMMU aoPOHAMM, YMOBHU 1X BUKOPUCTAHHS MOXYTh 3HAYHO
BinpisHaTucsa. Hanmpuknan, B aHMIIMCHKil MOBi 3BYK [n] TUMOBO 3ycTpi-
YaETHCS Tepel TOJJOCHUMU, IEHTATbHUMU a00 albBEOISIPHUMMU MTPUTOJIO-
CHUMH, a TAKOX B KiH1i cioBa. AiiooH [n] 1iei donemu /n/ 3’ aBisieThest
nepen BeJIpHUMU FoJIOCHUMMU [i], [e], aje HiKolu He BUKOPUCTOBYETHCS
Ha MoYyaTtKy cjoBa. 3 OAHOro 60Ky, 3BYKH Ta ixHi aJIOpOHU B MOBi B3aEMO-
JIIIOTh 3 00’€KTOM Uepe3 CII0BECHE BUPAXKEHHSI, a 3 iHIIOro — BOHU MalOTh
NpsIMUI 3B’S130K 3 00’ €KTOM Uepe3 iHTerpoBaHU MPUPOIHUIA 3B’ 130K MixX
3BYKOM i MOTO CEMaHTUYHUM 3HAUYEHHSIM. 3aCTOCYBaHHSI METOAY KOM-
TMOHEHTHOTO aHaJli3y B JIEKCULli 6a3ye€ThCsl HA MEPEeaIyMOBi PO HASIBHICTh
CUCTEMHOI OpraHi3allii J€KCUKH, ajie 3 ypaxyBaHHSIM TOTO, 110 CKJIAJAHICTh
Ta HEONHOPIJHICTh JIEKCUYHUX OAWHUIIb HE JO03BOJSIOTH aHajli3yBaTu
CJIOBHUKOBUU (DOHI MOBU B 11iJioMy. ToMy Mpu aHami3i JEKCUKU METOJOM
KOMITOHEHTHOTO aHai3y OepyThCsl 0 PO3IJisiay OOMeKeHi JeKCUUHI TTif-
cucteMu. BuainstoTbcst BOHU Ha MifcTaBi ceMaHTUYHOTO KpuTepito (Kymi-
Hepuk, 2004: 168).

ITpoaHanizyBaBlIM JaHi poO3paxyHKiB, MOXHa MiATU BUCHOBKIB, IO
HaOLIbII MOAIOHI Y CBOEMY (DYHKIIIOHYBaHHI (POHEMU aHTJiChKOI Ta Hi-
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MELbKO1 MOB, OCKiJIbKH KOe(MilliEHTU paHTOBO1 KOPEJIsILii 1JIsl BCiX TPhOX
IKaJI 3Hauyii (mKaua «cuiam» r = 0,63; mKana «akTuBHOCTI» = 0,67,
wkaja «ouinkw» r=0,59.r = 0,46 npu P=0,05ir = 0,58 mpu P=0,01).
ITpoctexyeTbest 3B’130K MiXX HiMELBKOIO Ta YKPaiHCbKOIO MOBaMM (JBa
3Hauymux pesynsrati: 1, = 0,49; r, = 0,46; r, = 0,42), HaiiMeHLI TiCHWI
3B’130K MiX aHIJIIACHKOIO Ta YKpaiHChKolo MoBamu (r, = 0,38; r, = 0,47,
r, = 0,25). 3ayBaxumo, mo ¢doHemu 3a 1mkanamMu Y. Ocyna ouiHioBaao
30 HOCiiB KOXHOI MOBU: HiMellbKi (DOHEMU — HiMIli, aHIJIIMCbKI — aH-
DAL, YKpaiHChbKi — YyKpaiHIili, CTYAeHTH BYy3iB BikoM 18—30 pokiB Ta y
PIBHUX MPOIOPLIiSIX YOTOBIKM — KiHKH.

OTxe, OTpUMAHO 1lI€ OJHO MiATBEPKEHHS MOBHOI OJIM3bKOCTI rep-
MaHCBbKMX MOB Ta IeIKO1 MOIiI0HOCTi Ha ()OHETUYHOMY PiBHI FepMaHChKUX
MOB 3i CJTIOB’THCbKUMM.

[MopiBHSBILIM OTpUMaHi pe3yJibTaTh, MU MOXKEMO CTBEpIXYBaTu, IO
neBHi audepeHiiiitHi o3Haku (onem (JIOD), nputamaHHi oHEMaM K
TepPMaHCbKUX, TaK i CJIOB’SIHCbKMX MOB, CTBOPIOIOTh MEPEAyMOBU IS YHi-
BepcabHOCTI TIeBHUX JIOD i ITOSICHIOIOTH MOMEHTH MOTIOHOCTI OMHAKOBUX
(aHayioriuHux) (hOHEM y pi3HUX MOBaX, a pO30ixKHOCTI Ta creugika NeBHUX
JO® nosICHIOITHCS PI3HULIEIO Y MEHTAJTITETI HOCIiB MOBM, TIEBHUMMU PO3-
OIKHOCTSIMU Y CITPUITHSTTI HaBKOIMIIHBOTO cBiTy (KymHepuk, 2004: 168).

BucHoBkH. 3ByKOBi KOMIUIEKCU Ta iXHi 3HAYEHHSI 3HAXOISTHCS Yy TO-
CTiliHili NMHaMilli, a MOBHi MPOLIECU BUKIMKAIOTh HETIEPEPBHI 3MiHMU,
SIKi BILJIMBAIOTh HA B3a€EMO3B’SI30K 3BYYaHHS Ta 3HayeHHs ciliB. K. bpyr-
MaHH, B. Baptoypr, JI. A. Komapuuubka, B. B. Jlesuubkuii, H. 1. JIbBo-
Ba, A. M. PeabkBa, O. Octrod ta B. [lleddep cTBEpaXKYIOTh, 1110 MPUH-
LIMIT aHAJIOTi1 OYB Ay»Ke PO3BMHEHUM Ha paHHiX eTanax (popMyBaHHS MOB.
Konu npouec 3BykKo3MiHU MPU3YNUHSBCS, MeTadDOpUYHA aHAJIOTisl Mpo-
JIOBXXyBaJla BIJIMBATH, 3aMAaCKOBYIOUM MEPBUHHI 3B 13KU MiX 3BYYaHHSIM
i 3HAUEHHSM JIeKCeMU. 3BYKOBi 3MiHU BilOMBAIOThCS Y 3MiHaX 3a aHaI0-
ri€to, e TBOpUMI YMHHUK Biflirpa€ KJIIIOUOBY POJIb.

HeobxinHo BU3HATH, 1110 (PEHOMEHU COUIKYBAHHS MiX JIOAbMU 3HA-
XOJATBCS HA MEXi KiIbKOX HaykK, i iX aHajli3 BUMara€ BUKOPUCTAHHS Me-
TOMIB, sIKi c(DOpPMYBaAIUCh Y CYMIXKHUX Tajy3sx 3HaHb. Tak, JOCTiAXKEeHHs
acoLIiaTUBHO-CUMBOJIIYHUX 3HA4eHb (DOHEM SIK Y T€pMaHCBKUX, TaK i y
CJIOB’STHCBKUX MOBaX, MTPOBOIUTHCS 32 JOMIOMOIOIO MCUXOJiHIBICTUYHUX
EKCIEePUMEHTIB i3 INUPOKUM Ta €(EeKTUBHUM BUKOPUCTAHHSIM METOiB
KBAaHTUTATUBHOI JIIHTBICTUKM, TAKUX SIK ¥, Xi-KBaapaT, KoedillieHT paH-
roBoi Kopesiii oo (Kyunepuk, 2004: 333).
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[TpoGaemMi MOBHOI KOMYHiKallil MPUCBSAYEHI YUCAECHHI JOCTIIKEHHS 3
JIIHTBICTUKU, TICUXOJiHTBICTUKH, JiTepaTypO3HAaBCTBA TOLIO, SIKi TOpKa-
IOThCSI PI3HUX aCIEKTiB 1K OJIM3bKOCTOPiTHEHUX, TaK i BilAaIeHO CIOPif-
HeHux MoB. KoxHe Take MOCiIKEeHHS PO3IJIsiia€e TUTbKYU MEBHUM acrekT
KoMILIekcy (poHOCEMaHTUYHMX mpobsieM. Haiua mpais € cripo6oto Bu-
BECTH MEBHI 3aKOHOMIPHOCTi (hyHKIIOHYBaHHS (POHOCEMaHTUYHUX SIBULLL
y pi3Hux MoBax. [lepcrekTUBU MPOBEIECHOrO AOCTIIKEHHS BOAYAIOThCS
HaMU B MOAQIBIINX TEOPETUUYHUX PO3POOKAX SIK 3 MiaXpOHiUuHOI, TaK i 3
CUHXPOHIYHOI (hOHOJIOTIi y 3iCTABHUX MOCTIIKEHHSIX TUIIOJOTIYHUX PUC
(byHKIIiIOHYBaHHSI MiXKMOBHUX (POHOCEMaHTUYHMX YHiBepcaliil y OJM3b-
KO- i BifgaJaeHOCIOPiAHEHUX MOBaX, a TaKOX Y Mpalsx i3 nmpoodiaeMaru-
KU eBOJTIOLiT MOBHUX cucTeM. JlocKoHase BUBYEHHSI DOHEMHUX ONVMHUIIb
Pi3HOCUCTEMHUX MOB JO3BOJUTh BUBHAYUTHU iX TEHETUYHY CITOPiNHEHICTh
(Kyunepuk, 2004: 337).

IlepcnekTuBUM HayKOBOTO TOIIYKY IepeadayaloTb TEOPETUKO-EKC-
MEPUMEHTANIbHI JOCHIIKEHHSI 3 AiaXpOHHO-CHUHXPOHHOI (hOHOJOTIi Y
3iCTABHUX MOCJIIXEHHSIX TUIOJOTIYHUX JIEKCUKO-(OHETUYHUX DPUC
(yHk1ioHYyBaHHS sBUIIA POHOCEMAHTU3MY Y PI3HOCUCTEMHMX MOBaX i3
BpaxyBaHHSIM €BOJIIOLII MOBHUX CUCTEM, 11O Y KiHLIEBOMY pe3yJibTaTi 10-
3BOJIUTh BU3HAYUTU F€HETUYHY CTIOPiAHEHICTh NOCiIXKYBAHUX MOB.
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IICUXOJIOTI3M ¥ ITIOBYJAOBI ZKIHOUYHNX OBPA3IB
Y POMAHI «<BLACKBERRY WINTER» C. JI2KIO
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Y cmammi pozensdaemocs poman Capu Jxucio «Blackberry Winters sk npuxaad éu-
KOpUCMAHHs ncuxon0eiamy y nob6yoogi scinouux oopasie. Ilcuxonoeizm y aimepamypi
6idobpasicae cKAQOHI NCUXON02IMHI CIAHU NEPCOHAMNCI8 | coyianvhi KoHmeKcmu, 0o-
nomaearouu enubuie 3po3ymimu ixni emouii ma momueayii. Ananiz ncuxon02iuHol enu-
OuHu nepconaxcie y aimepamypi opyeoi noaoguru XX cmoaimms € 00HUM 3 KAHOHOBUX
acnekmie aimepamyphux 00caiodiceHsb: NCUXOAHANIMUYHUL Memod, 3anponoHO8aHUI
Dpeiidom, 0036015€ po3ensioamu NEPCOHANCIE SAK NCUBUX NI00ell, PO3KPUBAIOHU [XHI
GHYMPIWHI KOHGAIKMU Ma MOMUBU.

Tonoeni eepoini, Bepa Peit ma Knep Oadpioac, idobpaiicaroms cKaaoHi ncuxonoeiumi
CMaHu ma eHympiwHi KOH@AIKMU Hepe3 HYMpIuHi MOHOA02U, 83AEMODII0 3 IHUUMU
nepconaxcamu ma cumeonixky. Bepa Peii scuse 6 ymosax Beaukoi denpecii 1933 poky,
bopemucs 3a udcusants i gidobpascac enuboKuil MamepuHcoKUil iIHCMUHKM, CmMpax
i mpueoey 3a maiibymue ceoeo cuna Janiena. Ii 63aemodis 3 inwumu nepconasxcamu,
makumu sx micmep lappicon ma Jlon Edeéapoc, nidkpecaioe ii piuyuicmo i 6Hympiui-
HIO CUny.

3 inwoeo boky, Kiep Ondpiooc, cyuacna ycypraricmka, nepexcusac empamy oumuHu
i 6opembcs 3 nouymmsam bes3nadii ma izoaayii. Ii enympiwini mononoau idobpaxcaroms
denpecuenuii cmat i NOWYK ceHcy 6 ycummi. Bzaemodis 3 wonosikom Imanom, cnoeadu
npo wacauei wacu i 6asCcaHHs 3HAUMU HOBULL CeHC Yepe3 podomy i mepanito niokpecaro-
roms ii emouitinuil 6inb i NpaeHeHHs N0doAamMuU 2ope.

Ananiz enympiwnvoeo céimy Bepu ma Kaep nokasye, sk demanvHi 6HympiuiHi MOHO-
n02uU, 83AEMO0IS 3 THUUMU NEPCOHANCAMU | CUMBONIMHI dcecmu 00NOMA2aroms po3-
Kpumu ncuxonoeiuny enubuny nepconaicig. Lle 0ozeonse yumauam enubuie 3po3ymimu
ixni emouii, momueu ma 6HympiwiHi KoHpaikmu, pobasuu ix obpasu pearicmudHumu i
bazamozpaHHuMu.

Karouoei caosa: ncuxonoeizm, ainesonoemuxa, »cino4i oopasu, GHympiuiHi MoHoA02U,
cumeonika, emoyiiina 2cocmpoma.
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The article examines Sarah Gio’s novel Blackberry Winter as an example of the use of
psychologism in the construction of female characters. Psychologism in literature reflects
the complex psychological states of characters and social contexts, helping to understand
their emotions and motivations more deeply. The analysis of the psychological depth of
characters in the literature of the second half of the twentieth century is one of the key
aspects of literary studies: the psychoanalytic method proposed by Freud allows us to
consider characters as living people, revealing their internal conflicts and motives.

The protagonists, Vera Ray and Claire Aldridge, reflect complex psychological states and
conflicts through internal monologues, interaction with other characters, and symbolism.
Vera Ray is living during the Great Depression of 1933, struggling to survive and reflect-
ing her deep maternal instincts, fear and anxiety for the future of her son Daniel. Her
interactions with other characters, such as Mr Harrison and Lon Edwards, emphasize
her determination and inner strength. On the other hand, Claire Aldridge, a contempo-
rary journalist, is grieving the loss of a child and struggling with feelings of hopelessness
and isolation. Her inner monologues reflect her depression and search for meaning in
life. Her interactions with her husband Ethan, memories of happy times and her desire
to find new meaning through work and therapy highlight her emotional pain and desire
to overcome her grief.

The analysis of Vera and Claire’s inner world shows how detailed internal monologues,
interaction with other characters and symbolic gestures help to reveal the characters’
psychological depth. This allows readers to gain a deeper understanding of their emo-
tions, motivations, and internal conflicts, making their characters realistic and multi-
faceted.

Key words: psychologism, linguistics, female characters, internal monologues, symbol-
ism, emotional acuity.

Beryn. AHasi3 NcUXoJ0TiYHOI TTMOMHY TTEPCOHAXIB Ta IXHIX BHYTPIllI-
HiX KOH(JIIKTIB € KITIOUOBUM aCIeKTOM JIiTepaTypHUX AOCiIKeHb, 110 Ha-
OyB OCOOJIMBOTO 3HAYEHHSI B pPEealiCTUYHIl JiTepaTypi Apyroi MOJOBUHU
XIX cronitra. 3a M. TapHaBCbKUM, 1€l Mepioj Bil3HAYaBCs 3pOCTAHHSIM
yBaru A0 BHYTPIllTHbOT'O CBiTY MEPCOHAXIB, 11O CTAJO MOXJIMBUM 3aBIsi-
KU PO3BUTKY INCUXOJOrii IK HayKu (TapHaBcbkuii, 1992: 75). BaxnusicTb
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TMCUXOJIOTIYHOIO MiAXOMY B JIiTEpaTypi MOJSArae y 3MaTHOCTI rudLIe po3-
KPUTU MOTHUBU, €MOLIil Ta BHYTPillIHI KOHMIIKTU repois, poosiuu ix 00-
pa3u peaicCTUIHUMU.

DpeiiaiBCbKMit METO TCUX0AHATITUMHOT KPUTUKY 30CEPEIKYETHCS Ha
MOILIYKY 3B’S13KiB MiX aBTOpaMu Ta ixHiMu TBopamu. Lleit minxin no3Bouisie
pPO3IJIsiAaTH JTepaTypHUX MEPCOHAXIB SIK XXUBUX JIIOACH, JOCTIIKYI0Un
IXHi BHYTPIiLIHI KOHMIIKTU Ta MOTHBALLi1O, 110 AOJA€ TTMOMHU PO3YMiHHIO
tBopy (Cuddon, 1999: 332). IlcuxoaHaiTUuHa KPUTUKA BiIKPUBAE TJIM-
0OKi MCUXOJIOTIUHI 1Iapy TBOPY, AOMIOMAralouu Kpaiie 3p03yMiTh MOTUBa-
il mepcoHaxiB Ta ixHilt emouiitHmit crad (Cuddon, 1999: 709—710).

Ilcuxosori3m y JiTepatypi OXOIIIOE NeKiibKa 3HaY€Hb, 1110 Bigoopa-
JKaIOTh Pi3Hi aCMEKTH JIIOACHKOI MpUpPOAu Ta cycninabeTna. [lo-nepuie, e
BHYTPIIlIHS XapaKTepUCTHKA MUCTELTBA CJOBa, IO MiAKPECIIOE 3aaT-
HICTb JIiTepaTypu BimoOpaxkaTu CKJIaJHi MCUXOJIOTIYHiI CTAaHU MepcoHa-
XKiB. TTo-apyre, MCUXOJ0Ti3M BUSIBISIE TICUXOJIOTiIO CYCITJILCTBA 4Yepe3
TBOPYICTb aBTOpPA Ta MOTO MEePCOHAXIB, JO3BOJISIOUM [JIUOIIE 3pO3yMITU
couioKynbTypHi KoHTekcTH (Mahksuda, 2023: 335—336). Bin € Baxin-
BUM iIHCTPYMEHTOM TSI PO3KPUTTS TIMOMHHUX MICUXOJIOTIYHUX acIeKTiB
TBOPiB Ta iX BIJIMBY Ha yuTava. Lleil minxin mo3BoJjisie aHami3yBaTu KOH-
(nikTH, MOTHMBALlil Ta BHYTPilIHil CBIT MEepCOHaXiB, CIPUSIOUU TJIUO-
IIOMY PO3YMiHHIO JIIOACHKOI MPUPOAU Ta COL[IOKYJIBTYPHUX KOHTEKCTIB,
1110 JieXaTh B OCHOBI JliTepaTypHUX TBopiB (Zilfa, 2022: 220). Biu ailicHo
JloToMarae norjuouTH PO3yMiHHS JIIOACHKOI MPUPOAU Ta CIIPUSIE PO3BU-
TKY €MIIaTii Ta CHiBYyTTS.

Metomu aocruimkennsd. [lcuxonoriyuHuii aHani3 nepcoHaxiB y JiTepa-
Typi BiIOYBa€ThCS HA JBOX PiBHSX: BHYTPILIIHBOMY Ta 30BHillIHbOMY. BHY-
TPILIHIA MCUXOJOTIYHUI aHasi3 PO3KPUBAE TTUOUHHI MOTUBU Ta €MOLIil
MepCoHaxiB yepes3 iX BHYTPIllIHI pO3AyMU Ta 0Opa3u mam’sTi, TOAi SIK 30-
BHIllIHiI TposIBU repoiB (MOBa, MOBeliHKa, MiMiKka), BinioOpaxkaloThb BHY-
TPILLIHIl CBIT repoiB Ta ix B3aeMoito 3i ceitoM (ITanTtesno, 2019: 11).

Jlitepatypo3HaBua eHUMKIIONEAisI CTBEPKYE, 1110 Y XyIOXKHili JiTepa-
Typi BUKOPUCTOBYIOThCSI Pi3Hi METOAMW ISl BTUIEHHS MCUXOJOTi3MY, 30-
KpeMa BHYTPILIHI MOHOJIOTY Ta BHYTPilllHg MoBa. Lli 3acodu 103BOJISIIOTh
YUTA4YeBi 3aHYPUTHUCS B CBIIOMICTb MMEPCOHAXIB, PO3KPUTH iXHi BHYTPillIHi
MepexXUBaHHS Ta PO3YMITH iXHi AYMKU, MOYYTTS, KOHMIIKTU Ta peakilii Ha
nonaii. Taki MOHOJIOTM 103BOJISIIOTH aBTOpPaM TIMOIIe BigoOpa3uTH MCUxo-
JIOTiyHUI mopTpeT nepcoHaxiB (JlitepaTtypo3HaBua eHuukiaonenis, 2007:
292-293).
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7151 A0CSATHEHHS MOTIMOJIEHOr0 aHaJli3y TEKCTY POMaHy BUKOPUCTAHO
METOJ, JIIHTBOIOETUYHOTO aHasi3y TEKCTY XYAOXHBOTO TBOPY, KUK 3a-
CTOCOBAHO /151 BUSIBJICHHSI 3araJIbHO1 XYJA0XHbBOT i1e1 TEKCTY XyI0XKHbOTO
TBOpPY 3 OMEPTIM Ha HOro CloxeTHO-(adynbHy crnienndiky, y3araJibHeHHS
€MOTHUBHOTO MOYCY OIOBIIi.

PesynsraT Ta 06roBopenHs. BuBueHHs poJti KiHOuMX 00pa3iB y JliTepa-
Typi € aKTyaJbHOIO TEMOIO, 110 BimOOpaXkae CKIalHi Ta pi3HOMAaHITHi ac-
MEeKTHU XiHO4YoTro AocBiay. ZKiHoui 00pa3u BifirpaioTh BaXJIUBY poJib Y (pop-
MYBaHHI CIOXETY, pPO3BUTKY I€pOiB Ta BUPAXKEHHI TEeMaTUUYHUX KOHUETLIIH.
BoHu noromararoTh BUCBITIIOBATU COLliajIbHi CTEPEOTUITIN, TeHAEPHI poJi
Ta iHAUBIAYaJbHi OCOOJIMBOCTI, CIIPUSIOUYN MIUOLIOMY PO3YMiHHIO COLIiO-
KyJabTypHUX KOHTEKCTiB (ITpymikosceka, 2011: 205).

BaxuBicTh xXiHOUMX 00pa3iB y JiTepaTypi MoJsrae He JUIlle y BilO-
OpakeHHi iXHbOTO CTaHOBMIIIA Y CYCIUIbCTBI, ajie i Y PO3KPUTTI iXHbOTO
BHYTPILIHBOTO CBIiTY, B3a€EMOBIZHOCUH Ta aMOiliil. KiHoui mepcoHaxi
YacTo CTalOTh 3aCOO0M JJISI BUCBITJIEHHS CKJIAAHUX COLIaIbHUX Ta KYJb-
TypHUX MUTaHb, TAKUX K T€HIEPHA HEPIiBHICTh, COLIaIbHiI CTEPEOTUNH
Ta iHAMBiAyaJbHI MpaBa. ABTOPYM BUKOPUCTOBYIOTh XXiHOYI 00pa3u st
KPUTUKMU Ta MEPENISAY YCTATEHUX COLIaIbBHUX HOPM, 1110 TO3BOJISIE Kpallle
3pPO3YMITU Ta OLLIHUTU POJIb KiHOK Y PI3HUX aCMEKTaX XXUTTS.

Poman «Blackberry Winter» C. JIxio € sicKkpaBUM MPUKJIaI0OM BUKO-
PUCTaHHS TICUXOJIOTi3MY Y TOOYIOBi xXiHOuMX o0pa3siB. Bepa Peit Ta Kiep
Onapinx, rojg0BHI TepoiHi TBOPY, BimoOpaXaloTh CKJIaAHi MCUXOJOTiuHi
CTaHU Ta BHYTPIlIHI KOHMJIKTU, 10 PO3KPUBAIOTHCS Yepe3 BHYTPIillIHi
MOHOJIOTM, B3a€EMO/iI0 3 iHIIMMU MEPCOHAKaMU Ta CUMBOJIKY. Po3rsi-
HEMO JeTasbHillle BHYTPIillIHiil CBIT OJHIET 3 TOJJOBHUX I'eépOiHb pOMaHy —
Bepu Peii.

Bepa Peii xxuBe B ymoBax Benukoi aenpecii 1933 poky, npauoouu Ha
HmbKoonnaquaHm po0oTi i Hamaraluuch 3a0e3MeYnTu cede Ta CBOro
cuna Jlaniena. I1 BHyTpilHiii cBIT (hopMy€eThCS Ml BILIMBOM BaXXKHX COLIi-
aJIbHO-EKOHOMIYHUX 0OCTaBUH, 1110 3MYIIYIOTh il 00pPOTUCS 32 BUXKUBAHHS
moaHs. Bepa moctae nepen untaueM sIK CUIbHA, BilaHa i 1r00s4a MaTu,
KA FOTOBA IITU Ha Oy/Ib-5IKi XKePTBU 3apajiy CBOTO CUHA. [i BHYTpillIHi MO-
HOJIOTU YacTo BifoOpaxaroTh INTMOOKUI MAaTEPUHCHKUIA iHCTUHKT, CTpax i
TPUBOTY 3a MaiitbyTHe [daHiena.

OnHMUM 3 KJIIOYOBUX aCIeKTiB BHYTPiIHbOTO CBIiTY Bepu € ii MaTepuH-
cbKa JII000B i BimgaHicTh. Brparta JlaHiena crtae LieHTpaibHOIO TPABMOIO ii
SKUTTS, 1110 popMye i Aiil i ayMKu. Bepa He nmpocTo TypOyeThCs Mpo (izny-
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He OJaromnojiyyysi CuHa, ajae i mpo Moro eMouiifHui cTaH, 110 MigKpec-
JIIO€ ii TIMOOKY eMmnaTito i po3yMiHHs1. Hanpukinan, koiu Bepa 3Haxonutb
Haniena caMOTHIM i HaJIsIKaHUM, 11 Teplla peakilisi — 3aXUCTUTU HOro:
«Don’t worry, love» (Jio, 2012). Lleit MOMEHT MiAKPECIIOE 11 TOTOBHICTh HA
BCE 3apaJy CHMHA, HaBiTh SKILIO 1€ 03HAYAE XEePTBYBaTU CBOIM KOMbOp-
TOM Ta 0e3MeKor0. ABTOpKa BUKOPUCTOBYE LIl MeTO, 100 MiIKPEeCIUTH
MIMOOKUI eMOLIHUIA 3B’S130K MixX MaTip’l0 i CHHOM, a TaKOX IMOKa3aTu
MaTepUHCHKUI iHCTUHKT Bepu.

Bepa Takox BinuyBae MOCTiiiHMIi cTpax nepea MaitoyTHim. [i BHyTpilI-
Hi MOHOJIOTU YacTo BigoOpaxkaroTh 1i modotoBaHHs: «What kind of mother
am [ to leave him here tonight, all alone?» (Jio, 2012). Lleii cTpax mincuiio-
€TbCH 11 B3aEMOIIEI0 3 IHIIMMU MePCOHaXaMM, TaKUMU sIK Mictep [appi-
COH, SIKWI BUKJIMKAE Yy Hel BiMUyTTs Oe3mopaaHocTi Ta cTpaxy. Onuc di-
3WYHOI pucyTHOCTI [appicoHa Ta i1oro 3arpo3auBO1 MOBEIIHKY MiICUITIOE
atMocdepy Hanpyru: «His stern face was all but covered by a gray, unkempt
beard. Only ruddy, pockmarked cheeks and dark, unkind eyes shone through»
(Jio, 2012). Lle normomarae 3po3ymitu, YoMy Bepa BimuyBae cTpax i 6e3mo-
pagHicTh nepen HUM. BUKoprcTaHHS A1eTalbHOTO OMUCY 30BHILIIHBOTO BU-
sy i noseAiHku [appicoHa 103BOJISIE YATaYaM BiT4yTU Ty caMy Hampyry
i 3arposy, sKy BinuyBae Bepa, 1110 poOUTH ii cTpaxy OiIbII PEATbHUMHU i
3pPO3yMUTUMU.

BaxxinBo1o cK1ag0BO10 BHYTPILLIHBOTO CBiTY Bepu € 1l mparHeHHs 30e-
perTy croraay npo MUHyJE i 3HalTU Hadilo B MailoyTHhoMy. BoHa yacTo
3BEPTAETHCS A0 CIOTaiB PO CBOTO KOJUIIIHHOTO KOXaHOTo YapJiib3a, 110
JlorioMarae i TpuMaTucs 3a MO3UTUBHI MOMEHTH XXUTTS i He 31aBaTh-
cs. Hanpuknan, 1i cmoraau rpo nogapoBaHuit Yapab3zom Opaciet: « Ever
since Daniel’s father had presented me with the most exquisite object I'd
ever laid eyes on» (Jio, 2012). Lleii 6pacieTr ctae CMUMBOJIOM il MUHYJIOTO
1IacTs 1 Hafaii Ha Kpallle MaiibyTHE. ABTOpKa BUKOPUCTOBYE CUMBOJTI3M,
1100 mokasaTu, SIK MpeaAMeTH MOXYTh 30epiraTi eMoLiiHUI 3B’SI30K 3
MUWHYJIUM i MiATPUMYBATH HaMlil0 B MailOyTHbOMY. Y TaKuil criocid 306ij1b-
LIYETHCS MICUXOJIOTIYHUM CKIIAMHUK, METa SIKOTO — «IepeaTh TJINOUHY
NYLIEBHUX MepeXuBaHb MEPCOHAXKIB, 110 A0JA€ ApaMi HAMPYXEHOCTi i
eMoliitHoi roctpoTu» (Mapuyk, 2023 : 42) 1le no3Bosisie rubIie 3po3y-
MiTH MCUXOJOTiYHUM cTaH Bepu i 11 60poThOy 3a 30epekeHHSsT CBOET ieH-
TUYHOCTI Ta Hamii.

IMcuxonorizm y nodynoBi 06pa3y Bepu TakoxX po3KpUBa€ETbCS yepes ii
B3a€EMOJIiI0 3 iHIIMMU MepcoHaxaMu. Ii crocyHkM 3 noapyroto Kaponaiin
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JIEMOHCTPYIOTh CUJTY XXiHOYOI APYXOU i B3aemoponomoru. KaposaiiH Bu-
CTyMae K <«IiATpUMYyloya cujia», sKa HamaraeThcsl 3acnokoitu Bepy i
nonoMortu iit: «We’ll find him», she said quietly (Jio, 2012). Ileit MOMEHT
MoKa3ye, SIK BaXJvBa MiATPUMKA OJM3bKUX Y CKIaIHUX cUTyauisx. Bu-
KOPUCTaHHS AiaJiory J03BOJISIE aBTOPIIi MepeaaTu eMOLiiHY MiATPUMKY i
B3aEMO/IiI0 MiX MepCOHaXXaMM, 110 pOOUTh iXHi CTOCYHKH Oi/iblI peatic-
TUYHUMM i 3BOPYLLUTUBUMU.

Bepa Takoxx cTUKaeThCs 3 BUKJIIMKaMU 3 00Ky MicTepa lappicoHa, 110
MiAKPECIIoe 1i Bpa3auBICTh i HEOOXiIMAHICTh 3axUIllaTU cebe i CBOro CHUHa.
[i peakuiis Ha iioro momaraHHs rokasye ii pilydicTb He MiazaBaTHCs Ha
tuck: «I would not give up that easily» (Jio, 2012). lle nemMoHcTpye ii cuity
BOJIi i OaxkaHHS OOPOTUCS 3a CBOE Ta CUHOBE OJ1aronoyyusi. ABTOpKa BU-
KOPUCTOBYE KOH(MIIKTHY CUTYyallil0 [JIs PO3KPUTTS BHYTPILIHbOI CUIM i
piuryyocti Bepu, miakpecaioouu i 31aTHICTh CTOSITU Ha CBOEMY i HE TifI-
IaBaTHCS Ha 30BHILIHIN TUCK.

Bzaemonis 3 Jlonom EaBapacom Takoxk aopae rambuHu oopasdy Bepu.
30eHTeXEeHHS i HEBITEBHEHICTh y OTO MPUCYTHOCTI MOKAa3yIOTh ii Bpas3au-
BicTb: «I’m Vera. Vera Ray», she muttered, sending Caroline a look of panic
(Jio, 2012). BoaHouac ii mparMaTUyYHICTh i 3AaTHICTh BUKOPUCTOBYBATU
OyIb-SIKY MOXJIUBICTb JUIS1 3apO0ITKY MiAKPECIIOIOTH 11 Pilly4yiCThb i CMUTH-
BiCTh. ABTOpPKa BUKOPUCTOBYE 1[I0 B3aEMO/Ii10, 100 MOKAa3aTU Pi3Hi acrek-
TU xapakTtepy Bepu, 1i 31aTHICTh aganTyBaTUCs 10 0OCTaBUH i BUKOPUCTO-
BYBaTH OyIb-s1Ki MOKJIMBOCTI [IJ151 JOCSTHEHHSI CBOIX LILTEHA.

OnHUM i3 HaNOLIBII €MOLITHO HACMYEHUX MOMEHTIB € OITUC TOTO, SIK
Bepa BusiBiisie, mo Janien 3Huk. Ii Bizuaii i cTpax BimoOGpaxaoTbes y pe-
akuii: «My heart pounded in my chest with such intensity it muted the sound of
the men engaged in a fistfight on the floor below» (Jio, 2012). Lle minkpecmtoe
JIMOOKWIT eMOLIiHUI 3B’S130K MiX MaTip’l0 i CHHOM, a TaKOX ii MO4yT-
TS IPOBUHMU i CTpax BTpaTu. BukopuctaHHs Gi3UUHUX CUMIITOMIB CTpECy
JIorioMarae yutayaM BiJUyTU iHTEHCUBHICTb eMOLliliiHOTO cTaHy Bepu, 1o
pOOUTH 11 Bimyait OUIbII peaIbHUM i 3pO3YMiTUM.

Bepa Takox nepexuBae 3HAYHUI eMOUIMHUIA OUIb i (i3UUHUR aUC-
KoMOPT Micisl Toro, $IK ii 3HANIUIM Ha Byauli: «My eyes burned and my
head ached. I clutched my feet in agony. They stung and throbbed like no other
pain I'd felt» (Jio, 2012). Lle nmiacuaoe BiguyTTd ii BUCHAXEHOCTI Ta 6e3-
HaliifHOCTi. ABTOpKa BUKOPUCTOBYE AETaJIbHUI onuc (Gi3uyHOro 06oo,
1100 MiAKPECIUTH IMCUXOJIOTIYHMIA CTaH TepOoiHi, TOKa3yluu, SIK eMOLiiHi
MepeKBaHHS BIUIMBAIOTh Ha (hi3UYHUMI CTaH.
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Kpim Toro, B3aemonist 3 MictepoM IappicoHOM neMOHCTpYE ii cTpax i
0e3MopagHiCTh MEePe XXOPCTOKOI peasibHICTIO: «Look who we have here»,
he said, the corners of his mouth forming a sick smile (Jio, 2012). Lle mokas3ye,
SIK COLliaJIbHi TPYAHOIL BILJIMBAIOTh Ha 11 MICUXOJOTIUHUN CTaH i BiIUyTTs
0e3nopanHocTi. BukopuctaHHs KOHGMIIKTHUX CUTYalLlill JO3BOJISIE aBTOP-
11i TMoKa3aTH, SIK 30BHilIHI (DaKTOpU BIUIMBAIOTh HA BHYTPILIHIl CTaH re-
POiHi, MiAKPECII00UM 11 BpPa3IMBICTh i HEOOXiTHICTb 3aXuIlaTH cede.

Bepa Takoxx HamaraeTbcs 30€perTu 3B’ 130K 3 CMHOM Yepe3 CUMBOJIiUHi
JKECTH, TaKi sIK XOoBaHHsSI BenMmenuka Makca: «I reached into my bag and
pulled out Max. I straightened the little bear’s blue bow and tucked him inside
the space behind the wall. He belonged here. And Daniel would find him again.
My heart told me that» (Jio, 2012). Lle migkpeciiioe i He31aMHy Bipy B Te,
1o JlaHien moBepHeTbCsl. ABTOpKa BUKOPUCTOBYE CUMBOJIi3M, 11100 MOKa-
3aTH, SIK MaJIEHbKi pedi MOXYTb 30epiraTu eMOLiiiHUN 3B’ 130K 3 OJIM3bKU-
MM i MiATPUMYBATHU Hail0, HABITh Y HAiBaXXYMX OOCTaBUHAX.

3peiuroro, Bepa 3MylieHa T Ha KOMITPOMICH 31 CBOEIO TiAHICTIO, 1100
3HANTY JOMOMOTY JUISl TIOWIYKY CHMHA. i pillleHHS! MPUITHATH J0TOMOTY
Jlona EnBapjica nokasye Bigyail i FOTOBHICTb Ha OyIb-$IKi XKepTBU 3apaau
Haniena: «I can do this. For Daniel. If I played my cards right, Lon might use
his resources to help me find my son» (Jio, 2012). Lle nemoHcTpye ii camo-
TMOXEPTBY i Pillly4icTh. ABTOPKA BUKOPUCTOBYE 110 CUTYaIlil0, 11100 MOoKa-
3aTH, SIK TaJIEKO TepOoiHsl TOTOBA MiTH 3apaaud CBOTO CMHA, MiAKPECTI004Yn
1l MaTepUHCHKY JIO00B i BiIIAHICTh.

TakuM YMHOM, Yepe3 AeTajIbHi BHYTPILIHi MOHOJIOTH, B3aEMO/IIIO 3 iH-
IIMMU TIEPCOHAaXXaMU Ta cUMBOJIiUHI xxectu C. JIXio Bmaao rnepeaae riu-
0OKMi1 TIcuxoJori3m y nmoodynosi oopasy Bepu Peit. Lle no3Bosisie untauam
IMO1lIe 3pO3yMITH BHYTPIlIHII CBIiT repoiHi, ii eMollii i MOTUBU, a TAKOX
BiMUYTU CHiBYYTTS A0 i1 MepexuBaHb. ABTOpKa BUKOPUCTOBYE pi3HOMA-
HiTHI METOIU JUIS1 PO3KPUTTS MICUXOJOTIYHOIO CTaHy IrepoiHi, 1110 pOOUTH ii
o0pa3 peajlicTUMHUM i 6araTorpaHHUM.

ITponoBXylouu aHai3 MCUXOJOTiYHOI ITMOUMHU XiHOYMX 00pa3iB y po-
maHi «Blackberry Winter» C. JIxxio, nepeiiieMo 10 BUBUEHHSI BHYTPilLIHbO-
ro ceity Knep Onapimx. Kiiep € cydyacHOI0 XypHasiCTKOM0, sIKa TIePexXHU-
BA€ BAXKUi1 eMOLIIiHUII CTaH, MOB’A3aHMil i3 BTpaTolo AUTUHMU. i icTopis
PO3TrOPTAETHCS Y TEMEPIIHbOMY Yaci, aje ii 6u1b i 00poThOa BiATyKYIOThCS
y BiUIyHHSIX MUHYJIOrO, TTOB’si3aHoro 3 Bepoto. Kinep, sik i Bepa, cTuka-
€ThCS 3 IJIMOOKMMU MOYYTTSIMU BTpaTH, CAMOTHOCTI Ta Biguao. BogHouac,
Ha BinMiHy Bim Bepwu, sika 3MylieHa 00opotucs 3a di3uuyHe BUXKUBAHHS,
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Knep mae 6inbliie pecypciB, ae ii 00poThda 0ibIIOK MipOIO MCUXOJIOTIY-
Ha. BoHa HamaraeTbcsl 3HAUTU CEHC y CBOEMY XKUTTI MiCJsl Tparemii i Bia-
HOBUTH CBiil LITI00, SKUIi TAKOX 3a3HaB 3HAYHUX BUITPOOYBaHb.

Knep mouuHae cBiil neHb 3 BiIUyTTSIM (PAaHTOMHOTO 0OJII0 B XKWBOTI,
110 Haranye il Mpo BTpaTy AIUTUHU: «My eyes shot open and I pressed my
hand against my belly. There, that tugging pain in my abdomen again» (Jio,
2012). Lle ¢iznyHe BiaAuyTTs CUMBOJi3y€ eMOLIiHUIA OUTb i MOCTIHY TTpU-
CYTHICTb rops B ii KUTTi. ABTOpKA BUKOPUCTOBYE (hi3WUHiI CUMIITOMMU, 11100
MiIAKPECIUTU TJIMOUHY 11 TICUXOJOTIYHOTO CTaHy i MoKa3aTu, SIK eMOLili-
HUIi OiJ1b BIUIMBAE Ha ii TUTO.

BuyTtpiuiHi MoHosoru Kiep yacto BimoOpaxkaroTh 11 IeMpecUBHUI CTaH
i 60poThOY 3 MouyTTaIM Oe3Hanaii. Hampukiaa, BoHa po3MipKOBYE Mpo Te,
K BaXKO ili 3MycUTU cebe BCTaTU 3 JiixKKa i moyatu aeHb: «How I could
bring myself to get up, to get dressed — to act like a normal human being,
when I only wanted to curl up into a ball and take Tylenol PM to obliterate all
feeling» (Jio, 2012). Lle migkpecioe 1i BTpaTy iHTepecy 10 XUTTS i OaxkaH-
HSI YHUKHYTU 00J110. ABTOpKa BUKOPUCTOBYE LIl METOM, 1100 MOKa3aTu,
SIK TJIMOOKUIT €eMOLIMHUI CTaH MOXe BILJIMBATU HA MOBCSIKACHHE XUTTH i
MOBENiHKY JTIOAUHU.

BiguyTTs i305411ii Ta camoTHOCTI Kiiep miIcuatoeThes yepe3 onuc myc-
TOTO JIixKKa Topyy 3 Hetwo: «Ethan? I whispered, reaching my arm out to his
side of the king-size bed, but the sheets were cold and stiff. He’d gone to work
early, again»> (Jio, 2012). 1i yonosik Itan BincyrHiii, 10 Koxa€e BimuyTTS
camoTHocTi. Lleil MOMEHT mokasye, SIK iXHi CTOCYHKU 3MiHUJIWCS MicCast
BTpatu, i Te, mwo Kiep BiguyBae cebe MOKMHYTOW. ABTOpKAa BUKOPUCTO-
BY€ LIeif METO, 11100 MiAKPECAUTU EMOLIIHY JUCTAHIIII0 MiXX TTOAPYXKIM
i moKa3artu, SIK BTpaTa AUTWHU BIUTMBAE Ha iXHi CTOCYHKM.

CueHa, konu Kiiep AMBUTBCSI Ha CHIl 32 BIKHOM i 3rajye, siKk BOHU 3
ItaHoM paHillie HACOJIOXKYBaIUCS LIMM BUIOM, BiToOpaxkae KOHTPACT MixX
MUHYJIUM i TenepiliHiM: «The day we toured the apartment, four years ago,
I'd told Ethan it felt like we were floating in the air. "Your castle in the sky,” he
had said three weeks later, handing me a shiny silver key» (Jio, 2012). Lle Ha-
rajaye il nmpo 1acauBilli Yacu i MiAKPecIIoe, SIK 3MiHUJIMCS 1i MOYyTTS Ta
CIIPUAHSTTS CBITY. ABTOpKa BUKOPUCTOBYE CIIOraau, 1100 MoKa3aTu, SIK
MUHYJIi IIACTMBI MOMEHTU KOHTPACTYIOTh 3 TeIepilliHiM 00JeM, 1110 po-
OuUTH 11 BTpaTy OUIBII BiTUyTHOIO.

Po3moBa 3 6ocom PpeHkKoM Tokasye, sk Kiep HamaraeTbest ToBepHY-
TUCS 10 HOPMAJIBHOTO XXUTTS i 3HAWUTU CEHC y poOOTi, HE3BaXKalouu Ha ii
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eMoliitHmii ctad. Koo @peHK TOBOPUTH TIPO CHIrOBY OYpIO SIK PO iCTO-
pito, SIKy BapTO BUCBITJIUTH, 11€ JOJAE ili TPOXU Hafil i meTu: « We’ll devote the
entire section to it. I can give you six thousand words, and I'd like it by Friday»
(Jio, 2012). Leit mianor BimoOpaxkae BHYTPIllIHI KOHMJIKT repoiHi Mix
OaKaHHSM 3aTUMLIUTUCS BAOMA i HEOOXiMHICTIO MpalltoBaTU. ABTOpKa BU-
KOPUCTOBYE MpodeciiiHi BUKJIUKHU, 11100 MOKa3aTH, SIK pod0Ta MOXKE OO0~
MOTTH JIIOAWHI 3HATU HOBUI CEHC i METY Y KUTTi, HaBiTh Y HaliBaX4i Yacu.

Knep nocriiiHo aymae mpo MUHYJE i CBOIO BTpaTy, 11O IMiACUIIOETh-
csl yepe3 B3aeEMOJi0 3 oTouyrounMu. Konu BoHa GauuTh O0aThbKa 3 AUTU-
HOI0, SIKi TPalOTh y CHITY, 1Ie¢ BUKJIMKAE Y Hel Coraau i CyM 3a BTpaueHUM:
«I hung up the phone and looked down to the street below, squinting fo make
out two figures, a father and his young child, engaged in a snowball fight> (Jio,
2012). e noka3sye ii 6axkaHHSI MAaTU HOpMaJIbHE XUTTS i OYTH 111aCIUBOIO,
ajie TaKOX IMiJAKPECIIIOE 11 MPUTHIYEHICTh i CAMOTHIiCTh. ABTOpKa BUKOPHUC-
TOBYE KOHTPACTHi 00pa3u 1acAUBUX CiIMEITHUX MOMEHTIB i TeNepilliHbOro
CTaHy repoiHi, 1100 MiAKPECIUTH ii Oislb.

Kiep takox BimuyBae minOOKe BiIuyTTsl MPOBUHU 3a BTPATy AUTUHU.
[i BHYTpilLIHI MOHOJIOIM YacTO BimOGPAXKAOTH 1i TOUYTTS: «haunted by the
baby I would never know and the husband who 1 feared blamed me for it» (Jio,
2012). e migcuiioe ii eMOUIMHUI CTaH i MOKa3ye, K MOYYTTS MPOBUHU
MOXe BILJIMBAaTU Ha BiIIHOCWUHM i BHYTPIILIHi/A CBIT JIOAWUHU. ABTOpPKa BU-
KOPUCTOBYE LIl METOI, 11100 MoKa3aTu TJIMOMHY eMOLIIiHOTO CTaHy repo-
1Hi i Te, SIK BTpaTa MOXe BIJIMBATU Ha caMooliHKy Kiep.

BaxnuBolo ckJ1agoBo0 BHYTpilIHBOTO cBiTY Kilep € ii mparHeHHs 3Ha-
WTU HOBU CeHC y XKUTTI micasi BTpaTu. BoHa 3BepTaeThCs 10 TepaneBTUY -
HUX METO/IiB, TAKUX SIK PO3MOBHU 3 TICUXOJIOTOM, 1100 BIIOPATHCS 3 EMOLIiii-
HuM 6onem: «Some people act out; others act in — bottling up their pain and
holding it deep inside, letting it brew and fester, which had been my way since
the horror of last May» (Jio, 2012). Lle moka3sye ii FOTOBHICTb LLIyKaTH TOMO-
MOTY i TpalloBaTH Haj co0010, 11100 Moa0aaTH rope. ABTOpKa BUKOPUCTO-
BYE lLieil MeTo, 00 MiAKPECIUTH BaXkKJIUBICTb IMCUXOJOTTYHO1 JOIMOMOTH i
MiATPUMKU Y MOA0JaHHI BasKKUX XXUTTEBUX CUTYaLIilA.

Kiep Takox 1rykae miaTpuMKu y CBOEMY MpodeciiiHOMY XXUTTi, 1110 10-
roMarae i BiiBOJIiKTUCS Bifl OCOOMCTUX MepeXBaHb i 3HATU HOBY METY.
[i pitleHHs 3HOBY MouaTn GiraTu cUMBOJI3ye GaKaHHS MOBEPHYTU KOH-
TPOJIb HaJl CBOIM XXUTTSAM i 3HAWTU HOBUIA 6anaHc: « My running shoes. They
sat there unassumingly, no longer taunting me the way they had in previous
months. Now they only waited patiently, quietly» (Jio, 2012). Lle minkpeciioe
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il pillly4dicTh y MOAOJAHHI CBOIX CTPaxXiB i MOBEPHEHHI M0 AiSIJIBHOCTI, sIKa
KOJIUCh MPUHOCWIIA 1 paficTh. ABTOPKAa BUKOPUCTOBYE CUMBOJIi3M, 11100
MOoKa3aTu, K Gi3ruyHa aKTUBHICTb i MTOBEPHEHHS JO 3BUYHUX Ailf MOXYThb
JIOTIOMOTITH JIIOAWHI TTOA0JIaTU €MOLIiliHI TPYIHOLI].

BzaeMogist 3 iHIIMMU TIepCOHaXKaMU TaKOX Bilirpa€e BaxJUBY POJib y
PO3KpUTTI BHYTpilHboro city Kiep. Ii crocynku 3 uonosikom Itanom
MPOXOIITh Yepe3 Kpu3y, ajie iXHi CIpoOU BiJHOBUTU ILJIIOO MOKA3yIOTh,
o Knep He 3maeTbes i rotoBa 6opotucs 3a cBoe wwacts: «Claire, I don’t
know what I said, and I can honestly say I don’t know how to fix us. All I know
is that I want to» (Jio, 2012). Lle nmiakpeciioe ii 6axkaHHs 30€perTu CTOCYH-
KU i TOTOBHICTb MpAIlOBaTU Hall HUMU, HE3BaXKal0uu Ha TPYIHOLILI.

Knep Takox 3HaxoguTh HOBi 3B’S3KM, po3ciaigytouu ictopito Bepu i
JaHiena, 1o mornomarae il 3HaiiTU HOBUI ceHC Y XUTTi: «I will be when
[ figure out what happened to this boy> (Jio, 2012). 1i 6axanus nizHaTHCS
MpaBay Mpo XJIOMYKMKa CTA€E HOBUM JIKEPEJIOM MOTUBALlii i CEHCY IS Hel,
JTIOTIOMAaraloyy BiBOJIIKTUCS Bill BAACHOTO ropsi. ABTOpKa BUKOPUCTOBYE
e MmeTon, 1106 rmokasaTu, siK rnpodeciitHa qisIbHICTb i HOBI L1iJIi MOXYTb
JIOTIOMOTTH JIIOAWHI 3HAWUTH BUXiJl 3 BAXKKO1 CUTYyallii i BITHOBUTU BiuyTTS
CEHCY Y XXUTTi.

TakuM YMHOM, yepe3 JeTaJIbHi BHYTPIllIHi MOHOJIOTU, B3aEMO/IIIO 3 iH-
IIMMU MepCOHaXXaMu Ta cMMBOJIiUHi xecTtu C. JIxio Bnano nepenae raudbo-
KU TIcuxoJ10ri3M y nodynosi oopasy Kiep Onapinxk y pomani «Blackberry
Winter». Lle n1o3BoJisie ynTayam riuodIe 3po3yMiTh BHYTPILLIHI CBIT repoi-
Hi, 11 eMoLlii i MOTMBU, a TAKOX BiTYyTH CITiBUYTTS J10 i1 MepeXXBaHb.

MeTonu BTiIEHHSI TICHUXOJIOTiI3MY MJIsI KOXHOI 3 TepoiHb pOMaHy
«Blackberry Winter» C. JIXio Biapi3HSIIOTbCS 3aJ€XKHO Bijl IXHBOTO JKMT-
TEBOTO JIOCBiAY, iCTOPUUHOIO KOHTEKCTY Ta XapakTtepy. Bepa Peii ta Kiep
Onapigx, xoya oOUABI MepekrMBalOTh MIMOOKI eMOLiHI TpaBMU, Mpe.-
CTaBJIeHi yepe3 pi3Hi JliTepaTypHi MpUIAOMHU, 11O JOMOMAra€ po3KpUTH iXHi
BHYTPIillIHi CBiTU MO-Pi3HOMY.

s BTieHHs nicuxosiorizmy B 0opasi Bepu Peii aBTopka mmnpoko Bu-
KOPUCTOBYE BHYTPILLIHi MOHOJIOTM Ta IeTajbHi OMUCU (Pi3UUHUX BiTUYyTTiB.
Lli mpuifomMu 103BOJIAIOTH YMTAYEBi MIMOIIE 3aHYPUTUCS Y CBIT T€pOiHi,
BiIuyTH 11 eMOLiiHUIT CTaH i 3pO3yMiTH MOTHUBALli1O 11 Aili. Bepa cTukaeTh-
Cs 3 EKOHOMIYHMMU TPYIHOILAMU i COLiaJIbHUMU BUKJIMKAMU, 1110 3HA-
YHO BIUIMBAE Ha ii BHYTPIllIHi MepexkuBaHHs. BHyTpiniHi MoHosoru Bepu
4acTo 30CepeKyIOThCs Ha 11 cTpaxax i TpMBOTax 3a CUHa, MiAKpeCTI00uH ii
MAaTEepUHCHKY BiIAHICTb i CTiliKicTh. CUMBOJiKa TAKOX Billirpa€e BaXJIUBY
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POJIb Y PO3KPUTTI 11 BHYTPILIHBOTO CBIiTY, 30KpEMa Yepe3 BUKOPUCTAHHSI
CUMBOJIIYHUX 00’ €KTIB, TAKUX SIK OpaclieT, IKUi BOHa 30epirae sik Haramy-
BaHHS NP0 KOXaHY JIIOIUHY.

Y Bunanky 3 Knep Onapizx nmcuxosorizm peaizyeTbcsl uepe3 ii BHY-
TPIlLIHi MOHOJIOTH, B3aEMO/IiI0 3 iIHIIMMM MEePCOHAXaMU Ta TeparneBTUYHiI
METOMU, A0 SIKUX BOHA 3BEPTAEThCS, 1100 BropaTucs 3 ropem. Kiep no-
CTiliHO aHaJIi3ye CBOI Ail i pillIeHHs, 1110 JOTIOMAara€ po3KpUTH ii ITMOOKU A
TMCUXOJOTIYHUI KOHMIKT. BoHa 3BepTaeThCs 10 NMpodeciiiHOl 10IoMOTrH
i IIyKa€e HOBUI CEHC y pOOOTi, 110 MiAKPECTIOE 11 MparHeHHsI BiTHOBUTHU
CBO€ XXUTTA Micas Tpareii. Kiep BUKoprcToBY€e (hi3WUHY aKTUBHICTb SIK
CUMBOJI TOBEPHEHHS 10 HOPMAJIbHOTO XUTTS, 1110 JOMTOMArae iii momojaaTu
eMowiiiHi TpyxHoui. [i B3aeMoist 3 0TOuyIOUMMH, 30KpeMa 3 4OJIOBIKOM i
JIPY3sIMU, TAKOX Biflirpa€ Ba>kJIMBY POJIb Y PO3KPUTTI i1 BHYTPillIHBOTO CTa-
HY, MiIKPeCIIo0uH ii mOoTpedy B MiATPUMILI i pO3YMiHHi.

BucnoBku. C. [I)xio MalicTepHO BUKOPUCTOBYE Pi3Hi METOAU BTiJICHHS
TICUXOJIOTi3MY, 11100 CTBOPUTHU OGaraTorpaHHi i pealiCTUUHI XiHOYi 00pa3u.
Bepa ta Kitep npencrasieHi yepe3 pi3Hi JiTepaTypHi NpuiioMHu, 110 JOMO-
Marae po3KpUTH IXHi BHYTPIllIHi CBiTU i 3pOOUTHU iXHi MepekuBaHHS OLTbLI
BimuyTHUMU 17151 uMTava. Bepa 3ocepemkeHa Ha Gi3MuHOMY BUKMBAHHI i
MaTepUHCHKIN BigmaHocTi, Toi ik Kiiep nrykae HoBuUii ceHe y mpodeciii-
HOMY XKUWTTi i B3aEMOJi 3 iHILIMMMU JitoabMu. Lli BiAMiHHOCTI y MeToAaXx BTi-
JIEHHSI TICUXO0JIOTi3MY JO3BOJISIIOTh CTBOPUTU INTUOOKI, EMOLITHO HACUYEHi
o0pasu, 110 BigoOpaXaloTb pi3Hi aCMEeKTH JIIOACHKOI0 J0CBiny i 60poThOU
3 TOpeM.
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Ilpedcmasnene docaidxcenns npucesueHo npoodaemi 63AEMO38’3KY KOSHIMUBHUX
npouecia, wio maroms micye y cgidomocmi AOOUHU, i3 CUHMAKCUCOM [T MOBACHHS.
Moenaenns inougioa € 03epkarom iioeo mucienns, i ye o0ux 3i cnocobie, 3a dono-
MO020H0 K020 8iH NI3HAE CB0E OMOUEHHS, HAOY8AHUU KOCHIMUBHO20 00C8IdY y 8i0-
meopenHi eaacHoi kapmunu ceimy. IIpomseom KomyHiKayii ma 3a605Ku ybomy npo-
yecy 8iobysaemocs cmano8AeHHs MOOUHU K 0COOUCMOCMI 3 NEeGHUM MEHMANbHUM
pieHem.

Y @oxyci pobomu — cunmakcuuni ocobaugocmi eeHepy8anus AHeN0MOBHUX 6epOanb-
HUX N0BIOOMACHb 6 3AAeICHOCMI 8i0 IHMENeKMYANbHO20 DIBHS 8IDMYANbHO20 MOBUS,
AxmyanvHicmes memu HAYK080i pO38IOKU 60AUAEMO Y NiHEB0-2HOCCON0IUHII Nompebi
NPOHUKHEHHA Y KOCHIMUBHO-KOMYHIKAMUBHY CYMHICMb NPOYECie 2eHepy8anHHa no-
gidomaenn, a maxoxc y gidcymuocmi cepilosHux 0ocaioxncens yiei npooaemu. Memoro
pobomu € gusAsaeHHA 00’ EKMUBHO20 Kpumepilo 045 GU3HAUEHHS iHMeAeKMYaNbHO20
PIBHS 8iDMYANbHO20 MOBUS 8 ACNEKMI CUHMAKCUYHOT NOOYO08U NPUMAMAHHUX LIOMY
peuens. Bionpagnoro moukor HAyKo8020 NOULYKY CAY2Y8an0 NPURYUEHHS, W0 ICHYE
NneeHa KinbKicmos Munoa02i4Ho pi3HUX CIMPYKMYPHUX Modenell peveHdb, AKUM 8i0da-
omb nepesazy npedcmasHuKU negHoi ncuxonoeiuHoi epynu ocobucmocmeil. Y nawux
nonepeomix po3podKkax 6CMAaH08AEHO, WO Y 0ian02iHHOMY CRIAKY8AHHI NPOCMI peyeH-
HS nPesantoroms ceped iHuWUX CMpyKmypHux munie, ckAaoui nocioaromes mpeme mic-
ye 3a YacmomHicmr 8UKOPUCMAHHS NPAKMUYHO Y 8CIX MOBUYI8, HE3ANEHCHO 8i0 PiGHS
ocgimu, coyianbHoeo cmamycy ma KoeHimugnux 30i6nocmeli. Paziouuii konmpacm,
3a HAWUMU CNOCMePedNCeHHAMU, 80A4AEMbCA Y GUKOPUCMAHHI HOCIAMU MOBU YCKAAO-
HeHUX peveHb, ePaMamuyHull Cmamyc aKux oKpecieHo 8 epamamuuyi HedoCmamHuso
nosHo. Y nposedenomy 00caiodNceHHi KOHKPemuU308aHO NOHAMMS YCKAAOHEH020 pe-
YeHHSA MA WAAXOM KOMNAPAMUEHO20 aHAAI3y 6IPMYANbHO20 MOBACHHS 2epoi6é mPbox
AH2NOMOBHUX POMAHI8 Y Pi3HI nepiodu iIXHb020 JHCUMMsL yeil mun peueHHs U3HAUEeHO
AK iHOUKamop KoeHImueHux ocobausocmell M0o8yie Ha pieHi cummakcucy. 3pobae-
HO NPUNYUEHHS, W0, HA BIOMIHY 8i0 N08EPX0BUX, eAUOUHHI CIMPYKMYPU OpeaHi3ayii
MOBACHHS A0OUHU CRIBBIOHOCAMbCA 3 AUOUHHUMU CIMPYKMYpamu ii MUCAEHHEBOI Oi-
SANbHOCMIL.

© Mopososa I. B., 2024 103



ISSN 2307—4604. 3anucku 3 pomano-eepmancokoi ginonoeii. 2024. Bunyck 1 (52)

3siocu sucokuil inmeaekm iHOU8iOa 8i003epKantOEMbC He MiAbKU HA PieHi adekeam-
Hocmi cnputiMants iHgopmauii, are il Ha pieHi opmu penpezeHmauii i eeHepy8aHHs
nogidomnens, a came nepedasicHO KOHCMPYKUIAMU 3 NPUXOBAHOIO AUOUHHOIO CMPYK-
myporo npeduxauii.

Karouosi caosa: peuenns, yckaaouene peuenns, dianoe, mooeab, KapmuHa ceimy, am-
2N0MOBHULL POMAH, KOSHIMUBHULI npouec.

COMPLICATED SENTENCE AS AN INDICATOR
OF A VIRTUAL SPEAKER’S INTELLECTUAL LEVEL
Morozova I. B.

Doctor of Philological Sciences, Full Professor,

Odesa 1. I. Mechnikov National University

The paper looks at the problem of correlation of cognitive processes taking place in the
person’s cognition with the syntactic organization of their speech. The speech of any
individuum mirrors their thinking, and this is one of the ways they come to know their
environment, acquire cognitive experience for building up their own picture of the world.
In the process and due to communication, a human is shaped as an individual with a
certain intellectual level of mind.

The presented work is focused on syntactic peculiarities of the English-language verbal
message, produced depending on the intellectual level of the virtual speaker. The topical-
ity of the conducted scientific research consists in lingual and gnoseological need to pen-
etrate into the cognitive-communicative essence of the processes of generating messages,
and is motivated by the lack of serious scientific research of this problem. The objective
of this paper consists in singling out a scientifically valid criterion for determining the
intellectual level of a virtual speaker in the aspect of syntactic construction of sentences
inherent to him.

The starting point of this research was an assumption that there are certain typologically
different structural sentence models, preferred by representatives of a certain psycho-
logical group of individuals. In our previous studies, it was established that in dialogue
communication, simple sentences prevail among other structural types, while complex
sentences take the third place in terms of use frequency with almost all speakers, re-
gardless of their education level, social status, and cognitive abilities. According to our
observations, a striking contrast can be seen in the native speakers’ use of complicat-
ed sentences, the grammatical status of which is not fully specified in grammar. The
carried-out research specifies the concept of “complicated sentence”, and by means of
comparative analysis of speech samples provided by the protagonists’ of three English
novels captured at different stages of their lives, this type of sentence is determined as an
indicator of the speakers’ cognitive peculiarities at the level of syntax. It is suggested that,
in contrast to the surface representation, deep structures of human speech organization
correlate with deep structures of human thought activity.
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Hence, a high intelligence level of an individuum is reflected not only at the level of ade-
quacy of information perception, but also in the form of message representation and gen-
eration, namely, mainly in the constructions with a hidden deep structure of predication.
Key words: sentence, complicated sentence, dialogue, model, picture of the world, En-
glish-language novel, cognitive process.

Syntax, my lad, it has been restored
to the highest place in the republic.
(J. Steinback)

Beryn. 3B’s130K MiXK MOBOIO Ta MHUCJICHHSM OOTOBOPIOBABCS Ta IIO-
CIIIKyBaBcs OaraTbMa BYEHMMM, BKITIOYAIOYM JIIHTBICTIB, (inocodis,
KOTHITUBICTIB, IICUXOJIOTIiB Ta aHTPOMOJOriB. |HaKIlle KaxXydu, MOBa €
IHCTPYMEHTOM, SIKMIA BUKOPUCTOBYETHCS IS TIepeaadi IyMOK, a TaKOX
JIJISI OTIMCY Ta YCBiOMJIEHHSI KOTHITUBHUX MPOLIECIB, 1110 MAIOTh MicClle Y
CBiIOMOCTI JTIoguH1. MOBJIEHHS iHAMBIIA € A3€pKaIOM MOTO MUCIIEHHSI,
i e oguH 3i croco0iB, 3a JOIIOMOTOIO SIKOTO BiH ITi3HA€ CBOE OTOYEH-
Hsl, Ha0yBalOUM KOTHITMBHOIO JOCBIAY Yy BIiATBOPEHHI BJIACHOI KAPTUHU
cBity. Sk 3a3Hauae JI. BirrreHiurteiiH, cBiTOOQUeHHS JIOAWHU BigOy-
BA€ETHCS y MeKaxX HAIiOHAJIBHOI MOBU Ta iHOWBIAyaJIbHOTO MUCJCHHS
(Wittgenstein, 2009).

TakuM YMHOM, MOXHA MPUITYCTATH, IO iHAWBIZyaJbHE MOBJICH-
HSI JIIOAVMHU He TUIbKU BimoOpaxka€e TUII 11 CBIZOMOCTI, ajie i popMye Ta
Ypi3HOMAaHITHIOE ii MuciaeHHs1. [TpoTssrom KoMyHiKallii Ta 3aBASKUA LIbOMY
TIpOIIeCY BimOyBa€eThCSI CTAHOBJICHHS JIOAUHU K OCOOMCTOCTI 3 TIEBHUM
MEHTAJIbHUM piBHeM. «|HIUBimyalbHUIA XapaKTep MOB’SI3aHU 3i CTATTIO,
BIKOM, iHTE€JIEKTOM, PiBHEM OCBiU€HOCTI, IepP>KaBHOIO i COLiaJIbHOIO TIPU-
HaJIEXKHICTIO, TOOTO 3 XapaKTepHUMHM O3HAaKaMM OcOoOMcTOCTi. 3Biach i
nepcoHaJbHEe MOBJICHHSI iHAMBiIA B3araji Ma€ CBOI, BiIMiHHI BiJ iHIINX,
COLIIO-TICUXOJIIHTBiCTHYHI 0cobamBocTi» (Mopo3sosa, 2009: 207).

IlutanHs BimoOpakeHHsI ICUXO-KOTHITUBHOIO TUITYy iHAMBIAA B OCO-
OJIMBOCTSIX M1Or0 MOBJICHHSI, CAMOpeIIe3eHTAallisl MOBLISI Ta TOTO iHTYITUBHE
CIIpUIIMaHHS OTOYCHHSM Kpi3b IIPU3MY MOr0 BUCIOBIIOBAHb € aKTyallb-
HUMM TIpo0JIeMaMU Teopii MOBJICHHEBOI KoMyHiKalrii. P. ®@aymep (Fowler,
1991), C. Kopzmep (Corder, 1983), JI. bopomumbkuii (Boroditsky, 2011)
TIePEKOHJIMBO JOBOASTH 3aJIESKHICTh IHIWBITyaIbHOTO MOBJICHHS JIIOOUHI
BiJ HEMPONCUXIYHUX XapaKTEPUCTUK OCOOMCTOCTI Y TTIOETHAHHI 3 COLliaIb-
HO-KYJILTYPHUMU YMOBaMH i1 iCHYBaHHSI.
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V ¢dokyci npeacraBieHoi poOOTU — CUHTAKCUYHI OCOOJUBOCTI reHe-
pPYBaHHSI aHTJIOMOBHUX BepOabHUX MOBITOMJIEHD B 3aJIEXKHOCTI BiJl iHTe-
JIEKTYaJIbHOTO PiBHS BipTyaJIbHOTO MOBIISI. 3BEPHEHHS caMe 0 CUHTaK-
CUYHOTO acIeKTY i€l MpobieMu MOTMBOBAHO TMOMNepeaHIMU PO3pOOKaMU
aBTOpa, SIKi CBiIYaTh MPO BiAA3epKaJeHHS MCUXOJOTIUYHUX, MPOodeciitHuX,
COLIiJIbBHUX OCOOJIMBOCTEN JIIOAUHU Y CUHTAaKCUCI 11 MOBJIeHHSsT (Mopo3o-
Ba, 2018; Mopo3oBa, MapueHko, 2022; Mopososa, Penyiiescbka, 2022;
Mopo3soBa, Apuesa, 2022). Ak caylmHo 3ayBaxye BiTIOMUI HiMeLbKUI
nucbMeHHUK I. brosib: «OLiHIoiTe c10Ba, BUBYATE CUHTAKCUC, AOCIi-
JoKyiTe puTMiky!» (Boll, 2006: 94).

KpiMm Toro, BimoMi Ham po60OTH 3 BU3HAYEHHS iHTEJIEKTYalbHOTO PiBHS
AHTJIOMOBHUX OCOOMCTOCTEN Y LITIOMY MPUCBSIYEHI HE TeHEPYBAHHIO MOBi-
JIOMJIEHb Ta IXHbOMY aHasi3y B aCMeKTi KOTHITUBHUX OCOOJIMBOCTEN MOB-
1151, a CIPUAMAaHHIO MOBiTOMJIEHb CTPYKTYPHO pi3Horo tumy (K. Abrams,
T. Bever (1999); S. Choi (2006); M. C. Frank, D. L. Everett, E. Fedorenko,
E. Gibson (2008); L. Gleitman, A. Papafragou (2013); G. Gibson, H. Hall
(2021) Ta iH.).

AKTYaJIbHiCTh TEMU TIPOBEACHOI HAYKOBOI PO3BiKU BOAYAEMO Y JIiHT-
BO-THOCEOJIOTiUHill MOTpedi MPOHUKHEHHS Y KOTHITUBHO-KOMYHIKaTUBHY
CYTHICTb MPOLIECiB T€eHEPYBaHHS MOBITOMJIEHb, & TAKOX MOTUBYEMO BijI-
CYTHICTIO CEpIO3HUX AOCIIXKEHb 1€l MPOOJIEMU.

MeT010 pOoOOTH € BUSIBIIEHHS 00’€KTUBHOIO KPUTEPIiIO U1s1 BUSHAYEH-
HS iHTEIEKTYaJIbHOTO PiBHS BipTyaJlbHOI'O MOBIIS B ACTIEKTi CHHTAKCUYHOI
MoOyn0BM MPUTAMAHHUX KoMy pedyeHb. [locTaBieHa MeTa MOTUBYE 3a-
BAAHHS JOCJI/KEHHS: KOHKPETU3YBaTH MOHSTTS YCKJIAIHEHOTO PEUYeHHS B
rpamaTulli; MpoaHali3yBaTh MOBEPXHEBY CTPYKTYPY PEYEHb Y MOBJIEHHE-
BUX MapPTisIX FepoiB TPbOX AHTJIOMOBHUX POMAaHiB i BU3HAYUTHU CHiBBiIHO-
LIEHHS BXUBaHUX CUHTAKCUYHUX MOJIeJIe! 3i 3MiHAMU iHTEIEKTyaIbHOTO
PiBHS BipTyaJIbHUX MOBILiB; MPOBECTU KOMMApaTUBHUI aHai3 BipTyasb-
HOTO MOBJICHHSI TIEPCOHAXIB Ha Pi3HUX eTanax iXHbOTrO iHTeJIeKTYaJIbHOTO
DO3BUTKY.

O0’ekT TOCIiIKEHHSI — MOBJIEHHEBA pehIeKCisl KOTHITUBHUX Xapak-
TEPUCTUK MOBLIS B MOBEPXHEBO-CUHTAKCUYHUX OCOOIMBOCTSIX IOTO MOB-
JICHHEBUX MOBiTOMJIEHb.

IIpenmer — CTPYKTYpHi TUIM aHIJIIMCBKUX peYeHb B MEPCOHAKHOMY
J1iaj103i OpUTiHATBHOTO AHIJIOMOBHOTO POMaHY.

Metoau mociuimKeHHs. MeTonosioriyuHo poboTa BUKOHAHA y PiyMILLi
AHTPOINOLIEHTPUYHOI MapaaurMu Ta CIIMPAETHCS Ha KOHLIETIiIO TpiaaHO-
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ro B3a€EMO3B 13Ky MOBM, MUCJIEHHS Ta MOBJIEHHS, & TAKOXX BUKOPUCTOBYE
HU3KY 3araJlbHOHAyKOBMX i CeliaJibHUX JIIHTBICTUMHUX METOiB JOCJIi-
JKEHHSI, a caMe: METOJl CUHTE3Y Ta aHasli3y (1110 YMOXKJIUBIIIOE iHTEpIpeTa-
11i10 CUCTEMHUX €JIEMEHTIB 00’€KTa BUBUYEHHS ), METOJM CIIOCTEPEXEHHS,
OIUCY OTPUMAHUX JAHUX, CTPYKTYPHO-TIOBEPXHEBOTO aHai3y BUCIOBIIIO-
BaHb, KBAJIITATUBHO-KBAHTUTATUBHUIA, KOMIapaTUBHUI Ta METOJ MPSIMOiL
eKCITiKallil BUOKPEMJIEHUX KOHCTPYKLIIHHUX CTPYKTYD.

Marepian gocnigxeHHs npexncrasieHo 600 ¢parmeHTamMu giajno-
ry, AiOpaHUMU METOAOM CYLITbHOI BUOIPKM y PiBHUX YacTKax 3 pomMa-
HiB . Kiza «KBitn mna Enmxepona» (D. Keyes, «Flowers for Algernon»
(Keyes, 2004), Ix. Jlapka «Bopona Ha maxy» (J. Lark, «<A Crow on the
Roof» (Lark, 2014) ta IIx. Jlongona «Maptin Inen» (J. London «Martin
Eden» (London, 2007). 3ocepeakeHHs caMme Ha LIMX TBOpaxX BUBHAYAETh-
C41 IXHBOIO YHIKAJIbHICTIO B IJIaHi perpe3eHTallii pi3HUX iHTeJIeKTyaTbHUX
PiBHIB TOJIOBHUX TepOiB-YOJIOBiKiB, 1OBOJiI O0Ju3bkux 3a Bikom. Illomo
yacoBoi BifcTaHi poMmaHny [Ix. JIoHAOHa Bia ABOX iHIIMX, OiIbII cydac-
HUX TBOPiB, TAaKUM MiAXill YMOXJIUBIIOE 3pOOUTU PETPOCMEKTUBHE MO-
PIBHSIHHSI CUHTAaKCUYHUX KOHCTPYKUiM-iHAWKATOPIB iHTEJEKTYyaJIbHOIO
3pOCTaHHS Irepost y AiaxpoHii.

Pesynsratn Ta 00roBopeHHsi. Y TIpolieci reHepyBaHHS KOHKPETHMX
KOMYHIKaTUBHUX OJWHUIIb MOBELIb KEPYETHCS BJIACHUMU iHTEpecaMu Ta
MOTHUBaMMU, MICUXOJOTIYHUMM Ta MOPAIbHO-€TUYHUMU YCTAHOBKAMU, TUM
CaMUM CTBEP/KYIOUM CBOIO iHAMBIAYaJbHICTh TA OPUTTHAIBHICTD.

3 iHI1IOro 00Ky, MOBJIEHHSI peajbHOro abo BipTyaJlbHOrO MepcoHaxa
TCUXOJIOTIYHO i colLliaIbHO NeTepMiHOBaHE, 3aJ€XKHO BiJi KOTHITUBHOTO
PiBHSI, OTOUYEHHSI Ta iCTOPUUYHOIO 4acy CIJIKYBaHHS. 3BiICH 3pO3yMiJlo,
110 iCHYE Aesika KiJIbKiCTh THUIOJOTIYHO Pi3HUX CTPYKTYPHUX MoJeseit
peyeHb, SIKUM HaJaloTh MepeBary MpeiacTaBHUKU MEBHOI COLlialbHOI a0
TICUXOJIOTIYHOI TPYITU OCOOUCTOCTEN.

BianpaBHOIO TOUKOIO HAILIOTO HAYKOBOTO MOLIYKY CAYTYBalu Pe3yJib-
TaTu MOMepeIHiX po3po0OK aBTOpa B aCMeKTi BepOaTbHOI0 KOJYyBaHHS iH-
(opmaltii aHrIiiCbKOIO MOBOIO Ha piBHI cuHTakcucy (Mopo3sosa, 2009;
Morozova, Pozharytska, 2013; Mopo3sosa, IToxapuibka, 2016; Mopo3zo-
Ba, 2018; Mopo3zoBa, MapueHko, 2022; MoposoBa, Penyiiescbka, 2022;
Mopo3oBa, Apuesa, 2022 ta iH.).

Tak, BCTaHOBJIEHO, 10 Y JiaJOTiYHOMY CHIKYBaHHI MPOCTi peuyeHHSs
MPEeBATIOIOTh CEpell iHIIUX CTPYKTYPHO-CUHTAKCUYHUX TUITIB, CKJIAHI
MOCiNal0Th TPETE MiClle 32 YACTOTHICTIO BUKOPUCTAHHSI MPAKTUYHO Y BCiX
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MOBILIiB, HE3aJIeXKHO Bijl piBHSI OCBiTH, COLIIaIbLHOTO CTATyCy Ta KOTHITHB-
HUX 31i0HOCTel. Pa3ioumii KOHTpacT, 3a HAallMMU CITOCTEPEXKEHHSIMMU,
BOAUAETHCS Y BUKOPUCTAHHI HOCISIMU MOBM ycKAa0HeHux peyeHb (Mopo-
30Ba, 2009).

BuzHaueHHS 1IbOTO TUIY CUHTAKCUYHUX CTPYKTYP BBAXKa€ThCS B Tpa-
MaTULi HaOUIbII CyNepeuMBUM, BHACIIOK YOT0 PiIBHEBUI MPOCTIp MixX
CKJIaIHUM Ta eJIEeMEHTApHUM MPOCTUM PEUYEHHSIMU BBAXKAETHCS 3aMIOBHE-
HUM DPi3HOMAHiTHUMU, CUHTAKCUYHO Pi3HOTUMOBUMU KOHCTPYKILISIMU.
CaMe NMOHATTS «yCKJIaIHEHEe PEYEHHSI» OKPECTIOEThCS Y CIeLliaibHil JliTe-
partypi HeuiTko. [Torpu Te, 1110 TOCTIAHUKY PO3IJISIAAIOTh iCHYIOUi CTyMNeHi
YCKJIAIHEHHS peYeHb, BOHU JAI0Th IM pi3HY (PiloforiyHy iHTepIpeTalito.
IlepenyciM 3anuilIaeThbCsl HE3’SICOBAHUM TMUTAHHS: YU € YCKJIAIHEHi pe-
YEHHS OKPEMUM CUHTAKCUYHUM TUIIOM, UM BOHU MPEACTABISIOTH COOOIO
MiaBUa MpoCcTUX 200, HABIMaKKU, CKJIAAHUX KOHCTPYKIIiii?

YV CnoBHUKY JiHTBiCTUUHUX TepMiHiB JIX. Piyapaca 4iTKo po3pi3HSIOTh
«IIPOCTE PEUEHHSI», SIKE XapaKTepU3yeETbCS OAHUM MPUCYAKOM, i «CKa-
He», 10 SIKOTO BiTHOCSITh «BCi iHIIi» KOHCTPYKIIii («all the rest») (Richards,
2010: 69). B Enuukinonenii anriiicbkoi Moy J1. Kpictan po3pisHsie mpocTi
(simple) pedyeHHs Ta peyeHHs OaratoujleHoBaHi (multiple), 10 gKuX yHa-
JIEXKHIOE CKJIaAHi i yckmagHeHi cuHTakcuyHi moodynosu (Crystal, 2003: 276).

A. JIx. Tomcon Ta A. B. Maptunet (Thompson, Martinet, 1995: 250),
k. Anepton (Allerton, 1992: 462), ®@. Jlesic (Davis, 2013: 102), K. Oyen
(Owen, 2011: 132) BUAISIOTh B OKPEMUIA TUTT PEUYEHHS i3 CHHTAKCUYHU -
MM KOMILUTEKCaMU, Bil3HAYal0UM POJib BTOPUHHOI CTPYKTYPU MpeauKallii
K «3aMiHHUKa» MiAPsiAHOTO peuyeHHs . OCKilbKY 3aBAaHHS 1aHO1 pOOOTH
He mepeadayvaroTh AETAIbHOIO aHa i3y TpaMaTUYHOIO CTaTyCy yCKJIaaHe-
HOTO peuYeHHs Ta pO3IJISAY YCiX HOro TUITiB, 0OMEXMUMOCS TAKUMU MipKy-
BaHHSIMU.

VY cBoeMy HOCHiIXKEHHI MU BUOKPEMIIIOEMO YCKAAOHeHe PEYeHHS B
OKpEeMUii TUII, 0a3ylouuch, Mepll 3a BCe, Ha HASIBHOCTi B HbOMY MTOBEPXHE-
BOI Ta NIMOMHHOI (TPUXOBAHOI) CTPYKTYp Mpeaukaiii. Taka CUHTaKCU4-
Ha noOynoBa HOPMaJIbHO O0’€KTUBYETHCS HA PiBHI CKOPOUYEHHS IUIAHY
BUPAXEHHSI CEMAaHTUYHOTO HAITOBHEHHSI PEYEHHSI, ajie 3MiCTOBHO JIETKO
PO3KPUBAETHCSI HA OCHOBI MEPEOCMUCIIEHHS TMIMOMHHOIO TUITY 3B’SI3KiB
KOHCTUTYEHTIB peuyeHHs. bijblie Toro, iHoAi onHa i Ta cama MIMOMHHA
CTPYKTypa Mpeaukalii Moxe OyTh 00’€KTUBOBAHOIO HU3KOIO MOBEPXHE-
Bux ctpyktyp. Hanpuxnan, The rain having ruined my hat, I had to buy
another one. HaBeneHe TyT pedyeHHs 3 MapTULIiNiaJbHOIO HOMiHATUBHOIO
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KOHCTPYKIII€I0 JIETKO TpaHCHOPMYEThCS Y OIU3bKi 32 CBOIM KOMYHIKaTHB-
HUM 3MicToM peuyeHHsT: 1. When the rain ruined my hat, I had to buy another
one. 2._The rain ruined my hat. I had to buy another one. 3._The rain ruined my
hat, and I had to buy another one. 3ayBaxkumo, 110 peueHHs 1, 3 — ckaaHi,
a2 — MO€EIHAHHSI IBOX TIPOCTUX.

besnepeuHo, 1110 y peuyeHHi, HaBeAEHOMY BUILIE, HAETHCS MPO ABi MOIii:
o1 3pyitHyBaB KariejtoxX. MoBellb MaB KYMMUTH iHILMIA. [HaKIIe Kaxyuu,
B IaHiii MoBieHHEBIN oqunuli (The rain having ruined my hat, I had to buy
another one) GaKTUYHO BigoOpaXkeHo JIBa MPOLIECH Ta MependavyacThes Ha-
SIBHICTb IBOX IMIEPBUHHUX CTPYKTYP TIPeIMKallii, OTHA 3 SIKUX BUSIBIISIETHCS
MEeBHUM YMHOM TpaHchopMoBaHO. OTXe, BiAMOBIAHO 10 MPOBEACHOTO
aHaJIizy, Take peueHHs He MOXe BBaXKaTHCSI MIPOCTUM, aJikKe BOHO HE € eK-
BiBAJIEHTHUM €JIEeMEHTapHUM KOMYHIKaTUBHUM OIWMHMIISIM, IO BiIa3ep-
KaJII0I0Th OAWH Tpoliec. Buxonsuu 3 HaBeneHUX TYT MipKyBaHb, MOXHa
3pOOUTHU BUCHOBOK, 110 YCKJIQIHEHI peUeHHST BUAAIOTHCS MPOCTUMU JIMIIIE
BiIMOBIIHO O CBOEI MOBEPXHEBOI CTPYKTYpU, OJHAK MpU JIETabHOMY
aHaJji3i cTtae sSCHO, 110 BCi BOHM TaK YU iHaKIIe MaloThb OiJbll CKIagHY
«TIpUxoBaHy» («obscure» — TepMmiH JX. AmteptoHa (Allerton, 1992: 234)
TJIMOWHHY CTPYKTYPY, irHOPYBaTH SIKY BCE OHO, 1[0 irHOPYBaTH MTOJIOBUHY
CEMaHTMYHOTO 3HAYEHHS peYeHHS.

Hapomxyouuch sk iHAUBII, TI0AMHA CTA€ YACTUHOIO CUCTEMU B3aEMO-
BiITHOCHMH 3 iHILIMMU JIIOABMM Ta MPOLIECiB, 11O BiAOYBalOTHCS HABKOJO, B
pe3yJbTati Y4oro OTPUMYE OCOOJUBY MCUXOCOLIaTbHY PUCY — BOHA CTa€
0COOUCTICTIO.

BoueBuab, MOBJIEHHSI MEPCOHAXIB XyIOXHBOTO TBOPY BTOPWUHHE,
OCKIiJIbK BOHO CTBOPIOETHCSI aBTOPOM B PaMKax YSIBHOI KBa3i-peajqbHOC-
Ti. . bexTta miaKpecsioe: «[oYaTKoOBOIO € iHTeHIlisl MoBLs. TekcT — pe-
3yJIBTAT HaMipy aBTopa Oyab-110 BuciaoButu» (bexra, 2004: 63). OnHak He
MOXHa He BU3HABATH i TOTO, 1110 aBTOPU XyJT0KHBOTO TBOPY KPi3b MPU3MY
BJIACHOTO CBITOOAYEHHSI BilI3EPKATIOIOTh 00 €KMUBHY peanbHicmb, iHAKIIe
0 BepbOanbHa Ta HeBepOaJbHA MOBEAiHKA MEePCOHAXIB Oy yuTayaM He-
3pO3yMiJii.

Y npoueci nociaxxeHHs CHHTAKCUYHOI OpraHi3allii 1iaJoriYyHOro MoB-
JIEHHS$I TOJIOBHUX I'epOiB 00paHUX U151 aHAJIi3y pOMaHiB 3p00JIeHO TaKi CIo-
crepexeHHs. IIpoaHanizoBaHi MOBJIEHHEBI MapTii HajeXaTh YOJIOBiKaM,
OJIM3bKUM 3a CBOIM BiKOM, 300pa’k€HUM aBTOpPaMHU Ha Pi3HUX eTarnax ix
SKUTTEBOTO IIJISIXY CTAHOBJIEHHST SIK OCOOMCTOCTEN B aCTEKTi 3MiH iXHBOTO
OCBITHBOT'O Ta iIHTEJEKTYaJTbHOIO PiBHIB.
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KBaszi-ocobucticts onosinaua Yapsi B pomani . Kiza «Ksitu nis En-
mxepoHa» (D. Keyes, «Flowers for Algernon») crioyaTKy mpeacTaBiieHa
yyTayaM sIK JIOAMHA PO3YMOBO BifcTajna, a came 3 0co01MBO HU3bKUM 1Q.
«I want to be smart. My name is Charlie Gordon I werk in Donners bakery
where Mr Donner gives me 11 dollers a week and bred or cake if I want. I am 32
yeres old and next munth is my brithday» (Keyes, 2004: 62). BHacinok orne-
pallii, 1110 MiJABUIIYE PiBeHb Oro MEHTAJILHUX 31i10HOCTE, BinOyBalOThCS
CYTTEBI 3MiHU B HOro MOBJeHHi. «Miss Kinnian says I'm learning fast. She
said for a person who God gave so little to you did more than a lot of people with
brains» (Keyes, 2004: 167).

[ToTim cTae sicHUM, 1110 BYUEHi TPUITYCTUIUCH TOMWIKHU, IHTEJIEKT Teposi
ciadliae i 1OXOAUTb A0 MonepeaHboro ctany. «I werk at the bakery. I donna
want to die... as a guinea pig» (Keyes, 2004: 301). 3 Touku 30py 3MiH Y MOB-
JieHHi Yapi Ha pi3HUX eTanax oro MEHTaJbHOTO PO3BUTKY, 10 OIepallil
MPOCTi peYeHHST BUKOPHUCTOBYIOTHCSI HUM Y 66 % BUTaAKiB, cKiIaaHiy 32 %
BMIIAIKIB, a YCKJIAAHEH] He repeBuLyioTh 2 %. Ha miui cBoro iHTeaexTy-
aJIbHOTO PO3BUTKY KapTUHA CYTTEBO 3MiHIOEThCS. Tak, Xoua MpoCTi peueH-
HsI TIPOZIOBKYIOTH TTOCIIaTH Tiepliie Miclie 3a YacTOTHICTIO (44 %), muToma
Bara yCKJIaJHEHUX pedeHb 30ibiyeThest y 12 pasis (25 %)! CkianHi pe-
YEeHHS Maiike He 3MIHUIUCS y ¢BOT# muToMili Basi (31 %). Ha octaHHBOMY,
perpeciiHoMy eTari CBOro po3BUTKY, MOBEPHYBLIMCH 1O JOOTEPaLliifHOro
PiBHSI PO3BUTKY, Yapsi 3HOBY HeXTy€ YCKJIQAHEHUMU KOHCTPYKILSIMU 3
MPUXOBAaHUMU CTPYKTypamu Tnipenukatiii (3 % Bumnaznkis). [Tpocti peueH-
H$I HE TIPOCTO MOCIAAI0Th Meplle Miclie 3a MOMYJSIPHICTIO Y BXUTKY, aje i
30LTBIIYIOTh CBOIO YAaCTOTHICTh 10 74 % 3 yciX pevyeHb, BXUTUX Y 1Ieii me-
pioj, HeHave MiAKPEeCTI0IYN MEHTATbHY AeTrpaaallito reposi, KOrTHITUBHUX
3iIOHOCTE SIKOTO HE BUCTAYa€ HABITh TS TOOYI0BU CKIAAHUX KOHCTPYK-
uiii (23 %).

AHanizyroun mosjieHHs1 YapJji, 6aunMo, 1110, TONpPU HasiBHi CYTTEBI
PO3XO/IKEHHSI Y YACTOTHOCTI BXWBAHHS MPOCTUX Ta CKJIAIHUX PEYEHb,
roJIOBHA BiIMiHHICTh Y IOTO MOBJIEHHI BiIOYBAa€ThCSI caMe Ha PiBHi BXXU-
BaHHSI YCKAAOHeHuX peueHb. Y Pi3Hi repioau HOoro KUTTS IXHSI YACTOTHICTh
y MOBJIEHHEBOMY CTPyMi KOJIMBa€Thes Big 2—3 % no 25 % Bin 3arajibHOi
KiJIbKOCTi peruik.

Tepoit pomany [Ix. Jlapka «Bopona Ha maxy» (J. Lark «A Crow on
the Roof») — 3BUYaliHUiT HENOTJISIHYTUI XJIOMELlb, SKUII BTPaTUB OaThb-
Ka, oOpaxkeHUI Ha LU CBIT, HEXTYE OCBITOIO i TPUOMBAETHCS MO MO-
raHoi Kommanii. loro MOBJIEHHSI PUMITHBHE, OTHOCKIANHE, CTpiMKe:
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«I looked up, “And what else?” “Shucks!” “I don’t care a fig! Damn you and
your fucking job!”» (Lark, 2014: 39). 3aBAsiku CBOEMY BiTUHMY, 3 SIKUM Y
XJIOMLIST CMOYATKY KOH(IIIKT, y CBiTOMOCTI Teposi BiOyBalOThCS MCUXOJIO-
riyHi 3MiHu. XJoneub MNpoAOBXY€E HaBYaHHS, HOTO KOTHITUMBHI 3Ai0OHOCTI
3pOCTalOTh, @ MOBJIEHHSI HA0YBa€ O3HAK, XapaKTePHUX JJISI OCBIYEHOI JItO-
nuHu: «“I believe in life”. “But after all, it is for you to decide”. “I just want
you to know, I am thankful. Your having shaped me a man is not a joke. It was
a hard lump of work. And... we are a family!”» (Lark, 2014: 172). 3acBinue-
Hi 3MiHU iHTENEKTYaJbHOTO PiBHS BiI3EPKATIOIOTHCS Ha CUMHTAKCUYHIl
opraizallii oro nosigomMiaeHb. Tak, Ha MOYATKy POMaHy MPOCTi peUeHHS
CKJ1afatoTh 67 % 0oro MOBJICHHEBOTO MOTOKY, YCKIaaHeHi — 4 %, a cKiaj-
Hi — 29 %. Ajie BXXe B OCTaHHiil TPETHHI TBOPY KiJbKiCTh MPOCTUX pPEUEHb
CYTTEBO 3MeHINYeThes (47 %) Ha KopucThb yekiaanaHeHux (23 %), y Toii yac
SIK KiJTbKICTh CKJTQIHUX peYeHb B MOBJIEHHEBUX MMAPTIsIX XJIOMIIS 3aJIMIIIa-
€ThCS MPAKTUYHO He3MiHHOM0 (30 % BCiX MOBJIEHHEBUX OMHUILb).

Otxe, i B JaHOMY BUIAJKY TOJIOBHUM iHAUKATOPOM MEHTAJbHUX 3MiH
Ha piBHi MOBJIEHHSI BUCTYIAIOTh YCKAAOHeHi PeUYeHHSs, KiJIbKICTb SIKUX B
MePCOHAXXHUX MapTisIX FOJOBHOIO repost 3poctac 3 4 % 1o 23 % 3arajibHo-
ro KOPMyCy MOro perutik.

[lono BipTyasibHOI ocobuctocTi MaptiHa IneHa 3 BimoMoro pomany
. JlTonnona «MaprtiH Inen» (J. London «Martin Eden»), repoii mpoxo-
JIUATh TEPHUCTUH 1UISIX Bill JIIOMIIEHA-MaTpoca 0 BUBHAHOTO MUCbMEHHM -
Ka, IKOro MOXHa YHaJEKHUTHU J10 €JIiTU CyCTibCcTBa (OiIbIL 1eTaIbHO PO
couiajibHi BepcTBU AuB.: Mopo3sona, 2009: 208—209). Hanpuknan, «It’s a
beaut, ain’t it? — beauty» «But the thing I'm after is I liked it. — what [ mean
to say» (London, 2007: 42). HaBeneHi parMeHTH MOBJIEHHS reposi — TU-
MOBi /11 paHHIX eTaniB HOro iHTeIeKTyallbHOro po3BUTKY. OIHAK MOTIM
y IEPCOHAXHUX MapTisix MapTiHa 6aurMMO BiJI3epKaJeHHS AYXOBHOTO Ta
IHTEEeKTYalbHOIO 3POCTaHHS Teposi: «As for me, I am immune». «I am a
reactionary — so complete a reactionary that my position is incomprehensible
to you who live in a veiled lie of social organization and whose sight is not keen
enough to pierce the veil» (London, 2007: 305).

BianoBigHoO Ha MoYaTKy poMaHy Ha CUHTAKCUYHOMY PiBHi B MOBJIEH-
HEBUX MaPTisIX TOJIOBHOIO Tepolo 3adikcoBaHO BXUBaHHS 66,9 % npocTux
peuenb, 20,9 % cxnagnux i 12,2 % yckinanHeHux. Ha 3aBepiuaibHOMY eTa-
ni B MOBJIeHHI MapTuHa MpocTexXyeMo BevKi 3MiHU. KiabKicTb MpoOCTUX
peuenb ckianae 47,2 %, cknaguux — 31,8 %, a ycknanHenux 21 %, To6T0
KIiJIbKICTh YCKJIaMHEHUX PEUYEeHb 3pOCTa€ BABiUi. TAKMM YUHOM, i B LIbOMY
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pa3i BUKOPUCTAHHS YCKJIQJHEHUX PEUEHb € iHAUKATOPOM 3POCTaHHS KOT-
HITUBHUX 3[i0HOCTE MOBIIS.

Otxe, npu 3icTaBAeHHI MOBJIeHHEBUX napTiii Yapai, JIxkeka Ta Map-
TiHa Ha Pi3HMX €Tarax PO3BUTKY IXHiX MOBJIEHHEBUX MEPCOHANi B OKO
BIAaJalo0Th Pi3Ki 3MiHU Y YaCTOTHOCTI BXXMBAHHSI CaAM€e YCKAAOHEHUX PEYEHb,
SKi 0e3nepeyHo 00’ €KTUBYIOTh KOTHITUBHI 3MiHU B iHTEJI€KTaX repoiB.

BucnoBku. [TinBoasiuu miacyMoK NpoBeAEHOMY AOCTIIXKEHHIO, MOXHA
3pOOUTU BUCHOBOK, 1110 iHTEJEKT Cy0’ €KTa BilI3epKaTIOETbCS HE TUTbKU
Ha piBHi aIeKBaTHOCTI cripuiiMaHHs iHbopMallii i 3Ai0HOCTI 10 aganTaliii B
OTOUYIOUOMY CEepPEeNOBHUILL, ajie i Ha piBHI (hopMU pernpe3eHTallii i TeHepy-
BaHHSI TOBiIOMJIEHb. 3 HAILIOi TOYKHU 30Dy, 3p00JIeHe CIIOCTEPEKEHHSI Ja€
MiAPYHTS BBaXkaTu, 110, Ha BiAMiHY Bil MOBEPXOBUX, IMTUOUHHI CTPYK-
TYpU MUCJIEHHEBOI MisIBHOCTI JIOAUHU CIiBBIAHOCSATHCS 3 TTMOMHHUMU
CTPYKTypaMM opraHisaiiii it MoBJeHHSI. Tak1ii BACHOBOK LIIJTIKOM Y3TOIXKY-
€TBCS 3 €KCTIEPUMEHTAIBHUMU pO3po0KaMu B ricuxoJtinrBictuii I. @pimna
ta M. TioniaHeni, SIKi CTBEPAXYIOTh, 110 KOTHITUBHI 3AiOHOCTI JIOAUHU
MPSIMO  CIiBBIHOCATBHCS «3i CIIOCOOOM Ta CUHTAKCUYHOIO MOOYI0BOIO
peueHb, a TaKOX 3 aKTUBHOIO JIEKCUKOIO 1XHiX BucjoBIoBaHb» (Frisch,
Giulianelli, 2024: 106).

Kpim Toro, BBaxkaemo, 110 3a¢ikcoBaHe TSXKiHHSI BipTyaJbHUX MOB-
1IiB 1O BXWBAHHSI YCKJIAAHEHUX KOHCTPYKIi pO3KpUBAE MIMOUHHI Me-
XaHi3MU €KOHOMil MOBJIEHHEBUX 3YCiJIb, 3 OHOTO OOKY, Ta iXHE BMiHHS
00’eIHYBaTU ABa €JEMEHTApPHUX MPOLIECM B paMKax OMHi€i MEpBUHHOI
CTPYKTYpPM MpeAurKallii, 3 iHoro. 3Biacu 3p00MMO BUCHOBOK, 1110 YCK.AAO-
HeHe peueHHs MOXHA BBaXXaTU iAUKATOPOM KOTHITUBHUX OCOOJMBOCTEM
BipTyaJbHOTO MOBIISI HA CUHTAaKCUYHOMY PiBHi.

IlepcriekTHBOIO MPOBENEHOTO OOCHIIKEHHS TJIAHYEMO TMPOBEACHHS
MCUXOJIHTBICTUYHOTO €KCIIEPUMEHTY CEpell PeasIbHUX HOCIIB MOBU B ac-
MEeKTi BXUBAHHS HUMM YCKJIAAHEHUX PEYEHb Y CIIOHTAHHOMY (Hemiaro-
TOBJIEHOMY) MOBJICHHI.
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daembcsi 00caigHo, a came KanbKy8aHHam, moOmo Mae KOHKPeMHULl aHanoe Mo8oo ne-
pekaady, uo 0036045¢€ 3p0OUMU UCHOBOK NPO PO3POOKY ma po36UMOK ) NOOAAbUOMY
MepMIHOCUCMeMU CReUiaNbHUX MeKCmIE.

Ompumani pe3yasmamu Modicyms Oymu 3acmoco8ami @ npaKmuuyi 6UKAa0ants i Gymu
BUKOPUCMAHI HA 3aHAMMAX 3 [HO3eMHOI MOBU Y GUU4UX HABYAALHUX 3aKAA0aX 045
piwenns npobaemu nepekaadaybKux npobaem cmyoeHmia.

Karouoesi caosa: npogeciiino opicnmosanuii mexcm; KOSHiMUBHO-KOMYHIKAMUBHULI
nioxio; iHmepakmueHicmv; MidcKyAbmypHa KOMNEmMeHYis.
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The article analyzes the concept of translation of professionally oriented speech in the
scientific studies of foreign and domestic researchers. In the modern world, the devel-
opment of social sciences, technology, culture, and social relations is impossible without
knowledge of what has been done and what achievements there are in these fields in
other countries. Globalization, combined with advances in communication technologies
and social media, has led to a noticeable increase in professionals capable of profession-
al communication in an intercultural space, possessing translation competence, which
allows, in particular, the use of international experience reflected in foreign language
professional literature. In this regard, the relevance of adequate translation of profes-
sionally oriented texts in any field is increasing.

The purpose of the research is to study and analyze the main features of the translation of
special texts. The basis of the research is formed by such methods as theoretical analysis
of domestic and foreign sources, generalization, systematization, lexical and component
analysis.

The result of the study is the selection and analysis of the most frequent features that
arise during the translation of specialized texts. The obtained data allow us to speak
about the predominance of word combinations, most of which are translated literally,
namely by tracing, that is, have a specific analogue in the translated language, which
allows us to draw a conclusion about the development and further development of the
terminological system of special texts.

The obtained results can be applied in teaching practice and be used in foreign language
classes in higher educational institutions to solve the problem of students’ translation
problems.

Key words: professionally oriented text; cognitive-communicative approach; interactiv-
ity; intercultural competence.

Beryn. 3Hatv iHO3eMHY MOBY y Cy4aCHOMY CBITi Ma€ KOXeH ¢haxiBellb,
SIKU BBaXKa€ cebe OCBIYEHUM Ta KyJbTYpHUM. Lle B MOBHil Mipi CTOCY€ETh-
csl 10 OyIb-gKO1 Tajny3i: (ijoaorii, IOpUCTIpyaeHLIil, eKOJIOTii, MOJiTUKH,
€KOHOMiKM Ta iHIIMX. Po31peHHs Ta pO3BUTOK MiXKHAPOIHUX BiTHOCUH
00YMOBJTIOIOTh HEOOXiMHICTh BOJIOJIHHSI iHO3eMOIO MOBOIO ISl (DaxiBIliB
pisHux cdep. LI HaBUUKa BUCTYIA€E OMHUM i3 OCHOBHUX 3ac00iB (hopmy-
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BaHHS Ta PO3BUTKY MpodeciiiHOi KOMYHiKallii 3 ypaxyBaHHSIM Cy4aCHUX
iHTerpaliifHUX MpPOLIEeCiB B Halllill KpaiHi, SKi Halal0Th MOXJIUBICTh O3HA-
OMJIIOBaTHCS Ta OpaTu OE3MOCEPEeHIO yYacTh B EKOHOMIYHMX, KYJIBTYp-
HUX Ta iHIIIUX TOCSITHEHHSIX MPOrPECUBHOTO CBITY.

s BuK1amaya iHo3eMHOI MOBU 3a0€3MeUeHHs aKTUBHOTO BOJIOAIHHS
BiIMOBITHUMU (PaXOBO OPIEHTOBAHUMU iHO3EMHUMU MOBAMU BUIMYCKHU-
KaMU BY3iB € aKTyaJIbHOIO LIiJJII0 HAaBYaHHSI, 30KpeMa — (popMyBaHHs (a-
XOBO OpPIEHTOBAHOI KOMYHIKATHBHOI KOMIIETEHLIii Ta MiATOTOBKM CTYAEH-
TiB 10 €(beKTUBHOI MaitOyTHHOI MPOdECiHOI NisTbHOCTI, SIKa € BaXKJTMBUM
KPOKOM B iHTerpailii CTyIeHTiB B iHHOBalliliHUii CcBiT. OcobaUBY yBary
Tpeba NPUAUIITH MOXJIMBOCTSIM KOMIETEHTICHOTO MiXOAY 10 PO3BUTKY
Ta BIOCKOHaJIeHHs MpodeCciiHMX HAaBUUYOK, Y MEPEeBTUIEHHI iX y KOMIIe-
TeHLii, a TaKoX y (hOpMyBaHHi MOTped y MOCTIHHOMY CaMOPO3BUTKY Ta
CaMOBIOCKOHAJIEHHI (DaX0BO OPi€EHTOBAaHUX HABUYOK.

daxoBi TEKCTH 3 IHO3¢MHOI MOBH Ta BifTIOBigHE (haXOBO OPIEHTOBAHE
MOBJIEHHS MalOTh OyTU 3aBXIU MPOodeciiiHO CIPSIMOBAaHUMU Ta MaTU TPe-
HYBaJIbHO-KOMYHIKaTUBHY HaIpaBJIEHICTh, siKa Oy/le BpaxOByBaTH IOIe-
pPEeIHIO MiArOTOBKY Ta CIPUSITA PO3BUTKY TBOPUMX 3[iOHOCTEH y mpoleci
HalaHHS CTYJEHTaM YSBJEHHS PO OCOOJMUBOCTI ()axOBOrO0 MOBJIEHHS Ta
iioro nepekian. BecebiyHa MiXKyJIbTYypHa KOMIETEHTHICTh Ma€ OpraHiu-
HO BXOAUTHU B chepy npodeciiiHoi, sika repeaycim nepeadavyae BOJOAIHHS
OCHOBaMH iHIIIOMOBHOTO CIUJIKYBaHHS, 3HAHHSIMMU PO CyYaCHil MyJIbTU-
KYJBTYPHUIA CBIT Ta yMiHHSIM BUKOPUCTOBYBATH 1€ y Mpodecii.

Pe3yasratu i oorosopenns. Ilepexian, Ha nymky T. P. Kusika, e Tou-
He BiATBOPEHHS OPUTiHAJIBHOIO TEPMiHa 3acO00aMU iHIIOT MOBU 332 YMOBU
30epekeHHsI 3MIiCTy i1 cTu0. Taka €IHICTb BiATBOPIOETHCS HA iHIIi MOB-
Hill OCHOBI, i BXe yepe3 1ie IEPEeTBOPIOETHCS HA HOBY €IHICTb, BIACTUBY
MOBI nepekiany. Jljis MOBHOI nepenayi MOHSATTS OpUTiHATY CJIill HE JIUIIe
3HaXOJUTU B MOBi MepeKJIaay afeKBaTHI TEPMiHU Ta BiNMOBiMIHI JEKCUYHI
ONVHMUILI, ajie i BinOupaTtu HeoOXiaHi rpaMaTU4Hi GopMU I CTUITICTUYHI
ynnHuKK (Kusk, 2007: 106).

AK i Oyab-s1Ka KOMIIETEHTHICTb, MepeKafalibka € CKJIaAHO Oarato-
BUMIPHOIO KaTeropi€ro i BkIoYae KBalidikalliiiHi XapaKTepUCTUKU, SIKi
JI03BOJISIIOTH TepeKJiaJaueBi YCHillHO 3IiiCHIOBATU MiXKMOBHY Ta MiX-
KYJBTYpHY KOMYHiKallito. Jlo nmpobiemMu HaBuYaHHS MpodeciitHO opieH-
TOBaHOMY CITIJIKYBaHHIO iHO3€EMHOIO0 MOBOIO 3BepTajucs 0arato sik 3apy-
OikHUX, Tak i BiTun3HsiHUX BueHuX (H. 3inykosa, T. Kusk, I. KpocniHr,
JI. YepHosatuii, I. Apm).
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OcHOBHa yBara mpufiisiiacs BUBYEHHIO (haKTOPiB, 110 BILUIMBAIOTh
Ha e(eKTHUBHICTb HaBYAJIBHOTO Mpollecy: mpodeciitHoi creludiku, oco-
OJMBOCTEl MOBHOI rajy3i Ta iHmux. ¥ poootax €. Kanic Ta K. Jlikimitac
BUCBITJIIOIOThCSI METOIM HaBUYAHHS MepeKaay Ta CIOCOOU MiABUILIEHHS
sikocTi uboro HaBuaHHs (Calis, Dikilitas, 2022: 5080). ¥ nocnimxkeHHsX
. Paca Ta €. Xapna roBopuThCsl Mpo Te, 1110, HAMMPUKJa/A, CreliaJbHUM
TeXHIYHUM T€KCTaM BJIACTUBO BUKOPUCTAHHS MOBHMX 3aCO0iB, XapaKTep-
HUX Tinbky 1 uiei ranysi (Rus, Harpa, 2018: 842). Ha nymky JI. A. He-
¢rvonosoi Ta I. M. Pemxe, i HaBiTh 1. C. 3aitnynin Ta H. M. ABai, Baxiu-
BUM YMHHUKOM, 1110 BIUIMBAE HA SKIiCTh MepeKJIady, € BUOIp MpaBUIbHOI
crpaterii mepekinanmy (Nefedova, Remkhe, 2014: 237; Zainudin, Awal,
2012: 800). JI. Inninceka, O. IBaHoBa Ta 3. CeHKO CTBEPIXKYIOTh, L0 3 Me-
TOIO CITPOLIEHHSI PO3YMiHHSI HAyKOBUX TEKCTIiB MPU X Mepeksiaai HeoOXia-
HO BUKOPHCTOBYBAaTH METOJMKHU, XapaKTepHi i Juisl iHmux xxaHpiB (Ilynska,
Ivanova, Senko, 2016: 85).

Ha namry nymky, mpu nepekjaai npodeciiiHo OpiEHTOBAaHOTO TEKCTY
HEOOXiAHI SIK mepekafaalibKi KOMIIeTeHLlil Ta HaBUYKU, TaK i KpeaTUB-
HU# MiAXiA, oCKiibKKU poOOoTa BeleThCsl Ha CTUKY MpodeciiiHoro Ta JiTe-
parypHoro. Kpim Toro, 3rinHo 3 I. Kpocainr ta 1. Apa, y npoueci nepe-
KJ1aay crelialbHUX TEKCTiB MOXYTb BUHMKHYTU MEBHi TPYIHOILI, TaKi
SIK He3HAHHS JIEKCUKM, HEBMiHHS MPALIOBATU 3i CJIOBHUKAMU, a TaKOX
CKJIamHOIIi y Mimdopi 3HaUEHb CJIiB, TOPEYHUX Y KOHTEKCTI, SIKU mepe-
KJIaJa€ThCs, 1O 3YMOBIIOE HEOOXiAHICTh MIMOOKOIo 3HaHHS SIK Mpode-
CilfHOI, TaK i JIIHIBICTUYHOI rayty3eii JUisi KOPEeKTHOTO MiAOOPY JEKCUYHUX
napaseneit (Crosling, Ward, 2002: 43).

Tpeba 3BepHyTH yBary Ha Te, 1110 B 3aJI€>XKHOCTI Bi/l BULY MisITbHOCTI 3Mi-
HIOETbCA 1 npodeciiiHa TepMiHooris. Lle 3yMoBI0€ HEOOXiAHICTH CTBO-
PEeHHSI HOBHUX 3aco0iB mepeaaydi abo BIOCKOHAJIEHHSI HasBHUX, a TaKOX
BU3Havae crneureiyHicTh MOBHUX 3aC0O0iB SIK OCOOIUBICTh MpodeciitHoi
KOMyHiKallii Ha piBHi TekcTy (YepHoBaTuii, 2013).

OCHOBHUMMU OAMHULSIMU CIlellialbHUX 32 DaxoM TEKCTiB € TEpMi-
HU, MPUYOMY BU3HAUYEHHS LIbOTO MOHSTTS y Pi3HUX JXXKepesaax Heo-
NHO3HAYHE.

VY Hawtiii poGoTi MU TOTPUMYEMOCS TAKOTO: TEPMiH — 1€ CJIOBO YU
CJIOBOCIIOJTYYE€HHSI, TOKJIMKAHE TOYHO MO3HAYUTU MOHSTTS Ta MOTO CIiB-
BiIHOILIEHHS 3 IHITMMU MOHSTTSIMU B MeXax crieliaibHo1 cpepu. TepMiHu
CayXaTh CHeuiagizylouuMM, OOMEXYBaJIbHUMU TO3HAYEHHSIMU Xapak-
TEepHUX I 1i€i chepu MpeaMeTiB, SIBUILL, X BAACTUBOCTEH i BiTHOCHH.
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BoHu icHyIOTh JulIe Yy MexXax MeBHOi TepmiHosorii. Ha BigMiHy Bia ciiB
3arajbHOI MOBU, TEPMiHMU SIK IIPABUJIO HE MTOB’s13aHi 3 KOHTEKCTOM. B Mex-
ax JaHOI CUCTEMM MOHSTh TEPMiH B iJieasi TOBMHEH OYTU OJHO3HAYHUM,
CUCTEMaTUYHUM, CTUJIICTUYHO HeiTpasbHUM. [Ipu nepekiani Tpedba Ha-
MaraTucsl YHUKaTu BUMAAKiB, KOJU BUHUKAIOTh MOMWIKHM, SIKi MOXYTb
MPU3BECTU 10 3MiCTOBHUX BiIXUJIEHb Bill TEKCTY OpUTiHATY.

Crniipaounyb Ha BUILIECKA3aHE, MOXHA BUAUIMTHU TaKi O3HAKU TePMi-
HiB: TOUHICTb, MPUHAJEXHICTb A0 MEeBHOI chepUu, OMHO3HAYHICTh, CUCTE-
MaTUYHICTb, CTUJIICTUYHA HENTpaJibHICTh. Hacammnepea TOUHiCTh TepMiHa
TOBOPUTD IPO YiTKiCTh i KOHKPETHICTh 3HAYEHHSI; CUCTEMaTUYHICTh i Ha-
JIEXHICTb 10 TIEBHOI chepu CBimUaTh MPO BUKOPUCTAHHS TEPMiHA B pam-
Kax 3aJjaHOi TEPMiHOCUCTEMHU, B SIKili TEpPMiH TOBUHEH MaTU €auHE 3adiK-
COBaHe 3HAUYEHHS, 1110 i BCTAHOBJIIOE MOr0 OTHO3HAYHICTh; a CTUJIICTUYHA
HENUTpaJIbHICTh O3HAYAE BiJICYTHICTh €MOLIiIHHOTO 3a0apBAeHHS Ta 3pO3Yy-
MAUTICTh, IO € MIATPYHTSIM TOTO, 1110 CJIOBA HE BiTHOCATHCS 10 KOHKPETHO-
IO CTUJIIO MOBJIEHHS.

OuyeBUIHO, IO TEPMiHU € 3HAYHUM IHCTPYMEHTOM MpodeciiiHoi Ii-
SUTBHOCTi, TOMY 1110 B HUX BilOOpaXeHi Teopisi Ta METOA0JIOTisl Oyab-SKOi
npodecii.

TouHicTh TepekIany BCbOrO TEKCTY 3arajioM 0araTo B YOMY BU3Ha-
YAEThCS MPABWIbHICTIO TepeKyIany TEPMiHiB, IO MICTATbCS B HbOMY. AK
MPaBWJIO 3a3HAYaloTh JesIKi CITOCOOU iXHbOTO MepeKaany, cepe IKUX ro-
JIOBHUMMU E€:

- KaJIbKyBaHHsI, TOOTO AocaiBHUII nepekian. KoxHa yacTuHa ciioBa
abo0 CJIOBOCMOJTyYEHHS iHO36MHOTO BUPA3y MEePeKIaTa€ThC OKPEMO, TTic-
JISl YOTO BOHU 3’€AHYIOThCSI 3aC00aMU YKPAaiHChKOT MOBH JJ1s1 TOUHOTO BifI-
TBOPEHHS;

- OesnepeksiagHe 3aro3uYeHHs, a caMe TPaHCKPUIILisi abo TpaHCiTe-
pauist. TpaHCKpuUTIILIisl ToJsirae B 30epe’keHHi BUMOBU iHO3EMHOTIO CJI0Ba,
ajie 3 BUKOPUCTAHHSIM y HalMMCaHHI yKPaiHCbKUX OYKB, a TpaHCiTepallist
03HAYya€ BiATBOPEHHS CKJaay JITEp iHO3eMHOIO CJ0Ba MOBOIO TMeEpeKia-
ny. ToBopsiuu npo Oe3nepekiaaHe 3aro3uueHHs, Tpeda TaKoX BiAMITUTH
¢yHKILiOHAIbHUI aHaI0T, TOOTO JJIeKCUUYHUM eKkBiBajeHT. [1pu itoro nepe-
KJalli BAKOPUCTOBYIOThCSI YKPAiHCHKi CJI0BA, SIKi YACTKOBO 200 MOBHICTIO
BiJIMOBiIaIOTh 32 3MICTOM iHO3eMHOMY TepMiHy. JlaJti Tpeba Ha3BaTH ONMu-
COBMII TIepeKJIa, MpU SKOMY 3HAUEHHS CJIOBa, 110 HE MA€ aHAJIOTiB MO-
BOIO TMepeKany, NepenacThCs 3a TOMOMOT0I0 TIyMauyeHHsI HOro 3HAaYeHHSI.
I Takoxx icHye TpaHchopMaLiiHUI TTepekJiaa, IKUii MOSITae y 3MiHi aesi-
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KHMX KOMITOHEHTIB TEKCTY (JIEKCUYHUX, TPaMaTUYHUX Ta iHILIUX) 3i 30epe-
JKEHHSIM TepeiaHoi iHpopmalltii.

3arajJibHOBIIOMO, 1110 iCHYIOTh JEKiJIbKa JJAHOK, SIKi BU3HAYAIOTh MCHU-
XOJIOTIYHUI CTaH TMPOLIECY MOBJEHHEBOI MisIbHOCTI, Oe3MmocepeaHbo
MOB’513aHO1 3 TIepeKJIaaoM B3arajli, a TakKoX 3 TepekaagoM (HaxoBO Opi€H-
TOBAHOI'O MOBJIEHHSI, @ CAME — OCMMCJIEHHS 3MiCTY BUXiIHOTO TEKCTY, PO-
3YMiHHS 3MIiCTy MOBiTOMJIEHHS Ta (DOPMYBaHHS 3aAyMy MailOyTHbOTO BU-
CJIOBJIEHHSI MOBOIO MepekJIaay Ta GOpMyTIOBaHHS CAMOT0 BUCIOBIEHHSI.

Mu uinkom noginsiemo nymky T. P. Kusika nipo Te, 1110 TOBOpPSIUU PO
nepeksaa TepMiHiB, He cJiif 3a0yBaTH, 1110 Pi3Hi BUAU MepeKaaay moTpe-
OyI0Tb HEOJHAKOBOTO MiIXOAY OO Mepeaadyi CeMaHTUKU TePMiHOJOTIYHO1
oauHuli. BapTo BpaxoByBaTH BigoMe AiJIeHHS OJWHUIL Ha BY3bKOCIHE-
LiaJIbHY, 3aralbHOHAYKOBY TEPMiHOJIEKCUKY W 3arajbHOBXWBAHi CJIOBa.
bynp-gxkuil BUA mepekiany moTpedye MpaBUbHOI Mepenadyi TepMiHiB,
MOB’SI3aHMUX 3 OCHOBHUM TIpeAMETOM BUKJIaJaHHSI, BTOPUHHI (riepude-
piifHi) TepMiHU, SIKi € BATOMUMM B CYMIXKHUX Tayly3sX, IOBUHHI Mepekia-
JaTHUCS MaKCUMaJbHO TOYHO JUISl aJieKBaTHUX MePeKaaiB; 1isl O3HAOM-
JIIOBAJIbHUX MEPEeKIIaiB, e Mpel’ siBjieHa BUMOra nepenadi roJ0BHUX el
opuTriHajy, TOuHa nepenaya nepudepiiiHoi TepMiHoOrii € paKyabTaTUB-
Hoto (Kusik, 2007: 108).

ITpu po3poOui mporpamMu BUKJIAAaHHS NaHOI AUCLIUILTIHU TOUITBHO
BpaxyBaTU Cy4YacHi TEHACHIIl B €KOHOMIlli HalIOi KpaiHU Ta B yMOBax
MpaleBaallTyBaHHS BUMTYCKHUKIB, pOOJISIUM aKLEHT HacaMIlepes Ha re-
pexiiani (paxoBO OPiEHTOBAHUX TEKCTIB Y 3B SI3KY 3 TUM, 1O 1I€ HANOiIbLI
3aTpeOyBaHO Ha PUHKY MepekafallbKuX MOCIYr ChOroAeHHs. AKIIo 1o
Mpoliecy po3poOKHU MporpaMu Iie i JojydyaTy MOTEHUiHHUX poOOTONaB-
11iB, TO 1le Oyne Ba*JIMBUM €TaroM TMepexomy Bii Teopii 10 MPaKTUYHOL
TUTOLIMHU, 11O 030p0iTh MaitOyTHiX (paxiBIliB 3HAHHSIMU TUTTOBUX TPYAHO-
1IiB Ta TUTIOBUX 3aCO0IB X IOOOJIAHHS.

Axuro, HanpUKIaa, PO3MISIHYTU PO3AlT (paxoBO OpiEHTOBAHOTO MOB-
JIGHHS B rajiy3i Typu3My Ta Kpa€3HaBCTBa, TO Tpeba Bil3HAYUTU HOro Ha-
MPaBJICHICTh HAa 3HAHHS 3arajlbHO1 Cy4acHOI €KOHOMIYHOT Ta KYJbTYPHOL
CUTYyallii, a TaKOX TMiArOTOBKY A0 MaiOyTHBOI crelianizauii riza-nepe-
KJagaya abo mpauiBHUKA rajay3i TYpUCTUYHUX MOCayr. Buxin 3a Tak 3BaHi
MEXi ayIuTOpii Ta OCBOEHHS TMEpeKIaNallbKuX BMiHb 0€3MOCEpeTHbO Ha
MpakTHULi € BeJIMUYE3HUM MOTEeHLiaJIoM JaHoro posainy. [Tpu boMy okpim
TEOPETUYHMX ACIEKTiB i MPaKTUYHUX BIPaB BUKJIaJa4 MOXEe MPOMOHYyBa-
TU Ta OPraHi30BYBaTU BilBilaHHS TeaTpiB, My3€iB Ta BUIATHUX MaM’SITOK,
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JIe CTYIEHTHU Y SIKOCTi CAMOCTIiifHO1 poOOTU OYAyTh MaTU MOXJIMBICTb 3a-
JIy4EHHS y TIPOLIEC MepeKiany.

Posrasinaroun posain paxoBo OpieHTOBAHOTO MOBJIEHHS Y Tayy3i 0i3-
Hecy Ta AiJIOBOi KOMYHiKallil, MOXXHa BUKOPUCTOBYBAaTU Y SIKOCTi MaTepi-
ajly eJeKTPOHHI JIMCTU, TEKCTU TMpe3eHTallilt, 3amucu 0i3Hec-TepeMOBUH
TOILIO, JIe¢ KOXHa 3 KX ¢GopM Mae cBoi crneumrdiuHi ocodbaubocTi. Takum
YUHOM, HaIPUKJIaA, CTYAEHTU BYAThCS PO3IMi3HABATU Pi3Hi JIHIBICTUYHI
MapKepu colliaJbHUX BiZHOCUH, TMojadvi iHopmallii Ta BeaeHHs Gi3Hec-
CMiJIKYBaHHS 3 MPEACTAaBHUKAMM iHIINX KpaiH.

BucHoBku. BukiagaHHsi IMCLUMIUIIHM Tepekaany ¢axoBO OpiEHTO-
BaHOTO MOBJIEHHS Tpe®a MPOBOAWUTU BiAMOBIAHO A0 POOOUYOI MPOrpaMu,
pO3pO0JIEHOT HA OCHOBI OCBITHBOTO CTaHAAPTY CIELiaJIbHOCTI, 3 ypaxy-
BaHHSIM HEOOXimHOCTI (hOpMYBaHHS BiAMOBIAHUX KOMIIETEHIi, cepen
SKUX HacamIiepea HabyTTs CTyAeHTaMU MPaKTUYHUX HABUYOK YCHOTO Ta
MUCbMOBOTO MEePeKIIaNy Creliali3oBaHUX TEKCTIB I 3a0e3MeUeHHs sIKic-
HOTro nepekjaay Mpu HajaaroAKeHHi pi3HOOIYHUX CcoLliaIbHUX 3B’SI3KiB Ta
iHdopMaIifHOTO OOMiHY MiX MpeACTaBHUKAMU Pi3HUX KPaiH Ta KyJbTYp.

B k0710 0OCHOBHUX 3aBJaHb BXOASTh TAKOX TaKi: HABUUTU CTYACHTIB He-
00XiIHMM BMiHHSIM Ta HaBUYKaM aIEKBaTHOTO Mepeksiaay TeKCTiB pi3HOI
npodeciiiHoi CMPsIMOBAHOCTI 3 iHO3eMHOT MOBU Ha YKPaiHChKY Ta 3 yKpa-
THCBHKO1 Ha iHO3eMHY; HAaBYMTU 3aCTOCOBYBATU MepeKiaaalbKi TpaHchop-
Mallii Jyisl JOCSTHEHHST HEOOXiMHOTO PiBHS aneKBaTHOCTI MPU BUKOHAHHI
BCiX BUJIiB MepeKJIaay; BUPOOUTH Y CTYIEHTIB HABUUKU TepeKIany TeKCTiB
pi3HMX (DYHKIIOHAJIBHUX CTUJIIB Ta XXaHPiB; HABYMTH 1X 3AiCHIOBATH MiC-
JIsiTiepekyianiHe caMopelaryBaHHsI Ta KOHTPOJIbHE camopenaryBaHHs a-
XOBO OPiIEHTOBAHUX TEKCTIB.

Cepen po3isiB, sKi MPUCYTHI B paMKax MporpaMu rnepekiany ¢haxoBo
OpIEHTOBAHOTO MOBJIEHHSI, 1110 BUBYAETLCS, € TIepeKsIaa B rajysi 0izHecy
Ta JiJI0BO1 KOMYHiKallii, B rajay3i Typu3My Ta KpaiHO3HAaBCTBAa, B CYCIIijb-
HO-TIOJIITUYHIN raiy3i, B raay3i JOKyMEHTOO00iry, B rajiy3i TpaHCIIOPTY Ta
JIOTICTUKU, B Tajly3i OCBITHU.

IlepenbavaeTbes, 10 CTYOIEHTU HA MOYATOK BUBYEHHS L€l AUCUM-
TUTiHU BXX€ BOJIOMiIOTh CTIHKMMU HABUYKAMU MOPOIXKEHHS MOBU iHO3EM-
HOIO MOBOIO, TOMY OCOOJIMBa yBara MpuIias€eTbcs GOpMyBaHHIO came
npogeciiiHux Ta npodeciiiHO OpieHTOBAaHUX MepeKJIafalbKUX YMiHb Ta
HaBUYOK.

ITpu dbopMyBaHHI nepekiagalbKuX HABUYOK Ta BMiHb po00TH 3 (haxo-
BUMMU TEKCTaMM Ta (HaxoBO OPiEHTOBAHUM MOBJIEHHSIM iCHYIOTb OCHOBHI
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BUJM 3aBIaHb, cepell IKUX BIPaBU HA 3HAXOIXKEHHS TOJOBHOI Ta APYro-
psinHO1 iHdOpMallii Ta CKJIalaHHS CIUCKY OCHOBHUX TOHSITH; BIIPaBU Ha
MOIIIYK B3a€EMO3B’ 3Ky MK TOJJOBHUMM MOHSTTSIMU; BIIpaBU Ha PO3BUTOK
YMiHb MONIYKY Ta ifeHTUdiKallii TepMiHiB Ta HA BCTAHOBJIEHHS 3HAYEHb
HEBIJOMUX JIEKCUYHUX OJMHUIIb; BIIPABU HA PO3BUTOK KOHTEKCTYaJIbHOTO
MPOTHO3YBaHHSI; BIIPAaBU Ha PO3YMiHHS JIOTiKO-CEMaHTUYHUX 3B’SI3KiB Ta
BMiHb MepeKyiany rpaMaTUYHUX KOHCTPYKIiii. ToMy mepui 3a Bce HeoOXi-
HO O3HAMOMUTHUCH 3i BCiMa nepeTiYeHMMU TOHKOLaMU, 00 BOHU HeabusIK
YCKJIQIHIOIOTH TMpOLIeC Nepekiiaay (paxoBUX TEKCTiB.

[TincymoBytouM, BapTO 3a3HAYWMTH, 10 HaBYaJIbHAa TEXHOJIOTiS Mae
TPYHTYBATUCSI HA CUCTEMHO-CTPYKTYPHOMY MiJX0i 10 (hDOPMYyBaHHS Hay-
KOBOTO 3HAHHS 3a IOMOMOTOI0 Pi3HUX TUITiB 3aBAaHb. Peanizallisi 3aBnaHb
y MOBHiil Mipi MOXJIMBA JIMILIE 32 YMOB CTBOPEHHS CYYaCHOT'O HaBYAJIbHO-
MEeTOIMYHOro 3abe3rnevyeHHs. PaxoBO OPiEHTOBAHMII TEKCT CIYXUTh SIK
JKepesoM iHgopMallii, Tak i 3pa3koM JJ1s1 pO3BUTKY HABUYOK Ta BMiHb,
TOMY 1Ie 000B’SI3KOBO Tpeba BpaXxoByBaTH Y Mpolieci Migdopy MaTepialiB Ta
MpU CTBOPEHHI BIIPaB Ta 3aBJaHb SIK CIPUSATAUBUI (haKTOP Pi3HOOIYHOTO
Ta HijicHOro opMyBaHHS MPHU MiArOTOBLI MaitbyTHHOT MpodeciiiHOT 0cOo-
OUCTOCTI.

Ha nymxky H. B. 3iHykoBoi, BpaBu B yCix BUAAaX MOBJIEHHEBOI Hdi-
SITBHOCTI YTBOPIOIOTh TEBHY CUCTEMY, BCEPEIMHI SIKOT B3aEMOIIOB’sI3aHi
Nlii BUKOHYIOTbCSI B TOPSIAKY HAacTaHHSI TPYAHOIIIB Ta 3 ypaxyBaHHSM
MOCJIiIOBHOCTI PO3BUTKY i (hpopMyBaHHS HaBUYOK i BMiHb. [ligxonu mo
BUOKpPEMJICHHS BMpaB IS HABYAHHS Tepeksany Bil3HAyaloThCs Pi3HO-
MaHITHICTIO Ta XapaKTepu3ylOThCs MEBHOIO cynepewinBicTio (3iHYKOBa,
2018: 27).

Bapro 3aBxau mam’stat, 1110 TOJOBHOIO YMOBOIO MPABUJILHOTO Tepe-
KJ1aay € MpaBUJIbHE PO3YMiHHS TOTO, MPO LIO WAEThCS B KOHTEKCTI, IS
yoro 6axxaHO MaTU JessKe 3HaHHS TMpeaMeTa, Npo sKuii iine Mmosa. B 3a-
JIEXKHOCTI Bill BUAY JisUTbBHOCTI 3MiHIOEThCS I (haxoBa TEPMiHOJIOTiS, 110
3YMOBJTIOE HEOOXiIHICTh CTBOPEHHSI HOBUX 3ac00iB nepenavi iHpopmaii
a00 BIOCKOHAJIEHHS iCHYIOUMX, 1110 1 BU3HAaYae creundiyHiCTh MOBHUX
3ac00iB sIK 0COOJMBOCTI MpodeciiiHoi KoOMyHiKallii Ha piBHi TekcTy. [Tpu
TaKOMY iHTEHCUBHOMY METO/li HABYAHHS Oifibllla KOHLIEHTpALlisl yBaru 3a-
Oe3neuye Kpalie COpuiiHATTS iHDopMallii Ta OUTbLIY MPOAYKTUBHICTb, SIKi
BKpail MOTpiOHI B yMOBaX peajibHOro MpodecitHOro ChiIKyBaHHS.

TakuM yrMHOM, 3p0O3yMiJio, 1110 AUCLIMILIIHA MepeKaany (paxoBo opieH-
TOBAHOTO MOBJICHHSI IOTTIOMAarae MorIMOMTU Ta MaTepiani3yBaTh TEOPETUY-
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Hi MOJIOXKEHHS MPO MepeKIIa, HaaaTu CTyJeHTaM OuIbII ITMOOKe Ta MpaK-
TUYHE PO3yMiHHS mepekiany. CTpyKTYpyBaHHs AUCLMIUIIHU 32 IEBHUMU
po3aiiaMu 103BOJISIE TOETanHo ¢GopMyBaTu crielrdiyHi MepekaagalbKi
KOMMETEHIIiT, Mepexoasuu Mpu LbOMY Bijl 3arajibHo(axoBux 10 6e3noce-
penHbo (haxOBUX KOMITETEHIIIH y TTpolLeCi BUPilLIEHHS MepeKIanalbKux 3a-
a4y Ta (haxoBUX 3aBAaHb. TakoX IMependavyaeThCsl, IO CTYACHTH 3MOXYTh
MPOBOAUTH MOCTINHY iH(hOPMaLiifHO-MOIIYKOBY POOOTY 3 METOIO PO3LIN-
PEHHsI aKTMBHOTO 3aracy NnepekiafalbkKuX BiAMOBIAHOCTEH, 30arayeHHs
MepPCOHAbHOTO Te3aypycy nepekianaya, BUBYEHHS CrielialbHOI TEPMiHO-
Jiorii y pizHMX cepax, popmMyBaHHSI HEOOXiTHUX (POHOBUX 3HAHb.

[lepcriekTBY MomadbLINX PO3BIAOK CKJIANA€ OPiEHTALlSI HABUaHHS Ha
¢dopMyBaHHS TpodeciiiHMX KOMITETeHLLil Ta CAMOCTIiHOCTI, 1110 JO3BOJISIE
CTYJEHTaM 3aCBOITU KOHKPETHI BMiHHS Ta HABUYKU, 3arajIbHYy €pYAULIiIO,
3MaTHICTbh BUPILIYBAaTU MpodeciiiHi 3aBaaHHs, HEOOXiaHi 111 MaliOyTHHO-
IO YCHILIHOTO MPOBAIXKEHHS €] AiSNTBHOCTI B rajy3i mepekyiaay Ta Mix-
KYJBTYPHOTO CHiJIKYBaHHS B CydaCHOMY MPOTPECUBHOMY T€OMOJTiTUYHO-
MY CBITi.
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Y ecmammi ananizyemocs n’eca E.-E. llImimma «Texmonika nouymmis» y napaouemi
«PO3MOBHO20 meampy», AKuUll cmae 0oeoni nonyaapuum y Opanyii 3 80-x pokie XX cmo-
aimms. «Po3mosHuil meamp» npodosicue mpaouyii abcypoucmevkoeo ma aganeap-
ducmcbko2o meampy, meHOeHyi€r0 36epHeHH s 00 NiH28ICIMUYHOR0 eKCnepUMeHmMY, 3MIHU
MO8U CUeHU, W0 € aKmyansHum i 8 Haw uac. /Jianoe y pozmoernomy meampi pakmuuno
€ 0i€lo, HOBUM CNOCOOOM OCsICHEHHs peanbHoCmi, 0e 3a805KU MOBHOMY eKCHepUMeHMmY
PO3UUPrOEMbCS npocmip Oif, 3miuyromucs into3ii ma peanvHicms, KoHpAIKM 6a3yembcs
Ha 3ayeadicenHi, ke @ nodanbuloMy NOICHIOE PO3PUE CIOCYHKIB Midic NepcoHadcamu,
po36’s3yembes 6in medc 'y dianosi. Ilcuxonoeiunuii nopmpem nepconaicie po3xkpusa-
€MbCs He 8 CUMYaUiaX ma GUUHKAX, a 8@ MOGAEHHI, sIKe Hadae n’eci meampanbHoCMi.
Karouosi caosa: meamp, panuysvkuii meamp, opamamypeis, «po3mMoGHULl meamp»,
dianoe, E.-E. [lImimm.

«TECTONICS OF FEELINGS» E.-E. SCHMITT
IN THE «CONVERSATIONAL THEATRE” PARADIGM
Podkovyroff N.
Candidate of Pedagogical Sciences, Associate Professor,
Odesa 1. I. Mechnikov National University

The article analyzes the play by E.-E. Schmitt’s “Tectonics of Feelings” in the paradigm

of “conversational theater”, which has become quite popular in France since the 80s of
the 20th century. “Conversational Theater” continued the traditions of absurdist and
avant-garde theater, with a tendency to turn to linguistic experimentation, changing the
language of the stage, which is still relevant in our time. The dialogue in the talking the-

ater is actually an action, a new way of understanding reality, where the space of action

is expanded thanks to the language experiment, illusions and reality are mixed, the con-
flict is based on a remark that further explains the break in the relationship between the
characters, it is also resolved in the dialogue. The psychological portrait of the characters
is revealed not in situations and actions, but in speech, which gives the play theatricality.

Key words: theater, French theater, dramaturgy, “conversational theater”, dialogue,

E.-E. Schmitt.
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Hpyra mmooBruHa XX CTOJITTS — 1Ie BaXKJIMBUIA eTall icTtopii PpaHiiii,
TeaTpajJibHE MUCTELTBO Ta ApaMaTyprisl BilMOBIIHO BimOOpaXkaloTh COLLi-
aJIbHi Ta MOJIITUYHI 3MiHU, SIKi CHPUYMHWJIU TTOSIBY HOBOI IpaMaTyprii («Te-
aTpy HOBO»), MOMYJISIPHICTb CTPYKTYPAJIICTiB, SIKi 3alIPOMOHYBaIM CBOI MijI-
XOIU MO iHTepmpeTallii TEKCTiB, 30KpeMa IpaMaTypriyHux, «KOJEKTUBHOL
TBOPYOCTi» MPU CTBOPEHHI TEKCTIB i TeaTpaJibHUX BUCTaB. Bci 1i (hakTopu
BIUIMHYJIU Ha XapakTep TeaTpajibHOro pyxy Mexi XX—XXI cToniTTs Ta TeH-
JIeHLi1 pO3BUTKY Cy4aCHOTO (DpaHIly3bKOTO TeaTpy.

ITpo 3MmiHy XapakTepy TeaTpalbHOI MOBU JAOCHiTHUKU (PPaAHILy3bKOTO
TeaTpy 3aroBOPUJIM 1€ 3 MOSIBOI0 aOCYypAUCTChKUX I’ €C, SIKUM BJIacTUBa
HEJIIHTBICTUYHA KOMYHIKATUBHICTb, HEJIOTIYHICTb, HeliTepaTypHicTb. s
O3HAYEeHHS LIMX He3BUYHUX siBUIL Miienb KopBiH 3anponoHyBaB TepMiH
«thetre nouveau» (Blin, 1986), sikuii He 30BCiM BiIITOBiTa€ TepMiHYy «HO-
BUIi TeaTp», OTO NOPEYHillle TOTPAKTYBATH SIK HOBE SIBUILE B ApaMaTyprii
(Bouchetard, 2011).

BigzHavarouu TADIICTh Tpamullii TeaTpy aOCypay Bill €eKCIEPUMEHTIB
(yTypucTiB Ta mamaicTiB, Cil TaKoX aKUEHTYBaTW yBary Ha TOMY, IO
CTaBJIEHHS 0 TEKCTY B aOCYPIMCTiB JOKOPIHHO BiIPi3HSIETHCS, aKe BiH €
He N0JaTKOBUM €JIEMEHTOM BUCTAaBU, a MOJIEM €KCIIEPUMEHTY, /1€ BaXKJIM-
BUMU Oy Tpa CJiB, aCOHAHCH, ajiiTepallii, MOBTOPU, a aBTOPU TTiKJyBa-
JIMCSI PO CTAIiCTh i 30epekeHHSI CBOIX TEKCTiB MPU MOCTAHOBLII y TeaTpi.

Kpim Toro, «reaTp HyBO» CTaB CBOrO POy MiCLieM MPUMUPEHHS apa-
matypra i aBTopa, ApamaTyprii Ta CLIEHU, alKe Y pexXucepiB 3’siBUIacs
MOXJIMBICTb BTUJIEHHS CBOIX iJiei, KpiM TOro, BaxJIMBUMU TSI TAKUX 1’ €C
€ MIOCTAaHOBOYHIi 3ac00U, TOOTO «TeaTp HyBO» CTaB TEaTPOM HOBUX ifieHl, SIKi
BTUIEHI Yy HOBUX HE3BUYHUX (popMax, BOHU MPOMOHYBAJIU HOBUIA TTOTJIS
Ha CBIiT, HOBY ApaMaTyprilo Ta HOBOTO Iisiaava. Bci 1 HampalioBaHHS «Te-
aTpy HYyBO» IOCUTh YaCTO i aKTUBHO BUKOPUCTOBYIOTh CyYacHi ApaMaTyp-
ru, 3okpema Mimens Binasep, Basep Hoapuna, XKau-Kpuctod baiii,
XKan-Kionx Iprom6ep, @adbpuc Menbkio, Sicmina Pesa, E.-E. IIIMiTT.

3’SIBUBLIKUCH Y TEKCTax MPeICTaBHUKIB aOCYpAMCTCHKOIO Ta aBaHrap-
JNUCTCHKOTO TeaTpy, TEHIEHIlis 3BEPHEHHS A0 JIIHTBICTUMHOIO E€KCIepu-
MEHTY, 3MiHM MOBU CLIEHU 3IUIIAETHCS aKTyaJIbHOIO i B HAII Yac, 10 i €
METOI0 AOCJIIXKEeHHS Hallloi cTarTi. Pojib Ta XapakTep 1bOTO JiHIBICTUY-
HOTO eKCIepUMeTyBaHHS TMpoaHaizyemo 3a m’ecoto E.-E. [lImitta «Tek-
TOHiKa MOYYTTiB».

Metoau AOCHiTXKEHHST iICTOPUKO-JTITepaTypHUIA, OCKIIbKU AOCTiIXKY-
€ThCS TAMIICTb TpaaULii Bif TeaTpy adCypay A0 PO3MOBHOIO TeaTpy, a Ta-
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KOX TUTOJIOTIYHUI METO/I, OCKIIbKH Y CTATTi pOOUTHCS CIpoOa TUMOJIOTi-
3allii 3araJbHUX O3HAK «PO3MOBHOTIO T€aTPpy».

Ciiz 3a3HAYUTH, 1110 I[I0 M’€CY BIIHOCUMO 10 HAMPSIMKY, SIKWii € Tpo-
JIOBXXEHHSIM TBOPUYOTO METONY «IMOBCSIKAEHHOTO TeaTpy» a caMe — «pPo3-
MOBHOTO TeaTpy» (theatre de la conversation),sikuit cbopmyBaBcs B 80-Ti
poku XX cronittsa. Lle Teatp, sikuit TBopuTbhes Jiteparopamu (Hatani
Cappor, Miwens Binasep, Mapraput Hiopac, Cepxx Banerri), siki Ha nep-
LIUH TIJIaH CTaBJISTh aBTOpa. sl CBOIX IM’€C BOHU 0OMPAIOTh TEMU MPOCTi
i1 BiIOMi, MPU LIbOMY YCKJIAHIOIOUM CTPYKTYPY AiaJOTiB Ta MCUXOJIOTiUHi
XapaKTEePUCTUKU MEPCOHAXIB, 1110 i BiApi3HSIE 1X BiJl «[TOBCSIKIEHHOTO Te-
atpy». Came tak yuHuth i E.-E. IIIMiTT, mponoHytouu y m’eci mito, sika
BUPAXKAETHCS y BepOaTbHOMY CITIJIKYBaHHI MEPCOHAXIiB, MPU LIbOMY Oara-
TO YOTO, 5K i B peaJIbHOMY XMWTTi, TaK i 3aJIMIIAETHCS HEBUCIOBIEHUM. L5
HEBUCJIOBJIEHICTh JA€ MOXJIMBICTh MISAaU€Bi MO-CBOEMY MPOJOBXUTHU i
JIOMUCJIUTH [it0, PO3BUTOK CIOXKETY.

«Po3MoBHUi TeaTp» — 1€, Ha AYMKY DpaHIly3bKUX JOCHiTHUKIB, Te-
atp, e nmiajor, po3MoBa i € aieto. Po3rasgHeMo mpuiloMu «pO3MOBHOTO
TeaTpy» Ha MpUKIaAi 3a3HayeHoi m’ecu. I1’eca Mae HeBeJMKY KiJIbKiCTb
MepCcoHaxiB, MOJil SIK Taki, 110 pyXaloTh Ait0, (pakKTUYHO BiacyTHi. E.-
E. IIMIiTT mporoHye HOBMIA CMOCIO OCSITHEHHSI pealbHOCTI — Miajioru,
PO3MOBH, $IKi, BaCHe KaXy4dH, i € Ji€l0.

V m’eci «TekToHiKa MOYYTTiB» Aisl BinOyBa€TbCs Y 3BMYAIHIN (ppaH-
11y3bKiil KBapTupi, ae xkuse liaHa 3 maTip’to, i Kynu 3axoautsb Pitap, T06-
TO it MOXe BimOyTUCS B OyIb-sIKMIA Yac, i KBapTHpa LS 3 JErKiCTI0O MOXe
CTaTy JIOHIOHCBHKOIO YU BileHChKOI. Taka MpOCTOpOBa BiAHECEHICTh
Halae pexucepy OiLTbLIMX MOXJIMBOCTEH MJIs1 MOCTAHOBKU BUCTaBMU Ta
CaMOBUPaXXEHHsI, POOUTh TEKCTU aJallITOBAHUMU IS Pi3HUX yaciB. «Po3-
MOBHOMY TeaTpy» MOpPsI 3 HEBU3HAUEHICTIO MICLIS i yacy Aiil BlacTuBe U
JIOBiJIbHE PO3ILIUPEHHS YU 3BY>KEHHSI ITPOCTOPY [ii.

3a croxeToM m’ecu «TeKTOHiKa MOYYTTiB», YCIIillIHA XiHKa, AEMyTaT
HauionanbHoi acamb6uiei [JdiaHa koxae BpoaauBoro kyipa Pimrapa. Ochk 1i
atpudyTu npodeciiHoro XXuTTs JiaHu sikpa3 po3LIMPIOIOThH MPOCTIp Aii,
ajie He MPsIMO, a OMOCEePEKOBAHO, JTIHIBICTUYHO-03HAYEHO CTATYCOM, M0~
cajgolo, npodecier. Ajle He e CTaE MPeAMETOM iHTepecy aBTopa, CKpy-
MyJIbO3HOMY aHaJli3y MiIJA€ThCS MOUYYTTSI KOXaHHS, SIKe BXE CTiJIbKU pa3
OMUCYBaJIU B JIiTepaTypi, Mpo siKe, 31aBajoCch OU, BXe BCe CKa3aHO, OHAK
ImiTT 3HAXOAUTH HOBI (hifirpaHHi BiATIHKK LIOTO MOYYTTH, BiH, K [11a-
TOH y «Jlianorax», 1IyKae i BillllyKye He3BUYHE i HecnoniBaHe. Ak muiie
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razeta «La Libre Belgique», «<0OCHOBHE BpaXXeHHS BiJ BUCTaBU — HE3BO-
pyllIHa BpoJa mepen JuiieM JI0O0OBHOTO 3amnaiy. Mu HiOu cnocTepiraemMo
3a BUBEPXKEHHSIM ByJKaHa B ymoBiibHeHOMY pyci. Ilicis meperisimy i3
3aJ11 BUXOAMUIII i3 BiTUYTTSIM MOBHOTU, IPUMUPEHHS 3 COOO0I0 i TUMU, KOTO
mobuir». ToOTO MOXEMO KOHCTaTyBaTH, IO Yac i MPOCTip peajbHOCTI
PO3IINPIOETHCS, 3aBASKN JiaJICKTUIHOMY aHaJli3y IOUYTTS KOXaHHS.

CrocyHnku Mianu it Pimapa noBosi cyyacHi, BOHU He MOCHIilIAIOTh 3i
nutro6oM. OaHak i MOCTIMHO 3Ja€ThCS, 1110 HOro MOYYTTS 3racaloThb, 1110
BOHU B3Ke HE TaKi, SIK KOJIVCh.

HIAHA: Tu nomimuse, wo 5 8xce He maka éeceaa? 5 empamuna anemum,
5 He n’io, im auue momy, w0 maxk mpeba, cnaro dysice mano. Yomy mene mak
yacmo eabums camoma? Ynoui s 3anumyio cebe: uu ye cnpaedi ein? Yu uye
cnpaedi a? Bin sminuecsa? Hauebmo ni. Menuie 36epmac ysaeu na mene ? Tasxc
ui! Omorce, aminunaca 5. Lo sc cmanoca? 3gicua piv, ye minbku cumMnmomu —
ane cumMnmomu 4oeo?

Bona, eucnascena it 3nepeosana, 3amoskac.

3eopywienuit Piwap niosodumucsa, nioxooums do Jianu, bepe ii 3a pyky,
nionocumo pyKy 0o 8ycm i npUCMpacHo Uinye; NOMim 3HecuseHo naoae 0o ii Hie.

PIIIIAP (po3nauaueo): Oboxcuiorw mebe...

HIAHA: Il]o, nepenpouyro ?!

PIIIIAP: O60xichioro mebe, Jiano, aobaro mebe dedani dyscue!

Bona uepeonie, cnodisarouuce Ha npodoesiicenns yici npeambyiu: Hegice
80Ha nomuaunacs?

JIAHA: Ak ? Ilicas moeo, wo s ckazana?

PIIIIAP (3axonneno): Tu eunsmiosa sucinka!

JIAHA: Tlpowy ?!

PIIIIAP (3i cavozamu na ouax): Tu euwa 3a inuiux!

HIAHA: Il]o?

PIIIIAP: I na mebe ne 3acayeosyio.

PIIIIAP: Hxo6u nosepnynocsa koxanna? Illlo mu eiouyseana 6 do mene?

HIAHA: O... (Ynesneno.) Iaoaro, 6oHo He nosepuemucs Hikoau!

PIIIIAP (epaxcenuii): Ane womy ?!

HIAHA: Tu 6yoew €0uHor MOEH AUXOMAHKON, €OUHON NPUCMPACIIO Y
Moemy scummi. I ockinbku niodamucs Komycb MeHi CKAaOHO, HANEBHO, 51 8lice
HiKoAU He 8i0nyuyy cebe.

PIIIAP: Ta mu xcapmyew! Xouew ckazamu, wjo 8dxce HiKoAU He NOKO-
xaew?

MIAHA: Hi.
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PIIIIAP: Hi mene, Hi koeoch iHuoeo ?

MIAHA: Tak, sk s koxana mebe... Hi. birvwe nikoeo. Hixonu.

Bona namuckae na KHOnKY — [ HA308Hi GUPUBAEMbCS UANCHA MENODISL.
Take epadicenns, HiOU 80HA 11020 3HEBAMNCAE.

3eopywenuii Piwap xoue sxocw gidpeazysamu, 00HaK HOMY OPAKYE cAie.

Uiana o, ceoeto uepeoio, pobums Kinvka seekux na. I eeceno 3asense:

HIAHA: Ta it nasiwo, 0o peui? Xou Koxail, Xo4 He KOXAll — PAHO YU Ni3HO
ye nouymms mure. (1 3 cunyséaroro yemiwkoro dooae.) Ille wamnarncvikoeo?

PIIIIAP (3 makorw camorw cuaysanoio padicmio): Aexceinc, ue wamnam-
cvko0eo!

1 6in K6anumovca HanosHUMU KeAuxu 8UHOM.

V HaseneHomMy ypuBky E.-E. IIIMIiTT Ha MeXi MOXKJIMBOCTEH TeaTpasibHOI
MOBH, Yepe3 HeBU3HAYEHICTh, HE3aBEPIICHICTh TYMKH BilTBOPIOE OaskaH-
HSI IPUXOBATU CIIpaBXHi MouyTTd. JIiHrBicTUUHA peduiekcid repoiB m’ecu
JIOCUTh BaXkKJIMBa i CYTTEBA y Wil CLEHi, Je HEeMpPaBUJIbHO COPUMHITUN i
3pO3yMIJTUA MATEKCT (hpasu CTAE MTPUUUHOIO TIOJATBIITNX «HETTPABUITLHUX»
Nt mepcoHaxiB. Jliarma3oH MOYyTTS KOXaHHS MPeACTaBIeHO aBTOPOM J10-
CHUTb IIMPOKO i HECTIOJIIBAHO: KOXaHHSI-XBOPO0a, MPUCTPACTh, TUXOMAaHKa,
000XHIOBAHHS, BITYYTTsI HEAOCTOMHOCTI TAKOTO TTIOYYTTSI TOIIIO.

AJle «BUCOKICTb» LIbOTO MTOYYTTS HE 3aBEPIIYETHCS MPOMO3ULIEO LILTIO-
0Oy, Ha sIKy Tak 4yekae [liaHa, ToMy BOHa BIAETHCS 10 €KCIIEPUMEHTY-Kapu,
aJKe 3CepevHU 11 pyIiHYE JI0Ta Mifo3pa, TOX BOHA BUPIIIYE BUMPOOYBa-
1 Pimapa. XKinka Haiimae nBox pyMyHOK noBiit — Eniny i Poniky: ogHa
rpa€ iHTEeNIreHTHY He3aliMaHKy, Apyra — ii MaTip. Ipa mae ycmix: Xyip 3a-
KOXYEThCS B IiBUMHY, BOHA CTa€ MOTO ApYyXUHOIO, Toni [diaHa po3kpuBae
CyTbh CBOTO TUIaHY MOMCTHU. Lleit MOMEHT MOXKHA BBaXKaTu KyJIbMiHAIlili-
HUM y BU3HAUYEHHI KOHMDJIIKTY IT’€cU, a KOHGIIKT Mix [iaHoo Ta Pitmapom
BU3Hauuia magaM [Tommepe:

Iiano, 200i éxce dasamu penniku 3amicmo Hbo2o! Cnumaii y Hb020! ...npu-
YyHa no3basumucs OypHUX CYMHIBI8, SIKI 3aMYMAHIIOMb C8I00MICMb.

OTxe, CBOE CIPUMHSTTS i PO3YMiHHS CUTYallil HaB’SI3YETHCS iHILIOMY,
1Ie HEMOPO3yMiHHS 1 MiAMiHA TyMOK MPU3BOIUTH 1O PO3PUBY CTOCYHKIB
HiaHu Ta Pimapa.

Tak unM ke 3aKkiHuyeTbcs nmomcra JliaHu? ABTOp JOCUTh TaKu B Mapa-
JIOKCaJbHi popmi, MapagoKcaibHil mepi 3a Bce Mg camoi JliaHu nae
BiIMOBib:

PIIIIAP: IIpueadyew Oenv, Koau mu nogiodoMuAa Meri, wio Midxc Hamu 0euo
3MIHUAOCA, KOAU 3I3HAAACA, WO 8Jice He MAK CUAbHO NOmpebyeul meHe, yice
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He YeKacuwl Ha MeHe 3 MaKUuM HemepniHHAM, no3iXaeul i A0UW cnamu cama,
6e3 mene?

HIAHA: Ille 6 nak, nam’amaio.

PIIITAP: Moxcaugo, mu ne 3a6yaa, ujo mooi s 00820 mos4as?

JIAHA: To it wo?

PIIIIAP: A mu ne 3amucniosanacs, womy? 1 mosuas, 60 Hacnpagoi Hiv02o
makoeo ne nomimue. Hi 6 mooi, Hi 6 cobi. 3oaiidyxcinusa ? Xioa ? /lns mene doci
mpueanu eecua i Aimo, 0o 3umu uie 6yn0 0arexo, cnodieantHs Oyau Ha ainuie.
Adc panmom mu Ha MoiX 04axX HA WMAMKU NOPYOAAa HAwli CMOCYHKU, Haule
chinbHe wacms, me, Wo s 86ax3Cas 8eAUKUM KOXAHHIM... Tu nedanmuyno, 3a-
mamo, He 3YRUHAIOUUCDH, PYIHYy8aia, ncysana, ebusana éce! S nedse cgido-
micms moodi ve empamus. I mooi s 30pexas.

MIAHA: Il]o ?!

PIIIIAP: Tak, s 6pexas, Jiano, xearuscs neped moborw — sueadas, 0y-
yimmo s, K [ mu, 8Jce He mak cuavHo mebe Koxaro! Ane ye 6yna nenpasoa.

MIAHA: Hi, ye 6yaa npagda!

PIIIIAP: Henpasoa.

HIAHA: Ilpasda!

PIIIIAP: Henpasoa.

MIAHA: Hagiuo mooi mu 36pexag?

PIIIIAP: Yepes eopdicme.

MIAHA (8iomosasirouucy gipumu y nouyme, Hamazaemocs yoasamu ipo-
Hil0): Ane Jic i icmopiro mu eueadag!

PIIIIAP: i we ne 3akinuus. Yepes Kinvka muicHie s npuiiuios 0o mebe,
abu cnpodysamu 3MiyHUMU HAWl CMOCYHKU, nepeKkoHamu mebe noixamu pa-
30M Y GIONYCMKY, 3HO8Y NOYAMU JCUMU PA30M, 5K i paniue — yce cnoyamky!
Xomie 3asepuiumu nepiod 60poicocmi, AKULL NepelcU8arms yci napu.

HIAHA: Tu, neeno, 3 mene 3nyujacuics!

PIIIIAP: Toeo OHs mu He npocmo émexaa 6i0 MeHe, 3ani3HUSUIUC, — MU
meni npedcmasuna Eniny. (HAiana 30pueaemocs.) Ilpedcmasuna? Hi, ye no-
eamne cn080. Tu cama xncOypuyaa i y moi obiitmu!

MIAHA (3nenauvka yceidomuswu): Hi!

PIIIIAP: He sapmo obmanwéamu 00He 00H020: MAK, 60HA cnododanracs
Meni, cnodobanacs eéiopasy. Ta s ne éuenuscs 6 y wnei, axou... He snaro, womy
ue idoysanocs, ma wopasy, K s npuxoous 0o mebe, mo uxo0us iz NOBHUM
beznadom y 20n08i, 3 iwe binvuum baxcanuam 3asoweamu Eniny...

JIAHA: Meni kopmino nokapamu mebe 3a me, w0 3aAUWU8 MeHe — | 5
nomcmunacs! Illo 6 pesyavmami? Tu wacaueuii. Enina wacauea.
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MoBa 1IbOT0 [1iaJIoTy € Ti€l0 JAi€l0 M’€CH, KA PO3KPUBAE CIIPABXHI MO-
YyTTS Ta €MOLlii MepcoHaxiB, 1XHi BUMHKM Ta TMOBEAIHKY, 1Ie¢ CBOTO POAY
MOMEHT iCTUHM, SIKWI MMOKa3ye, 110 MJIaH nmoMcty JliaHu cTaB mpuIMHOIO
il HelllacJIUBOrO Ta OAUHOKOTO XUTTS, ajie 3poOuB 1acauBumu EniHy Ta
Pimapa. BimuyBaeTbcst aBTOPChbKe ipOHiIUHE CTABJIEHHS 10 FepOiHi 3 TAKUM
c00i h100epiBCHKO-CIMiBUYTIUBUM Ta CYMHUM BiITIHKOM, a yYTOYHEHHS Ta
MOBTOPU Y HaBeIEHOMY Aiasio3i MepeaatoTh Ta pO3KPUBAIOTh IICUXOJOTiU-
HUI CTaH MEePCOHaXiB, 3HOBY XX TaKW HE 4Yepe3 Jil0, a MOCEePEIHULITBOM
MoBJIeHHs. HeszaBepIeHicTh Iianory, HeIOMOBKU CIPUYMHSIOTH HEJO-
TiYHICTb Ailt, 3MilllyBaHHSI PeajbHOCTI 3 i1103i€10, MMPOTHO3YIOTh MOJIEJ]b
JIACIIYTY, SIKWI 3aBEPIIYEThCSI OOTOBOPEHHSIM TIEPCOHAKaMU TEKTOHiKU
TOYYTTsI KOXaHHs. Briepiile nMpo KoxaHHs SIK TEKTOHIYHE MOYYTTS Kaxke
Piwap:

Texkmonika... Tlouymms 3miwyromoecs, 2K HAUMU, 3 AKUX CKAAOAEMbCA
3emHa Kopa. Koau éonu pyxaromocs, KOHmMuHeHmu mpymaocs 00He 00 00H020,
CNPUMUHIONOYU UYHAMI, 8UBEPICEHHS 8YAKaHie I 3emaempycis... Came ue mu
HUHI Tl nepeicusaemo.

BnacHy nmuxaticTh i KBanuMBiCTh, KOHKYPEHIIiIO 3 YOJOBiKaMu i Oa-
>XaHH nepeMaratu JliaHa BBaxkae MPUUYMHOIO CBOET 3apO3YMINIOCTi 1 CJli-
MOTHU, aIXKe YOJIOBIKiB Tpeba KOXaTu, a He MepeMaraTtv, OIHaK 1IbOro BU-
CHOBKY BOHA JOXOAUTD B KiHLIi IT’€CU:

bo 0o koxanus He moxcna dicmamucs, oMuHy8uIU NpUHUICeHHs. H npu-
Hu3uaa éac 06ox — meoe, ii... Yepes mene eu 6yau 0CopomMaeHi, KOICHOMY 3
8ac 006e10cs 3H08Y OPANAMUC HA20PY — A HA2OPI 8U 3PO3VYMIAU, W0 8ice He
Modceme dcumu 00He 6e3 00Ho2o... | 6am do3zeoauru Koxamu.

E.-E. IIMiTT po3B’si3ye KOHQIIIKT M’€CU AUCIYTOM B MeXaX TEKCTY.
JucnyT nepcoHaxa He CTiIbKU 3 iHIIUM MEePCOHaXeM, SIK 3 CAMUM CO-
0010, 1Ie AUCTYT-MPO3PiHHSI, MOMEHT iCTUHM, L0 Beae A0 MPO3PiHHS Ta
YCBIZIOMJIEHHSI CYTi TTOUYTTSI KOXaHHSI:

3benmedncenuil Piwap ide do 3au.

OcmanHvoi mumi, nepui HixC 3HUKHYMU, 8IH 00epMAaemuvcs i 360pYULeHO,
20/10COM, AKUL MPeMMUMb, MOBUMb!

PIIIIAP: 4 koxaro mebe, Jiano.

JITAHA: I 52 koxaro mebe, Piwape.

PIIIIAP: Hapewmi?

JIAHA: Hapewmi...

E.-E. IIMiTT 3aBepiiye m’ecy HECIOAIBAHO TOBITMM i HAYKOBO-Mi3HAa-
BaJIbHUM MOHOJoroMm JliaHu, B SIKOMY HayKoBa TeOpisl HiMELIbKOTO Ha-
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yKoBLIsI Anbdpena BereHepa, siBUIE «T€KTOHIKM MIUT» (IHIIUMU CJIO-
BaMM — Jpeiipy KOHTHMHEHTIB), sIKa HaMJirile 3MalbOBYE TIeOJIOTiUHi
CTPYKTYpPH i HACJIiAKM IXHiX 3CYBiB, MEPEHOCUTHCSI TEPOIHEIO HA JIIOJACHKI
MOYyTT$, aJKe BOHA, Ha 11 1yMKY, € MeTa(dOpOI0 JI0ACHKOI Cy0’EKTUBHOCTI.
TTouyTTs ay>xe 4acTo 3ajexaTb Bif MCUXiKKW, HECBIIOMOI, PyXJIMBOI, IJlac-
TUYHOI, sIKa 3aIlycKa€e MpolLlec 3MiH, 3a SKOro Karactpoda HeMUHYyYa, Of-
Hak He [nuniuniii Kpaini HixHocri, ne nanye INlpuxuibHicts, [loBara,
JIlo0oBHa 3amucKa, repoiHsl Hajla€e MepeBary, a BOJIi€ MEPEKUTU «UdAeHY
MEeKMOHIKY nouymmie — pyxaugy, OUHAMIYHY, W0 3a8XcOU 3A2POACYE Heujac-
HuM eunadkom, de npasuaa ii 21a0 He iCHyIOmMb, 0e 0y0b-AKUll CNOKILl € Aulle
eudumum, de sycumms 6e3 ynuny oyoye ii pyiinye». Lleit MoHosor /liaHu 3a-
Oe3reuye eJlincHy opraHizallito eMOLiiHOrO pericTpy I’ecu, risgaad Bia-
YyBa€ MPUMUPEHHS i 3aCTTIOKOEHHS, sIKe OYJIO Y HbOTO Ha MTOYATKYy I’ €CH.

Otxe, «TekToHika mouyTTiB» E.-E. IIIMiTTa Ma€ LiJIKOM BHUpa3Hi pucu
«PO3MOBHOTIO TeaTpy» 3aBISIKW TAKUM O3HAKaM: Jisl BUPAXKa€EThCS B Jiano-
rax, siki € HOBUM COCOOOM OCSITHEHHSI PeabHOCTi, PO3IIUPIOIOYN TTPO-
crip aii. KoHdaikT 6a3yeTbcs Ha HE3HAUHOMY 3ayBaxkeHHi MaTepi JliaHu,
ajie CTa€ MPUYMHOIO PO3PUBY 3aKOXaHUX, HE BUMHKU YU CUTYallil, a mep-
COHaXKHE MOBJICHHS TIepela€ IXHiil MCUXOJOTiuHuIA cTaH, (GadyibHa He-
BUPaAXEHICTb 3aMiHIOETHCSI OOrOBOPEHHSIM MEPCOHAXKAMU MIEBHOT TEMU YU
ine1, 1110 Ja€ 3MOTY OCSTHEHHS i pO3YMiHHS 3BUYHOTO i BiTOMOIO MOYYTTS
Y HE3BUYHOMY PaKypci.
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[lonpu 6e3aiu naykosux iokpummis, 3poosenux y XX i XXI cmoaimmsx y yapuni nine-
gicmuku, neeHi en06anvri npobaemu doci nompedyoms 8020 UPitUeHHs YU Nioxody 9o
HUX HA HOBOMY DiGHIi HAYK08020 ma cycninbHozo po3gumky. Ceped HUX MOJICHA HA364a-
mu npobaemy 4imkoeo eusHavents xXyoodcHvoi aimepamypu. Lle 3aedanns cmano uje
CKAQOHIUUM Y 36’S13KY 3 NOI80I0 MAKUX HOGUX AimepamypHux gopm, AK yugposa ai-
mepamypa, Komixcu, hanikun, Happamusri gideoiepu ma in. Takum uurnom, akmy-
anbHicmb cmammi 6UNAUBAE 3 NIH2B0CHOCECONOIMHOI 6ANCAUBOCMI GUHAYCHHS CAMO2O0
mepmiHa «xy0odcHs Aimepamypa» y c8imi 0OMIHYIOUUX KOMN HOMEPHUX MEXHOA02IlL,
wo 3abesnevyromo éce Oinviie HOBUX cnocobie nepedaui ingopmauii. Hawa poboma
MaKodic MOMUBYEMbCS BIOCYMHICMIO CePUOZHUX HOBUX PO3POOOK, AKI NPONOHYIOMb
00’ekmueHi Kpumepii oas Odeqpiniuii cyuacnoeo xyooxcnvoeo meopy. Omoice, docii-
0dICeHHs1 MA€E HA Memi YMOYHUMU, W0 came po3ymimu nio Xy0odicHvor0 aimepamyporo
6 Haw 4ac, i cxapakmepusyeamu 0coOAUB0CMI penpe3eHmMayii Happamuey  Cy4acHiil
Xy0oxucHiil aimepamypi. Possioka 6azyembcs Ha nocmyaamax meopii inghopmauii ma
Happamonoeii y NOEOHAHHI 3 KAACUMHUMU MemoOamu AiHegicmuyHo20 ananizy. Ompu-
Maui 'y npoyeci 00CAi0MHceHHs pe3yabmamu nidcymMo8ani y HACMYNHUX GUCHOBKAX.
Xydooichs aimepamypa — ye meip mucmeymea, no0y008aHuil HaA8K0A0 NeeHO0 Happa-
mugy. Hoeo ecmemuuna cknadosa 8u3HA4aEmMbCs OCMAHHIM MA KOMYHIKAMUBHOI Me-
moro, AKY cmasums neped coboro asmop. Happamue mym kodugixyemocs 3a donomoeoro
6epbanbHUX (a iHOOI il HegepOANbHUX) 3HAKIE [ NPeOCmAaBAsAEe eKCMPAaniHegiCMUYHY CUmya-
Yiro, Wo BUKAUKAE IHMepec Yuma4a, OCKinbKu 8idobpaxicae abo He MAae HiY020 CRINbHOO0 3
11020/i 61GCHUM KOSHIMUBHUM 00C8I00M, OpaxicHumb ii02o/ii 30ammicms 00 NPOSHO3Y8aH-
HS CHOJICemy [ BNAUBAE Ha 11020/1T KapmuHy ceimy é npoueci onocepeok08anoi KomMyHikauii
3 asmopom. Came iCHY8aHHs Yinoi HU3KU MOOYCi8, W0 00’ eKmuyoms 00uH i moi camuil
Happamue (abo iloeo 6au3bKi iHeapianmu) — KiHo, KOMIKCU, (PaH@IKWuH, ieposi KHu2U,
8ideoiepu Mowjo, — NOCUNIOE 3AHYPEHHS YUmMa4a y meip ma moi eniue, sKuii cnpaesie
cam Happamue, YMONCAUBAIOIOUU MYAbIMUEK3UCIMEHYII0 YUma4a ma eenepyiodu 6 1o2o/ii
cgidomocmi HoBULL Keazi-eéceceim, NOJIOHULI 00 eeuimansmy meopy.

Karouoei caosa: xydodxcus aimepamypa, Happamue, MyabmumoOdyCHicmb, Kapmuna
ceimy, inghopmauyis, KOMYHIKAYia, KOGHIMUBHULL 00CEIO.
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FICTION AS SYNTHESIS OF MULTI-MODE MEANS
OF PRESENTING NARRATIVE INFORMATION
Pozharytska O. O.

Candidate of Philological Sciences, Associate Professor,
Odesa I. I. Mechnikov National University

Despite a considerable number of discoveries made in the XX and XXI centuries in the
field of linguistics, there still remain a few global problems demanding their solution
or treatment on the new level of scientific and social development. Amongst those, we
shall mention the issue of giving a clearcut definition of fiction. This challenge has be-
come even more difficult due to such new literary forms as digital literature, comics,
fanfiction, narrative videogames, etc. Thus, the topicality of the article follows from the
linguo-gnoseological importance of defining the very term “fiction” in a world with the
dominance of computer technologies, providing more and more new ways of transmitting
information. Our work is also motivated by the lack of serious research suggesting objec-
tive criteria for a modern piece of fiction. Hence, the research aims at specifying what
can be understood as fiction in modern conditions and at characterizing the peculiarities
of narrative representation in fiction today. The work is grounded on the postulates of
information theory and narrative studies, coupled with classical methods of linguistic
analysis. Thus, the results obtained in the process of investigation can be summarized in
the following conclusions.

A piece of fiction is a work of art which is built around a certain narrative. Its aesthetic
component is shaped by the latter and by the communicative goal set up by the author.
Narrative here is codified by means of verbal (and sometimes non-verbal) signs and pres-
ents an extra-lingual situation arousing the reader’s interest since it reflects or has nothing
to do with their own cognitive experience, teases their ability to predict the plotline and
influences their world pictures in the process of indirect communication with the author.
The very existence of a number of modes objectivizing one and the same narrative (or its
close invariants), like movies, comics, fanfiction, gamebooks, videogames, etc., enhanc-
es the reader’s immersion and the impact made by the narrative, granting the audience
multi-existence and generating a new Gestalt-like quasi-universe in their minds.

Key words: fiction, narrative, multimodality, world picture, information, communica-
tion, cognitive experience.

[Tonpu cTpimMkuii po3BuTOK Hayku y XXI CT., BUHAXiJ Ta aKTUBHY €KC-
TUTyaTallito ITYYHOTO iHTEeJIEeKTY Ta HMMPOBUX TEXHOJIOTiH, 6araTo 3 «kjia-
CUYHUX» TTPOOJIEM I0Ci HE OTPUMAJIA YiTKOTO pO3B’si3aHHs. Tak, OMHI€I0
3 HUX 3QJIMIIAETHCS MUTAHHS TTPO CYTHICTD JIITEpaTypu 3arajioM Ta XyI0Xk-
HbOI JliTepaTypu 30Kpema. CBOTo yacy BiIIOBib Ha HHOTO IIyKaJIu ApHcC-
Totenb, Jdinpo, Tereas, Himme, B. I1. Kpyroyc, A. K. IppboMoB Ta iH., aje
camMme mosiBa HOBUX (hOpM CITUTKYBaHHSI aBTOpa 3 YuTayeM (HOBUX SIBUILL Y
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LI}l HapuHi, a came: KoMmikcy, haHdiKy, rinepTeKCTOBOro poMany, udpo-
BOI Moe3ii i T. iH.) MOTUBYE 3BEpPHEHHSI JI0 LIi€1 MPOOJIeMU BXe Mil HOBUM
KYTOM OaueHHS CyyaCHUX TEXHOJIOTIA.

He moxHa He nmorogututcs 3 O. binueHKo, sika Kaxe Mpo HEMOXK-
JIUBICTh TPAAULIITHOTO TIyMaU€HHS TepMiHa «JTiTepaTypa» 32 HOBUX YMOB,
1[0 CIOCTEPIralThes 3aBASIKY HAyKOBO-TEXHIYHOMY Ta COLIiaJIbHOMY MTPO-
rpecy: «po3KpUTTs (peHOMEeHa «JIiTepaTypa» B Mexax Tpaaulliil JiTepary-
PO3HABCTBA YHEMOXJIUBIIIOETHCS B YMOBAX CTAHOBJIEHHSI CUCTEMU COLLi-
aJlbHUX KOMYHiKallili Ha OCHOBi HOBITHiX KOMYHiKalLliliHUX T€XHOJIOTii,
iHTerpalii TeXHOJIOTii, 3Hapsiib Ta 3acO0iB BiITBOPEHHS iH(bOpMaLiiHUX
MOTOKiB, 30KpeMa 00pa3HOXyaA0xXHboro» (binnuenko, 2018: 117). Otxe,
AKTYaJbHICTb POOOTM BUILIMBAE 3 JIIHTBOTHOCEOJIOTIYHOI 3HAYyIllOC-
Ti KOHKPETU3ALlil TMOHSTTS «XYAOXHS JliTepaTypa» B yMOBax 1o0aaibHOL
KOMIT 10Tepur3allil i HOBITHIX TeXHOJOTii mepenavi iHGopMmallii, a TaKox
MiICWIIOETHCS BIICYTHICTIO YiTKUX KPUTEPiiB Ha TO3HAYEHHSI «XYI0XKHbO-
ro TBOPY» B CydyacHUX (PiIOJIOTiYHUX pO3pOOKaXx.

O0’ekTOM JaHOI CTATTi € caMe SIBUILE XyJOXHbBOI JIiTepaTypu Ta ii 3a-
BIAHHS Y cydyacHOMY cBiTi. IIpenmeToM — yucClIeHHI MyJIbTUMOIYCHI TBO-
pu, 110 MepedyBaoTh 3a MeXaMU TPAAULIMHOTO PO3YMiHHS XYIOXHbBOL
JliTepaTypu.

MeTta npoBeAeHOro JOCTIIXEeHHSI — HaJaTu cydacHy nediHillito Xy-
JIOXKHBOT JIiTepaTypM Ta cxapaKTepu3yBaTU OCOOJMBOCTI pernpe3eHTallii
XYIOXHBOIO HappaTUBY B CyYaCHUX YMOBax. Y TpOLIECi TOCSTHEHHS
METHU JOCTiMXXKEHHS BUPIIIEHO 3aBAAHHS: PO3MISIHYTO Pi3HI MiAXOAU 10
PO3YyMiHHS SIBUILIA XYIOXHBOI JIiTepaTypu, ii 3aBAaHb Ta COLIiaJbHOIO
MPU3HAYEHHSI, KOHKPETU30BAHO MOHSTTS XYAOXHbOI JIiTepaTypu B HO-
BUX CyYyacCHMX YMOBax, MpPOaHaJli30BaHO Pi3Hi MOAYCU MpPEnCTaBICHHS
iHdopmallii B Hill Ta 3’COBaHO JIIHTBOKOMYHiIKaTUBHi 3B I3KM MiX Ia-
HUMU MOJYCaMHU.

KonuenTtyajibHO poboTa COUPAETHCS HA OCHOBHI IMOJIOXEHHS Teopil
iHdopMallii i 3arajibHi TEOPETUYHI 3acaau JIHTBICTUKU TEKCTy. MeTomo-
JIOTIYHOI0 023010 CIIYTYBAIM KJIACHYHI METOIM JIIHTBICTUIHOTO TOCITIIKEH-
H$I, a caMe: HayKOBe CIOCTEePEKEHHsI, CUHTE3 i aHali3 OTpUMaHUX JaHUX,
MOPIBHSUIBHUI METO/, METOJ, MOJIEIOBAHHSI 3HAHHS Ta KOTHITUBHO-Hap-
pPaTOJIOTIYHUM, SIKUIA 3yMOBJTIOE BUBYEHHSI HApPAaTUBY B MOro iHTepIpe-
tauiiitHomy Bumipi (Y. Exo, V. Izep, 1. bexta (bexra, 2004), I. Mopo3oBa
(Morozova, Pozharytska, 2013; Morozova et al., 2021), O. IToxapuiibka
(Pozharytska, 2016).
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XynoxHs JiTepatypa, Ha BiAMiHY Bill HaAyKOBOi, JOKYMEHTAJbHOI YUl
nyoaiUMCTUYHOI, He BiAMOBiZa€e MiACHOCTI, TOOTO OMOBiZa€ MpO MO/,
CIUPAIOYUCh, TOJJOBHUM YMHOM, Ha ysIBY aBTOpa (IO BilA3epKaIioe BXe
caM TepMiH «fiction», IKMii BUKOPUCTOBYIOTh B aHIUIIMCHKilf MOBI Ha MO-
3HAYEHHS XyIO0XHbOI JiTepatypu). OnHaK CyTHiCTb JAHOTO TEPMiHa € 10-
BOJIi po3ruinBYacTolo. Tak, y CIOBHUKY JIiTEpaTypHUX TEPMiHiIB Ta Teopii
JIiTepaTypu MPSIMO CKa3aHO, L0 «XyIOXHS JiTepaTypa — 1€ HeUiTKUI Ta
y3arajJibHEeHU TepMiH IJI1 00pa3HOTO TBOPY, 3a3BUYail y mpo3i. Y Oyab-
SIKOMY pa3i, BiH 3a3BMYaii He BKJIIOUa€e B ceOe Moesito Ta apamy, xoya oou-
IBi € hopMaMU XyIOXHBOI JiTepaTypu y MJIaHi CBOTO CTBOPEHHS YSIBOIO»
(Cuddon, 2008: 320).

DyHKIIIHHO XyIO0XHS JiTepaTypa siK BiITBOPIOE HABKOJUIIHIO [ili-
CHICTb, TaK i POpPMY€E UNTALILKUI1 CBITOMISII, MOPaIbHi MEPEKOHAHHSI, eC-
TeTUYHUI cMaK. BoHa BXOOUTH 4O OB HIMPOKOTO MOHSTTS «XyIOXHS
TBOPYICTb» Ta KJTACUYHO MPEACTABIISIE COO0I0 «MUCTELTBO CJIOBa» (XasiH,
Ycaruii, 2012: 11).

P. liflHHi He na€ 4iTKOro TAyMauyeHHs TepMiHa «XyIdO0XHS JiTepaTypar,
ajie BBaXa€ il TOJIOBHUM 3aBAAHHSIM MPOCBITHULIbBKE — PO3LIUPUTH PO-
3yMiHHS cebe SIK 0COOMCTOCTI Ta MOIJIMOUTU OLIIHKY XKUTTSI, @ HE MPOCTO
«BUKJIMKATH 3alliKaBJeHICTb CBOIM HappaTuBoM» (DiYanni, 2000: 27).

I. BatamaHIOK TaKOX YHMKA€ HaJaHHsI caMOro TepMiHa i BKasye, 1110
«XyHIOXHS JliTepaTypa Oyja il 3aJIMIIAETbCS OJNHWUM 3 BaXXJIMBUX 3aC00iB
BUXOBaHHS ocobucTtocti» (Batamaniok, 2007: 237), yuurtesieM Ta MpoBi-
HUKOM ITO XUTTIO.

K. O. Yiuucekuii, B. O. CyxomnuHcbkuil (CyxomnuHcbkuit, 1987),
€. M. BonoBo3soBa, €. I. TuxeeBa Ta iH. BilloMi IeJaroru TakoxX BUBYAIU
caMe AUAAKTUYHUIA MOTeHLial XyI0XKHbOI JTiTepaTypu.

Ilcuxonoru BKa3yloTh, 110 y JiTepaTypHUX TBOpaxX 3aKkapOboBaHi TUIOBI
JKUTTEBI CLIeHapil, SIKi MepeXuBae unTay, abu MoTiM YTiIOBaTH iX y peaib-
ne xuttd (Kuliah, 2000; Emir, 2016; Holland, 1990 1a in.).

BonHouac 11e y yacu ApucToTesisi CTBEPAXYBaIacsd MiMETUUHICTb yCiX
TUITIB XyJ0XHbOI TBOPYOCTi, TOOTO HACiAyBaHHS MUCTELITBOM pealbHO1
JIMCHOCTI, Ta BU3HaBajacs WOro mizHaBajbHa poJib (Apucroreib, 2018).
MucteuTBo 00’enHyBaiu 3 HayKolo y yacu BigpomkeHHs1, a y XX CTOJITTi
O6auwiu y HboMy (hopMy Mi3HaHHS niicHocTi. OnHaK, SIK CIpaBeaIuBO 3a-
3HavaoTh B. B. Xanin ta A. B. Ycatuii, posib MUCTEITBA i XyTOXHBOI JIiTE-
paTypu «He 0OMEXYETHCSI KOTHITUBHOIO (DYHKIIi€I0, BOHO — 3acCi0 CIiJIKY-
BaHHSI, (OPMYBaHHS LIJIICHOI 0COOUCTOCTI, ii TBOPUYOTo AYyXY W LIIHHICHUX
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opi€eHTallilf; KpiM TOr0, BOHO Ma€ TeAOHIYHY (PYHKIIil0, 00 MPUHOCUTH
JIIONIMHI 3aI0BOJIEHHSI; BOHO POOUTH OCOOUCTICTh TyXOBHO MPOCBITJIEHOI0»
(XaniH, Ycaruit, 2012: 11). JlilicHo, JiTepaTypa — li¢ «CIOCiO KOMyHiKa-
uii» (IBaHoBa, 2008: 64), «mpoliec i pe3yabTatT pyxy il pPO3BUTKY KOHTEKCTY
TBOPY XyIOXHBbOI JliTepaTypu B Kyabrypi» (binnuenko, 2018: 118), a xy-
JIOXKHS JliTepaTypa — ifeliHO-00pa3Ha yMOBHA MOje/b PeaJbHOIO CBITY,
«1110 MPOMyLIeHa Kpi3b MPU3MY CBiIOMOCTi aBTOpa» (Tam xe: 120), ae Bin-
TBOPIOETHCSI KOHLENTYaJlbHA KapTUHA CBITY MUCbMEHHUKA; crieludiyHa
¢dopMa KOMyHiKalliliHOTO Mi3HAHHS CBiTY.

Csoro uacy 1ie [1naToH roBopuB npo ModyAaoBY XyA0KHBOIO JIiTepaTy-
POIO «TPEThOI AiIICHOCTI», SIKa CIIPUSIE TTOAOJAHHIO «XKaXiB» Ta «Tpareiii»
peabHOro MPUPOIHOTO XUTTS, i Yyepe3 1ie € JOCKOHAIIINUM Bil HbOTO
(Plato, 1999).

Ipyna Buenux i3 TopoHTo, KaHana, 110 cknagaerbcst 3 Maiii JIxxukiy,
Peiimonna Mapa ta Kita Oatii, IpsiMO Ha3MBa€ XydOXHIO JIiTepaTypy
«TUTIOM CUMYJISILIi COLIIaJIbHOTO CBiTY», IO TTOKpAIILy€e COLiaJibHi HaBU-
YKHU TaK CaMo, SIK HABUYKU KePyBaHHS JITAKOM MOKPAILYIOThCS 32 YMOBU
BUKOPUCTAHHS MOJIboTHOTO cumyssitopa (Oatley, 2008: 42). [Tpu oMy
Takuil eeKT He NOCATAETHCS MPU YUTAHHI TOKYMEHTATICTUKU. «XYI0XK-
Hsl JliTepaTypa — 1€ CUMYJISILIis, 10 TMpallO€ Ha ITporpamMax Halloi CBigo-
MocTi» (Tam xe: 43). To6To pakTUUHO «TpeTs AilicHicTb» [1naToHa — 1e
«TPEeHYBAJIbHUI MalIaHYMK» [JIs1 COLIaJIbHOTO Ta KOTHiITUBHOTO JOCBiLY
yyTaya.

TakvM YMHOM, MOXKEMO y3araJIbHUTU HACTYMHE. XyI0XHS JliTepaTypa
MPEeJCTaBJIsIE YNTAUEBi YIBHUI a00 MOTOBHEHUI aBTOPCHKOIO YSIBOIO CBIiT
Ta XapaKTepU3YEThCS CIOKETHICTIO, TOOTO OMOBiNATbHICTIO, HAPPATUBHIC-
TIO Y TOMY IJIaHi, 110 PO3MOBiJAa€ MEBHY iCTOPilO, 3aBASIKU sIKiii BinOyBa-
€TbCS OMOCEPENKOBaHA KOMYHiKallisl Mixk yuTayeM Ta aBTopoMm. I[Tpomix-
HUMM JJAHKaMU y LIbOMY MPOLIECi MOXYTh BUCTYIATU, OKPiM camoi icTopii
Ta Mojii, i mepcoHaxi, i onosigay, yepe3 SIKMX aBTOP BUCJIOBIIOE BIACHY
KapTUHY CBIiTY, 10 TaK YM iHAKIIEe B3a€EMOJI€ 3 KAPTUHOIO CBITYy Oro 4u
il aynuTopii. sl unTaya Taka MoOAOPOX IO BHYTPIllIHHOTO CBITY aBTOpa
MpeJCTaB/siE HOBUIA Mi3HABAaIbHUI NOCBi KPi3b MPU3MY MEPCOHAXKIB YU
3HalOMCTBO 3 MOXJIMBUMU TIOMiSIMU, 1110 OMOBiJAIOTHC.

«Ha mexi XX—XXI cT. y BITYM3HSIHIN KyJbTypi BiIOYI0CS OHOBJIEH-
HSI COLiaIbHO-KOMYHIKaLlifHOI MapaaurMu XyqoXHbOI JITepaTypu, IO
MOB’13aHO 30KpeMa i3 TEHAEHIII€0 A0 eK3UCTEHIliaNi3allil Xy10XHbOI CBi-
nomocTi» (binuuenko, 2018: 121). Y cBoto yepry, 3a3Ha4MMO, 1110 MOBa
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iiie He MPOCTO MPO MPOoOIEMHU JTIOACHKOT eK3UCTEHILiT, SKi MigiliMaiu cBO-
ro yacy A. Kamio yu K.-TI. Captp, a mpo MOXJIUBICTb BUOOPY, HOPMH i
MeXi JIIOAUMHU Ta MiABUILIEHHS YMTALIbKOI iMepcii 3aBAsIKU OibIIOMY 3a-
HYPEHHIO Y 3alpONOHOBaHUI KBa3i-BcecBiT. TpaauiliiiHi Moaeni, Xxapak-
TepHi I XyHOXHBOI JiTepaTypu SIK «MUCTELITBA CJIOBa», PO3IIMPIOIOTH
CBOI MeXi, OXOIUTIOIOUHM iHIIII CIOCOOU KOAYBaHHS iHbOopMallil, MPOayKYy-
04U MOJiKOAO0BI TBOPU, i€ BepOasibHi 3HAKM MOEAHYIOTHCS 3 HeBEpOab-
HuMU. HaykoBO-TeXHIYHUI Mporpec HaTenep YMOXKJIUBIIOE peanizallito
TBOPiB XYA0XHbOI JiTepaTypy LUISIXOM 3HAYHO OLJIBIIOT KiJTbKOCTI MeIiid,
HixX e 6yJI0 y MUHYJIOMY CTOJIITTi. OJMH i TOW caMUii XyIOXXHill HAppaTUB
abo 6JIM3bKi HOro Bapiallii MOXYTb OyTU MPeACTaBIeHI pi3HUMU MOAYyCaMU
penpe3eHTallii iHGopmauii (puc.1).

Puc. 1. MynsrrumoaycHa penpe3eHTalis XyJ0XXHbOT0 HappaTUBY
B Cy4yaCHUX YMOBax

C. IMipc Ta A. YinoH n10o4aoTh, 110 iCHYBaHHS Pi3HUX MEAiHUX Bep-
Cili MeBHOTrO HaApPaTUBY — HAIMPUKJIAA, XydI0XKHbO-JIITepaTypHOI Ta KiHO-

CTPIYKU — JIOMOBHIOE €(DEeKT «CKEPOBAHOIO XKUTTEBOIO AOCBiLy», allXKe
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3a1il0€ AEKiJIbKa €CTeTUYHUX KOJiB, 1110 CIIPUSIOTh KPallOMy CIIpUiiMaH-
HIO Ta (popMyBaHHIO [NIMOIIOTO MpeACTaBlAeHHs nmoaaHoi ictopii (Pearce,
Weedon, 2017: 192).

PosrissHeMo icHyBaHHSI pi3HMX MOJAYCIB pemnpe3eHTallii XyI0XHbOro
HappaTUBY Ha MPUKJIaAi MOMyJISpHUX TBOPIB Mpo yakiayHa [appi [ToTtrepa.

3arajom Haternep icHye 7 opuriHaabHux pomaHiB [Ixx. K. PoyiiHr;
8 inbMmiB-amanTalliii uux poMaHiB Big koMmnaHii Warner Bro (ocTaHHS KHU-
ra OyJjia po30uTa Ha ABi KiHOCTpiuKK); Ta 3 (3arajgom 3ariaHoBaHO ) (iib-
MiB-MpiKBeJiB Mpo aHTacTuuHKux TBapuH (2016, 2018, 2022), cuieHapii 1o
aKuX Takox Harmucana JIx. K. PoyniHr, 1110 mOKa3yioTh PO3BUTOK iCTOPii
BiIOMUX 3 «KaHOHY» mepcoHaxiB. KpiM Toro, BiioMi HeiHTepaKTUBHI He-
HappaTUBHI HACTLIbHI irpy 32 MOTMBAMU KHUT Ta (ibMiB (TUITY J€TEKTU-
By «Cluedo: Harry Potter Edition» un epynut-rpu «Scene It? Harry Potter»);
14 Bigeoirop, 8 3 siKux BiAnoBigawTh disbmaM (a came: Harry Potter and the
Philosopher’s Stone (2001), Deathly Hallows Part 1 (2010), Deathly Hallows
Part 2 (2011) ta iH.), a 6 mpeAcTaBsaioTh co00I0 criHoddu TOi camol da-
oynu. lo cniHoddiB BitHOocumo «Lego Harry Potter: Years 1—4» ta «Lego
Harry Potter: Years 5—7», 3acHOBaHi Ha irpaiikax Jlero, CTBOpeHMX 32 KHU-
raMm «KaHOHY» Ta OpMTiHaJbHOMO icTopieto rpo Tappi [Totrepa. Jlo uboro
MOJYCY TPAHCJISILIT YaKJTYHCHKOTO CIOXKETY YHAJIEXKHIOEMO TaKOX Bieorpy
3 eJIeMEHTaMHM JIOTTIOBHEHOI peaibHOCTI «Book of Spells» (2012), 1o iMitye
KHUTY Yap 3 OpUTiHAIBHOI Cepil Ta MPOIOHYE IPaBLEBI BUBUUTU BipHi pyXu
MariyHo1 MajuyKu JUis iX HakJIaJaHHs, MOMPaKTUKYBAaTU iX Ta HaBiTh MO-
Buae B E3omiBchbKilt MaHepi, MpeACTaBIsSIOuM Bipll MPO CTyAeHTa-HeBAAXY
MicJIsI KOXHOI cepii 3aKJIsATh, Ta ii MPOMOBXEHHS 3 iMiTalli€l0 KHUTYU HACTi-
oK 3 opuriHajgbHOi KHUTY TIpo [appi [loTTrepa Ta KOHKYpCy Ha 30710TUi
Koten. 3MiHy KyTy GaueHHSI «KaHOHY» PEIPE3eHTYIOTh IIBi POJILOBI IpU
«Harry Potter: Hogwarts Mystery» (2018) ta «Hogwarts Legacy» (2023), 1o
pPO3MOBiIAIOTh ICTOPIi, SIKi CTATUCS 10 TUX, SIKi MPEACTaBICHO Y pOMaHaXx.

OKpiM 3a3HAYEHOTO, Y SIKOCTi MPOJOBXEHHS OPUTIHAIBHOI iCTOPIl MO-
CTaBJIeHO Ta ony0JiikoBaHO n’ecy y 2 yactuHax «Harry Potter and the Cursed
Child: Parts I and I1» (2016) (aBropamu sikoi Buctyruau JIx. K. Poyinr
pazom 3 JIxx. TopHowm Ta JIxx. Tiddani). 3apa3 iayTh 3liOMKHU Teliecepiany
nipo Tappi [ToTTepa, 1110 Buiiae Ha ekpaHu y 2026 p.

M. K. PoyaiHr Takox omyOsikyBajia KHUTU-iMiTallii 3ralaHux y po-
MaHax MiIpy4YHUKIB Ta KHUXOK «Fantastic Beasts and Where to Find Them»,
«Quidditch Through the Ages» (2001) ta «The Tales of Beedle the Bard»
(2007), i monmoBHWJIa MariYHUi CBIT iIHINMMU JAETaJsIMU B iMiTOBaHO He-
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Xy[IOXHiX TBOpax 3 10AaTKOBOIO iH(OpMalli€0 MPo TepoiB OPUTiHATBHUX
poMaHiB «Hogwarts: An Incomplete and Unreliable Guide», «Short Stories
from Hogwarts of Power, Politics and Pesky Poltergeists» Ta «Short Stories from
Hogwarts of Heroism, Hardship and Dangerous Hobbies» (2016).

He mMoxxHa Takox He 3ragaTu Oe3iiu ornoBinaHb ¢aH@ikiiH npo Tap-
pi I[MTotrepa (6inst 850 Tcsy aHIIOMOBHMX OMoBiAaHb Ha FanFiction. Net
(FanFiction), 6inbiue 2000 daHdikiB Ha WebNovel (WebNovel) Ta iH.), ne
(haHaTK MPOAOBXKYIOTH 00 3MiHIOIOTh iCTOPIi YIIO0JIEHUX MePCOHAXIB.

KoMikcu 3a opuriHaTbHUM POMaHOM iCHYIOTb JiMlIe HEODililiHO, SIK
neBHa opma dandikiH, amxe Jx. K. PoyaiHr He 1aBana cBO€i 3roau Ha
JKOAHY KOMiKcHiKallito TBODY.

Ile onHrM HeodiLiitHMM MOIYCOM pernpe3eHTallii XyT0XXHbOTO Happa-
tuBy [appi [ToTTepa (a TouHile onHi€eT 3 iforo Bepciii) € po3pobiieHi haHa-
TaMu iHTepakTUBHi KHUTU-irpu Ty Choose Your Own Adventure (O6epu
Caoto [1purony) — npykoBaHi BapiaHTu, IK-T0 «Choose your own adventure:
HARRY POTTER» Bin 1. JI. benaycreriroiitia (I. L. Belausteguigoitia)
ta JIx. Tapaiizap (J. Belausteguigoitia Garaizar) (Belausteguigoitia,
Belausteguigoitia Garaizar) Tta rineprekctosi tuny «Harry Potter Choose
Your Own Adventure» Bin Sparkle Nacho (SparkleNacho), 1o mae Micue i,
yac Apyroi OUTBM Xoreaprca i Hala€ MOXJIMBICTb BpSITYBaTH MEPCOHAXIB,
BOUTUX B opuriHaibHOMY poMaHi JIxk.K. PoyitiHr, abo 6iJblil po3BUHEHOL
«Harry Potter Choose Your Own Adventure» (Harry Potter...), ne yurau-rpa-
Belb, Tak camo sk lappi [ToTTep y mepiiiii KHKU3i, OTpUMYE JUCT 3 XOr-
BapTCca 3 3aMpOLLIEHHSIM [0 IIIKOJIM Marii, a MOTiM HaBYa€ThCsl TaM. Bin uu-
Taya-rpaBlis 0akaHO OyTU 03HAOMJIEHUM 3 OpUTiHAJIbLHUM TBOPOM, aJIKe
Tpeba 3HaTU SIK MiHIMYM JIOKallil 3 MariYHOro CBITY Ta HaBYaJbHi KYpCH.
MoxHa ckazaTu, 110 Taki KHUTHU-IrpU € y JaHOMY BUMAAKYy Bapialli€to
aHbikIIH, afe MpeACcTaBAeHy iHIIWM, HE TUTbKU BepOaTbHUM, €CTETUY-
HUM KOJIOM.

LlikaBuM Ta iHHOBAUIMHUM OMILIMHUM SBULIEM Y PO3IIMPEHHI Ma-
riunoro cBity Tappi I[lotrepa € mnardopma Pottermore (2012), mizHime
nepepooseHa y WizardingWorld (2015) (WizardingWorld), ne yutau Mmoxe
(akTyHO mogopoxxyBaTu cBiToM lappi [MoTTepa Ta 3M00yTH AOCBiA COp-
TYBaHHSI MariyHoIO LSO, 00paHHS MariyHoO MAJIMYKOIO Ta MOTPaTH y
pi3Hi MiHiirpu. I[Tpu poMy maaTdopMa TaKoX MPOIMOHYE HEOMYOTiKOBaHi
matepianu k. Poyninr. YuTay-rpaBeub He MPOCTO PEECTPYETLCS Y Tpi,
aje W Moxe momopoxysatu pa3oM 3 Tappi [Torrepom Ta itoro apyssimu,
30upaTu O0anu, KapTKu 3 YakKJlyHaMM, OpaTu y4yacTb y AyeJasX 3 iHIIUMU
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IpaBIISIMU, TOTYBaTH HACTiKM, KOHKYpyBaTu 3a KyOok DakyisreTy Ta
MucaT KOMEHTapi A0 MoAiil HaBkpyru. Yutauam-rpaBLsIM MpeACTaBICHi
HOBMHM MariyHoro CBiTy Ta HaJaHO JA0JAaTKOBY iH(OpMallilo, 1110 HeHaue
JIOMOBHIOE peayibHUi cBIiT y ctuii Tappi [MoTTepa.

Takum unHoM, Ha npukaani lappi [TorTrepa 6aurmMo peanizailito 3anpo-
MOHOBAHOI Ha pUC. | MYyJIBTUMOIYCHOI CUCTEMU CY4YaCHOTO XYIOXHBOTO
TBOPY 1lI€ Y OLIbIII KiJIbKOCTI MOAYCiB: OpUTiHAJIbHiI «KAHOHIYHI» KHUTU
Ta iX KiHOBepcii, hiTbMU-NIPiKBeIM, HEHappaTUBHI HACTUIbHI irpu, Bigeo-
irpu 3a «<KaHOHOM», Bimeoirpu-crniHoddu, m’eca, Teaecepial, iMiTOBaHO
HeXYAO0XHi TBopU, haH@iKK, KOMIKCU, KHUTU-ITPU Ta LIUIUHA iHTepaKTUB-
HUI TIpocTip-TmiaTdopma, SKAil MOXKHA PO3IJISIIATU SIK CBOTO POAY AUTi-
TAJIbHUIA POMAH.

BucHoBku. TakyvMm 4MHOM, MiAOMBAIOUM MiACYMKH MPOBEAECHOTO [0-
CJTIIIKEHHSI, CITPOOYEMO KOHKPETU3YBATU MOHSTTS XyNOXHBOI JIiTepaTy-
pu B cyyacHux ymoBax. [lepir 3a Bce, MU MOTOKYEMOCS 3 TPAAULIIHHUM
PO3YMIHHSM XYIOXHBOTO TBOPY K Npeamera mucteursa (B. B. XaniH,
P. OnpexiBcbkuii Ta iH.). 31 CBOro 60Ky, MU BBaXKaEMO CTPUKHEBOIO TyM-
Ky TOJIbChbKOI gocainHuii A. Kaycbkoi, sika siK TOJIOBHUM i BUBHAYaIb-
HUI KPUTEPill XyMOXKHbOI JliTepaTypu BUAISE 11 croucemnicms (Katuska),
pPO3IJISiAA0YY €CTETUYHUI KOMITOHEHT SIK BTOPUHHUIA 1 MOXiqHU, «TTpa-
LIIOIOYMii» Ha 3MICTOBHUII acmekT TBopy. KpiM Toro, Hamarouu OLiH-
Ky OyIb-sIKOMY TBOPY SIK XYAOXHBOMY, BBAXXKaEMO MOLIIbHUM OpaTu 10
yBaru NpuHUUNM puTopuyHoro aHamizy (bexra, 2004; Lucaites, Condit,
Caudill, 1998; Longaker, 2010 ta iH.). OcTaHHiii, 32 CBOEIO IHTEIPOBAHOIO
MPUPOIOI0, TOTIOMATAE 3PO3YMITH, 1110 XYAOXHil TEeKCT HE BUHUKA€E 0e3-
MOCePEeHbO i3 3aMisTHUX Y TBOPI MOBHUX 3ac00iB, a JIOTIYHO BUILIMBAE 3
MEeBHOI eKCTPaTiHIBICTUYHOI cuTyallii. [HTepec ynTaya g0 nomiiit TBOpy BU-
3HAYAETHCH SIK CITiBBIIHECEHICTh TOTO, IIIO OMTUCYEThCS, 3 Oro/ii 0coduc-
TUM KOTHiTUBHUM JOCBIIOM, a TAKOX BOAYAETHCS B HEMepeadauyBaHOCTI
CIOXKETHOT JiHii.

OTxe, XyA0KHIO JiTepaTypy BU3HAYa€EMO SIK TUIT HAPPATUBHOTO MUC-
TelUTBa 3 €CTETUYHUM KOMIIOHEHTOM, B SIKOMY HappaTUBHiICTb ((padysib-
HIiCTb) KOAYETbCS Yy MOBHUX 3HaKaX (iHOMi JOTIOBHEHUX HEBEPOATbHUMU
KOMITOHEHTaMM) Ta BiJI3€PKAIIOE TIEBHY €KCTPATiHIBICTUUHY CUTYyallilo,
110 30YIIKy€E iHTepec yrMTaya 3aBAsSKU CITiBBiIHECEHOCTI UM HECITiBBigHEe-
CEHOCTI CloXeTy 3 iioro/ii BJacCHUM KOTHITUBHUM JIOCBiZIOM i Hemiepeaoa-
YYBaHICTIO PO3rOpTaHHS MOMiil, Ta MEBHUM YMHOM BIUJIMBAE HA KapTUHY
CBITY uMTaya, pO3LIMPIOIOYN, JOMOBHIOIUM YK 3MiHIOIOUM ii y Mpoleci
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OIoCepeIKOBAaHOI KOMYHiKallii 3 aBTOPOM TBOpPY. XYIOXHili HappaTuB
SIK CTPUKHEBA O3HAaKa XyMOXHbOI JIiTepaTypu, y CBOIO Yepry, MOXe OyTH
00’€KTUBOBAHUI PI3HUMU MOJLYCAMU, IO OYIyTh MOCUIIOBATU BILJIUB XY-
JIOXXKHBOTO TBOPY Ha ayIUTOPilO.

3rigHo 3 Teopieto ¢ikcalii Ta nepegadi iHopMalii, OCTaHHS 3aBXIU
3aikcoBaHa Ha SIKOMYCbh (Di3MYHOMY HOCII, 110 3amobirae ii 3HUKHEH-
HIO, ajie 3yMOBJIIOE HETPUBAJICTh Ta MepPeKpyuyBaHHS. «KUTT€3AaTHICTh
indopmMatiii» (Shannon, 1998; Korogodin, Korogodina, 2000; ITapTuko,
2008) BM3HAYAETHCS HASIBHICTIO 3B’S13KYy MiX i1 HOCissMU. OTXe, YUM Oijib-
111 HOCiiB, 200 orepaTopiB iH(opmallii, TUM OifblIa 11 1i€BICTh i TPUBAJICTh
y MeBHii iHpopMalliliHiil cucTeMi — 1o3a Takolo Oyab-sKa iHdopmallis,
sIKa HE € aHi MaTepi€lo, aHi eHeprielo, 30BCciM MmacuBHa. «OnepaTrop BU-
3HAYa€EThCS TUITOM iH(bOpMallii, 33114 iK1 BiH dyHKUioHye» (Korogodin,
Korogodina, 2000: 108). ITpesomitoouun Teopito iHbopMallii 10 MOIYCiB
iCHYBaHHSI Xy[IOXHbOI JIiTepaTypy B KOTHITUBHOMY TUIaHi, 3pO3yMiJo, 1110
11 pi3Hi MOAyCU mepenayi MeBHOIo 3MICTY (IKUIl MU TPaKTyeEMO SIK iHGbOP-
Mallil0) BUCTYNalOTh CBOIO POAY OfNepaTopaMu.

Cucrema MYJIBTMMOAYCHOTO iCHYBaHHSI TIEBHOTO HappaTUBY IiJIO-
PSIIKOBYETBCS IICUXOJIOTIYHI 3aKOHOMIPHOCTI BiTOOPaKeHHS Y CBiIOMOC-
Ti moauHuM Oe3itivi komOGiHawiin (Atkinson, 2016: 67). Tak, rpyHTYIOYMCH
Ha BJIACTUBOCTI MOJIIMOTEHTHOCTI iH(opMallii, MOXXHA CTBEPIXYBaTH, 1110
JUUISI TOCSTHEHHSI OJTHI€T 1 TiET caMOi METHU B Pi3HUX CUTYALlisIX CITUIKYBaHHSI
3 TUM 200 iHIIMM e(EeKTOM MOXe OyTH BUKOPUCTAHO O€371i4 MOIYyCiB MO-
JNaHHS Ti€l X caMoi iHdopMallii i 3acCHOBaHUX Ha Hilt onepaTopiB. [Hakiie
Kaxy4u, caMe iCHyBaHHSI pi3HUX MOJYCiB TpaHcs1ii iHpopmallii, abo pi3-
HUX OMEepaTopiB, € HAAIHHUM CITIOCOOOM 30epeKeHHs Ai€BOCTI iH(opmaii
Ta 11 ¢hikcyBaHHS. 3ayBaxkKMMO, 110 MUTAHHS MPO TUIT MOIYCY TPAHCISLIT
3a7aHo1 iHopMallii 3BOAUTHCS 10 TUITY KOAY, 00paHOTO aBTOPOM TBOPY SIK
CBOTO oreparopa.

OTxe, Cy4yaCHUIi CBIiT YMOXJIMBIIOE OaraTOMOJYCHY perpe3eHTa-
L1iI0 OHOTO XyIOXHbOTO HappaTUBY, KOXHA 3 SIKUX MPOAYKY€E HOBi abo
OHOBJIEHi MOro Bepcii, 110 yci pa3oM MOrIUOI0I0Th CIPUAHSITTSI OPUTi-
HaJIbHOTO XyJOXHBOTO TBOPY, CIIPUSIIOTH OiMbIIIA HOro iMepCUBHOCTI Ta
MPOMOHYIOTh AyAUTOPil MYJIBTUEK3UCTEHIIII0 B MeXaX OIHI€T OMOBIi, 1110
€ HEMOXJIMBOIO MPU TPAAULIITHOMY YUTAaHHI XyIOXHBOTO TBOPY. binblie
TOrO, CMiBiCHYBaHHS Pi3HUX BepOaJbHUX Ta HeBEePOATbHUX MOJTIKOIOBUX
MOJYCiB OIHOT0 0a30BOT0 XyIOXHBOTO HappaTUBy (OpPMye y yuTaya-
rpaBUs-DIsiAa4a 00’€eMHE CIPUITHATTS MPEICTAaBIEHOro KBa3iCBiTy, TeHe-
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pYIOUM Y CBiTOMOCTi HOBUMII KBa3iMYJbTUBCECBIT OPUTiHAIBHOTO TBODY,
YACTUHOIO SIKOTO BiH UM BOHA MOXYTb CTaTU y MPOLIECi 3aHYPEHHS y Pi3-
Hi pernpe3eHTallii TBopy. [Ipu 1IbOMY KOXHa 3 TaHUX perpe3eHTalliil mo-
HOBOMY BilZI3epKaJIO€ BXe 3HAOMi €JIEMEHTU OPUTiHAIbHOTO HAPPATUBY,
PO3LIMPIOE MOTO MeXi Ta MiICUIIOE e(heKT Bil 03HAKOMIIEHHS 3 KOXHOIO 3
TaKUX pernpe3eHTalliil, BUOyIOBYyIOUM 00’€MHUI TellITajJbT TBOPY Y CBilO-
MOCTi ayIUTOPii.

Crnucok Jireparypu

Apuctotenb. [Toetuka. Kuis: ®orio, 2018. 154 c.

Bbexra 1. A. JIuckypc HapaTtopa B aHrIoMOBHili ripo3i. K.: Ipamora, 2004. 304 c.
Binuuenko O. JI., Iucronan K. B. IneitHo-o0pa3Ha npupoa JiTepaTypu sK 3acid
KOMYHiKalliifHOTO Ti3HaHHS CBIiTY. Kyasmypa 6 npoyeci 0yxo8H0-MOpanbHO20 po36uU-
mKy enobanvHoeo cycninbemea: matepianu | MixkHaponHOi HayKOBO-€JIEKTPOHHOT
koHdepenii 21 motoro 2018 p. Xapkis: XHTYCT, 2018. C. 116—126.
Baramantok I XynoxHs jiTtepaTypa siK 3acio (hopMyBaHHS JYXOBHOTO CBiTY AUTH-
HU. 36ipruk Haykoeux npaub Kam’sueysb-Ilodinscokoeo depac. yHisepcumemy. Cepis:
INenaroriuna. Kam’saHeup-Iogiasebkuit, 2007. Bun. XIII. C. 237—-240.

IBanoBa O. A. JlitepaTypHuii TBip: MiX JiTepaTypO3HaBCTBOM i MACOBUMM KOMY-
HikauissMu. Bicnux Odecvkoeo nayionanvroeo ynieepcumemy. Cepisi: dinonoris. Jli-
TepaTypo3HaBcTBo. Oneca: Bua-so OHY imeni I. 1. Meunuxkosa, 2008. T. 13. Bur.
7. C. 64-70.

IMaptuko 3. B. Teopist MacoBoi iHdopMallii Ta KOMYHiKallii: HaBYaJIbHUIA MMOCi0-
HuK. JIbBiB: BumaBHuya ¢ipma «Adima», 2008. 292 c.

CyxomnHcebkuil B. A. KHura B 1yXoBHOMY XUTTi AMTUHU. Cyxomauncokuii B. A.
Cepue gidoaro dimsam. K.: PansiHcebka 1mkona. 1987. C 165—170.

Xanin B. B., Yearuii A. B. Jlirepatypa sik MucteTBO ciioBa. OcoOJIMBOCTI ii Cripuii-
MaHHs B MOPiBHSHHI 3 iHIIMMU BUAAMU MUCTeUTBa. Ecmemuune cnpuiiManus xy-
002icHix meopig y cucmemi aimepamyproi oceimu / JIAY im. 1. @panka, 2012. C. 9-25.
[ocTak O. O. PutopruHuii aHasi3 XyJA0KHbOTO TEKCTY (Ha MepexXpecTi aHTUYHUX
i HCOPUTOPUYHUX Teopiid). Bicnux XKumomupcvkoeo depicasroeo ynigepcumemy ime-
ui leana @panka. 2017. Bum. 2 (86). C. 144—151.

Atkinson P. Psychology for Beginners and Sophisticated Learners. Cambridge:
CUP, 2016. 346 p.

Belausteguigoitia 1. L., Belausteguigoitia Garaizar J. Choose your own adventure:
Harry Potter. URL: https://issuu.com/umeekin/docs/choose_your own_adven-
ture_harry_potter (1ata 3BepHeHHs: 29.07.2024).

Dimos G. From the Aristotelian «Mimesis» to the Contemporary One. Muenchen:
Grin Verlag, 2017. 34 p.

DiYanni R. Literature: Reading Fiction, Poetry, Drama, and the Essay. London:
McGraw-Hill Education — Europe, 2000. 1777 p.

144



ISSN 2307—4604. 3anucku 3 pomano-eepmancovkoi ginonoeii. 2024. Bunyck 1 (52)

Emir B. C. Literature and Psychology in the Context of the Interaction of Social
Sciences. Khazar Journal of Humanities and Social Sciences. 2016. Volume 19, Num-

ber 4. P. 49-55.

Holland N. N. To Psychoanalytic Psychology and Literature-and-Psychology. New

York: Oxford University Press, 1994. 156 p.

Katuska A. Digital literature: is it literature at all? URL: https://www.aca-
demia.edu/2208671/Digital literature is it literature at all (maTa 3BepHEHHS:
15.07.2024).

Korogodin V. 1., Korogodina V. L. Information and the Phenomenon of Life. Dub-
no: Phoenix, 2000. 208 p.

Kuliah M. Psychology of Literature. Oleh: Sylvie Meiliana, 2000. 96 p.

Longaker M. G. Rhetorical Analysis: A Brief Guide for Writers. New York: Pearson,
2010. 288 p.

Lucaites J. K., Condit C. M., Caudill S. A. Contemporary Rhetorical Theory:

A Reader. New York: Guilford Press, 1998. 627 p.

Melberg A. Theories of Mimesis. Cambridge: CUP, 2009. 194 p.

Morozova 1., Pozharytska O. Gestalt Analysis as a Means of Language Personality
Identification. Language and Identity / University of the West of England. Bristol,
United Kingdom, 18—20 April 2013. P. 161—-162.

Morozova 1., Pozharytska O., Artemenko Y. et al. Digital discourse in the En-

glish-language fiction. AD ALTA: Journal of Interdisciplinary Research. 11/02-

XXII. The Czech Republic, 2021. P. 87—90. URL: http://www.magnanimitas.
¢z/11—02-xxii (nata 3sepHeHHs: 15.07.2024).

Oatley K. The science of fiction. New Scientist. 2008. Issue 2662, 25 June. P. 42—43
Pearce S., Weedon A. Film adaptation for knowing audiences: Analysing fan on-line
responses to the end of Breaking Dawn-Part 2 (2012). Participations. Journal of Au-
dience & Reception Studies. 2017. Vol. 14, issue 2, November. P. 175—-202.

Plato. Clitophon / Ed. by S. R. Slings. Cambridge: University Press, 1999. 380 p.
Pozharytska O. Computer Literature as a New Modus of the Readers’ Existence.
Science and Education a New Dimension. 2016. Philology. IV (23). Issue 100. P. 27—
32.

Shannon C. E., Weaver W. The Mathematical Theory of Communication. Harvard:
Bell Laboratories, 1998. 140 p.

Cuddon J. A. Dictionary of Literary Terms and Literary Theory / Revised by
C. E. Preston. London: Penguin Books, 2008. 992 p.

FanFiction Books. Harry Potter. URL: https://www.fanfiction.net/book/Har-
ry-Potter/ (nara 3BepHeHHs: 25.07.2024).

Harry Potter Choose Your Own Adventure. URL: https://hpcyoa.com/ (mara
3BepHeHH:: 18.07.2024).

SparkleNacho. Harry Potter Choose Your Own Adventure. URL: https://www.
wattpad.com/203230376-harry-potter-choose-your-own-adventure-welcome
(mata 3BepHeHHs: 29.07.2024).

145



ISSN 2307—4604. 3anucku 3 pomano-eepmancokoi ginonoeii. 2024. Bunyck 1 (52)

WebNovel. Harrypotter fanfiction stories. URL: https://www.webnovel.com/tags/
harrypotter-fanfic (nara 3BepHeHHs: 18.07.2024).
WizardingWorld. URL: WizardingWorld.com (nata 3BepHeHHs: 15.07.2024).

References

Aristotel. (2018). Poetyca. Kyiv: Foliio, 2018.

Bekhta, I. A. (2004). Dyskurs naratora v anhlomovniy prozi. K. : Hramota, 2004.
Bilychenko, O. L., & Lystopad, K. V. (2018). Ideyno-obrazna pryroda literatury yak
zasib komunikatsiynoho piznannia svitu. Materialy I Mizhnarodnoyi naukovo elek-
tronnoyi konferentsiyi “Kultura v protsesi dukhovno-moralnoho rozvytku hlobal-
noho suspilstva”, 21.02.2018 p. Kharkiv: HNTUSG, 116—126.

Vatamanyuk, H. (2007). Khudozhnya literatura yak zasib formuvannya dukhovnoho
svitu dytyny. Zbirnyk naukovykh prats Kamyanets-Podilskoho derzh. universytetu.
Seriya pedahohichna, KHIII, 237—240.

Ivanova, O. A. (2008). Literaturnyy tvir : mizh literaturoznavstvom i masovymy ko-
munikatsiyamy. Visnyk Odeskoho natsionalnoho universytetu. Seriya Filolohiya.
Literaturoznavstvo, 13, 7, 64—70.

Partyko, Z. V. (2008). Teoriya masovoyi informatsiyi ta komunikatsiyi: navchalnyy
posibnyk. Lviv: Vydavnycha firma «Afisha».

Sukhomlynskyy, V. A. (1987). Knyha v dukhovnomu zhytti dytyny. In: Sertse vid-
dayu dityam. K.: Radyans'ka shkola, 165—170.

Khalin, V. V., & Usatyy, A. V. (2012). Literatura yak mystetstvo slova. Osoblyvosti yiyi
spryymannya v porivnyanni z inshymy vydamy mystetstva. In: Estetychne spryyman-
nya khudozhnikh tvoriv u systemi literaturnoyi osvity. ZHDU im. I. Franka, 9—25.
Shostak, O. O. (2017). Rytorychnyy analiz khudozhnoho tekstu (na perekhresti
antychnykh i neorytorychnykh teoriy). Visnyk Zhytomyrs'’koho derzhavnoho uni-
versytetu imeni Ivana Franka, 2 (86), 144—151.

Atkinson, P. (2016). Psychology for Beginners and Sophisticated Learners. Cam-
bridge: CUP.

Belausteguigoitia, I. L., & Belausteguigoitia Garaizar J. Choose your own adven-
ture: Harry Potter. (n.d.). URL: https://issuu.com/umeekin/docs/choose your
own_adventure harry potter

Dimos, G. (2017). From the Aristotelian «Mimesis» to the Contemporary One.
Muenchen: Grin Verlag.

DiYanni, R. (2000). Literature: Reading Fiction, Poetry, Drama, and the Essay.
London: McGraw-Hill Education — Europe.

Emir, B. C. (2016). Literature and Psychology in the Context of the Interaction of
Social Sciences. Khazar Journal of Humanities and Social Sciences, 19, 4, 49—55.
Holland, N. N. (1994). To Psychoanalytic Psychology and Literature-and-Psychol-
ogy. New York: Oxford University Press.

Katuska, A. (n.d.) Digital literature: is it literature at all? URL: https://www.aca-
demia.edu/2208671/Digital literature is it literature at_all

146



ISSN 2307—4604. 3anucku 3 pomano-eepmancovkoi ginonoeii. 2024. Bunyck 1 (52)

Korogodin, V. 1., & Korogodina, V. L. (2000). Information and the Phenomenon of
Life. Dubno: Phoenix.

Kuliah, M. (2000). Psychology of Literature. Oleh: Sylvie Meiliana.

Longaker, M. G. (2010). Rhetorical Analysis: A Brief Guide for Writers. New York:
Pearson.

Lucaites, J. K., Condit, C. M., & Caudill, S. A. (1998). Contemporary Rhetorical
Theory: A Reader. New York: Guilford Press.

Melberg, A. (2009). Theories of Mimesis. Cambridge: CUP.

Morozova, 1., & Pozharytska, O. (2013). Gestalt Analysis as a Means of Language
Personality Identification. Language and Identity: University of the West of En-
gland. Bristol, United Kingdom, 18—20 April, 161—162.

Morozova, 1., Pozharytska, O., Artemenko, Y., Bykova, T., & Ponomarenko, O.
(2021). Digital discourse in the English-language fiction. AD ALTA: Journal of In-
terdisciplinary Research. 11/02-XXII. The Czech Republic, 87—90.

Oatley, K. (2008. 06. 25). The science of fiction. New Scientist, 2662, 42—43
Pearce, S., & Weedon, A. (2017). Film adaptation for knowing audiences: Analysing
fan on-line responses to the end of Breaking Dawn-Part 2 (2012). Participations.
Journal of Audience & Reception Studies, 14, 2, November, 175—202.

Plato. (1999). Clitophon. Ed. by S. R. Slings. Cambridge: University Press.
Pozharytska, O. (2016). Computer Literature as a New Modus of the Readers’ Ex-
istence. Science and Education a New Dimension. Philology, IV (23), 100, 27—32.
Shannon, C. E., & Weaver, W. (1998). The Mathematical Theory of Communica-
tion. Harvard: Bell Laboratories.

Cuddon, J. A. (2008). Dictionary of Literary Terms and Literary Theory / Revised
by C. E. Preston. London: Penguin Books.

FanFiction Books. (n.d.). Harry Potter. URL: https://www.fanfiction.net/book/
Harry-Potter/

Harry Potter Choose Your Own Adventure. (n.d.). URL: https://hpcyoa.com/
SparkleNacho. (n.d.). Harry Potter Choose Your Own Adventure. URL: https://
www.wattpad.com/203230376-harry-potter-choose-your-own-adventure-welcome
WebNovel. Harrypotter fanfiction stories. (n.d.). URL: https://www.webnovel.com/
tags/harrypotter-fanfic

WizardingWorld. (n.d.). URL: WizardingWorld.com

Cmamms nHadiitwaa do pedakuii 11.06.2024 poky

147



ISSN 2307—4604. 3anucku 3 pomano-eepmancokoi ginonoeii. 2024. Bunyck 1 (52)

VAK: 811.111=811.112°2°367:342.228
DOI: https://doi.org/10.18524/2307—4604.2024.1(52).310318

CUHTAKCHUYHE APAHXYBAHHSA TEKCTIB IEP2KABHOTO
I'IMHY: AHI‘JIIﬁCI)KO-HIMEHI)KI ITAPAJIEJII
IIpuxoabko A. M.

JIOKTOP (hiJIONOTIYHUX HayK, Ipodecop
HauioHanbHuii yHiBepcUTET «3anopi3bKa MoJliTexHika»

ORCID: 0000—0001—-5051—-8711

Pobomy npucesueno eusuenHro cunmakcuuozo apaudcysanns mexcmie AJAL/HIT y
Medicax ono3uyii «<npocme pevenHs Vs CkaadHe peueHHs», KilbKicmb AKUX y yux mex-
cmax euseasemucs dyjce 6auzbkum 00 3010moi nponopyii. [lpedmemom auanizy €
CMPYKMYPHO-CeMAHMUYHEe OCMUCACHHS hopmu i 3micmy cuHmakcudHux no6ydog y
AGHUIONCKY «NPOCMe peveHHs — Napamaxcuc — 2inomakcuc — nepiod» Ha mai npo-
yecie CUHKpemu3ayii.

3’scosarno, wo npocme peuenns ¢ mexcmax AAL/HIT pioko eidnosioae kanouy mi-
HIManbHOI cMpyKmypHoi cxemu, 8i0Xuaso4ucs 8id Hei' y bik abo aakymapuwocmi, abo
yckaaduenocmi. Jlakynapuicms nog’s3ana 3 eaincom npucyoka ma iHeepciern, a
YCKAQOHeHicmb — 3 MUNOBUM OAsl 2ePMAHCOKUX MO8 NPAGOOIMHUM 2iNKYBAHHAM, WO
3YMOBAIOEMBCS NPASHEHHAM 00 NOBHOIHGPOPMAMUBHOCII MOBACHHEGO20 NOBIOOMACHHS
i peeynoemocs 0goma akmopamu — HAOAUNCEHICMIO 00 KAHOHY ma 8iddaneHicmio
8i0 Hboeo. KooiceH i3 HUX €, K NPAsUN0, HOCIEM MOBHOI eKcnpecii, sKa cmeoproemvcs
Kowmpacmom gopmu i smicmy. Hamomicme y napa- ma einomakcuci 0o cmeopeHHs
KOHmMpacmy nioka4acmocs wie i QYyHKYis.

13 6cvoeo posmaimms cypsaonux cmucaie y mexcmax AAL/HIT peanizyromscs aue
KOnyAsmueHuil, a06epcamueniii i Kay3abhuii 3 abCoAOMHOI0 nepeeazoro nepuioo. Ix
BUKOPUCMAHHS GUABNAEMbCS 00MENCEHUM AOCONOMHUM NePeBadNCAHHAM 03HAYANLHUX
i YMOBHUX peueHb (045 HIMeybKOI) ma 03HAUANbHUX [ 3°1CY8ANbHUX (0451 AHEATIICbKOI).
Pewma niopsadunux cunmarcem 306cim He peanizyemocs 6 eimuax. lue menw 6scusa-
How cunmarcuuror ghopmoro 6 mexcmax AAL/HIIT e nepioo, wo noé’s3arno 3 iioeo ve-
8i0n0GIOHICMI0 NOCMYAAMY MAKCUMAAbHOI KOSHIMUBHO-eMOUIlIHOT docmyYnHOCMI 015
CHOJICUBAYIB Ubo2O iHMereKkmyanvrHozo npodykmy. Ileped nepiodom cmoims éadicause
3a60aHHsA: YHUKHEHHS KOSHIMUBHO-102iYHOI nepesanmasiceHocmi ma 0ocsieHeHHs MaK-
CUMANBHOT IHPOPMAMUBHOCMT KOHCMPYKYIL.

Jlosodumscs, ujo 3aKoHu dcanpy i 6UMoeU 3aMOBHUKIE, 8iddatouu nepeeazy Npocmum
DeHeHHEBUM YMBOPEHHAM | HaAKAa0alouu 00MedceHHs Ha GUKOPUCMAHHS CKAAOHUX,
CHPUMUHAIOMYb MICHe nepeniemenHs cypaoHocmi, niopsonocmi i 00HopioHocmi npu
cmucaocmi gpopmu. Hyxuci 0ns eimHy 6iOHOUIEHHS KAY3AAbHOCMI, NPOMUCMABHOCHI,
KOHUecugHocmi, iHarbHOCMI, MeMNOpasbHOCMI Ma iH. He € ampubymamu noaimu4-
HOI uckypcii, a momy € MAr0npuOamHumu 045 Xy00lCHbO-8UPA3HO20, PEKAAMHO
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CIMUCN020 | NEPeKOHAUBO20 3MANNEAHHA 00pa3y depicasu ma idei HAYIOHANbHO20
€OHAHHS.

Karouosi caoea: npocme peuenns, napamakcuc, 2inomakcuc, nepiod, CUHKpemu3sm,
CUHMAKCUYHUTI NApanenizm, n08mopu, AaKyHapHicms, anaikayis.

SYNTACTIC ARRANGEMENT OF THE TEXTS
OF THE STATE ANTHEM: ENGLISH-GERMAN PARALLELS
Anatoliy Prykhodko
Doctor of Philological Sciences, Full Professor,
National University Zaporizhzhia Polytechnic

The work is devoted to the study of the syntactic arrangement of ESA/GSA texts within
the opposition “simple sentence vs. complex sentence”, the number of which in these
texts turns out to be very close to the golden ratio. The subject of the analysis is the struc-
tural-semantic understanding of the form and content of syntactic constructions in the
chain “simple sentence — parataxis — hypotaxis — period” against the background of
Syncretization processes.

1t was found that a simple sentence in ADH/NDH texts rarely conforms to the canon
of the minimal structural scheme, deviating from it either towards lacunarity or com-
plexity. Lacunarity is associated with predicate ellipsis and inversion, and complexity
is associated with right-sided branching typical for Germanic languages, which is
caused by the desire for full informativeness of the spoken message and is regulated
by two factors — proximity to the canon and distance from it. Each of them is, as a
rule, a carrier of linguistic expression, which is created by the contrast of form and
content. Instead, in para- and hypotaxis, a function is also connected to the creation
of contrast.

Of all the variety of common meanings in the texts of ESA/GSA, only copulative, adver-
sative and causal are realized with the absolute preference of the first. Their use is lim-
ited by the absolute predominance of attributive and conditional sentences (for German)
and attributive and explanatory (for English). The rest of the subjunctive syntaxemes are
not implemented at all in anthems. An even less used syntactic form in the texts of ESA/
GSA is the period, which is connected with its inconsistency with the postulate of maxi-
mum cognitive and emotional accessibility for consumers of this intellectual product. The
period faces an important task: avoiding cognitive and logical overload and achieving
maximum informativeness of the construction.

1t is proven that the laws of the genre and the requirements of the customers, giv-
ing preference to simple sentence formations and imposing restrictions on the use of
complex ones, cause a close interweaving of orderliness, subordination and homoge-
neity in the brevity of the form. Relationships of causality, opposition, concessivety,
finality, temporality, etc. are foreign to the anthem, because they are not attributes
of political discourse, and therefore are not suitable for artistically expressive, ad-
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vertising concise and convincing depiction of the image of the state and the idea of
national unity.

Key words: simple sentence, parataxis, hypotaxis, period, syncretism, syntactic parallel-
ism, repetitions, lacunarity, application.

Beryn. OG’eKTOM TIPONOHOBAHOI PO3BIIKU € «Iep>KaBHUM TiMH»
(mani — JTI'), mpenMeToM — CHMHTaKCMYHa OpraHizallis HOro TeKCTOBOI
Bepcii. Meta poboTn — 3’sIcyBaHHS IIUISIXiB i CITOCO0OIB CUHTAKCUYHOTO
apanxkyBaHHs TeKcTiB [II' aHrmo- ta HiMellbkoMOBHUX KpaiH. [lopsn i3
repoowm i nparopom I € omHUM i3 HalBaXKJIMBIllIMX CUMBOJIIB Iep>KaBU i
SIK TAKUI MOCTA€E XYIOKHBO-IIOCTUUHMM HATXHEHHUKOM BiAIIOBiTHOI Ha-
LIIOHAJIbHOI iMEHTUYHOCTI. YCBiZOMJIEHHSI OCTAaHHBLOI I'pOMaasiHAMU Aep-
KaBM B TUCKYPCi MOJIEPHY i TOCTMOJIEPHY ChOTOAHI CTA€ OCOOJUBO aKTy-
aJIbHUM Ha TJIi TUX HETIPOCTUX BUKJIMKIB, 1110 BUHUKAIOTh YCIOAU Y CBITi.

IymaniTapHa Hayka po3yMi€ TiMH K CBOEPITHMII TpOrpaMHUIl H0-
KYMEHT, SIK «T€KCT, KOHILIENT SIKOTO MOCIiAa€ OAHY 3 HAWBUIIMX IO3UIII
y TEKCTOBIll iepapxii rpynu, maioun craryc ¢eruina» ([Ipuxonpko, 2024:
102). Lleit TeKCT MiCTUTh HU3KY MOOLTi3alliiHUX MOKJIMBOCTEU SK IS
LIiJIECTIPIMOBAHOTO MOBHOTO BIUIMBY, TaK i JJIsl 3aCO0iB HEHpPOMiHTBiC-
TUYHOTO MporpamyBaHHs. CyyacHa ryMaHITapUCTHKA BOJIOIE i IEBHUM
JOCBiIOM MiKIMCIMILTIHAPHOTO OCMUCIEHHS 11b0T0 (heHOMeHa. MeTbest
IIIOHAIMEHIIIE PO TaKi rajry3i HayKOBOTO 3HAHHS, SIK CYCITIJIbCTBO-, My3U-
KO-, JIiTepaTypo- Ta MOBO3HABCTBO.

CycninbcTBO3HaBYI iHTeprpeTaliii TekctiB I 3BepTatoTh yBary Ha Taxi
IOTO BJIACTUBOCTI: CTBOPEHICTh 3yCUJIJIIMU MUTIIIB, HalliJIEHICTh O(illiii-
HUM CTaTyCOM 4epe3 BilMOBiIHI aAMiHiCTpaTUBHI MeXaHi3MHM, CIIeliali30-
BaHICTb Ha IpoIecax YIpaBIiHHS KOJEKTUBHUMU oOpa3amMu (TepUTopis,
icTopisl, ChOTOJIeHHSI, MalilOyTHE) 3 KiHILIEBOIO METOIO iXHbOI CTaHIAPTU-
3auii / yHicikallii 3apagy IMiABUIIEHHS KEPOBAHOCTI BEJUKOIO YSIBHOIO
crinpHOoTOO (Xopowmios, 2021: 218). ITomiTonorn ocob6aMBO MigKpec-
JII010Th, 1110 Bei JAI' He BUKIanaoTh 00’€KTUBHY iH(poOpMallilo, a «BUCTyIIa-
I0Th KOHIIEHTPOBAHUM ITPOSIBOM €THOHAIIOHAJIbHUX CTEPEOTHUITiB, IEMOH-
CTPYIOUM BUCOKUI MOTEHITiaa 10 MAHIITyJISI1Iii MAaCOBOIO CBIIOMICTIO CBOIX
agenTiB» (Xoporuiaos, 2021: 219).

My31KO3HaBCTBO LIIKaBUTLCS HacaMIlepel TUM, K ifei, 3aKiiageHi B
JT, mpoHMKAIOTh Y JIOAMHY Yepe3 3BYK, SIK My31Ka IIPUHOCUTD PETYIsIpHE
MiABUILIEHHST €MOlIill i IK BCe 1ie JOCSTaEThCs 3aBAIKM HOTaM, 1110 3a0e3-
MeYyloTh apTUKYIALio Ta putMiky (Machin 2017: 437). My3uko3HaBue
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ocgarHeHHs I BinkpuBa€e neBHi MOXJIMBOCTI AJ1s1 BUBYEHHSI 3BYKiB Y Ijla-
Hi iX BKJIFOUEHHS B Pi3Hi BUIU CIIJIKYBaHHS, CIPUSTHHS eMOLITHOMY CTaB-
JIGHHIO JIIOMUHU OO0 TUX AUCKYPCIB, 110 3a3BMYAll aKTyali3ylOThCsl Yepes
iHwi cemiotnyHi pexkumu (Rottgeri, 2023; Schopp, 2021).

VY nitepatypo3HaBctBi [II” moctae sik KopoTkoopMaTHUI / CTUCTUI
BipLIOBaHUI JIITEPAaTypPHO-XYMOXHill TEKCT, SIK «ypPOUUCTUI XOpOBUN
MY3WUYHU TBip Ha CJIOBAa CUMBOJIIYHO-IIPOrpaMoOBOTO 3MicTy» (KoBaiis,
2007: 225), 1m0 HajaeXuTh OO0 OCOOJUBOTrO XaHPY i MPU3HAYEHUI IS
OPKECTPOBO-XOPOBOr0 BUKOHAHHS Mif yac odilliiiHUX 3axo/iB. bepyuu
CBOI Hayaja 3 TJIMOOKOI CUBUMHM BiKiB, Jie BiH BUKOHYBaB I'eépoiuyHy Ta
KJIepuKajabHy (DYHKIIii, CbOTOJHI IMH cTaB (DaKTOM CYCITiJIbHOT'O OYTTS,
ajie 30epir CBOi OCHOBHI XXaHPOTBIPHiI PUCU — CaKPaJIbHICTh, €MOILLili-
HicTh, maTteTuky i madocHicts (Martin, 2008). 3aBasiku UbOMY Terep
BUHUMKAIOTh HaBiTh HOBi HOro XyaoxXHi pisHoBuAM (ojaa, ejeris, iaumis
TOLO).

Y MoBoO3HaBUOMY pakypci rymaHiTapHoro 3HaHHs Tektu I 3anu-
1IaI0ThCSl AUBHUM YMHOM Bce 1e MajoBuBYeHUMU. [Ipote ciin 3ragatu
npaui C. B. bapanosoi ta O. C. PoxeHKo, siki Bu3Hatouu AI" mpoaykTom
iI€OJIOTIYHOTO AUCKYPCY, PO3MISAAOTh MOro aHIJIOMOBHI TEKCTOBi pe-
MPE3EeHTAHTU B aCIeKTax iX JEKCUYHOI Ta CTUJIICTUYHOI YIAaKOBKHU 3 3a-
JIyYEHHSIM YMHHMKA KpeoJli3allii B MaTepHi «IiMH <> npamnop» (Baranova,
Rozhenko, 2016). llikaBuii aHaji3 MPONOHYIOThL BOHM i LIOIO TPAHCJIS-
HiliHUX TpaHcdopMalliii pu ix (TiMHIB) mepekJiaai yKpaiHCbKOI MOBOIO
(Baranova, Rozhenko, 2018). Haii6inbii maHopaMHUM y LbOMY ILIaHi
ciig BusHatu gociimkeHHs: Pany Cinari-ZlymiTpecky, sSkuil Ha 6GaraTtomy
MOBHOMY Matepiaji onucas i poaHasi3yBaB KOHLIENTYalbHUI CyOCTpaT,
JIeKCUYHi ipedepeHLlii Ta rpaMaTU4Hi 0COOJMBOCTI FIMHIB Pi3HUX KpPaiH i
KoHTUHEHTIB (Silaghi-Dumitrescu, 2023).

Ha ubomy Tii ciig 3a3HaUUTH, 1O KiJAbKICTh i SIKICTb JiHIBICTUYHUX
PO3BIIOK 3IMIIAETHCS BCE 1€ HENOCTAaTHHOIO UISI BCEOIYHOTO OCMMUC-
JIEHHS TiMHY $IK TeKCTO-IMCKYypcuBHOro ¢eHomeHa. Ilo3a yBarow 3a-
JIUIIAIOTBCS HOTrO JIIHIBOCEMIOTUYHi, -KOTHITUBHi, -KYyJbTYPOJOTiYHi
Ta -mparMaTu4Hi BaactuBocTi. Cepen HUX HaliMEHIY yBary IMpUIiJIEeHO
CUHTAKCUYHUM IMapaMeTpaM, Xo4a CUHTAaKCUC, SIK BilOMO, € HaAWBUILIUM
piBHEM MOBHOI CUCTEMU, Ha SIKOMY BCi HOMiHAaTUBHiI OJUHULI TIEPETBO-
PIOIOTHCS B KOMYHIKATHBHi.

Metoau. MeTonosoris TOCTiIKeHHs BU3HAYAEThCS MapaaurMaJbHUM
KOTHITUBHO-AUCKYPCUBHUM TMiAXOAOM OO PO3IJISAy MOBHMX i MOBJIEH-
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HEBUX SIBUIL, SIKWI, CIUpaAOYMCh Ha 3arajbHoMiTocodChKi mocTyaaTu
IHAYKLT Ta AeAyKIiii, aHai3y Ta CUHTe3y, (pOpMHU Ta 3MiCTy, repeadadyae
KOMIIJIEKCHE 3aCTOCYBaHHSI BiAMOBIIHUX JIIHIBICTUYHUX METOMAIB (aHa-
JIITUKO-OTMUCOBUIA, CTPYKTYPHO-CEMAHTUYHUI, (YHKUIHHO-rpaMaTuy-
HUi1), mpuitoMu (Kjacudikallis, cuctreMaTu3allis) i mpoueaypu (KOHTEK-
CTyaJIbHUI aHaJTi3, KiUIbKICHI IAPAXyHKH).

Oo0roBopenns i pe3ynsratu. [Tonpu Te, 1110 BABYSHHSI CHHTaKCUCY OiJTb-
IIOI0 MipOIO0 CTOCYEThCS (PEHOMEHaA «rpaMaTUYHE PEUYEeHHS», HiX <«IUC-
KypPCUBHE PEUYECHHS», B HALIOMY BUIAJKY HAEThCS came PO HbOTO, TOOTO
PO FOTOBE BUCJIOBJIEHHS, hikcoBaHe B TeKcTi. OMHAK YCBIIOMITIOIOUU TY
iCTUHY, 1110 «3HAHHS MPO TpaMaTUYHE PEUYECHHS Biflirpa€ BaxJIUMBY POJib Y
3MATHOCTI agpecara iHTepIpeTyBaTH BUCJIOBIIOBAHHS, SIKi BiH/BOHA 4ye
abo uyutae» (Burton-Roberts, 2011: 97), 3a3HauuMoO, 1110 3 LIi€EI0 METOIO 10~
LIUTBHO 3YMMUHUTUCS HacaMmIiepea Ha GyHKIIITHO-CUHTaKCUYHIN yTaKoBIi
tekcTiB A" i HAT 3 akueHTOM Ha iX CHiJIbHUX i BIIMiHHUX pUCax.

«IMCKYpPCUBHUI» CUHTAKCUC MOCTAE SIK CUHTAKCUC «y Ail», TOOTO SIK
(eHOMEH KOTHITUBHO-AUCKYPCUBHOTO TMOPSIIKY, A€ CXOASIThCS, MEPEeTU-
HAIOThCH i B3aEMOIIIOTh CTPYKTYPHi, CEeMAHTUYHi, KOMYHIKaTUBHIi, PyHK-
LiHI aCreKTU CUHTAKCUYHUX ONUHUIb. CUHTaKCUYHA ONMHUIIS, BKITIO-
YAIOUKUCh y TaKi MPOLECU, BUIO3MIHIOEThCSI, HAOYyBa€ HOBUX SIKOCTEH,
MpUpOaA SIKUX Ma€ MOXiAHUI PYHKIIHHO-KpeaTUBHUI XapakTep.

JMCKYPCUBHO-CUHTAKCUYHI XapaKTEPUCTUKU TEKCTOBOIO MPOCTOPY
AJIT/HAT Bu3HA4alOThCcsl HacaMIlepesl CUCTEMOIO TpedepPEeHTHUX CHH-
TaKCUYHUX OAUHULb, TUTIAMU i BUAAMU CUHTAKCUYHUX 3B’SI3KiB, a TAKOX
CUHTAaKCUYHOIO eKcIpecielo. SIK mMmokas3ajo CUHTAKCUYHE OOCTEeXEHHS
15 aHrso- ta 14 HiMELIbKOMOBHUX TiMHIB, 11i XapaKTepUCTUKU BUSBISIOTh-
¢s1 B0OOX MOBaX A0BOJIi 01M3bKMMM 32 CBOIMU KiJIbKiICHUMU TTOKa3HUKAMU
(nuB. puc. 11i2).

SIkicni mapamerpu TekctiB AITI/HIAI BUABISIOTBCS TeX DOBOJI
OJM3bKUMM, OCKiJIbKM OOUABI JIIHFBOKYJBTYPU BiAAaloTh IMepeBary mpo-
CTUM pedeHHsIM (66 % :: 73 %), 1OCUTb OOMEXKEHOIO MipOI0 KOPUCTYIOThCS
mapa- (12 % :: 13 %) i rinotakcucHumu (14 % :: 12 %) dopmamu i 30Bcim
Mayio — nepiogHumu (7 % :: 3 %) nobynosamu. Lli mokasHUKU BUTJIsIAA-
I0Tb Y JUXOTOMil «ITpOCTe peYeHHs VS CKJIagHe peuyeHHs» BiAMOBiIHO SIK
66 % 234 % (AODN) 173 % :: 27 % (HAI') — nmoKa3HUKM Ha TUBO OYXKE
OIM3bKi 10 3040mozo nepemuny (62 % :: 38 %). IHakile Kaxydu, BiguyTTs
MOBHU TBOPIIB NIMHOBUX TE€KCTiB MiJACBiIOMO AUKTYE caMe TaKWUil rapMo-
HiliHUIi OalaHC MiX MPOCTOTOIO i CKIAAHICTIO.
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Mepiog, 7%
FNnoTtakcmc,
14%

Mapatakcu
13%

Puc. 1. CrpykTypHO-ceMaHTH4Hi TUMH pedenHs B Tekcrax A/l

: 4Tepiog,
3linoTakcuc
2% N\ 3%
2
MapaTtakcuc
12%

Puc. 2. CtpykTypHO-ceManTHuHi THIHN pedenns B Tekcrax H/AT

BusiBiieHe nUISIXOM peTebHUX YMCIOBUX MiIPaxyHKiB CMHiBBiIHOIIECH-
H$I 32 CXEMOIO 30JI0TO1 MPOMOPIIil OB’ sI3aHe, OYEBUIHO, 3 «TUCKOM» TUC-
KYPCUBHOTO XaHpY «Iep>KaBHUI TiMH» Ha MOBHY (DOpMY, Biyialouu riepe-
Bary MpoCTUM peUeHHEBUM YTBOPEHHSIM i HAKJIaIat0uM TTeBHi 0OMeKeHHS
Ha BUKOPUCTAHHS cKJIanHuX. OnHaK BaXKO MiIpaxyBaTH i 1lIe BaXye cKa-
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3aTH, 5K 1l MPOMOPIIil BATPUMYIOTbCSI B CUHTAKCUCI TIMHIB 32 YMOB MO-
CTiliHUX 3CYBiB y (popMi Ta 3MiCTi MOBHUX OAMHULIb, TOOTO B YMOBaX KOp-
CTKOT'O CUHKDPETU3MY, SIKUI € OMHI€I0 3 Oe3MepeuHUX 03HAK CUHTAKCUCY
AJIT/HAT. Tox NOiIbHUM BUIAETHCSI OOpaHHS TaKOTO aJITOPUTMY BU-
BUEHHS 3as1BJICHOrO 00’€KTa B YCTAJIEHUX CTPYKTYPHO-CEMAHTUYHUX Ia-
pameTpax Horo nmpeaMeTHO1 00J1acTi Y BUTJISIIL JaHIIOXKKA «I[TPOCTE peUeH-
HSl — MapaTakCuc — TilMOTaKCUC — Tepiof» 3i 3BepHEHHSIMU J10 MPOLIECiB
CHHKpETHU3allil, 1110 PO3YMIIOThCS TYT SIK CUHTE3 / CyMillleHHsT / 37UTTS /
IU@y3isd MeBHUX CUHTAKCUYHUX O3HAK, MPOTUCTABJIEHUX OJHA OAHIN i
roB’s13aHuX siBuiamMu nepexigHocti (CeniBaHosa, 210: 648).

Sk BiZOMO, OMHOIO i3 BaXJIMBUX BJACTUBOCTENl MOBHOTO CUHKPETU3-
My € (peHOMeH peyeHHEBOI Moaudikallii, BiTOMUIA illle MiJ HA3BOIO «Tijl-
KyBaHHsI». Y CHMHTaKCUCi BiH HaOyBa€ BUIJIsILy a00 perpecuBHOI (J1iBO-
6iuHO1), a00 mporpecuBHOI (MpaBoOiYHOI) AepuBalii. B. [HrBe roBopuTh
PO BHYTPILIHIO ACUMETPUYHICTh aHIJIIHCHKOTO CUHTAKCUCY, 110 OOMEXKYE
«TiTKyBaHHSI»JIIBOPYY Ta HarpasJisie iioro rpasopyu (Yngve, 1961: 134). fAk
aHrJiichKa, Tak i HiMelbKa € MOBaMU MPpaBOOiYHOTO TiIKyBaHHS. OCKilb-
KW TaKe TiTKyBaHHSI € MapaaurMaTU4YHO 3aKpilUIeHUM, MOro Ha3uBalOTh
HenoaoJaHUM. Bifblll BaXXJIMBUM ISl YCBITOMJIEHHS IUISXiB i CIOCOOiB
CUHTAKCUYHOTIO apaHXyBaHHS JOCIiIKYBaHUX TEKCTIB € T. 3B. «[TOJA0JaHUI
CUHKPETU3M, OCKIJIbKY BiH HAJEXUTh CUHTarMaTui. Jlo Hboro BimHOCSTh
riopuauzauito, KoOHTaMiHalilo, Mapuessiilo Ta iHILIi TPOLECH, 10 CIpUsI-
I0Th CIIPOIIEHHIO Ta YCKJIAAHEHHIO MOBHUX OUHMUIIb Y )KUBOMY MOBJICHHI.

Ilpocme pewennay AIIT /HAT, gk i y Oyab-sIKMX iHIINX TEKCTOBUX ITOOY-
JTIOBaX, BBAXKAETHCSI KAHOHIYHUM, SIKIIO BOHO MOOYI0BAaHO 3 IOTPUMAHHSIM
CTPYKTYPHO-CEMAHTUYHOIO CTaHAAPTY: MIBOCKJIAAHICTh, BiNMOBIAHICThH
MiHIMaJIbHill CTPYKTYpHili cxeMi, 3aaHiil 001iraTOpHOI0 BaJIEHTHICTIO Mi-
€CJIOBa-TIPUCY/KA, BiICYTHICTb BaJIEHTHO HEOOOB I3KOBMX akTaHTiB. Ka-
HOHIUHe MpocTe pedeHHs — He vacrte siBuile B Tekctax AJI/H/T. BoHo
3a(hikcoBaHO OAWH pa3 y TriMHi ABcTpo-YropuiHu 1828 p. Gott erhalte
Franz den Kaiser, / Unsern guten Kaiser Franz! /A-Y 1826/ (pedpeH-mi0-
BTOp 8 pasiB) i 1Ba pa3u y LIboMY X TiMHi 1854 p. Innig bleibt mit Habsburgs
Throne Osterreichs Geschick vereint!; Gottes Sonne strahl’ in Frieden | Auf
ein gliicklich Osterreich! Cepen AJIT" 3ahikcoBaHO JILlIe OWH BUTIANOK BU-
KOPUCTaHHS KaHOHIYHOTO MPOCTOro peueHHst: Together we’ll always stand
/¥Yrannma/.

Bce, 1110 He BIUCYETHCS B KAHOH, POOUTH MPOCTe peuyeHHsT abo JiaKy-
HapHUM, a60 HagiHGopmaTtusHuM (overcharacterisation / Ubercharakteri-
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sierung), xoua i He poOUTh HOTrO HeMpaBWIbHUM. JIakyHapHICTh IMOB’s13aHa
3 TpoliecaMu eJirncauii, peayKuii, mapuesiii Ta iH., a HagiHhopMaTUB-
HIiCTh — 3 TIpoliecaMy MOLIMPEHHS MOJATKOBUMHU 3ac00aMu (BaJIEHTHO
HEOOOB’I3KOBUMHU €JIeMEHTaMU, BCTABHUMU KOHCTPYKILiSIMU, IPYTOIIpe-
JUKATUBHUMU 3BOPOTAMM TOIIO). [1pu 11bOMy 0OMIBI BOHU CIIMPAIOTHCS
Ha TIOBTOPU 1 CHHTAaKCUYHUI Mapajesii3m, sIKi 9acTO BUKOPUCTOBYIOThCS
pa3oM $SIK y TIOBHOMY, TaK i B HEMOBHOMY peuyeHHi. OcoOJMBO 1Ie CTOCY-
€TBCS MApaJIeIbHOCTI, OCKIBKM BOHA CTUJTICTUYHO HAaOTITUMAJTbHIIIIE 3a-
Oe3reuye 0ajlaHC CXOXUX PEYEHb UM iX KOMITOHEHTIB Yepe3 rOMOT€HHICTh
CBOET CTPYKTYPHU.

Jlaxynapuicmos 3yMOBIIIOEThCSI HEXapaKTePHOIO ISl TePMaHChKOTO pe-
YEHHSI OMHOCKJIaAHICTIO, TOOTO eftirncoMm (L) omHOro i3 KOMMOHEHTIB HOTrO
MpeauKaTUBHOTO SIapa, yacTillie Bchoro npucyaka. Crieiugika xkaHpy mne-
penbayvae, siK MpaBUJIO, HATOMICTh PO3JIOTe 3MaIIOBaHHS €KCIUTIUTHOTO
KoMMnoHeHTa. Tak, y omHocKJIagHoMy pedyeHHi All one lI, strong and free
/3aM0ist/ iIMIUTIIUTHICTD MPUCYIKA KOMIIEHCYETHCSI aTPUOYTUBHOIO arljli-
Kalli€lo y YOTUPHU pa3u noBToproBaHoMY A home of glorious liberty III, / By
God’s command! /J1i6episi/, a TAKOX CJIOBOCITOJIYIHOIO aruTikaiieio By God’s
command. Peuennst x Land der Berge Ill, /| Land am Strome III, / Land der
Acker I, / Land der Dome III, / Land der Himmer II, Il zukunftsreich /AB-
CTpisi/ — KOHCTUTYIOEThCS CUHTAKCUYHUM TIapajiesli3MOM, yBUPa3HEHUM
MNpPUINMEHHUKOBUM aTpudyToMm zukunfisreich. Tlpucyakona JlaKyHapHiCTb
Moxe OyTM 4YacTKOBO KOMIIeHCOBaHa ToBTopamu. Tak, y Deutschland,
Deutschland I iiber alles, / Uber alles in der Welt /Himeuunna 1922/ Maemo
crnoyatky nostop niameta Deutschland, a motiM — obctaBuHM iiber alles 3
KOHKpeTu3alli€lo y apyromy psiaky (in der Welt). Y peuenni Einigkeit und
Recht und Freiheit Ill / fiir das deutsche Vaterland! /®PH/ tTpu migmeTn mmin-
psi He TUTbKM pOOJISTh MPUCYAOK 3aiiBUM, a IYXOBHO MiACUIIOIOTH HOTO
YSIBHY TIPUCYTHICTb.

BukopucTtaHHsI KAHOHIYHOTO TIPOCTOTO PEUEHHST € pajillie BUHITKOM,
HiX MPaBUJIOM Y XKMBOMY €KCITPECBHOMY MOBJIEHHI, SIKUM BUPi3HSIOTHCS
TiMHU. A MPaBUJIOM TYT € PEUYEHHEBI MOOYIOBH, 1110 10 HHOTO HaOIMXkKa-
I0ThCS1, ajie MIOMY He AOPiBHIOIOTh. TOX AOLITBLHO PO3Pi3HATH MAKCUMab-
HY HAOJIMXKEHICTh 10 KAaHOHY i1 MEeBHY BiIAJIEHICTh Bill HHOTO.

MakcuManbHOIO Habauxcenicmio 00 KAHOHY MOXYTh BBaXKaTUCS Ti pe-
YeHHS, sIKi MaloTh 1—2 €JleMeHTU MOBepX MOro CTPYKTYPHOIO MiHIMyMY.
Tak, y psnkax We pledge our firm allegiance /Tambisi/ BUKOpPUCTAHO JIMIIIE
O/IMH PEYCHHEBUI eJeMeHT (ITiIKPecIeHO) MOBepX WOTo CTPYKTYPHOTO
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MiHiMyMY, a B In union strong success is sure /J1ibepisi/ — nBa (o3HaYeHHS
strong i neTepMiHaHT in union). Y peuenni Handel und Wissenschaft / Heben
mit Mut und Kraft / IThr Haupt empor! /Kaiizep-I'/ migMeT MOIIMPEHO iIe
oaHUM (YHKILiHHUM copaTHUKOM ( Wissenschaft), a npucyaoK — Moaaib-
HOI0 OOCTaBMHOIO, sIKa BUXOOUTH 32 MEXi JIi€CTiBHOI OJHOBAaJIEHTHOCTI.
AmnarnoriuHe crocyetbcst it psankiB Will halten und glauben / an Gott fromm
und frei /Ctynl’/, ne MOABIHIM BUSIBJISIETHCS BXKE MIPUCYIOK, SIKUIA OTHO-
YacHO OTPUMMYE HaaxapaKTepu3allilo uepe3 o0cTaBuHYy oOpa3sy jii, 110 BU-
XOJUTh 32 MEXi BAJICHTHOI MOTEHIIi1 AiecioBa. Y peueHHi Oben am jungen
Rhein / Lehnet sich Liechtenstein /| An Alpenhoh’n eKCIIpeCMBHO BUKOPUC-
TaHO MOJABiiHE PO3IIMPEHHS BaJIEHTHO 000B’SI3KOBOTO JIOKAJIBHOTO CUP-
KOHCTaHTa — Y MPeno3ullii 10 MiAMeTa i B TOCTIIO3ULIil 10 MPUCYIKa.
Jlpyroto iHrepeHTHOW0 BJIacTUBiCTIO TeKcTiB JI' 3 MiHiMalbHUM Ha-
ONUXKEHHSIM 0 KaHOHY € iHBepCis, sIKa IMepeMilllye YJeHU PeuyeHHs 3i
CTaHAAPTHO 3aKpiTUIeHUX TO3MUIIiil Ha TIOYaTOK pedeHHs abo Ovkye 10
mouatky. Lle ogHakoBoo Mipor ctocyetbes i AL (Soldiers are we /Ip-
naunisi/; But should our foes assail our coast /| Make us then a mighty host
/H-3enannis/, i HAT (lhm erbliihen Lorbeerreiser /A-Y 1797/; Nie werd
ich bang verzagen, wie jene will ich’s wagen /T1pyccisi/; Nur im Ungliick kann
die Liebe | Zeigen, ob sie stark und echt /Himeuuuna 1922/, Alte Not gilt es zu
zwingen, / Und wir zwingen sie vereint /HJIP/). B 060x MoBax iHBepcist 3a-
Yifnae «IpyropsiiHi» 4ieHu — O00CTaBUHU, JOAATKU, MpeaAuKaTUBHI O3Ha-
YeHHs. byayyu 3yMOBJIEHOIO PErpecUBHUM (JIiIBOOIYHMM) TiIKYBaHHSIM,
BOHAa JI0BOJIi CUJILHO 3aJIEXUTh BiJl ONlepaTUBHOI MaM’SITi TIOAWHU, sIKA BU-
3HavYa€Thes opMyoro 5 + 2 MoBHMX onuHMIb (Yngve, 1961: 134), a s
iHBepTOBaHMX WieHiB pedeHHs y TekcTax AIII/H/T BoHa ckiagae HaBiTh
MiHIMyM (MiHYC 2), 00 3aJIeKUTh HE TUTbKU Bill MOXJIMBOCTEH onepaTuB-
HOI MaM’sITi iHTepnpeTaTopa, a i Bill pUTMiKM BipLIOBAHOTO TEKCTY. YTiM
IIMOMHY peYeHHEBMX CKIagHMKiB TekcTiB AII'/HT kpaie BCbOro BH-
JTHO B YCKJIAIHEHMX MTPOCTHX 1 Y BJIaCHE CKJIQJHUX MO0YyI0Bax (IMB. Aali).
YV pamMkax mpaBOOiYHOTO TiIKyBaHHSI MTPOCTOrO PEUYEHHS HacIpaBdi
CJIiI TOBOPUTH TIPO IOAATKOBI CUHTAKCUYHI «ITiIKJIIOYEHHS» IO BaJIeHT-
HO OOOB’SI3KOBMX aKTaHTIB, SIK HaNpUKJIal, O3HAYEHHS 10 JIOKAJTbHOTO
CHpKOHCTaHTa B Some have come / from a land beyond the wave /lpnaH-
nist/. Cepen A" noBojii NMPOIYKTUBHUM JOJAaTKOBUM €JIEMEHTOM BU-
crynae 3BepHeHHs1 (Oh Uganda! may God uphold thee; Oh God of creation,
direct our noble cause /Hirepist/) abo nipsima moBa (In joyful strains then let
us sing, “Advance Australia fair!”; And this be our motto: “In God is our trust”
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/CIIIA/). B okpemMux BUIaaKax CMUCIOBA HaaxapaKTepu3allisi MOXe CITO-
cTepiratucst Mpu HeMOBHil BaJIEHTHIN peasli30BaHOCTI Ii€CI0Ba-TIPUCYIKA
3aBISIKU MapuUessiii. K 3acid 0co0MBOro akueHTyBaHHs dpaszu: We lay
our future in thy hand. / United, free, / For liberty. /Yranna/. Y peuenni We
give our love and loyalty / Together in unity, / Contrasting beautiful Namibia
/Hamibisi/ TpeTiit o0iraTopHMiT aKTaHT MiHIMaJIbHOI CXeMU (3BEPTAHHS)
OIMHSIETHCS 103a MOro Mexkamu, a iHIi 000B’I3KOBi aKTaHTU 10JATKOBO
MOLIUPIOIOTHCS ONHOPIAHUMMU efieMeHTamu (riameTu love and loyalty) i Ba-
JICHTHO HEO0OB’13KOBUM 00CTaBUHOIO fogether in unit.

Biddaaenicmbs 6id kanony s TIOfANbIIWIA BiAXiM Bill MiHiMaJbHOI CTPYK-
TYPHOI CXeMU peUYeHHsI BiOYBAETHCS 3aBISIKM KOTHITUBHUM MOKJIMBOC-
TSIM TIPaBOOIYHOTO CMHTAKCUYHOTO TiIKyBaHHs. Y Tekctax AJT/HIT e
3MiCHIOETBCS PI3HUMM IUISIXaMU, ajie HalOUIbL MPOAYKTUBHUMU BU-
SIBJISIIOTHCSI OMHOPIJHI WIEHU, Y CBOIO YEPTy MOLIMPEHi «ApYyTrOpsIAHUMI»
komrioHeHTaMu (Ach Gott, tu erheben | mein jung Herzensblut / zu frischem
freud’gen Leben, / zu freiem frommen Mut! /Ctynl/); HU3KaMM TIpUITMEH-
HUKOBUX i KOMIIOBUTHUX O3HaueHb (Our home is girt by sea; / Our land
abounds in Nature’s gifts / Of beauty rich and rare /ABctpanisi/); oqHOPiTHN-
MU TiAMeTaMM, CKAQAHUMU Ti€CTIBHUMU TIPUCYAKAMU, OMHOPIAHUMMU J0-
JaTKaMU 3 aTpuOyTUBHUMU KOMITOHeHTaMU BcepeauHi (Deutsche Frauen,
deutsche Treue, | Deutscher Wein und deutscher Sang | Sollen in der Welt
behalten / Ihren alten schonen Klang, / Uns zu edler Tat begeistern / Unser
ganzes Leben lang /Himeuuuna 1922/). 3BepTaHHs pa3oM 3 IOBOJIi PO3J10-
TMM OJHOPiIHUM ToluupeHHIM ninmera (Green land of Guyana, our heroes
of yore, / Both bondsmen and free, laid their bones on your shore /Taitana/) —
TEX OJTHA 31 3HAUYIIMX O3HAK MTPABOOIYHOTO TJIKYBaHHS ITPOCTOTO PeUeH-
Hs1 B Tekctax AT /HAT.

[HIIMM BUAOM MOLIMPEHHS MiHIMAJIBHOI CTPYKTYPU MTPOCTOTO PEUEH-
Hs B Tekctax AJII/HJT € iHTpapeuyeHHEBI MOCTMO3MILIMHI arutikallii Ta
CUHTaKCUYHUI mapanenism. Taxk, y psiakax In seinem dunklen Wiilderkranz,
/ vom_Frieden still bewacht, / So ohne Prunk und teuren Glanz, /| Gemiitlich
lieb es lacht /JTrokceMOypr/ TIOTpiiiHa BCTaBKa B pa3y ITOCUITIOE €KCIIpe-
CUBHMI e(heKT JipUYHUX PIAKiB. BUcOKUM Jipu3MOM BUPI3ZHSETbCS U
riMH [alisiHU, KOXXHA 13 YOTUPHOX CTPO(D SIKOTO MOUMHAETHCS 3i 3BEPHEHHS
“Xxoxxx land of Guyana”, NpolOBXYETbCSI ONHUM i3 BapiaHTIB arutikauii i
Jajli yBiHUYEThCS «Tiom» pedeHHs: (1) Dear land of Guyana, of rivers and
plains; / Made rich by the sunshine, and lush by the rains; (2) Greeu land of
Guyana, our heroes of yore, / Both bondsmen and free, laid their bones on your
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shore; (3) Great land of Guyana, diverse though our strains, /| We’re born of
their sacrifice, heirs of their pains; (4) Dear land of Guyana, to you will we give,
/ Our homage, our service, each day that we live. 3aBISIKM CUHTaKCUIHOMY
napajesizMy Ta arvlikalii TEeKCT IbOro TiMHY He TiTbKU 3a0e3IMeuyeThbest
aTpuOYTMBHUMU HaJXapaKTepu3allisiMu MiaMeTa, a i HabyBa€ Haa3BUYali-
HO eKCITPeCUBHOI, MiTHECEHOI MaTeTUKH.

Haii6inpm manopamunM y tekcrax AAT/HIAT € nagdpasose momm-
PEHHS MiHIMaJbHOI CTPYKTYPHOI CXeMU PEUYEHHS 3a PaXyHOK ApPYyromnpe-
JIUKATUBHUX MOOYyIoB i 3BopoTiB. Hacammnepen xapakTepHUM Y LIbOMY
BiIHOIIIEHHI € iHQIiHUTUBHI KOHCTpYKLii (We’ve boundless plains to share /
Ascrpanisi/; Fiihl in des Thrones Glanz / Die hohe Wonne ganz, / Liebling des
Volks zu sein! / Heil Kaiser, dir! /Kaitzepl'/), y T. 4. i 3 piHaJIBHUM 3HAYCH-
HaM (Sich mit Tugenden zu schmiicken, / Achtet er der Sorgen werth, | Nicht
um Volker zu erdriicken / Flammt in seiner Hand das Schwert /A-Y 1826/).
ITpote B Tekctax HJII' BOHU HE € CTATUCTUYHO PEJIEBAHTHUMMU.

HatowmicTb TyT yacriiue ¢hirypytoTh DapTULMITHI 3BOPOTU — KOHCTPYK-
L1, OLIbLI XapaKTepHi JJIS1 XyIOXHbOIO JMCKYPCY, IO SIKOrO BJacHe i
Hayiexxathb riMHu. [lop.: Firmly united ever we stand, / Singing thy praise,
O native land. /C-Jleone/; In seinem dunklen Wiilderkranz, /| vom Frieden
still bewacht, / So ohne Prunk und teuren Glanz, / Gemiitlich lieb es lacht /
JrokcemOypr/; An des Kaisers Seite waltet, / Thm verwandt durch Stamm und
Sinn, <...>/ Uns’re holde Kaiserin /A-Y 1854/. AHTIIICBKI TEKCTU TaKOX
0X04e BUKOPUCTOBYIOTh repyHuiii (Men of ev’ry creed and race | Gather
here before Thy face | Asking Thee to bless this place /H-3enaunisi/; Blessing
and peace be ever thine own /C-JleoHe/), IKOTO HiMELIBbKiii MOBi HeMae, Ta
KOHCTpPYKIIito accusativus cum infinitivo (With glowing hearts we see thee
rise). OcTaHHS B HIMEILIbKMX TEKCTax He ITOMiueHa — OYEBUIHO, TOMY, 1110
B JIIHTBOKYJIBTYPHI# CBiIOMOCTi HiMIIiB BBAXA€ETHCS apXaiyHOIO.

TekcroBa ekcrpecig AII'/IHT, sika 3yMOBITIO€ iX CHHTAaKCUYHY CBO-
€PIAHICTh, MOXe CIIPUYMHSTHU 1 SIBUIIA, 1110 HE TO3BOJISIIOTH CBOET OJTHO-
3HayHOI disojoriyHoi iHTepnpeTaliii. Tak, psaku Kai3epiBCbKOTo riMHY
Wir alle stehen dann |/ Mutig fiir einen Mann / {Ill = wir} Kimpfen und
bluten gern / Fiir Thron und Reich! /Kaiizepl'/ MOXYTb po3risiaaTics i sik
JIBa OMHOPiAHI MPUCYIKU TIPU OJHOMY MiAMETi (OAUH pa3 eJinTOBaHOMY
{II = wir}), i K ABa KOH IOHKTU 0€3CIOJyYHUKOBOTO MapaTakCUcy €f-
HaAJIBHOTO TUITY.

OTxe, y paMKax MpaBOOIiYHOTO / MPOTPECUBHOIO TiJIKYBaHHSI MPO-
CTOTO pEUYEHHS, eKCIIPECMBHO BUKOPHUCTOBYBaHOTO B TekcTax AT /HIT,
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HaWOILIbII 3HAYYIIUMU JUISL iX apaHXyBaHHS BUSIBISIIOTbCS TOMATKOBI
«IMIKJIOYEHHS» 10 BaJ€HTHO OOOB’SI3KOBUX aKTaHTiB: OJMHOPIAHI YJeHU
pedeHHs (Y CBOIO Yepry, MOIINUPEHi «IPYTOPSIHUMMI»); HU3KU TTPUUMEH-
HUKOBUX i KOMITO3UTHUX O3HAYeHb; CUHTAKCUYHUWIA TIapaJiesli3M, TTOBTOP
3 {HTpapeyeHHEBUMMMU arlikalisiMU TOLIO. BOHU OXOIJIIOIOThH IIMPOKUNI
CMHEKTP MOXJIMBOCTEH ISl yBUPA3ZHEHHS 3MICTY 3a paxyHOK Moaudikauii
hopmu.

Craadnocypsaone pevenns / napamarcuc BifOMBae iilie OAHY MOXJINUBICTb
MPOrPeCUBHOrO TiIKYBaHHS peYeHHEBOI Matepii. BiH € BeabMu mpoayk-
TUBHUM 32CO00M IpaMaTUYHOTO apaHXyBaHHS TEKCTOBOTO MPOCTOPY K Y
CITOJTyYHUKOBHUI / CUHACTUIHUI, TaK i B OE3CITOyYHUKOBUIA / aCUHIEH-
TUYHUI CIOCOOU, MOCinalouu Apyre Micle 3a KiJIbKiCTIO CBOIX BUKOPUCTAaHb
(12 % / 13 %). 3i Bcboro po3mairtsi TUIIiB i BUaiB naparakcucy B AJAT/HIAT
BUKOPUCTOBYIOThCS JIMLIE €NHAIbHUI (AOCOIOTHA MepeBara), IpoTUCTaB-
HU i Kay3aJIbHUI (OAMHWYHI BUMAAKU) IX TUMW. €IHATbHI MapaTaKCUYHi
(bopmu — 11€ JTOTiYHA KOH TOHKIIisI, 1[0 CUTHATI3YETHCS CITOIyYHUKOM and/
und a6o itoro {eniricom}. [op. anmn.: Sounds the call to come together, | And
united we shall stand, /TIAP/; The labour of our heroes past / {and} Shall never
be in vain / To serve with heart and might /Hirepisi/; We’ve golden soil and
wealth for toil, / {and} Our home is girt by sea; / Our land abounds in Nature’s
gifts /ABctpanisi/. [lop. HiM.: Sdulen seines Throns sind milde, / Biedersinn
und Redlichkeit, / Und von seinem Wappenschilde \ Strahlet die Gerechtigkeit
/A-Y 1826/; Grof3 und schon wirst du immer leben /| Und der Wahlspruch deiner
/ Unverbriichlichen Einheit wird heifsen: <...> /benbrisi/.

ITpu 11bOMY B €KCIIPECUBHOMY CHHTAKCHUCI TiIMHIB HE 3aBXIU BUSIB-
JISETBCS MOXJIMBUM TMPOBECTU YIiTKY AeMapKaliliHy JiHil0 MiX 4YacTu-
HaMU 3 OJHOPIAHUMMU IMITYJIbCAMM Y TIPOCTOMY pEYeHHi Ta yacTUHAMU /
KOH IOHKTaMu napartakcucy. Tak, yotupu pssaku rimuy [pyccii Des Preufien
Stern soll weithin hell erglinzen, / des Preufien Adler schweben wolkenan, /
des PreufSen Fahne frischer Lorbeer krinzen, / des Preuf3en Schwert zum Siege
brechen Bahn MOXyTb pO3TSAATUCS i IK YOTUPHY OAHOPIIHI MPUCYIKU TPU
OMHOPITHUX MiAMEeTax, i K YOTUPU KOH IOHKTU aCUHIETHUYHOTO IMapa-
Takcucy. YacTKoBuii iHBepTOBaHUI MOBTOP cioBodopMu des Preuflen 3
MOJAbIIMM BapilOBaHHSIM KOHIENTYyaJIbHUX CUMBOJIIB AepxaBu (Stern,
Adler, Fahne, Schwert), 1110 criupa€eTbcsl HA OHAKOBY CTPYKTYPHY CXEMY,
3aCBilUye CMHTAaKCUYHUI MapajesizM sIK BaxKJIMBUM 3acid CTMIICTUUHOT
BUPA3HOCTI 3311 MOCWJIEHHSI CYTeCTUBHO-EKCIIPECMBHOIO BIUIMBY Ha
ajpecara.
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Ocob1BO SICKpaBO MPOSIBIISIE cebe CUHTAaKCUYHUI napanenizm y HIAT
IIpyccii, B IKOMy MOBJIEHHEBA €KCIIpECisi, MapllioBa MaTeTuka, nagoc
MiATPUMKM MOHApPXiYHOI BJIaAX MOBHOIO MipOI0 30CEepeaMIMCS Yy IBOX
MOBTOPIOBAHUX PSAKAX 3aBASKU 1X crienudiuyHill rpaMaTUYHIN yrmakoB-
1Ii — acCUJAEHTUYHOMY IPOTUCTaBHOMY Maparakcucy. IHhpopmaTuBHa Ha-
CUYECHICTb TYT peati3yeThCsl Yepe3 CUHTAKCUYHMI mapaiesli3mM 3a J0Mo-
MOTOIO IT’SITUCTOITHOIO SIMOY, a METOAUYHMIA MOBTOP APYroro psinka Ich
bin ein PreufSe, / will ein Preufe sein 3 1oT0 He BUTIPaBIaHUM OUiKyBaHHSIM
He MPOCTO BiATIHIOE MPOTUPIYYS, a 3aCBiIUYE HE3A0JAHHICTh HalliOHAb-
Hoi inmei. Tlop. ocTtaHHi IBa psiAKKM KOXHOI 3 cemu ctpod rimuy Ipyccii:
(1) {mpotucraBHicTb} sei’s triiber Tag, sei’s heitrer Sonnenschein, / ich bin ein
Preufie, will ein Preufie sein. (2) {kay3anbHicTb} Des Konigs Ruf dring in das
Herz mir ein: / Ich bin ein PreufSe, will ein PreufSe sein. (3) {lIpOTUCTaBHICTb}
Wohl tauschten nah und ferne mit mir gar viele gerne; / Ich bin ein Preufie, will
ein Preufie sein. (4) {npotuctaBHicTb} Es sturm, es krach, es blitze wild Darin:
/ Ich bin ein PreufSe, will ein PreufSe sein. (5) {3ictaBHicTb} Fest sei der Bund!
Ja schlaget mutig ein: | Wir sind ja Preufen, last uns PreufSen sein. (6) {ko-
yaaTuBHICTL} Wir rufen laut in alle Welt hinein: | Auch wir sind PreufSen,
wollen PreufSen sein! (7) {3icTaBHiCTb} beherrsche uns ein Konig stark und soft,
/ und jedes Preufsen Brust sei ihm ein Schild!

V 1MX CUHTAKCMYHO TapalieIbHUX KOHCTPYKIIisIX 3i0paHO BCIO TO-
TEHUIHY MaTiTpy MapaTaKCUYHUX CMUCIIB (BUHSATOK — PO3AUTOBICTD).
Binbie Toro, rimHoBuit pecdpeH Ich bin ein PreufSe, / will ein Preufie sein
YOCOOJIIOE 1 UiTKi eKCTpaliHrBaJibHi CMUCAU — KOHLIETITU OaTbKiBLIMHA,
BJIafa, TPOH, ropaictb. OCh YOMY 3a MEHTATITETOM, HAlliIOHAJIbHUMU Y-
XOM Ta iIe€l0 BiH BUMBJISIE cebe SIK moOpaTuM pedpeHy iHIIOro TiMHY —
Deutschland, Deutschland iiber alles, / Uber alles in der Welt /HimeuunHa
1922/, TpancchopMoOBaHOMY 3roJI0OM Y MapaTaKTUUHY, ajle HETTIOBHOPEUYEH-
HEBY KOHCTpyKito Deutschland, Deutschland iiber alles, /| Und im Ungliick
nun erst recht. Taki KOHCTPYKLUii TparsitoThbed i B iHMX Tekcrax. [op.: Gut
und Blut fiir unsern Kaiser, / Gut und Blut fiirs Vaterland /A-Y 1854/.

Ha Binminy Bin HITI, B AIIH TpamisieTbcs i eKCIUIILMTHO BTiJieHa
KOH IOHKIIisI IpoTUCTaBHOCTI. Tak, y Peace, not war, shall be our boast / But
{should our foes assail our coast} / Make us then a mighty host /H-3enannisi/
CITOJIYYHUMK but BBOIUTH MiIPSIAHY YaCTHUHY, 110 OMHOYACHO € YaCTHHOIO
MPOTUCTABHOrO KOH IOKHKTa. HaToMicTh y HiMELIbKMX riMHAaX iHO/i BUKO-
PUICTOBYETBCS Kay3aJIbHUI TTapaTakCuC, SIKOrO HEMA€e B aHTIIMChKiil MOBI.
Mop.: In des Himmels lichten Rdumen / Kann ich froh und selig trdumen! /
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Denn die fromme Seele ahnt / Gott im hehren Vaterland /UBeiinapisi/. I1po-
Te Kay3aJbHICTh Y TaHOMY BUTIAAKY TUQY3Y€E 3 KOMYISATUBHICTIO, TTPO 1110
JIOIAaTKOBO CBiTJaTh HACTYITHI psaakwu: Tritt die Sonne klar und milde, / Und
die fromme Seele ahnt / Gott im hehren Vaterland. 3arajoM obuaBsa mpu-
Ki1agy € pedpeHoM IBoX cTpod i3 YoTUPBOX. [X 3aranbHa KaHBa BUIIISIIAE
TaK {ejainc} — denn — und — ja die fromme Seele ahnt, 1110 KpaCHOMOBHO
3aCBiIUYE BCIO Ty X CEMAHTUKY KOIYJSITUBHOCTI. SIK BiZoMO, OIHi€l0 i3
TOJIOBHMX HACTAHOB OYNb-SIKOTO TiIMHY SIKpa3 i € inest enHocTi Hallii (Xopo-
wuiaoB, 2021). Tox BUXOAUTH, 110 CUHTAKCUC CTOITh Ha CIYK0i MOJITUKU.
I e € omHi€O 3 eKCTpaTiHTBAIbHUX ITPUYMH, YoMy B Tekctax AIH/HAT
cepell mapaTaKTUYHUX YTBOPEHb Malixxe He (irypyroTb MPOTUCTaBHi (but
/ aber) i 3icraBHi (YKp. a / aH. and’ / nim. und?) Ta 30BCiM He GIrypyloTh
po3ainosi (or / oder) KOHCTPYKIIii.

SIxiio y mpocTtoMy pedyeHHi eKCIpecUBHMI e(heKT BUHMKAE depe3
KOHTpacT (opmu i 3MicTy, TOOTO KAHOHIYHOT MOJieJli peueHHs 3 11 iHbop-
MaTHBHUM HallOBHEHHSIM, TO Y MMapaTakCUCi BiH BUHMKAE Yepe3 KOHTPACT
(opmu, 3Mmicty i dyHKIIII, 1110 3yMOBJIEHO HECTAaHAAPTHUM BUKOPUCTAH-
HSIM CMHTaKCUYHMX OMHUILL Y paMKaX ITpaBOOiYHOTO TLIKYBaHHS 3a paxy-
HOK IPOLIECIB PO3IIMPEHHS Ta yCKIIaaHeHHS. [1pu 11bOMY i BECh CTPYKTYp-
HO-CEMaHTUYHUI MOTEHIa, i BeCh MparMaceMeHTUYHUI iHTEHIIIOHAI
MapaTakCcucCy BUSIBIISIIOTHCSI CIIPSIMOBAHUMM Ha ONTUMaJIbHE BUKOHAHHS
M03aMOBHMX HACTAHOB TIMHY SIK TAKOTO, 1110 € CUMOI030M MOJITUYHOI 10-
LIJIBHOCTI Ta XyA0XHBO1 ekcrpecii. CTOCYeThes 1€ i rimoTakcucy.

Crxaaononiopaone pewenns / einomakcuc NapuTeTHO 3 TapaTakCUCOM
MOIJISIE IpyTre Miclle 3a KiJTbKIiCTIO CBOIX BUKOpMCTaHb y TekcTtax A/
HAT (14 %/12 %). Cepen HUX TiepeBaXkarOTh, OAHAK, JIMIIE O3HAYaIbHi Ta
YMOBHI ([J1s1 HIMELIbKOI MOBM) i O3HAYaJIbHi Ta 3’SCyBasIbHi (111 aHTJTii-
cbKoi MOBH). O3HavasbHi, SIK MOKa3yl0Th CIIOCTEPEXEHHSI, CreliaaizoBa-
Hi Ha aKTax «IOYKOMILIEKTYBaHHS» YOTOCh YMMOCh, a TOUHIIle — JOJAT-
KOBOTO 3a0e3Ie4YeHHsI TOJJOBHOTO PEeYEHHSI O3HAKaMU, BJIACTUBOCTSIMM,
SIKOCTSIMM, 1110, Ha IyMKY MOBIIsI, MalOTh CIIPUSITH MOTO iH(popMaTUBHIl
3aBeplueHocTi. [1op.: And ours is the glory their eyes did not see, / One land
of six peoples, united and free /Taitana/; Blessing and peace be ever thine
own, / Land that we love, our Sierra Leone; For those who’ve come across the
seas | We’ve boundless plains to share) /ABctpanisi/; What is that which the
breeze, o’er the towering steep /CIIIA/; Die Erd’, die uns getragen, / Die Lieb’
hat einen treuen Widerhall / In jeder Brust getan /Jtokcem0ypr/; O Du dort
droben, dessen Hand / den Vilkern gibt Geleit, / Behiit das Luxemburger Land
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/ Vor fremdem Joch, vor Leid! /JTvokcemOypr/. Yxe B iepIioMy HaOKEeHHI
10 06’€KTa yBaru CTa€ 3p03yMiIUM, IO Y TiIMOTaKTUYHOMY BUKOPUCTAHHI
O3HauvaJbHUX PeYeHb aHTJIilicbka MOBa Bijlla€ MepeBary aCUHIETUIHOMY
iX MapKyBaHHIO, a HiMelIbKa — CUHIETUIHOMY.

7151 aHTTiicbKOT MOBU — Ha BiIMiHY Bil HIMELIbKO1 — 3’SICYBaJIbHi Biji-
HolueHHs (that) y cdepi CKIagHOro peuyeHHsT BUSIBISIOTHCS JOBOJIi MOLIM-
peHUM crnocoboM KOHKpeTu3allil nmep@opMaTUBHUX Mi€CTiB-TIPUCYIKIB:
We strive and work and pray, / That all may live in unity /Tamb6isi/; We pray
that no harm on thy children may fall, / That blessing and peace may descend
on us all /C-Jleone/.

KonnuitiiiHi ninpsiniHi BUKOPUCTOBYIOThCSI B TIMHAX PillKO, aje BAyY-
Ho. BoHU moKJIMKaHi MiAKPECIIOBaTU YMOBY, 3a SIKOi Ma€ 3AiHCHUTUCS Ta
yu inwa gist. [pu ubomy B Tekctax HIAT ymoBa BUSIBISIETHCS OiNbII 3a-
TpeOyBaHOI0, a iHOJIi BOHA HABITh CTAE LIEHTPAJIbHOIO JJAHKOIO BUKOHAHHSI
nparmatudHoi metu. [lop.: Wenn wir briiderlich uns einen, / Schlagen wir
des Volkes Feind /HIAP/. Y rimui-nicanmi [IBeitapii ymoBa nmpoxoauTb
YEepPBOHOIO HUTKOIO KPi3b BCIO TEKCTOBY TKaHWHY, aCUHAECHTUYHO 3aIio-
YaTKOBYIOUM HEI0 KOXHY 3 4 cTpod i BepOaibHO ypi3HOMAHITHIOIOYH iX
3MICT mapajieIbHUMM MOOYA0OBaMHU i B TAKUIA CIOCIO LIEMEHTYI0UM BCe3a-
rajibHy 00XeCTBeHHY 3BepHeHicTb riMHy. [lop.: Trittst im Morgenrot daher,
/ Seh’ ich dich im Strahlenmeer (1 crpoda) — Kommst im Abendgliihn daher,
/ Find’ ich dich im Sternenheer (2 ctp.) — Ziehst im Nebelflor daher, / Such’
ich dich im Wolkenmeer (3 ctp.) — Fdhrst im wilden Sturm daher, / Bist du
selbst uns Hort und Wehr (4 ctp.). BUKoprcTaHHs TPUCTOITHOTO XOpesl, Ha-
CHYeHa aJliTepallisi, 0coObJUBa PUTMIKa, Y T. Y. I OpUTiHAJIbHE YepryBaHHS
nieciaiBHUX GopM 3 enincom niameta (trittst {LL = du} — seh’ ich; kommst
{du} — find’ ich, ziehst {du} — such’ ich;, fahrst {du} — bist {du}) — Bci ui Ppo-
HOCTWJIiICTUYHI 3aCO0U ITMOOKO YilIsIIOTh CTPYHM A1l KJII€EHTIB TIMHOBOI
JIMCKYPCii.

JnckypcuBHa HactaHoBa TeKcTiB AII'/H/II' Ha BUKopucTaHHST 03Ha-
YaJIbHOTO Ta YMOBHOTO TilIOTAaKCUCY HE BMKJIIOYAE i BXXMBAHHSI TaKUX
ioro BUIIB, SIK TEMIIOpAJbHUIA (IBiUi €KCIUTIKYETbCS B OCTAHHIM 4eT-
BepTiit crpodi rimuy CLUA: O thus be it ever, when freemen shall stand /
Between their loved homes and the war’s desolation /CIIA/; Then conquer
we must, when_our cause it is just, / And this be our motto: “In God is our
trust»), pinaneanit (For The Gambia, our homeland | We strive and work and
pray, / That all may live in unity, /| Freedom and peace each day /Tamb6is/);
3’sicyBanbuuil (Was der Biirger Fleifs geschaffen / Schiitze treu des Kaisers
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Kraft, /A-Y 1854/), nerepminatuuuii (Ihm erbliihen Lorbeerreiser, | Wo er
geht, zum Ehrenkranz! /A-Y 1797/). 3HauHa yacTWMHA iHIIIMX TUIIIB i BUIIB
migpsigHoro pedeHHs B Tekctax AJIH/HT He BUKOPUCTOBYEThCS B3arati
a00 BUKOPUCTOBYIOTHCS Ty>KE OOMEXKEHO.

Lle ctocyeTbes rpyr 3’sicyBaibHUX (CY0’ €KTHI, 00’€KTHI, MPUCYIKOBI),
MOJalbHUX (TIOPiBHSJIBHI, CITOCOOY [ii), 3yMOBJIEHOCTi (Kay3asibHi, Ha-
CJTIiIKOBI, JOMYCTOBI, ippealibHi yMOBHI, (piHaJIbHI) i TeMIopanibHUX. [HaK-
111€ KaXy4H, TaKi CHHTaKCUYHi CMUCJIM (CMUHTaKCEMU) HE 30BCIM MiAXOATh
JUTSI TEKCTOTUITY «TiMH», a B JIeSIKUX BUIIaJKaX i He TIPAIIOI0Th Ha HbOTO,
OCKIJIbKY YCKJIAAHIOIOTh HOro COpUNAHSATTA. BiNbIIicTh i3 HUX MOB’s3aHi
3 YMOBUBOJAMU, apTyMEHTALIi€10, JTOTiIKO-CMUCIOBUMU MepexoJaMH, 1110,
MabyTh, CTOITh Ha 3aBalli KOTHITUBHIl i eMOLilHIl iHTepiopu3auii inei,
CMUCJIiB, HACTAaHOB, PO3PaXOBaHUX HE HA OJJHE MOKOJIiHHS TPOMAsH.

3 iHmIoro 60Ky, rimorakcuc y rekcrax AJIII'/H/T" 1oBoJti 4acTO BUSIBIIS -
€ThCS AITIKATUBHO OOTSIKEHUM TPOCTOI0 BCTaBHOIO KOHCTpyKUi€w (Du
Land, reich_an Buhme, /| wo Luther erstand, / fiir deines Volkes / reich ich
mein Herz und Hand! /Ctynl’/), maptuuunauM (An des Kaisers Seite waltet,
/ Ihm verwandt durch Stamm und Sinp, / Reich an Reiz,-der nie veraltet, |
Uns’re holde Kaiserin /A-Y 1854/) abo indinitTuBHUM (st AT 3Bopo-
Tom (We’ll toil with hearts and hands; / To make this Commonwealth of ours
/ Renowned of all the lands / For those who’ve come across the seas | We’ve
boundless plains to share /ABctpadisi/). Y Oynb-IKOMY pa3i, BCi BOHU BigOm-
BaIOTh BXKE 3HAIOMY HaM ilIe10 «I0yKOMILIeKTallii» 00pa3y 4oroch / KOroch
i He cyrnepeyaThb IyMIli PO MpedePeHTHICTh JOTIYHO HE MepeBaHTaAKEHUX
MPOCTUX i TapaTaKCUYHUX PeUYEHHEBUX (DOPM.

Ilepiood, Oynyyu HaACKJIAIHOI CUHTAKCUYHOIO OAUHMIIECIO, BUKOPUC-
toByeThbest B Tekctax AJII/HAT nosoni pinko (7 %/5 %), BoueBuIb, 3a
BUILEO3HAYEHOIO MPUYUHOIO: CYNEePeUnuTh MOCTYJaTy MPO MaKCUMaIbHY
KOTHITUBHO-€MOLIHY TOCTYMHICTh TEKCTY VISl CITOXKMBAYiB LIbOTO iHTE-
JIEKTYaJIbHOTO MPOoAyKTY. OUeBUIHO, TAKWI1 HEMOJIiK MOXKEe KOMIIEHCYBaTU
MpUIAOM TidpUIM3alLlil CMUCIIB y MeXaX HIMPOKOI BiIKPUTOCTI MOBU TPO-
mmecam cunkpetu3saiii. Lum i xopuctytorscst AAT/HAT nipu KomImiek-
TYBaHHi CBOTO TEKCTOBOro rpoctopy. CrenrdiyHol BIACTUBICTIO MEpi-
OTHOTO apaHXYBaHHS I[MX TEKCTiB € IIMPOKE BUKOPUCTAHHS BCE TOTO X
CUHTAaKCUYHOTO Mapajesizmy. 3a3Bryaii 1ie BitOyBa€eThCs K 3 pEYCHHSIMU
OJTHOTO, TaK i 3 PEUEHHSIMU Pi3HOTO TAKCUCHOTO CTaTYCY.

VY nepuroMy BUNaAKy HAETbCS PO TOMOTEHHE 3BEIEHHS CXOXUX, ajne
Pi3HUX CUHTAaKCMYHUX 3HAYeHb B OIHII CKIaaHill peueHHEBIH popwmi. Lle
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MOXe BiIOyBaTHCH K 3 Mapa-, Tak i 3 FiMOTaKCUYHUMU nobynosamu. Tak,
y peuerHi Wo Lieb und Treu sich um den Konig reihen, / wo Fiirst und Volk
sich reichen so die Hand, / da muf3 des Volkes wahres Gliick gedeihen, / da
bliiht und wdchst das schone Vaterland /TIpyccisi/ criocTepira€Tbcsl pUT-
MiYHE BUKOPHUCTAHHS 3[ABOEHUX Wo-MiApSAHUX (y Mpeno3ullii) Ta, Bii-
MOBIAHO, 3ABOEHUX da-KOpPesTiB (y mocTno3ullii). [Hoai Taki miapsiaHi
MoOya0BU MOXKYTh YTBOPIOBATH 11iJIi TPOHU CYO’IOHKTIB, SIK, HATIPUKJIA,
psanxku HAT Wo die Alzette durch die Wiesen zieht, / Durch die Felsen die
Sauer bricht, / Die Rebe lings der Mosel bliiht, / Der Himmel Wein verspricht:
/ Dort ist das Land, fiir dessen Ehr / Kein Opfer uns zu schwer /JIiokcem-
oypr/. lepuri yotupu psaku 1-i cTpodu 1IbOTO TIMHY «ITOCTYTOBYIOTHCSI»
OMHUM-EIUHUM CIOJYYHUM CJIOBOM wo (OAWH pa3 €KCIJIIKOBAHO i Tpu
IMILJTIKOBaHO), a JiMilie MOTiM BUBOISTh ajpecara uyepe3 KopessT dort Ha
TOJIOBHE pevyeHHs (5-1 psAoK) — Cy0’€KT Hapallii, ike 3HOBY BUAAETHCS
HapaTopy HemoBHOIH(MOPMATUBHUM. 7151 MOJOMAHHS L€l «Baau» yepe3
peiATUB dessen NOAATKOBO BBOAUTHCS MiApsiAHE O3HavYadbHe. K 31a€Th-
csl, BCi OMMCaHi CUHTAaKCUYHI MTPUAOMU «O’10Tb» B OJHY TOUKY: XYHIOX-
HbO-BUpa3He, MOBHOIH(OpPMAaTUBHE, BceOiuHEe 3MalbOBYBaHHsI 00Opa3sy
KpaiHu / aepkaBu / Hallil.

OpraHiyHe BUIIMKYBaHHS TiMOTAKCUYHUX MOOYIOB y TOMOTEHHUI
nepioa cnoctepiraetbed i B psakax rimuy CHIA On the shore dimly seen
through the mists of the deep, /| Where the foe’s haughty host in dread silence
reposes /| What is that which the breeze, o’er the towering steep, / As it fitfully
blows, half conceals, half discloses ? /CI1IA/. 3anjiss CTBOPEHHSI pEYEHHEBOTO
Lisioro (repioay) Wi psAKY 3rypTOBaHO SIK KJacTep AEKiIbKOX MiApSAHUX,
110 CUHKPETUYHO MPOHUKAIOTh Y TOJIOBHI, SIKi B JIIHIHI! MOCIiAOBHOCTI
rinoTakcucy 0yJau A0 IbOro TexX niapsaHuMu. O6pa3Ho-CMUCIOBA Halxa-
pakTepu3allisi FOJJOBHOTO 3a paXyHOK JIaHIIIOXXKa MiAPSIAHUX 3 where, what,
as OpraHiuHO BILUTITAETHCS B HApATUBHY KaHBY riMHa-0aiaau, MabyTh, 3a-
BISIKU BiICYTHOCTi KOTHITUBHO Oi7IbII YCKJIAAHEHUX CYO IOHKTIB.

YHUKHEHHSI KOTHITUBHO-JIOTIYHOI MEPEBAHTAXEHOCTI Ta JOCSTHEHHS
MaKCHUMaJIbHOI iH(hOPMATUBHOCTI — 3aBHaHHS AJIsI EPiOAiB, 1110 SIBSIOTh
€00010 TeTepOoreHHi riOpUaHi MOETHAHHS Pi3HOCTATYCHUX CUHTAKCUYHUX
SIBUIL B OfHii (popmi. [HOAI Taki BKpariIeHHsI OMUHSIOTHCS Y CKJIaai OLTbII
PO3JIOTMX CMHTAKCUYHUX MOOYIOB — sIK, HAMPUKJIIAI, PSIKU 6-1 cTpodu
AT Tpycii Und wir, die wir am Ost- und Nordseestrande, / als Wacht gestellt,
gestihlt von Wog’ und Wind, / wir, die seit Diippel durch des Blutes Bande /

an Preufsens Thron und Volk gekettet sind, 1110 yTBOPIOIOTb PO3JIOTUIA O3HA-
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YaJabHO-TIAPSAHUN Mepion, y SKOMY arulikallii «[MapTULUMITHUA 3BOPOT»
BiIBOAUTBHCS POJIb 1OAATKOBOIO iHPOPMYBaHHSI.

LlikaBy MOXJIMBICTb MiAHATTS CTATYCy NPYTronpeaukKaTuBHOTO 3BOPO-
Ty 10 PiBHS TEPIIONPEIUKATUBHOTO — ITOBHOIIIHHOTO TapaTaKCU4YHO-
ro KOH'IOHKTY — aeMoHcTpytoTh psiaku HIT Lasst uns pfliigen, lasst uns
bauen, / Lernt und schafft wie nie zuvor, / Und der eignen Kraft vertrauend, /
Steigt ein frei Geschlecht empor /HJIP/. 3 iH1I0T0 GOKY, TONIPY KOITYJISITUB-
HUI und, sxuii GopMabHO HaJa€ KOH IOHKTY MapaTakCUYOro BUTIISIILY,
BiH (3BOPOT) IO CYTi YOCOOJIOE MMOTaKCUYHUH indem-cyd’IOHKT CIOCOOY
Ilii / MOAJIbHICTh. Y TaKuii CMocid CUHTAKCUYHUIN CUHKPETU3M CTOCYETh-
CS1 HE TiIbKU TIEPETUHY CYPSIIHOCTI i MiAPSAHOCTI, ajie i iX JOTiYHUX pi3-
HOBU/IiB — KOMYJISTUBHOCTI Ta MOAQJIbHOCTI.

JoBoJji MpoAyKTUBHO MpPenCcTaB/ieHi Y FIMHOBOMY MPOCTOPi TiOpUAHI
rirno-napa-TakCU4Hi KOHCTPYKIIii, sIKi MOEAHYIOTh B OAHil (hopMmi cypsi-
HicTb i migpsaHicTh. MaeThes mpo illle oIMH BaXJTMBUIA TIPOSIB MOBHOTO
CUHKDPETHU3MY — CHHTaKCMYHY KOHTaMiHallilo, sika repeadavyae Takuid
MepeTuH ABOX (hOpM, 1110 MPU3BOIUTH 10 MOSIBU TPETHOI 3 PUCAMMU Ti€i Ta
iHI1101, ajJle HE € HUMU. YKJIMHIOBaHHS MiAPSIHOTO 03HAYJIBHOTO Y CTPYK-
Typy cypsinHoro konyisituBHoro (Jedes Wort, / das aus ihr klingt, Ergreift
die Seel’ wie Himmelston’ / Und unser Auge wie Feuer blinkt /JTltvokcem0Oypr/)
i mig’eaAHaHHS 10 TOJIOBHOI YACTUHU TiMOTAKCUCY 1€ OAHOTO MiAPsIHOIO
(Und wenn der bose Sturm mich wild umsauset, / die Nacht entbrennet in des
Blitzes Glut, / hat’s doch schon drger in der Welt gebrauset, / und was nicht
bebte, war des Preufsen Mut /TIpycisi/) € BUSBOM pO3JIOTOi CUHTaKCUIHOT
KoHTaMiHalii. CUHKpeTUYHa «3yCTpiu» B OJHili peueHHEBI (hopmi 1BOX
TiMOTAaKCUMYHUX KOHCTPYKIili — YMOBHOI Ta 3’ICYyBaJbHOI — 3aBISYYE Cy-
PSIIHOMY CIIOJIYYHUKY 4nd, Bifl 4OTO BECh Mepio HaOyBa€ €IHAIbHO-CY-
psimHOTO 3ByvaHHs. KoHTamiHOBaHA 3ycTpiu MPOTUCTABJIEHHS Ta YMOBU
yHaouHeHa B psiakax Peace, not war, shall be our boast / But {111 = if} should
our foes assail our coast / Make us then a mighty host /H-3enannisi/.

Oco0MBUM OCEepeKOM KOHTaMiHOBaHUX CKJIaIHOPEYEHHEBUX HOPM
e rimH CIA. Tak, y And where is that band who so vauntingly swore / That
the havoc of war and the battle’s confusion, /| A home and a country, should
leave us no more? cy0o’1OHKT CTa€ TOJOBHUM JJIsI Ipyroro cyo’toHkTa. Yac-
TUHUW OJHOTO SIBUIIIA, SIKi OMHOYACHO BUCTYIAIOTh i YaCTUHOIO IPYToTo,
HE MPOCTO HECYTh MOABIAHE KOHCTPYKTUBHE HABAHTAKEHHS, a BUSIBIISI-
I0TbCSI OCOOJIMBUM CMMCJIOBUM ocepeakoM Hapatii. [Top. Takox: On the
shore dimly seen through the mists of the deep, /| Where the foe’s haughty host in
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dread silence reposes, | What is that which the breeze, o’er the towering steep,
/ As it fitfully blows, half conceals, half discloses? /CILIA/.

«[AnckypcuBHuUii» cuHTakcuc y tekcrax AIT/HAT He € mpocTum mist
CIPUIHSATTS Ta iHTeprpeTyBaHHs. Hacammnepen 3BepTae Ha cebe yBary aB-
TOpPChKa MYHKTYyallisl, IKa YaCTO HE Bi[IOBiJa€ KAaHOHY (PO3MUTICTh MEX
pEUYEHHSsI, MapKyBaHHS KiHIS PEYeHHS KOMOIO 3aMiCTh KpamKu YU Bif-
CYTHICTb OyIb-SIKOTO MapKyBaHHS), Oe3iu JamnigapHUX i OJHOCIiBHUX
peYEeHb-BUTYKiB, TOBTOPU, CUHTAKCUYHUI Mapaiesi3M, B3a€EMOBMOHTO-
BaHICTb YAaCTUH CYPSIAHUX i OMHOPIAHUX KOHCTPYKIiii, CEMAHTUYHO 00-
MEXEHUI iHBeHTap MiApsAHUX MoOynoB i nepioaiB Toio. Lle Bce o3Ha-
KM €KCIpPEeCHMBHOIo MeTracemiosucy, 1o Bimousae B tekctax AII/HIAT
MiaJIeKTUKY €IHOCTI (3MIiCTy) Ta OOpPOTHOU MPOTWIEKHOCTEH (bopmu).
3yMOBJIIOIOYUCH «CUMOiI030M MOJIITUYHOI PallioOHATBHOCTI Ta XYAOXHBOT
emotiifiHocTi» (Xopomuiaos, 2021: 216), aBTOpU TEKCTOBOTO MPOAYK-
Ty — TiMHiB PEryJsipHO BAAIOTHCS A0 3aCTOCYBAHHSI MPUIOMIB i MpoLeayp
CMPOILLIEHHS Ta YCKIAAHEHHS, PO3WIEHYBaHHS Ta BKJIIOUEHHS, TOBTOPEH-
HS Ta Mapajiesizmy.

BucHoBku. CunTtakcuuHe apanxysaHHs TekctiB AJIT/HIT ocmuciio-
€TbCS B POOOTI Uepe3 AUXOTOMIIO «[TPOCTE PEUEHHS VS CKJIaJIHE PEUYEHHS»,
KiJTbKiCHE CIiBBIZHOIIEHHS SIKUX BUSIBISIETHCS Ty>Ke OJM3bKUM A0 30J10-
TOTO MEPEeTUHY: BiTUYTTS MOBM, Yacy i MiCLISl iX BUKOPUCTAHHSI TBOPLISI-
MM TiMHIB MiACBIAOMO TUKTY€E caMe Takuil OasaHc rapmoHiiiHocTi. Llei
0anaHC 3yMOBJIIOE W aJTOPUTM CTPYKTYPHO-CEMAHTUYHOIO BUBYEHHS
cuHTakcuyHoro jaay TekctiB AIT/H/AT y Burisiai JlaHIIoXKa «IpocTe
pEUYEHHsI — mapaTakcuc — TiMOTaKCUC — Mepiof» Ha TJi MPOLEeCiB CUH-
KpeTu3allii TEKCTOBOI MaTepii, 110 MPU3BOASATH 10 (POPMaIbHUX i 3MiCTO-
BUX 3MiH CMHTaKCUYHOIO 3HAaKy, CIIPUUYMHEHUX MOBJIEHHEBOIO €KCIpe-
ciero. OcTaHHS NPOSBISIE ceOe K BiAXUICHHS Bii CTPYKTYPHOTO KAHOHY
(po3Mip peuyeHHsI, TOpsIIOK CJiB, PO3UJ€HOBAHICTh UM CUHTE30BaHICThb
CTPYKTYpPHU TOLLO).

ITpocte peyeHHs1 Oa3yeTbC Ha KAHOHIYHINM CXeMi CTPYKTYPHOIO MiHi-
MyMmy. BoHO pinko TpamisieTbcsl B XKUBOMY MOBJIEHHI, JO SIKOTO OJU3bKi
riMmHu. Y tekctax AAI'/AIIH BOHO BUKOPUCTOBYETLCS Yy IBOX CBOIX He-
KAHOHIYHMUX iMocTacsIx — JaKyHapHill Ta yckiaaHeHii. [epiia mos’g3aHa
3 eJIiNcoM TMpUCyIKa Ta iHBepcCielo, npyra — 3 ine€ro HaaiHhOpMaTUBHOC-
Ti, 3yMOBJIEHOI MPaBOOIYHUM TiJIKyBaHHSIM, 10O PETrYII0I0ThCS (pakTOopa-
MM HaOJMXEHOCTi 10 KaHOHY Ta BilJaJeHOCTi Bil Hboro. MakcumasibHa
HaOJMXEHICTh O KAHOHY CITUPAETHCS HA IBa BUIM JOJATKOBUX CUHTAK-
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CUYHUX MiIKTIOYEHb — OMHOPIAHI YIEHU PEYEHHSs Ta MapLeslilo, a Bil-
JajieHicTh — arulikalii, CAHHTAKCUYHMIA Mapaneni3M, Haadpa3oBe yeKiaa-
HEHHSI.

Axuo y mpocToMy peuyeHHi eKCNpecUBHUI e(heKT BUHUKAE yepe3
KOHTpacT (opMHU i 3MiCTy, TO y mapaTakcuci — yepe3 KOHTpacT opMmH,
3MicTy i pyHKii. Cepes BCbOro po3MaiTTs CypsSIAHUX 3HAUYEHb, 110 iX MPO-
MoHye cuctema MoBH, y Tekctax AIII/HAT peani3ytoThbcst Julie KOIyJisi-
TUBHE, MIPOTUCTaBHE i Kay3aJbHE 3 aOCOJIOTHOIO MepeBaroio Mepliioro.
ITpu LbOMY MPOTHCTABHICTh B3arajai He BUKOPUCTOBYETHCS B HiMELbKUX,
a Kay3aJbHiCTb — B aHIJIICHKMX FIMHAX, TOAi SIK PO3JiOBICTh Y XKOMHOMY
3 HUX. CHUHTaKCUYHUI TTapajiesii3M i CHHTaKCUYHi TOBTOPU € TaKOIO X iH-
TePEHTHOIO0 03HAKOIO MAapaTaKCHUCY.

KinpkicHe BUKOPUCTaHHS TiMOTaKCUCY Maiike iIeHTUYHE BUKOPUC-
TaHHIO TTapaTaKCuUCy, aje IKiCHO BOHO BUSIBIISIEThCSI OOMEXEHUM, OCKilb-
KU TYT CIIOCTEPIraeThCsl aOCOMIOTHE MepeBaXKaHHS O3HAYAIbHUX i YMOB-
HUX peyeHb (11 HiMELbKOI MOBHM) Ta O3HAYAIbHUX i 3’SICYBaTbHUX (IS
aHrificbkoi). [ToOAMHOKO TParIsiioThCsl i BUHSTKU 3 L€ CUCTEMU —
KOHIUIIiliHiI, TeMnopayibHi Ta (biHaIbHI CY0’IOHKTU. Perurta mimpsimHux
CUHTaKCEM He 30BCiM MiAXOIUTh JJ151 TEKCTOTUIY «TiMH», OCOOJIUBO Ti, 1110
MOKJIMKaHi MapKyBaTW YMOBUBOAW, apryMeHTallil0, JIOTiKO-CMUCJIOBI MO-
OynoBH.

[Mepion — HaiiMeHII BXMBaHa cMHTaKcuyHa Gopma B Tekcrtax AL/
HIT, mo now’sg3aHo 3 iioro (mepioay) HEBIAMOBIAHICTIO MOCTYJATY MPO
MaKCUMaJIbHY KOTHITUBHO-EMOLIHY TOCTYMHICTb /i1 CIIOXUBAYiB 1[bO-
ro iHTeJeKTyajabHOro npoaykty. Cneuu@iyHoo BIACTUBICTIO LILOTO TUITY
peueHHeBoro apamxkyBaHHs AITI'/HJIT € Bce TO# X CMHTAKCUYHUIA Ma-
pajneni3M, SIKuii piBHOIO MipOI0 aKTUBHO BUKOPUCTOBYETHCS y Tepiomax
3i CKJIaAHUKAMU SIK OAHAKOBOIro (FTOMOTeHHOro), TakK i pi3HOro (rerepo-
TEHHOT0) PeYeHHEBOTO cTaTycy. B 000X Bumaakax nepes rnepiojomM CToiTh
BaXJIMBE NMCKYPCUBHE 3aBAaHHS: YHUKHEHHSI KOTHITUBHO-JIOTIYHOI Me-
PEBAHTaXXEHOCTI Ta JAOCITHEHHSI MaKCUMaJbHOI iH(OPMAaTUBHOCTI KOH-
CTPYKIIii.

KinbkicHe criiBBiZHOIIEHHS MiX MPOCTUMM i CKJIaAHUMU PEUYEHHEBU -
MU hopMamu 3a MOMAEJUIIO 30JI0TOI MPOMOPILIil MOB’sI3aHe, 0YEBUIHO, HE
TUJIBKU 3 €KCTPATIHIBAJIbHUMU YMOBaMU MOBJIEHHEBOI isTbHOCTI, ajie i 3
«TUCKOM» XXaHpY 3 Moro cretu@iyHUMU iHTEHILiSIMU, YiTKOI PUTMiKOIO,
MWJIO3BYYHICTIO, IEPCYa3UBHUM CYOCTpaToM Tolo. Bigmarouu nepesary
MPOCTUM PEUYEHHEBUM YTBOPEHHSIM i HakjaJarouu OOMEXEeHHSI Ha BU-
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KOPUCTaHHS CKJIAAHUX, B OCTAHHbOMY BUMAAKy TEKCTH TiMHIB BiIJalOTh
rnepeBary TiCHOMY MEPETUHY CYPSIIHOCTi, MiAPSAHOCTI 1 OMHOPiTHOCTI
npu ctucaocTi dopmu. Yyxi 1 riMHy BiIHOIIEHHS Kay3aJdbHOCTI, TPO-
TUCTABHOCTI, MOCTYIKHU Ta iH. — BCE 1I€ HACIiIOK peKJIaMHOI AUCKYPCIii,
a TOMY BOHUM € MaJIONPUIATHUMU TSI XYAOKHBO BUPA3HOTO, CTUCIOTO
1 IepeKOHJIMBOTO 3MaJlloBaHHSI 00pa3y JAepKaBu Ta ifei HallioHaJIbHOTO

€IHAHHS.

CnMcoK CKOpoYeHb

A-Y — ABcTpo-YropiiuHa

JAI" — nepxaBHUIi/i riMH/1

AHI' — aHr/IOMOBHMIA/i Iep>KaBHUIA/i TiIMH/1

JHT — HiMellbKOMOBHMI1/i nep>kaBHUI/i TiIMH/1

CK — CnonyueHe KopoJiBcTBO

Cryal’ — CryneHTcbKuUil TiMH (yMOBHa Ha3Ba), misB y ®PH B 1945—1952 pp. 3a
BimcyTHOCTI odiLiiiHOTO
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Cmamms npucesuena 0easidy CMpyKmypHUX ma cemMaHmu4Hux ocobausocmeil 6pu-
MAHCOKUX MONOHIMI6. BueuenHs monoHimie donomaeac Kpawje po3ymimu MOGHULL
obpa3z ceimy, eiominww4y emHivyHuil 0oceid i Kyavbmypy. Tononimu maroms éaxciuse
3HAYeHHs K 3aco0u nepedayi icmopu4Hoi, KyabmypHoi ma iHuoi inghopmayii uepes no-
KOAIHHSL, Wo pobumb ix 00CAi0diceHHs aKkmyarvHum y ainegicmuuyi. Baacui nazeu 6pu-
MAHCOKUX Mepumopiii € dyice pisHOMAHIMHUMU, OCKIAbKU KPAIHA npomsaeom 6aeamovox
cmoaims 6yaa micyem po3eumky pi3HuUX yuginizayiii i Hapooie, KodceH 3 AKUX 3poouUe
C6ill 6HeCOK Y M0BY uepe3 c80i eaacHi Hazeu. Y daniti pobomi 6yn0 docaioxncerno 200 mo-
noHimie 3 mpvox peecionie Beaukoi bpumarnii. 3a noxodicenHsm docaidiceri mononimu
noodinamuscs Ha eaacki ma 3anosuderi. Baacui nazeu nepesascaroms y Auenii, mooi sk
Y RIBHIYHUX pe2ioHax ma 3axo0i KpaiHu 3ycmpiuaromscs MONOHIMU CKAHOUHABCHKO20
noxodxucennsi. Yeaoc ma Illomaandis xapakmepuzyomecs nepesadcHo KeabmcobKumu
Hazeamu. 3ano3u4eHi MoNOHIMU BUOKPEMAIOIOMbCS 3a YOMUPMA MOGHUMU Odicepena-
MU: KeabMCbKUM, AAMUHCOKUM, CKAHOUHABCOKUM | HOPMAHCbKO-PPAaHy3bKum. AH-
eniticoka mMoea micmums Oinvule 3an03uteHb, OCKIAbKU GIOKpUMAa 0451 NPULIOMY CAi6
iHWUX MO8 3a805KU KOHMAKMAM 3 [HWUMU KYAbMYPAMU ma KOoAOHIAAbHIl cnaduju-
Hi. 3aeanom, arodu, aki Hazuearu eeoepaghiuni 00’ ekmu, Kepysaiucs 0coOAUBOCMAMU
aandwaghmy, de 3naxoouscs oanuii 06°ekm. Lls kameeopis monownimie 3ycmpivaemocs
y 6cix mpvox yacmurax bpumanii ma mae baeamo nidepyn. Bunuxnenus uiei epynu €
N02TYHUM HACAIOKOM M020, W0 npedKu OpUmanyie Ha3uealUu c60€ OMOUeHHS 8i0N0eio-
Ho 0o moeo, wo 6ayuau. Ilpu cmeopenni ma eubopi monoHimie MoxcHa cnocmepiea-
mu neeHy npasmamuyHy CHpIMOBaHICMb, KA 3GAeNCUMb 8i0 Pi3HUX YUHHUKI8, MAKUX
AK ICMopuvHUil KOHMeKCcm HA0aHHs HA38, PieHb KYAbMYPHO20 PO3GUMKY, COUiaNbHI,
noaimuuni, penieiiini abo nampiomuuni Momueu 0cid, sKi Hadarmev eeoepapiuHum
00’ekmam neeui imena. lleil wap sexcuku BUKAUKAE 3auikasaeHicmb 00CAIOHUKIB,
OCKINbKU 8IH MOdIce 30upamu AiHe8icmudHUiL, COUIOKYAbMYpHULL i icmopuutuil doceio.
Karouosi caosa: éracni nazeu, emumonoeis, monowimu, monoHimiKa, cucmema.
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OF BRITISH TOPONYMS
Savranchuk I. P.

Candidate of Philological Sciences, Associate Professor,
Odesa 1. I. Mechnikov National University
Tkhor N. M.

Candidate of Philological Sciences, Associate Professor,
Odesa 1. I. Mechnikov National University

The article is devoted to the review of structural and semantic features of British top-

onyms. The study of toponyms helps to understand the linguistic image of the world,

highlighting ethnic experience and culture. Toponyms are important as means of trans-

mitting historical, cultural, and other information across generations, which makes their
study relevant in linguistics. The proper names of British territories are very diverse,

as the country has been home to various civilizations and peoples for many centuries,

each of which contributed to the language through their own names. In this work, 200
toponyms from three regions of Great Britain were investigated. According to the origin,

the researched toponyms are divided into native and borrowed. Native proper names
predominate in England, while toponyms of Scandinavian origin are found in the north-

ern regions and the west of the country. Wales and Scotland are characterized mainly by
Celtic names. Borrowed toponyms are distinguished according to four linguistic sources:
Celtic, Latin, Scandinavian and Norman-French. English contains more loanwords
because it is open to receiving words from other languages due to contact with other
cultures and colonial heritage. In general, people who named geographical objects were
guided by the features of the landscape where this object was located. This category of
toponyms occurs in all three parts of Britain and has many subgroups. The emergence
of this group is a logical consequence of the fact that the ancestors of the British named
their surroundings according to what they saw. When creating and choosing toponyms,

a certain pragmatic orientation can be observed, which depends on various factors, such
as the historical context of naming, the level of cultural development, social, political,

religious or patriotic motives of persons who give certain names to geographical objects.

This layer of vocabulary is of great interest to researchers because it can collect linguis-
tic, sociocultural and historical experience.

Key words: proper names, etymology, toponyms, toponymy, system.

Beryn. Jlekcuka, moB’s3aHa 3 Ha3BaMU MicCllb Y OyIb-sKiii MOBi, Ma€e
BHYTPIIITHIO CTPYKTYPY 1 yHOpsIAKOBaHY cucTeMy. BUBUeHHS 11i€l yacTUHU
MOBHU Ma€ BeJIMKe 3HAYEHHS K JJIs1 JOCTiIKEeHHs Ha3B MiCllb, TaK i s
JIIHTBICTUKH 3arajoM.

HesBaxkaroun Ha MOBHE Pi3HOMAHITTSI TOIMOHIMiB, BOHM YTBOPIO-
I0Th LiTICHUIT KOMILJIEKC B3aEMOIIOB’SI3aHUX €JIeMEHTIB 31 3HAYHUMU
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CTPYKTYPHO-CEMAaHTUYHUMU 3B’SI3KaMU, 110 BiAPi3HSIOTH iX Bill iHIIMX
MOBHUX KoMIiekciB. TomoHiMiuHi Ha3BU, MoB’s3aHi 3 Benukoro bpurta-
Hi€l0, pa30M i3 3araJibHUMU pUcCaMy MalOTh iHAMBiAyaJlbHI OCOOJIUBOC-
Ti, SIKi MOXHa MOSICHUTHU 3a JOTIOMOTOI0 30BHIIlIHbO-MOBHUX (DaKTOPiB,
MOB’SI3aHUX 3 KOHKPETHOIO TepuTopieo. OTxe, TOMOHIMiIYHA cUcTema
MOBHU MPEACTaBJIsIE COO0I0 CYKYMHICTh reorpadiyHux Ha3B, siKa Bifo-
Opaxae K BHYTPIlllHi, TaK i 30BHilIHi (haKTOpU, TaKi K TepUTOpiasibHa,
€THOKYJIbTYpHa, iCTOpMYHA Ta COLi0-eKOHOMIiuHa ineHTuuHicTh (Ceni-
BaHoBa, 2006).

00’€eKTOM TAHOTO TOCITIIKEHHST € OpuTaHCchKi TonoHiMu. [penmer Bu-
CTYMarTh CEMAHTUYHI i CTPYKTYpPHi OCOOIMBOCTI OPUTAHCHKUX TOMTOHIMIB.

MeTta AOCHIMKEHHS TOJISITa€ B aHaNi3i CEMAHTUYHUX i CTPYKTYPHUX
ocobnuBocTeit TonoHiMiB Benukoi bputanii. Martepianom aocimkenHs
CJIyTyBajiy OHJIAiiH CJIOBHUMKHW TOTOHIMIiB. /IJIsi BUKOHAHHS 3aBIaHb OYyJ10
BUKOPUCTAHO 3araJIbHOHAYKOBi METOAU, TaKi SIK AHAAI3 1 cuHme3 TeOpeTnd-
HOro Marepially Ta TOMOHIMiYHOI BUOiIpKHU, 11 Kaacu@ikallisl Ta ONMMCOBUIA
meton. Cepen crieliaJlbHUX JiHTBICTUYHUX METOMIB 3aCTOCOBAHO Memoo
KOMNOHEeHMHO020 aHAAi3y Ui BU3HAYEHHS CEMAaHTUYHUX OCOOJUBOCTEH
JIEKCMYHOI HOMiHallil aHTJIOMOBHMX TOIIOHIMIB, emumon02iuHUull aHaniz st
BUBUYEHHS iCTOPUYHOTO PO3BUTKY TOMOHIMIB Ta iX BHYTPillIHbOI (popmu, a
TaKOX KiAbKicHUL Memod ISl y3araibHEHb Ta 4YaCTOTHOI KBatidikailii pe-
3yJIbTaTiB.

PesynbsraTu i 06roBopenns. TonmoHiMU € BaXJIMBUMU CKIaOBUMMU KYJIb-
TYPHOTO CHAAKY, OCKiJIbKM BOHU HECYTh iH(popMallito Mpo MOBY Ta KpaiHY,
1110 MIiCTSITh KYJBTYPHO-iCTOPUYHI, HalliOHAJbHO-CITelM(iuHi Ta mparma-
TUYHI BiTOMOCTI, MOB’3aHi 3 COLliaIbLHUMU OCOOTUBOCTIMU (DYHKIIIOHY-
BaHHS Ta 31 3HAUMMUMMU TOAISIMU B iCTOPil MEBHOTO eTHOCY. BiacHi Ha-
3BU € KJTIIOYOBOIO CKJIAIOBOIO SIK HAalliOHAJIbHOT MOBHOI, TaK i KyJbTYpPHOI
peaibHOCTi. TOMOHIMU € MOBHUMU 3HaKaMU, SIKi BKa3ylOTb Ha KOHKPETHi
yacTuHu TepuTopii. TornmoHiMu BigoOpaxaloTh MOJITUYHI, COLiaJbHI Ta
KYJBTYPHIi YSBJIEHHS CYCHIbCTBA, B SIKUX BUSIBJISIIOTHCS TIEBHI MOBHIi T€H-
JIeH11ii Ta 0COOJIMBOCTI CIOBOTBOPEHHS i Mopdouiorii. Po3pi3Hs0Th Taki
KJ1aCU TOTIOHIMiB: TiApOHiIMM — reorpacdiyHi Ha3BU BOAHUX 00’ €KTIB; Api-
MOHIMM — Ha3BH JIiCiB, TaiB; ypOAaHOHIMU — Ha3BU BHYTPIILITHbOMiChKHUX
00’€KTiB; OMKOHIMU — Ha3BU HACEJEHUX MiCllb; ODOHIMU — HA3BU MiaHSI-
TUX (popM penbedy (rip, XpeOTiB, BEpIIUH, MaropoiB); XOpPOHIMU — HA3BU
Oyab-sIKUX TEPUTOPIil, obnacTeii, pallOHiB; IPOMOHIMU — Ha3BU LIJISIXiB
crionyyeHHst (CeniBaHoBa, 2006).
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IcHylOoTh pi3HOMAaHITHI JXepeia (GOpMyBaHHS TOMOHIMIB, SIKi MOX-
Ha kjacudikyBaTU 3a TAKUMM TUMAMU Ta XapakKTepucTUKaMu. ETHiuHa
TOIOHIMiKa BiTHOCUTBCS M0 HAWAABHIlIMX 1IAPiB TOMOHiIMIB. TyT Ha3BU
(GopMyIOTbCS Ha OCHOBI TUIEMEH Ta HapOMiB, SIKi KOJIUCH MPOXUBAIA Ha
naHiili Tepurtopii. Hanpuknan, y Tononimiui CILA yacTo 3ycTpiuatoTbces
Ha3BHU, 1110 MOXOAATh Bifl iMEH iHAiaHChKUX IIeMeH. JlaHamadTHa TOMmoHi-
MiKa — y IbOMY BUIAAKy reorpadiyHi Ha3BU BigoOpaXaloTh 0COOJMBOCTI
HaBKOJIMIIHBOTO peibedy, BOIOWM Ta pocauHHOCTI (Johnson, 1995). Me-
MoOpiajbHa TOMOHIMiKa — 1151 KaTeropisi BKII0Ya€e Ha3BU, SIKi HAalOThCs Ha
YeCTh 3aCHOBHUKIB, MOCENEHIIiB 2400 BUIATHUX OCOOUCTOCTEM, SIKi Maju
3HauYeHHs 7151 JaHOi TepuTopii. ColliaibHO-iCTOpHUYHA TOMOHIMiKa — 6a-
raTo Has3B MOB’3aHi 3 COLIaJTbHO-€KOHOMIYHUMM acleKTaMu, BUPOO-
HUILITBOM, TOPTiBJIel0 Ta iHIIMMU COLIIAIbBHUMU YMHHUKaMu. BropuHHa
(repeHeceHa) TOMOHIMiKa — Lie sIBUILE, KOJU HOBi reorpadiuHi 00’eKTH
OTPUMYIOTh Ha3BHU, 1110 BXXE BUKOPUCTOBYIOThCS TS iHIIKUX 00’eKTiB. Ha-
npukian, y CIIIA 6arato MicT i piYoK OTpMMaJIM Ha3BM Bifl MiCT Ta PiuoK
y €spori. Taki nepeHeceHi Ha3BM YaCTO BUHMKAIOTh MPU KOMITAKTHOMY
nepeceneHHi (Matthews, 2009).

IIpu cTBOpeHHi Ta BUOOpPi TOMOHIMiIB MOXHa CIOCTEpiraTu IMEBHY
MparMaTUYHYy CIIPSIMOBAHICTb, SIKA 3aJIEXKUTh BiJl PI3HUX YMHHUKIB, TAKUX
K iCTOPUYHUI KOHTEKCT HaJaHHS Ha3B, PiBEHb KYJIBTYPHOTO PO3BUTKY,
COlliaJIbHI, TMOJITUYHI, pesiriiiHi abo maTpioTUYHi MOTUBHU OCi0, SIKi Haxa-
10Th reorpadiuHuM 06’ekTam MneBHi iMeHa. Bes iHdbopMaltist, mos’si3aHa 3
TUMM, XTO BU3HAYa€ Ha3By, 3aKojJ0BaHa y caMiil Ha3Bi. Lleit mwap gekcu-
KU BUKJIMKAE 3alliKaBAEHICTh JOCIiITHUKIB, OCKIJTbKU BiH MOXE 30UpaTu
JIIHTBICTUYHUH, COLLIOKYIBTYPHUI 1 icTopuuHUii focBia. Lle moscHioeThCs
3BEPHEHHSIM CyYaCHUX JIIHTBICTUYHUMX TOCJiIKEHb 10 JIIOAWHU Ta 11 poJi B
MOBI Ta KyabTypi (Morgan, 2012).

PoszButok TonoHiMiku Benukoi bputanii 0yB BU3HaUE€HUI AeKiTbKOMa
dakTopamu, cepes SKUX BapTO BUALIATU TaKi.

Icmopis ma koaonianvue munyne. YHikanbHa ictopist Benukoi bpuranii,
BKJTIOUAIOUM TEpioN KOJOHIadbHOI eKCNaHCil, cnpusiia (GOpMyBaHHIO Ta
PO3MOBCIOIKEHHIO Pi3HOMAHITHUX TOMOHIMIB Y Pi3HUX YACTUHAX CBITY.

Micuyesi eeoepacghiuni ymosu. TeorpadiuHi 0cOOIMBOCTI, Taki SIK PiuKu,
TOpH, JIiICU Ta iHIIi TPUPOIHi 00’€KTU, BIUIMHYJIU HAa BUHUKHEHHS Ta PO3-
Mo TONMOHiIMiB y Benukiit bputaHii.

MoeHni énaueu. 3ano3M4eHHsI TOMOHIMIB 3 iHILIMX MOB, TAKUX SIK JIATUH-
CbKa, CKaHIMHABCHKi, DpaHIly3bKa, aHIJIiliChbKa Ta iHIIi, TAKOX Maju Be-
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JIUKE 3HaYEHHS Y PO3BUTKY TOMOHIMiKM Benukoi bputaHii. 3armo3nyeHHs
TOIMOHIMIB 3 iHIIKX MOB B aHIJIIICbKY MOBY € NOCUTbH MOLIUPEHUM SIBU-
eMm. Lle 6y10 MoB’s13aHO 3 iICTOPUUYHKUMU MOAISIMU, KOJIOHIaIbHOIO CTaj-
IIMHOIO, KYJBTYPHUM BILJIMBOM a00 MPOCTO 3 OaXKaHHSIM Ha3BaTU HOBI
MicLIsl 32 BXXe iCHYIOUMMU Ha3BaMU.

Kyavmypni ma penieiiini énaueu. KynbTypHi Ta pestiriiHi acriekTu Bimi-
rpaJii BaXJIMBY poJib Y (pOpMyBaHHI Ta MOIIMPEHHI TOMOHIMIB, BimoOpa-
JKalOUuY iCTOPilo Ta Tpaaullii HApOIy.

Tonimuuni 3minu ma adminicmpamuenuii nodia. TlonaiTuuHi noaii, Taki
SIK 3aBOIOBaHHS, pe(hOpMU Ta MOJiJI HA aAMiHICTPaTUBHI OOUHMUILI, TAKOXK
BIUIMHYJIM Ha TOMOHiIMiKy Benukoi bpuTtaHii.

Couyiokynemypuuii konmexcm. CycisibHi Ta KyJBTYpHi 3MiHU MTO3HAYM -
JIUCS Ha BMOOPI Ta 3MiHi TOMOHIMIB, 110 BifoOpaXkayso ayX enoXu Ta 0Co-
OJIMBOCTI CyCIiJIbCTBA.

B kinui XIX — Ha moyatky XX CTOJITTS AOCTiTHUKU TTepeBaXKHO 30-
CepelXyBaJIUCh HA BUBYEHHI MOXOMXKEHHS TOMOHIMiB Ta OMPUJIIONHIO-
BaJIM BIiAIIOBIIHI CJIOBHUKHU. Y XX CTOJITTI TOMOHIMIYHI HOCTIIKEHHS
PO3BUBAJIKCS aKTUBHO, B TOU e 4ac (popMyBaMcs Pi3Hi TOMOHIMiUHi
KOJU. BaxJiMBUM KPOKOM Y PO3BUTKY aHIJiHChKOT TOMOHIMiKU cTa-
JIo 3acHYBaHHs y 1923 poui AHIIiICHKOIO TOMOHIMIYHOTO TOBApUCTBA
A. Mopowm (English Place Names Society). OnHi€io 3 0cO0IMBOCTEN Opu-
TaHCBhKMX TOMOHIMIB € Te, 1110 BOHW HEe 3aBXJU BilMOBiJalOTh CydyacHiit
JIEKCUILli aHTJIiIIChbKOT MOBM, OCKUIBKU OibIIICTh 3 HUX chOpMyBaIUCs
CTOJIITTSI TOMY i BiZoOpaxaloTh CTapoJaBHiil cTaH MOBU. TaKMM YMHOM,
cyyacHa cuctema TomoHiMiB y Benukiii bputaHii € pe3yapraToM I0B-
roro Mpoiecy po3BUTKY Ha3B, 110 OyJW MiJ BIJIMBOM Pi3HOMaHITHUX
(akropis.

AHIITIS € HAWOIIBIIOK ICTOPUYHOIO Ta AAMIHICTPATUBHOIO YACTUHOIO
CnonyuyeHoro KoponisctBa Benvkoi bpuranii ta I[TiBHiuHO1 [paanmii.

Hacamnepen, HaBeaeMo mepeniik aHTiNCbKUX TOTIOHIMIB, sIKi MalOTh
acikcu, 1110 MOXOASTh Bill Ha3B TBapuH. MicTa, Taki sik Swindon, Swinford,
Swinton, MatoTh npedikc swin-, IKUii MOXOAUTD Bill JaBHbOAHTIIHCHKOTO
CJIOBa «SWin», 110 03HAYa€ «CBUHS». Taki HA3BU MIiCT CBiT4aTh MPO BUCOKY
MOMYJISALIIO WX TBAPUH Y MUHYJIOMY Ha TEPUTOPIil MiCT.

AHaJIoriuHO, € rpyra TOIOHiIMiB, Je 6a3y Ha3BU CTAHOBJISITH BUIU JI€-
peB, 110 pociu Ha TepuTopii uux micT. Hanpuknaa, Ashton-under-Lyne,
Ashton-in-Makerfield MmatoTh nipedikc «ash-», sikuii o3Havya€e «siceH». Ta-
KO € TOTOHIMU, B SIKMX OCHOBY CKJIaJJal0Th OCOOJMBOCTI MiCLIEBOCTI, TaKi
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K piYKH, 03epa, CTPyMKH, OCTPOBU Ta raBaHi. Hanpukman, River Avon,
Avonmouth, Avonwick BkasyioTb Ha piuky, a Holmfirth, Hempholme,
Hubberholme o3HavatoTh «OCTpPiB».

Ipyny TOMoOHIMIB, SIKi BAHMKJIM BiJl HA3B KOHKPETHUX 00’ €KTIB, MOX-
Ha PO3MOAIMTHY Ha MiArpyIu 3a adikcamu, sIKi BKa3yloTh Ha hepMy, Ma€e-
Tok abo tabip. Hanpuknan, micta Skipton, Elston, Tunstead, Warrington,
Patrington, Coniston, Clacton, Everton, Broughton, Luton, Merton,
Wincanton, Bolton, Workington, Preston, Bridlington, Taunton, Boston,
Kensington, Paddington, Crediton, Honiton, Hamileon, Northampton,
Southampton, Paignton, Tiverton, Helston, Wolverhampton, Buxton,
Congleton, Darlington, Northallerton matoTh cyikc «-ton», IKMii BKazye
Ha «Ma€ETOK» abo «caaudy».

Micta Rotherham, Newham, Nottingham, Tottenham, Oldham,
Newsham, Faversham, Birmingham, Lewisham, Gillingham, Chatham,
Chippenham, Cheltenham, Buckingham, Dagenham, Evesham, Wrexham,
Dereham, Altrincham, Durham, Billingham, Hexham wmatoTth cydikc
«ham-», 1110 BKa3ye Ha «pepmy».

Micra Lancaster, Doncaster, Gloucester, Caister, Manchester,
Chichester, Worcester, Chester, Exeter, Cirencester, Colchester, Tadcaster,
Leicester, Towcester, Winchester MaioTh cydikcu-amsoMmopdu «cester» i
«caster», sIKi BKa3yl0Tb Ha «Tabip» abo «hopT».

Toronimu IoTnaHAil MOXXHA PO3AUTATU HA TPU BEJIUKI TPYITU: HA3BU,
sIKi BAHUKAIOTh Bil 0COOJMBOCTE MiCLEBOCTi; Ha3BU, SIKi MOXOAATh Bij
KOHKPETHUX 00’€KTIB; Ta Ha3BU, SIKi BAHUKAIOTh Bijl pocivH. KoxHa 3 1ux
Ipyn Ma€ YUCJIECHHI MiArpynu.

[lepiua rpyna BinmoBinHUX TOMOHIMiB MPeACTaBIeHa Ha3BaMHU, SIKi MO-
XOJISITh BiJl KOJIbOPiB, i BOHA € HaliMeHIl yucelbHOw. Hanpuknan, Ha3Bu
Eilean Dubh Ta Eas Dubh MatoTb KopiHb «dubh», 1110 03Hauyae «4opHUli» B
LIOTJAHACHKIN reJIbChbKiil ado ipjaaHachkiii MoBi. [HIa Ha3Ba, Findochty,
Mae npedikc «fin-», 1110 BKa3ye Ha «Oinunii» ab0 «CBATUI».

HactynHa rpymna TonoHimiB Binodpaxkae ocodbauBocTi MicueBocti. Ha-
npukJian, Ha3Bu ocTpoBiB Westray, Orkney, Ramsay MatoTh cydikcu «-ay»
abo «-ey», 110 BKa3yloTh Ha «ocTpiB». IHII Ha3Bu, sk Eilean Donan ta
Eilean Suibhainn, matoTb KopiHb «Eilean», 1110 TakoX 03HaYa€ «OCTPiB».

V miarpynax 1ie€i rpyny MoXHa BUAUIUTU TOTIOHIMU, $IKi TO3HAYAIOTh
piukM, ropu, MoJjis Ta iHIli ocoOauBOCTi MicueBocTi. Hanpuknan, River
Esk Bka3sye Ha «piuky», a Ben Nevis, Ben Cruachan, Bannockburn — Ha
«Topy» 200 «BUCOUYMHY>.
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Adikcu, nepepaxoBaHi Bullle, 32 BUHSITKOM Hebaratbox, JOCUThH MO-
mwmpeHi. Cepen HUX € KopiHb loch, skuii € mo6pe BiTOMUM CUMBOJIOM
LIOTJaHACHKOI MOBM i Ma€ BimoOpaxkeHHsI y Ha3Bax, HampuKJaa, o3epa
Loch Ness. Takox 10 nomupeHux adikciB MoxHa BimHecTu npedikc bal,
kopeHi firth i ben.

Tononimu Yenbcy, sk i ToroHiMu IlloTnaHaii, MoXHa PO3AIIUTU Ha
TPU TPYNU 3 YUCJEHHUMU MiarpynamMu. HailMeHII010 32 YHUCENIbHICTIO €
rpymna, B OCHOBi Ha3B SIKOi JieXaTh TOMOHIMU, 10 BUHUKJIIU Bill MPUKMET-
HukiB. Hanmpuknan, Pen-y-cae-mawr, Pegwn Mawr, Merthyr Mawr matotb
KOpiHb mawr, SIKMi O3Hauae «BeJIUKUt». [HIII mpukiaau, Taki sk Pant
Glas, Pant (Merthyr Tydfil), Pant (Shropshire), MaloTh KOpiHb pant, 110
MEePEKIATAETHCS SIK «[TOPOXKHIM, TyCTUI».

HactynHa rpymna MicTUTh YMCJIEHH] MiATPYNU i BKIIOYAE TOMOHIMMU, SIKi
BUHMKJIM Ha OCHOBi ocoOsMBocTel MiclieBocTi. Hanpuknan, Aberystwyth,
Aberdyfi, Abergavenny MaroTb npedikc aber-, sIKuii O3Ha4Ya€ «IMPJO pidu-
KW» 200 «3UTTS Bofy». 1o i€l rpynu Takox BxoauTh Glanyrafon 3 kopeHem
afon, 1110 TakoX O3HaYa€ «pika». TakoxX BapTo BiA3HAYMTU TOMOHiMU Llyn
Brianne, Pen Llyn 3 kopeHem Lynn, 1110 nepekiianaeThcs sIK «03epo», i Bannau
Brycheiniog 3 mpedikcom ban-, 1110 03Hauae «ropa». Kpim Toro, a0 Li€l rpynu
HaJIeXaThb TOMOHIMU 3 MpediKcoM cwm-, SIKWIA O3HAYAE «IOJTUHA».

VY tononimax Yenbcy Oynu BusiBieHi aikcu, ki paHillie 3ycTpivyanucs
B LIOTJaHACHKUX i aHITIAChKUX Ha3Bax Micllb. Adikcu, Taki sk afon, ban-,
dol-, 6y momiveHi y BeuKili KiIbKOCTi TOMOHIMiB. Takox OyJu BUsIBIIE-
Hi amomopdu lan-, lhan-, llan, Ta pen-, pem. Y pe3yabTaTi aHajizy 0yj10
po3rsiHyTo 219 Ha3B Micub 3 TpboX YacTUH Benukoi bputanii.

Tononimu Benukoi bputanii, 3rinHO 3 iX €TUMOJIOTiIEID, MOXHA PO3-
NJTUTY Ha BJIacHi Ta 3aro3uyeHi. CIOKOHBIUHI Ha3BU IMepeBaXaioTh HA
TepUTopii AHIIIII, y TOI yac SIK B MiBHIYHUX perioHax i Ha 3axo[i KpaiHu
3YCTPivaloThCs TOMOHIMU CKAaHAMHABCHKOTO MOXOMXeHHs. Yebe Ta LloT-
JIaH[Tisl MAaIOTh OiJIbllIe KeJIBTChbKUX Ha3B.

Cepen 3aMmo3MyeHUX TOMIOHIMIB BUAUISIOTECS YOTUPU TPYIU 32 MOB-
HUM JKepesioM: KeJbTChbKe, JIATUHCbKE, CKaHAWHABCbKE i HOPMaHO-
(paHLy3bKe. AHIJIIicbKa MOBa BKJIIOYA€E Oifibllie 3aM0o3U4YeHb, OCKiIbKU
Oyna BimKpuTa Uil iHILIOMOBHMX CJIiB Yepe3 KOHTAKTU 3 iHIIIMMU Hapoaa-
MM i1 KOJIOHIaJIbHY AiSITbHICTb.

BucnoBku. TonoHiMiKa, SIK CyKyMHiCTh reorpacdiyH1X Ha3B, € BaXKJIu-
BUM aCIEeKTOM Oy/b-siKoi MOBU. BUBUEHHS TOMOHIMIB JOmoMarae Kpaiie
PO3YyMiTH MOBHUI1 00pa3 CBITY, BiITIHIOIOUM €THIYHUIA JOCBIi/ i KYJBTYpY.
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ToroHiMM MalOTh BaXXJMBe 3HAUYEHHS SIK 3acO0M Tepeaadi iCTOPUYHOI,
KYJIBTYPHOI Ta iHILOoi iH(popMallii yepe3 MOKOJIiHHS, 1110 POOUTH iX JOCTi-
JIDKEHHST BAXKJIMBUM Y JIIHTBiCTULII.

BnacHi Ha3BM OpUTAHCHKUX TEPUTOPI € AyXe Pi3HOMAHITHUMM,
OCKIiJIbKY KpaiHa MPOTITroM OaraTbox CTOJIITh Oyjia MicLleM PO3BUTKY Pi3-
HUX LMBiMi3aliil i HApOIiB, KOXEH 3 SIKMX 3pOOUB CBiii BHECOK Y MOBY
yepes CBOI BJIacHi Ha3BU. Y IaHiil poboTi OyJio pociiaxkeHo 200 TonmoHiMiB
3 TpbOX perioHiB Benaukoi bpuranii. 3a moXoIkKeHHSIM AOCTIIKEHi TOMO-
HiMU NOAIISIIOTHCS Ha BIACHI Ta 3aro3uyeHi. BiaacHi Ha3BuU repeBaxaloTh
y AHIJi, TOMI SIK y MiBHIYHMX PerioHax Ta 3axoji KpaiHu 3yCTpivaloThCs
TOMOHIMU CKaHAWHABCHKOTO MoXoakeHHs. Yenbc Ta [loTmanais xapak-
TEPU3YIOThCS MEePEeBaXKHO KEJBTCbKUMU Ha3BaMU. 3aMO3WYEHi TOMOHIMU
BUOKPEMJIIOIOTHCS 32 YOTHUPMa MOBHUMU JKEpeaaMu: KeJIbTChbKUM, Jia-
TUHCHKUM, CKAHAUHABCHbKUM i HOpMaHChKO-(PpaHIly3bKUM. AHITIificbKa
MOBAa MiCTUTb OUIbIIIE 3aIT03UYEHb, OCKIIBKY BiIKpUTA ISl TPpUIlOMY CJTiB
IHIIMX MOB 3aBASIKM KOHTAKTaM 3 iHIIUMU KYJBTYpaMU Ta KOJOHiaJdbHil
crnaaliuvHi. 3arajoM, JIIOIU, SKi Ha3uBaau reorpadiuHi 00’eKTH, KepyBa-
JIUCS 0COOJUBOCTAMU JJaHAAQTY, 1€ 3HAXOAUBCS AaHuit 00’ekT. Ls ka-
TEropist TOMOHIMIB 3yCTPiYa€ThCA Y BCiX TPhOX YacTMHaX bputanii Ta mae
Oarato miarpyn. BUHMKHEHHS 1€l Tpynu € JOTiYHUM HACJiAKOM TOTO,
1[0 MpeaKU OpUTaHILiB HA3UBAJIM CBOE OTOYEHHS BiIITOBIAHO O TOTO, LI0
Oauunu.

IIpu cTBOpeHHi Ta BUOOpPi TOMOHIMIB MOXHa CHOCTepiraTu TMEBHY
MparMaTU4YHYy CIIPSIMOBAHICTb, SIKa 3aJIEXKUTh BiJl PI3HUX YMHHUKIB, TAKUX
K iCTOPUYHMI KOHTEKCT HaJaHHS Ha3B, PiBEHb KYJIBTYPHOTO PO3BUTKY,
colliajibHi, MOJIITUYHI, peJiriiiHi ado maTpioTMYHI MOTUBU OCi0, SIKi Haja-
10Th reorpadiuHuM 006’ekTam MneBHi iMeHa. Bes iHdopMaltist, mos’s3aHa 3
TUMU, XTO BU3HAYA€E HA3BY, 3aKOJ0BaHa y camiii Ha3Bi. Lleii 1ap nekcuku
BUKJIMKAE 3aLliKaBJIECHICTb JOCTIAHUKIB, OCKIJTbKY BiH MOXKe 30MpPaTH JIiHT -
BiICTUYHUIA, COLIOKYIBTYPHUI i iCTOPUYHUIA TOCBIMI.
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AHIJIIVICBKI AJIBEPBIAJIBHI JT1E€CJIIOBA PYXY
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Ilpoananizoeano napaduemamuymi i cuHmaemMamu4ti XapaKkmepucmuku aoeepoianb-
Hux diecaie (AZl) pyxy 6 opueinaai ma 0ocaidxnceHo cnocobu ix 8i0meopeHHs y yKpain-
cbKoMy nepekaadi. Ananiz cnognuxosux cmameii AJl npodemorncmpyesas y binvuiocmi 3
HUX PO32AAydCEeHICMb IX CEMAHMUYHUX CIMPYKMYD MAa HAAGHICMb 8 HUX [HMe2panbHoi
cemMu pyxy, aKa modice 6ymu npuHyUno8oro abo paxyssmamuenoro. CunmaemamuyHuil
nomenyian Al docums wupoxuil, UxX00s4U 3 PI3HOMAHIMMS OUCMPUOYMUBHUX MOODe-
aell, AKi 6yn0 3aghikcosarno. byno zapeecmposaro mpu cnocobu ix nepekaady: éapianm-
Hi 6i0nosionocmi, nepekaadayvki mpancgopmayii ma Hyav08uil hepekaad (3 HallmeH-
woro wacmomuicmro). Jlominyrouum cnocobom nepeknady eUs8uscs nepekaao Ha pieHi
mpancopmauiii (KoHmexcmyarvHux 3amin). Bemanosenena maxka kombiHamopuxa
eapianmie nepexaady: a) nepeda4a cemu pyxy 6 CmpyKkmypi okazioHanbHo2o 6ionosio-
HUKa; 0) «<no2aueHHs» ceMu pyxy ma akmyanrizayis cemu inuioi 0ii; 8) akmyanizayis
cemu pyxy 6 0ieca08ax, 8 AKUX 6oHa He € AeKcuKoepagiuHo 3akpinienoio. Bcmanosne-
Ha Kopeasyis Minc YUHHUKAMU, W0 00yMoeaomb nepekaadaubki cmpameeii. Haii-
0inbiy 6NAUBOBUM YUHHUKOM GUABUAOCH KOHMeKcmYyanvHe omoyenns A/l 3 eunaokamu
BKAIOYEHHsI KOHMEeKCMYanbHux cem y cemanmuuny cmpykmypy All. Konmexcm, sk
wupoke nousmms, nepedbauac 0008’513K08e ypaxy8anHs HACMYNHUX NApaMempie:
Ppo3bidcHOCmell Y ceMaumu4Hux 00’ emax caie ma y cnoayvyearnocmi caie y BM ma
MII. Kpim moeo, neobxiono npuiimamu 0o yeaeu ghakmop 8ionogioHocmi nepexkaao-
HOeo eKgiganrenma 0o AimepamypHux HoOpm 4inb08oi mosu. Jlocums 3HAUYUUM MAKONC
€ npase omouenns AJl, sike po3uuUpIoe ix ceMaHmuKy ma KOHKpemu3ye cnocié pyxy.
Hoeo nepexnad 30iiicHiosascs 3a 00noM02010 NPUIMEHHUKIG, NPUCAIGHUKIE Ma Pi3HO-
MaHImMHUX npeqhixcie y aKocmi 3aMiHU aHeAilCbKUX NPUliMeHHUKI8. BcmaroeéaeHo, wjo
0151 00CsicHeHHsI A0eK8amHo20 nepekaady nepekaaoay 60aeascs 00 pi3HOMAHIMHUX
AEKCUMHUX Ma ePaMamuyHux mpancgopmayiii, a came KOHKpemu3ayii 3HaueHHs, Mo-
dyasauii, 3aminu wacmuH mosu, nepmymayii, 000a6aHHs Ma AHMOHIMIUHO20 NepeKAa-
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dy. Haiibinvwy ckaaonicms ons nepexkaady ckaaau inousioyarvhi (asmopcwki) AN 3i
cmunicmuunumu obepmonamu. [lepexnad — cunmes 06’ ekmusHux ma cyo’eKmugHUX
uynHukie. Ocobucmicms nepekaaoaua, ioeo npogecionaniam 8UHAUAMy AKicmb Qi-
HANbHO2O NPOOYKIMY.

Karouoei croea: adsepbianvhe diecno8o, ceManmuuHa cmpyKmypa, iHmeepaivHa cema,
KOHmMeKcm, nepekaadaybki mpancgopmauii, npage omoyeHHs.

ENGLISH ADVERBIAL MOTION VERBS IN THE ORIGINAL
AND WAYS OF THEIR TRANSFER IN UKRAINIAN TRANSLATION
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Paradigmatic and syntagmatic characteristics of adverbial verbs (AVs) of motion were
analysed in the original, and the ways of their transfer in the Ukrainian translation were
investigated. The analysis of their dictionary entries shows that most of them possess
branched semantic structures and include an integral seme which can be either principal
or optional. Their syntagmatic potential is quite wide, based on the variety of distri-
butional patterns that were found. Three methods of their translation were registered:
variant matches, translation transformations and zero translation (the least frequent).
Translation transformations (contextual substitutions) turned out to be the dominant
translation method. The following combinatorics of translation options was established:
a) transmission of the seme of motion within the structure of the occasional correspon-
dence; b) “leveling” of this seme and actualization of “other action” seme; c) actual-
ization of motion seme in the verbs which don’t have it in their SL semantic structures.
Correlation between the factors predetermining translation strategies was established.
AVs’ contextual surroundings, with possible incorporation of contextual semes in the
semantic structures of these verbs, turned out to be the most influential factor in the
translation process. Context, in a broad sense, presupposes obligatory consideration of
such parameters as differences in semantic scopes and combinability of words in the SL
and TL. Besides, it is also necessary to take into account the factor of compliance of the
translation equivalent with the literary norms of the TL. AVs’ right surroundings (post-
positive particles) are also quite important, as they enrich their semantics and specify
the way of motion. They were mainly rendered by means of prepositions, adverbs and
a variety of prefixes as a substitute of SL prepositions. In order to achieve adequacy of
translation, the translator resorted to different lexical and grammatical transformations,
such as: specification of meaning, modulation, substitution of parts of speech, permuta-
tion, addition and antonymous translation. Individual AVs with connotative overtones
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presented the greatest problem for the translator. Translation is a synthesis of objective
and subjective factors. Translator’s individuality and expertise predetermine the quality
of the final product.

Key words: adverbial verb, semantic structure, integral seme, context, translation trans-
formations, right surroundings.

Beryn. AnBepGiaibHi diecioBa, sIKi XapaKTepU3YIOThCSI CBO€EIO (op-
MaJIbHOIO CTUCJIICTIO i B TOM e 4Yac 3MaTHICTIO IeTallbHO TepeJaBaT ce-
MaHTUYHY CKJIaJOBY JIEKCUYHOI OIMHUII, € SICKPAaBUM IIPUKIIATOM iMII-
JleMeHTallii 3aKOHY MOBHOI €KOHOMii. X ceMaHTUYHa CTPyKTypa, OKpim
ceMu OyIb-SIKOI i, TAKOXK BKJIFOYAE B ce0Oe JOMATKOBI anBepOiaabHi CEMM,
SIKi CYTIPOBOIKYIOTb 1110 [il0, i 11€ 3HAYHO IMOILIMPIOE IX CEMAHTUYHUIH T10-
TeHIiaJ.

OcTtaHHIM YacoM aaBepOiajbHi Ii€CIOBa BCE YaCTillle BUKOPHUCTOBY-
I0TBCS B XyIOXKHIX Ta Fra3eTHUX TEKCTax, a TAKOX B YCHOMY MOBJICHHI 3a-
BISIKU iX 00pa3HOCTI Ta JIAKOHIYHOCTI BUpa3sy. binblricTh 3 HUX yBiiilllia B
OCHOBHUI CJIOBHUKOBUIA (hoH aHTJilicbkoi MoBU. [Topsin 3 uuM neski 3
HUX CTBOPIOIOTHCS MMCbMEHHUKAMU B XYJOXHIX TEKCTaX i € 03HAKO0 iX
IHIMBiIyanbHOTO aBTOpPChKOTO cTUO. Tak, B TBopax CriBeHa Kinra an-
BepOianbHi mieciaonBa (Al) 3 pi3HOMaHITHOIO CEMAaHTUKOIO MalOTh 3HAYHY
YaCTOTHICTb, a AedKi 3 HUX, Ha0yBalouu KOHOTATUBHUX BiATIiHKIB 3HAYEH-
HS 'y TEKCTi, OUTBII TEeTaabHO i 0OOpa3HO XapaKTepU3yITh I'epOiB POMaHiB
Ta TOii, SIKi B HUX BiZOYBalOThCSI.

V cTaTTi npoBeaeHO NOCTIIKEeHHSI CEMAaHTUKU aaBepOiaIbHUX Ti€CTIB
pPYyXy Ha mapagurMaTMYHOMY Ta CHHTarMaTUYHOMY PiBHSIX B OpMTiHaJIi Ta
MMPOaHaJli30BaHO CIIOCOOU iX BiATBOPEHHS B YKpaiHCHKOMY TIepeKJyiai po-
maHy CriBeHa Kinra «be3coHHs».

AnBepOiasibHi Ji€cIOBa € 00’€KTOM JOCHIIKEHHS BITYM3HSIHUX Ta 3a-
KOPAOHHUX JIIHTBICTiB 3aBASIKM iX IIMPOKIili BXXMBAHOCTI Y MOBi i MOBJIEH-
Hi. AJie B OiJIBLLIOCTI TTpallb pO3IJISIAETHC caMe MapagurMaTUYHUI aCITeKT
Ha MaTepiaji pi3HUX JIEKCUKO-CEMAaHTUYHUX TpyN (PyXy, TOBOPiHHS, 3Mi-
HU CTaHy TOIILIO) 3 aHAJIi30M iX siapa Ta nepudepiitnux 30H: O. bauniuHa,
I B. Iumnena, 1. 3anyxnsk, 1. A. [llatoxina, H. Harley, S. Hornby (baun-
muHa, 2016; dumnesa, 2008; Sanyxisak, 2020; latoxina, 2020; Harley,
1997; Hornby, 1983).

IIlo crocyeTbes aHaNi3y CMHTarMaTUYHUX XapakTepucTuk AJl, iX Ko-
HOTaTMBHOTO HaBaHTaXXEHHS Ta CIOCOOIB iX Iepekiany, BCi 1 acmekTu
€ HEeIOCTaTHbO BUBYCHUMMU i MOTPEOYIOTH MOAAIBIIIOTO OIPAIfOBaHHS, Y
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3B’SI3KY 3 UMM JaHEe TOCTiIKeHHS TPEACTABISIEThCS AKTYyaJIbHHM Ta MpaK-
THYHO 3HAYYIIUM.

Meta po6oTH TIOJISITa€ Y BCTAHOBJICHHI KOPEJISIIii MixX Pi3HUMM YMH-
HUKaMHU, SIKi 0OYMOBIIIOIOTh TepeKaafdallbKi cTpaTeril Mpu BiATBOPEHHI
afaBepOiaJIbHUX OIECTIB pyXy B YKpaiHChKOMY MepeKJiaii.

st mocSATHeHHSI MOCTaBJIEHOI METU HEeOoOXigHO BUPIIIUTU Taki 3a-
BIAHHS:

— BHOKPEMUTH TIPUHIIUIIOBI (TOJOBHI) Ta (paKyIbTaTUBHI CEMU Y Ce-
MaHTUYHUX CTPYKTypax aaBepOialbHUX AIiECIIB pyXy;

— OLIHUTHU CTYMiHb BIUIMBY MpaBoro otoueHHs AJl Ha criocodu ix me-
peKIay;

— BUSBUTH YMHHUKU, SIKi CYTTEBO BIUIMBAIOTh Ha OOpaHHS IepeKia-
JallbKOI CTpaTerii Mpu nepenayi aasepoiaabHUX AIECIIB PYXy YKPaiHChKOIO
MOBOIO.

ITix yac aHanizy BUKOpMCTOBYBAJIMCh HACTYIHI HAyKOBi METOAM 1OCIi-
IKCHHST: METOJI aHaJTi3y Ta CUHTE3Y, METOI KOMIIOHEHTHOTO aHaJIi3y, OITH -
COBHMIT METOJI Ta METOJI 3iCTABHOTO aHAJi3y.

PesyabraTn Ta o6rosopennsa. CKIamHICTh Tiepenadi y mepekiiai Tako-
TO rpaMaTUYHOTO SIBUINA SIK aaBepOialibHi Mi€CIOBA MOJISITAE Y TOMY, IIIO B
YKpaiHCBhKili MOBi HEMa€ MPSIMOr0 rpaMaTUYHOTO aHajora aHIJIiMCbKUM
AJl, ToMy TiepekJiajay CTUKAETHCS 3i 3HAUHOIO KUJIBKICTIO JJIEKCUYHUX Ta
rpaMaTMYHUX NpoobJeM mpHu ix BiaTBopeHHi. [Ipobiema ix mepekiangy 1ii-
JIbOBOIO MOBOIO BHCBiTMIOBanach y crartsax JI. Komecnuk (KomecHUK,
2012) ta JI. YmxukoBoi (Ymkukoa, 2010), ane mesKi aclieKTH MOTpe-
OYyI0Tb YTOYHEHHS Ta MOAAJIbIIOTO JOCTIIKEHHS, a caMe CTWJIICTAYHI xa-
PaKTEPUCTUKM LIUX JIEKCEM Ta KOPEJsLisl MKk KOMIOHEHTaMU 3HAY€HHSI
AJl. Takoxx mpu aHaui3i iX nepekJiany, Ha Hall MOTJIsiA, JOLIbHO IPUBEp-
HYTHU yBary 10 Cy0’€KTMBHOTO YMHHMKA IIpOLIeCY TepeKIIany, SIKUi Bimi-
Tpa€ ayxe BaXJIMBY POJIb Y OTPMMaHHI SIKiCHOTO OCTaTOYHOTO PEe3yJIbTaTy.

O0’eKTOM HAIIIOTO JOCIIIKEHHS OyJI0 00paHO caMe agBepOiaNbHi Ii-
€CJIOBa PYXY, SIK HAWOUIbII YaCTOTHY i penpe3eHTAaTUBHY IPYIY, B SIKii
OINIBIIICTD DIECHIIB MA€ CKJIAMHY i pO3raly>KeHy CEeMaHTUYHY CTPYKTYpPY Ta
BEJIMKY KiJIbKiCTb aniBepOialbHUX MOIIMPIOBAYiB.

Bucoxka yacToTHicTh agBepOiabHUX JIECTIB pyXy MOXe OyTH IMOsSICHEHA
BaxkHicTIO KoHLenTy PYX 9K HeBin’eMHOro arpuOyTy iCHyBaHHS MaTepi-
aJIbHOTO CBITYy Ta JIOAUHU B HboMY. Lleil KoHLeNT € ogHUM i3 HANOIbIL
3HAYyIIMX (parMeHTiB MOBHOI KapTUHM CBiTYy. BiH CKiIamaeTbesl 3 HU3KHU
peJieBaHTHUX CEMaHTMYHUX O3HAK: METa, HATIPSIMOK, iIHTCHCUBHICTb, CITO-
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ci0 mepeMilleHHs TOIO. byab-sIKUit KOHUENT SIK OAUHULS MEHTAJIbHOTO
MPOCTOPY BepOasizyeThcsi MOBHUMU 3acobamu. ToMy BUBUEHHS CrIOCOOiIB
iioro peanizailii y MOBi Ta MOBJIEHHI € epcrieKTUBHUM. Bepbaizanis 1iei
Kareropii BiOyBa€eThCsl 3a JOMOMOIOIO Ti€CIiB, iIMEHHUKIB, MTPUAMEHHMU-
KiB Ta MPUCJiBHUKIB, ajle IPIOPUTETHE 3HAUEHHSI Ma€ caMe JIECTOBO SIK
CEMaHTUKO-CUHTAaKCUYHUI LEHTP PEUCHHS.

HiecnoBo Bifirpae mpoBiAHY poJib B €KCIUTiKallii 3MiCTOBUX CKJIag0-
BUX 1IbOTO KOHIIETITY B KOHKPETHOMY KOHTEKCTi. 3HaUeHHS Ji€CI0Ba Xa-
PaKTEepPU3YETHCS BUCOKUM CTYMEHEM AUHAMIYHOCTI, KPiM TOTO, Mi€CIOBO
OYOJIIOE CITUCOK YACTUH MOBHU 3a YACTOTHICTIO I aKTUBHICTIO TMOJiceMii.
BoHo Tako Moxe BKadyBaTW Ha METY Ta crocid 3ailicHeHHs aii, Micle ii
BUKOHAHHS, MPUYUMHY i pe3yJIbTaT, HaPsIMOK Jii TOII0. AHAJTi3 CIOBHUKO-
BUX AediHiliil giecniB pyxy 3 anBepOiaIlbHUM KOMIIOHEHTOM I€MOHCTPYE
iX 3HAUHUU CeMaHTUYHUIA MOTEeHIIiaJl, a aHaJTi3 TEKCTOBOTO MaTepiany — ix
BUCOKY BXXMBaHICTbh HA CHHTaTMaTUYHOMY PiBHi.

AnBepbiajibHE Mi€ECIOBO — 116 MOBHA OJMHMLUS 3 YCKJIaIHEHOI ce-
MaHTUYHOIO CTPYKTYpPOIO, siKa Ma€ i€papXiuyHUil xapakTep Ta BKJIIOYAE
JIBa 000OB’SI3KOBUX KOMITOHEHTA: NiE€CIiIBHY cCeMy SIK ii Ipo i ceMy (cemMu)
anBepOiasIbHOT XapaKTepUCTUKU K i1 nmepudepito. [IpuyoMy noMiHyoUy
poJIb Bifirpae nepiia cema npu rnepeaadi ceMaHTUKM Ji€cjioBa, a Apyra ii
JTIOTIOBHIOE Ta KOHKPETU3YE.

Po3BUTOK CeMaHTUYHOI CTPYKTYPU aaBepOialbHUX AIE€CIIB XapaKTepu-
3YETHCS yaJbHOIO MPUPOIOIO: SIK TIECTIBHUM, TaK i aaBepOialbHUI KOM-
MOHEHT 3HAYEeHHS MiISAraloTh 3MiHaM, MPU LIbOMY aiBepOiaIbHUIA KOMITO-
HEHT MOXe 30eperTUch i MOaM(iKyBaTUCh UM TTOBHICTIO BTPAYaTUCh.

AnBepbiasibHi Ti€ciOBa PyXy, 5K i Ai€ECIOBA iHIIUX CEMAHTUYHUX TPy,
3aBJsSIKU 00OB’SI3KOBOMY MPaBOMY OTOUEHHIO peasli3yloTh MOABiiiHe 3Ha-
YEHHS: CeMy pyXy Ta aiBepOiajibHy cemy, sika CyIPOBOIKYE 1LIel PyX i KOH-
KPETU3YE MpolLieC HOro BUKOHAHHS: IIBUAKICTb PYXY, HapsM, iHTEHCUB-
HiCTb, MaHEPY TOLLIO.

CaMe kopesisilis MixX Ji€CTiBHUM Ta aaBepOialbHUM KOMIIOHEHTaMu
MPEeACTaBIIsIE IHTEPEeC Ta MOAAbIITY TEPCIIEKTUBY TOCTiIKEHHS.

HasBHicTb iHTerpaabHOi ceMu pyxy y CKJIadi CEMaHTUYHOI CTPYKTYpH
AJl, K curHaia Moro MpUHAIEXKHOCTI M0 JIEKCUKO-CEMaHTUYHOI TPynu
TIIECIIIB PYXY, PO3IJISIHYTa B JBOX iMOCTACSX: CEMa PyXy MOXe OyTu y3y-
ajibHO (JieKcuKorpagiuyHO) 3aKpirieHo0, 3a(ikCOBaHOO B CIOBHUKOBIM
nediHilii — Ha mapaaIurMaTUYHOMY PiBHi, a MOXe OYyTH KOHTEKCTyaJlbHO
00yMOBJIEHOIO (0Ka3i0HAJbHOK) — HAa CUHTAarMaTUYHOMY DPiBHi. Y gaHiii
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po0OTi BiAMPaBHOIO TOUKOIO AOCTiIKeHHS Oynu AJl 3 mekcukorpadiyHo
3aKPITJIEHOIO CEMOIO PYXY, ajie 3yCTpivaJch BUMAIKW, KOJIU Ti€ECIOBO iH-
1101 [1ii HaOyBaI0 ceMU PyXy il BIUIMBOM KOHTEKCTY, X0ua B y3YCi 1151 cema
pyxy Oyna BincyTHbo10. Takoxk OyJio 3adiKCoBaHO BUIaAKU, KOJU HaBMa-
KM, y3yaJibHa cema pyxy HiBejoBajach Ta 3aMiHIOBaJaCh CEMOIO iHIIOI Ail
MpU NepeKIai.

3 TekcTy poMaHy 0ysi0 obpaHo 63 AJl, ski ckianu 357 CII0BOBXMBAaHb.
HiecniBHUI KOMITOHEHT 3HAYeHHS y BCiX AJl MaB iHTerpajibHy CeMy pyXy,
ajie ii Micle y CTpyKTypi JiecioBa 0yJi0 pizHUM. B giecioBax mupokoi ce-
MaHTUKMU, TAKUX SIK go, come, walk, move apxucema pyxy ckjianae nepuri
JlekcuKo-ceMaHTuyHui Bapiant (JICB). B iH1Mx giecioBax, 3 MEHII po3-
TaJTy>KeHOI0 CEMaHTUYHOIO CTPYKTYpOIO, ceMa pyxy Oyja 3adikcoBaHa B
inmmx JICB i mana cratyc dakynsraTuBHOI cemMu. Hanpukian, B giecaoBi
bolt y nepiiomy JICB 0CHOBHOIO CEMOIO € ceMa — «3aKpUBaTU Ha 3aCOB», a
itoro TpeTiit JICB Bk1104Ya€e hakyapTaTUBHY CEMY pyXy «TikaTu». [1pu npu-
€IHaHHi J0 JiecjaoBa MOCTBepOiB — MPUINMEHHUKIB into, out of pakynabTa-
TUBHA ceMa pyXy HaOyBa€ CcTaTycy MPUHIIMIIOBOI CEMU.

HeBin’eMHOI0 XxapaKTepHOIO PUCOIO BCiX aaBepOiaibHUX JIECHiB € iX
npaBe OTOYEHHSI, SIKe Ma€ pi3Hi Ha3BU: MOCTBEPO, ajaBepOiabHa YacTKa,
MOCTITO3UTUB, CUHTAKCUYHMI TIOIIMPIOBAY, TIC/ISIIECTIBHUN KOMIIO-
HeHT, aaBepOianbHUil Momudikatop. BoHo Moxe OyTU MpencTaBieHO:
1) mpuitMeHHUKaMU: MpU AesIKUX AiecaoBax 0yJo 3adiKCOBaHO OO0 TPhOX
NpURMEHHUKIB — go back out on; come back up through. Haii6inpli yactoT-
HUMU MpURMEHHUKaMU TIpU AiecioBax Oyau Taxi: back to (into, down), out
of (into), away into, down from, up with, over to, across to TO0; 2) MPUINMEH-
HUKOM 3 iIMEHHUKOM — Wwith dignity, with such force; 3) npuiiMeHHUKOBUMU
CJIOBOCIIONyYeHHSIMU — up and down, back and forth, to and fro; from foot to
foot; 4) IOPiBHSIBHUMU KOHCTPYKUIIMU — as if, as though, like, as nimbly
as a kid, like Jack out of the box; 5) npuciAiBHUKAMU, $SIKi, SIK TPaBUJIO, KOH-
KpeTU3YIOTh CITOCiO i MaHepy pyXy, TeMIT TOLo — hurriedly, abruptly, nimbly,
excitedly, slowly, oddly, quickly, briskly, impatiently, laboriously, carefully,
hesitantly, giddily, galvanically blindly, immediately. Take pi3HOMaHITTs cIO-
co0iB yTOUHEHHS pyXy, 0€3CyMHiBHO, 30arauye ix ceMaHTUKy AJl.

YV naHoMy AOCHiIXeHI TaKoX pO3rJsaaMCh KOHOTaTUBHI XapakTe-
puctuku AJl. BBaxkaerbcs, 1o aesiki AJI MoxHa BiTHECTH 10 YaCTKOBO
CTUJTICTUYHO MapKOBaHUX JEKCUYHUX OAMHMIIb, YaCTillle 3 HEraTUBHOIO
KOHOTALli€l0, B IKMX TMiAKPECTIOEThCS: 0COOIMBa MaHepa pyxy — shuffle,
scuff, drag; 6e31ibHICTb pyXy — fo stroll, wander; IIBUAKICTb PyXy — SCUrry.
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ByJio Takox 3ahikcoBaHO BUMAAKKU, KOJIU HEWTpaJIbHE Mi€CTOBO ITiJI BILIM-
BOM KOHTEKCTYaJbHUX MapTHEPiB HaAOyBaJo HEraTUBHY KOHOTali0. Taka
3MiHa CTUJIICTUYHOIO pericTpy Oyjia TaKoX OOYMOBJEHAa MaKpOKOHTEK-
CTOM BCBOTO TBODY i MOB’sI3aHa 3i CTpakKAaHHSIMU i1 TOJJOBHOTO Treposi —
Panbda Pobeprca.

AHaJli3 CeMaHTUKHU Ii€CIiB BiIOyBaBCs Y ABOX HAINpsMax: B OpUTiHai
aHaJi3yBaJIMCh X MapagurMaTUyHi Ta CHFHTarMaTU4YHi BJ1aCTUBOCTI, a B Ie-
pekJani crnocodu iX BiATBOPEHHS B LJIbOBiH MOBI.

IMapagurMaTUyHU aHai3 CKJIaaaBcs B JAOCTIAXKEHHI CIOBHUKOBUX
crateit AJl 3 iHTerpaJbHOIO CEMOIO PyXy, siKa Yy JESIKUX Ji€CoBaX Maja
cTaTyc MPUHIIMIIOBOI CEMU, a B ACSIKUX — JIPYTOPSIIHOI. 3 TEKCTY POMaHy
Oys10 0OpaHo i PO3MISIHYTO TaKi JAi€cI0oBa pyxy: go, come, walk, step, cross,
cartwheel, jump, dash, mount, trot, hurry, slide, back, bike, drift, flow, flinch,
bolt, slip, bound, rumble, wheel, march, run, shove, pass, turn, labor (Tinbku
3 TIOCTIIO3UTUBOM), Start, move, creep, crawl, race, leap, stream, plod, rush,
poke, reach, shoot (TiIbKU 3 anBepOiabHOIO YAaCTKOM), sneak, circle, scuff,
tramp, limp, lunge, stroll, jerk, stagger, shuffle, tumble, scurry, lunge, head,
ramp, swing, stride, duck, scoot, amble, roll, drive, whir.

CuHTarMaTuYHUIi aHasi3 nepeadavyaB BUBYEHHS (PYHKLIIOHAbHUX Xa-
pakTepucTuK A/l 3 ypaxyBaHHSM AUCTPUOYTUBHUX MOJEJIEN, B IKUX BOHU
BXKWBaJIMCSI.

HaiiGinpu BXXMBAHUMU AUCTPUOYTUBHUMU MOJETSIMU Y TEKCTi BUSIBU-
JIUCB:

Verb + Prep. + (Prep.) + (Pron.) + Noun
Ralph walked back toward the kitchen...and blood squirted out of his mouth
(King, 2002: 646).
Verb + Prep. + (Prep.) + Pron.
He felt the power leap out of him again (King, 2002: 516).
Verb + Adv. + Prep. + (Prep.) + Noun
The oversized hospital elevator labored slowly upward (King, 2002: 502).
Verb + Part.I + Prep. + (Prep.) + Noun (Pron.)

A small glowing pill came gliding in through the insomniac’s bedroom
window (King, 2002: 181).

V it iucTpubYTUBHIN MOAEi JIEMPUKMETHUK TeMEePillIHbOrO yacy 3i
3HAYEHHSIM PYXY 3aBXJIM Y3TOKYETHCS TIJTbKU 3 JTIECIOBOM, SIKE TTO3HA-
yae Takox pyx (Come — shuffling, sprinting, gliding, rushing, walking, sliding,
spilling; Go — running, veering, strolling, sprinting, rushing), ToOTO BinOyBa-
€ThCS iIHTEHCU(IKALisl CEMU PYXY.
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HasBani Mopesni € OCHOBHMMU, ajie He CKJIaJaloTh IMOBHMI CIIHMCOK
OMpallbOBAHUX JAUCTPUOYTUBHUX MOMEEH, 10 CBiMYUTH TMPO IIUPOKi
(yHKLiOHATBHI MOXIUBOCTI AJl pyxXy.

HpyruM eTanoM IOCTiAXEeHHs OyB aHali3 croco0iB BiATBOPEHHS LIUX
JIiECTiB Y YKpaiHCbKOMY TepeKJIaii.

[Tpuitmatouu no yBaru Toit daxt, mo Bci A/l € MOBHO3HAYHUMM JIEK-
ceMaMMu, iCHYE TiIbKW TPU MOXJIMBUX CIIOCOOM iX Mepenadi B MOBi Tepe-
knany (MII), a came: 3a 1OMOMOroI0 BapiaHTHUX (CJIOBHUKOBMX) BiAMoO-
BiIHOCTEeH, mepekyiagalubkux TpaHchopMalliil (KOHTEKCTYaIbHUX 3aMiH)
Ta BWIyYEHHS (HYJbOBOTO MEPEKIIAy).

Cnocib nepekjaay Ha piBHi CJIOBHUKOBUX BiJMOBIAHOCTE aKTUBHO
BUKOPUCTOBYETHCS MEPEKIagayaMu, SIKIIO JEKCEMa MAa€ PO3TATYXKEHY Ce-
MaHTUYHY CTPYKTYpPY 3 BeJUuKUM apceHasioM JICB, ajne HaBiTh Wi ii Xapak-
TEPUCTUKU HE € TOCTATHIMU IS 3ACTOCYBAHHS LIbOTO CIIOCOOY MEpeKIIamy.
Haii6inb BAMBOBMMU YMHHUKAMM, SIKi BU3HAYAIOTh BapiaHT Mepeksia-
Iy, € — KOHTEKCTyaJlbHE OTOYEHHS L€l JIeKCeMU Ta 11 CMOJy4yyBaHICTh 3
IHIIMMM JIEKCUYHUMU OOUMHULISIMU peueHHs. KpiM Toro, BpaXxoBYeTbCS
TaKOX rpaMaTU4YHa CKJaJaoBa, TOMY 1110 JEKCUYHi Ta rpaMaTUYHi acreK-
TU MepeKIaay TiCHO MOB’sI3aHi O1UH 3 oMHUM. JlyKe BaxKJIMBY pOJib Y 10-
CATHEHHi alleKBaTHOCTi Mepekyaay Bilirpae TakoxX BiAMOBIAHICTb TEKCTY
nepekiaay JiTepaTypHUM HOpMaM LiIbOBOI MOBU. K110 BCi 1li YMUHHUKU
Y3TOJIKYIOThCS, Tepekanay BIAEThCS A0 HbOTO.

B mpoaHanizoBaHOMY TEKCTi BiH BMSIBUBCSI IPYTMM 3a YaCTOTHICTIO.
KpiM po3BUHYTOI cCeMaHTUYHOI CTPYKTYpU, Al TaKOX YCKIIaJHEHi anBep-
OiaIbHUM KOMIIOHEHTOM, i iHOi BUOip CJIOBHUKOBOTO BilMOBiAHMKA CTaE
HEMOXJIMBUM. B HMXKUe HaBeeHUX UTIOCTPaLlisiX BCi YNHHUKU T103BOTUIN
nepekJagayeBi CKOPUCTATUCh BapiaHTHUMU BiAMTOBITHUKAMU B TMPOLECi
TepeKIIany:

The Friends of Life people rushed out and blocked the way (King, 2002:
214).

«/py3i scumms», Kunysmucey ynepeo, nepeeopoouu dopoey (Kiur, 2008:
193).

iecnoBo rush Mae 3HaYeHHsI — KUHYTUCS, MuaTtucs. CeMa Kunymu-
¢s1 € TOJIOBHOIO (NMMPUHIIMITOBOIO) CEMOIO CTPYKTYPHU 3HaUeHHs cioBa. [le-
pexJian 3aiiicHeHo y BinnoBigHOCTiI a0 nepiuoro JICB nmiecnosa, ane npu
nepekiaai ocoboBy GopMy aiecioBa 0y10 TpaHCHOPMOBAHO B HEOCOOOBY
(mienpucaiBHUKOBUI 3BOPOT) BiMOBIAHO 10 HOPM LiTb0BOI MOBU. [Tpu-
WUMEHHUK out MepekIageHo ynepeo.
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Ralph climbed slowly up to the second floor again (King, 2002: 234).
Panvp 3106y nosiavno nionsecs na opyeuii nosepx (Kinr, 2008: 212).
HiecnoBo climb — nmiaifimMaTucsi, TOB3TU, IEPTUCS.

AHTIiicbKe I€ECTOBO MEPEKIANEHO MOT0 MPSMUM BiAMOBIAHUKOM, a
TMPUNMEHHUKHY Up t0 — IPUIMEHHUKOM Ha. Cepell CHHTaKCUYHUX MO -
ploBauyiB BUKOPHUCTOBYEThCS MPUCTIBHUK slowly — noginbho, IKUK yTOU-
HIOE TeMIT pyxy. Takuil moBHMI 30ir JEKCMYHOI Ta TpaMaTUYHO1 CKJIaI0BO1
pEeYeHHs CKOpillle BUKJIIOUEHHS, HixX TIPaBUIIO.

Haii6inbmy cxkiagHicTh isl nepekiafadya cKjaaayd BUMAAKU, B SIKUX
He MOXHa 0yJ10 BUKOPUCTATH CIOBHUKOBMI BiMOBIAHUK (3 Pi3HUX MPU-
YWH), i BiH qomaBaBcs 10 TpaHchopMalliil. TyT MoXHA MPOCTEXUTU LILUTY
HU3KY YMHHUKIB, 5IKi BU3HAYAIOTh BUOIp OKAa3i0HAJIBHOTO BiAMOBiTHUKA
nepekaagayemM. KpiMm 00’eKTUBHUX UMHHUKIB HEOOXiTHO BiIMITUTU TAaKOX
i cy0’eKTUBHI (haKTOpU, O€3 SIKUX KOJEH MepeKaa He Bi0YBaEThCS.

Ilepexsian Ha piBHI KOHTEKCTYaJIbHUX 3aMiH € JOMIHYIOUUM i MOXe
OyTH MPOUTIOCTPOBAHO HACTYMTHUMU MPUKITIATAMU:

... waiting for a group of about two hundred pro-choice marchers who were
walking across town from the Civic center (King, 2002: 213).

... HeKalo4l NPUXUNbHUKIE ANbMePHAMUBU, W0 NPOUWAU MAPWeM No YeH-
mpy micma (Kinr, 2008: 193).

Jliec10BO IIMPOKOI CeMaHTUKU walk 3 PO3BUHEHOI CEMaHTUYHOIO
CTPYKTYPOIO MAa€ MPUHLIMIIOBY CEMY «WTU», ajie B XoaHoMYy 3 iioro JICB
HEMa€e CeMM, HaBiTh (haKyJbTaTMBHOI, «iTU MapllemM», TOOTO MepeKia
31iiCHEHO Ha PiBHiI KOHTEKCTYaJIbHOI 3aMiHU. Y MepeKaaai 1yxe siCKpaBo
TPOCTEKYETHCS BIUIMB KOHTEKCTYaIbHUX mapTHepiB AJl, a came iMeHHU-
Ka marchers Ha CIocio nepekJjaay 3a paXyHOK BKJIIOUEHHSI KOHTEKCTyallb-
HOT CEMM «{TU MaplIeM» B CEMHMIT CKJ1aJ 0OKa3i0OHAJbHOIO BilMOBiAHMKA.
[MpuitMeHHUK across TiepeJaHo WOTro YKPaiHChbKUM TpaMaTUYHUM aHaJIo-
roM — npuiiMeHHUKoM no. [lpu nepenadi TpUBAJIOTO Yacy aHIJIICHKO-
ro Ji€CI0Ba BUKOPUCTOBYETHCS II€CIOBO JOKOHAHOTO BUAY 3 Mpedikcom
npo- B MII.

Cepen HaiiOibI yacToTHUX Al B JaHOMY TEKCTi Oy/iu Ai€eCaoBa IIU-
pOKOi ceMaHTUKU walk, go, come 3 pi3HOMaHITHUMU MOCTIIO3UTUBHUMU
CUHTAaKCUYHUMU TIOIIMPIOBAaYaMHU, a TAKOX JIi€CIIOBA Step, run, drift.

... and when the car reached the turnpike, it drifted immediately over into
the passing lane (King, 2002: 668).

Tym mawuna, suixaguiu Ha po36UAKY, ORUHUAACS HA CMY3i 3YCMPIYHO20
pyxy (Kinr, 2008: 593).
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[iecnoBo drift Mae 3HaUeHHSI — MEpPEMIlllaTUCS 3a TEUi€l0, 32 BITPOM;
npeiidyBaTu, TOOTO B Oro CKJIaJi MiCTUTBCS CeMa pyXy, ajie Mpu mnepe-
KJ1a/li BOHA «TaCUTbCS» i TPAHC(HOPMYETHCS Y CEMY «OMUHUTUCS», 1O €
pe3yJibTaToM 3MiHu npeaukariB. [Ipeaukar aii 3aMiHIOETbCS TTpeanKaTOM
crany. IToctBepO, npucniBHUK immediately, BUIy4eHO Mpu Mepekai, a
MPUNMEHHUKU HAMIPSIMY PYXY over, info CTalOTb IPUUMEHHUKOM Ha, IKUIA
BKa3ye Ha TOPU30HTAJIbHE MOJIOKEHHSI 00’ €KTa. Y mepeKiiaai MoXXHa KOH-
CTaTyBaTU BIUJIUB CYO’€KTMBHOIO YMHHMKA. Y L[bOMY peUYeHHi, 3riHO 3
HopMmamMu MII, MoXHa BiATBOPUTU CEMAHTUKY driff 6€3 3MiHU TIpenrKa-
Ty — 8uUixana Ha — Ta NEPENATU CEMY PYXY.

A small brown trout jumped into the air, flapped bright drops from its tail,
and fell back into the water again (King, 2002: 661).

Heeeauuka oOpynamna openv 30ilinasaca 6 nogimps, po3opusKyrouu
oauckyui kpanai, i 3n08y nipuyaa y 6ody (Kinr, 2008: 586).

AJl jump Mae BiINOBIMHUKU — cTpUOATH, MiACKAKyBaTH, fall — nana-
TH; OITyCKaTHCS.

O6uasa A/l nepekiageHo Ha PiBHI KOHTEKCTYaIbHUX 3aMiH, MPUIOMY
nepekan fall — okazioHaJbHUM BilMOBIAHUKOM AipHyAa, 1110 00OYMOBJIEHO
iMEHHUKaMU water Ta trout, i BIULIMBOM SIKHMX aKTyalli3yE€ThCsl cema nip-
Hymu. TTpuliMeHHUKY info BiAMOBiga€ MPUAMEHHUK 6, SIKUI MOKa3y€e Ha-
MPSIMOK PYXY, a MPUMMEHHUK back MepeKIIaaeThest TPUCITiIBHUKOM 3HOBY.

Ralph closed his eyes and concentrated on dropping back down to the Short-
Time world (King, 2002: 564).

Panvgh 3anarowue oui i ckonyenmpyeascs na nepemiuwienHi y ceiii ceim
(Kinr, 2008: 503).

JliecnoBo drop Mae 3HaueHHSI — KWUJATU; POHSTHU, ajie Tif BILJIMBOM
CBOTO MPaBOro OTOUEHHSI — NMPUAMEHHUKIB back down to — HaOyBae ceMu
DPYXy, IPUYOMY TTepeKJIaaay TaKoX BIAEThCS 10 3aMiHU YaCTUH MOBU: HEO-
coboBy (hopMy aiecioBa (repyHaiil) TpaHc(OpMOBaHO B iMEHHUK.

I’d never even dreamed of such a phrase before that day, but it came sliding
out of his mouth (King, 2002: 207).

Mo yvoeo Ona a it mpiamu He mie nouymu nodiony ¢pasy, are 60Ha Makx
neexo 3aemiaa 8 Hvboeo 3 a3uka (Kinr, 2008: 197).

B Buxinniit MmoBi (BM) oOuaBa miecioBa MIiCTSTb CEMY PyXy, sIKa Mpu
nepekiaai 30epiraeTbes, aje XOAHUMN 31 CIOBHUKOBMX BiATNOBITHUKIB He
BUKOPHCTAHO, a CTBOPEHO OKa3iOHAJIbHUI BiINOBIIHUK 31emina, SIKUA
€ PE3yJIBTAaTOM 3aCTOCYBaHHS JIEKCUYHOI TpaHchopMallii — MOIYALLI,
a caMe METOHIMIYHOTO MepeHOoCYy 3HauYeHHS SIK oaHoro 3 ii BufiB. [Ipase
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OTOYECHHSI — TIPUWMEHHUKHU out of IepeaHo TPUAMEHHUKOM 3, a TaKOX
Mpu nepekiaaai 10JaHo MPUCTIBHUK 1e2Ko 1151 yTOUHEHHS [ii pyXy, TOOTO
BUKOPUCTAHO NpuitoM noaaBaHHs. Al come sliding out of Moxe OyTH Bii-
HECeHO 0 iHAUBiAyaJIbHUX YTBOPEHb aBTOPa, TOMY 11O KOIHUI CIIOBHUK
HE PEECTPYE TaKe CJAOBOCITOTYYECHHS.

The demonstrators came with baby-dolls... (King, 2002: 184).

Jlemoncmpanmu npunecau 3 co6oio aanvok... (Kinr, 2008: 166).

V ubomy nepekiaai JiecJoBO Pyxy BiITBOPEHO Mi€ECIOBOM iHIIOI Aii y
BiMOBITHOCTI 10 JiTepaTypHux HopM MII.

Haii6inbiy HikaBicTb MpeACTaBISIIOTh BUMAAKW, KOJU JiECIOBO iHILIOT
Ilii OTpUMYE ceMy pyXy il BIUIMBOM KOHTEKCTY 200 HaBiTh Cy0’€KTUBHOTO
YUHHUKA MPU NepeKIai.

Y HacTymHOMY MPUKJIAIi MU TaKOX CTUKAEMOCS 3 «aBTOPCHKUM» afl-
BepOiaJIbHUM IECIIOBOM 3 SICKPAaBO BUPAXEHOIO HETaTHBHOIO KOHOTa-
1Ii€10, sIKa B MPOLIECi MepeKIaay YaCTKOBO «ITOM’ SIKIITYETHCS».

...terrified of the black bugs, which were still spewing out of her head (King,
2002: 279).

...3/1AKABUUCH YOPHUX JCYKi8, AKI i dani cmpymeniau 3 ii eonosu (KiHr,
2008: 252).

Jlieci0BO spew He MICTUTb CeMU PyXy i o3Havae Oarweamu. Ilpu ne-
pekiani BimOyBa€eThCs akKTyalli3allisi CeMM PyXy IiJ BIUIMUBOM CHUHTaK-
CHYHOTO TIOIIMpPIOBaYa — MPUAMEHHUKIB out of, sIKi TepeKiajeHo Mpu-
iMeHHUKOM 3. Takuii crocid nepexsany TakoxX CBIIYUTh MPO 3HAYYLIICTh
Cy0’€eKTMBHOTO YMHHMKA, IKUU Tpeba BpaXoBYBaTH.

Men in blue uniforms came spilling out of them (police cars) almost before
they stopped (King, 2002: 631).

Yonosiku 6 memHO-CuHill YHigpopMi Ha X00y Gucmpubyeaau i3 caioHieé
(Kinr, 2008: 560).

ITpuHLMnIoBOIO ceMoto niecnona spill € cema npoausamu(cs). [pu nepe-
KJ1alli BinOYBa€ThCs BIUTUB KOHTEKCTYaJIbHOTO OTOYEHHSI Ai€CIOBA, a caMe
CJIOBOCIIOYYEHHS police cars, Ta aiBepOialIbHUX YaCTOK — MPUNMEHHUKIB
out of, Ki 1 BU3HAYalOTh BKJIIOUEHHS CEMU PYXY B CTPYKTYPY OKa3iOHa/Ib-
Horo BianoBigHuka. Ha Hamr nmorsia, e Al TakoxX MOXHa BiZHECTU H0
IHIUBIAyaJIbHUX CJIOBOYTBOPEHb, SKUMU HacuueHi TekcTu CriBeHa KiHra.

The plane took one final half-turn in the air and then screwed itself into the
parking lot about twenty-five feet from the fence... (King, 2002: 833).

Jlimak, sukonaswiu y nogimpi ocmauHiil Kyavoim, ypizaecsa 6 agmocmosit-
Ky 3a 0saduysmu n’amo hymie 6io napxana... (Kinr, 2008: 731).
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HdiecnoBo screw Ma€e 3HaUEHHSI — MPUTBUHYYBATU; CKPITLJIIOBATU 00JI-
tamu. Koaxe JICB y iioro cTpykTypi He BKJIo4ae cemy pyxy. [lin Brum-
BOM KOHTEKCTyaJIbHUX MapTHepiB the plane, parking lot, 3aiiMeHHUKa
itself Ta IpUiAMEHHUKA info BiNOYBAETHCS iIHKOPIOPYBAHHSI CEMU PYXY Y
niecnoBo screw. lle aaBepOiajibHe TI€ECIOBO TaKOX Ma€ aBTOPChKUIA Xa-
paxTep.

Ile onHUM npuKIaaOM iHIUBiAyaIbHOTO AJl € HACTYTTHUIA:

Whole sentences zipped across his brain without sticking, like cosmic rays
(King, 2002:71).

Llini peuenns, sk KoCMiuHi NPOMEHI, RPOCAU3AAU NOB3 11020 CBIOOMICMb
(Kinr, 2008: 62).

Jliec0BO Zip TaKOX HE BKJIIOYAE CEMY PYXY i O3HAUYA€E «3aCTEOHYTH Ha
OnuckaBKy». Takuii nepekaagHuil eKBiBAJIEHT MOXe OyTU MPOAMKTOBAHO
SIK 00’€KTUBHUMU YMHHUKAMU — BIUTUBOM KOHTEKCTY Ta MOCTIO3UTHBA
across, a TaKOX Cy0’€KTUBHUMU YUMHHUKAMU, a CaMe — iHAMUBiAYyaJbHICTIO
rnepexJjiazgaya.

IMepenavya A/l Ha piBHI HYJILOBOTO Mepekaay Majia ayXe HU3bKY yac-
TOTHICTh i B OCHOBHOMY CY0’€KTUBHUU XapakTep.

Ak nmokaszano MpoBeaeHEe AOCTIMKEHHS, CEMaHTUYHI MTOTEHLiaIN Ji€-
ciiB pyxy B BM Ta MII He 36iraioTbest. B aHriilichbKiii MOBi iX ceMaHTUY-
Hi MOXJIMBOCTiI 3HAYHO LIMPILI 3a paXyHOK iCHyBaHHS LIJIOr0 Kjacy Jaie-
CJiB — aaBepOiaibHUX Ai€CiB, — $SIKi 32 AYMKOIO OiIbIIOCTI BITYUM3HSIHUX
JIIHTBICTiB, BiICYTHi B YKpaiHCbKiil MOBi. CeMaHTUYHa CTPYKTypa aaBepoi-
aJIbHUX Ji€CIiB 30arayeHa aaBepoialbHUM KOMITOHEHTOM, i LI PO3LIUPIOE
SIK X CEeMaHTMYHi, TaK i CUHTAaKCUYHi XapaKTepUCTUKU. BiapuiicTh mpo-
aHajizoBaHux AJl pyxy yBililiia B CIOBHUKOBUI (DOH/I aHTJiIICbKOI MOBHU,
ajie JOCUTh BeJIMKa YacTKa LMX AI€CTiB Ma€ aBTOPChKUM XapakTep i mpu-
TamMaHHa came iHauBinyaapHoMy cTiwo CriBeHa KiHra.

Tlepexnan AJl pyxy BUKJIMKA€E MPoOJeMH y 3B’ SI3KY 3 YCKIAAHEHICTIO 1X
CEeMaHTUYHUX CTPYKTYP, a TAKOX 3 OOKY iX TPaBOro OTOUYEHHSI.

BucnoBku. AHaniz cnoco6iB BiaTBopeHHs1 A/l y LiJbOBiNi MOBi TpoO-
JIEMOHCTPYBaB SIBHE JOMiHYBaHHSI CIIOCOOy iX Mepekiany Ha piBHi mepe-
KJ1aaalbKux TpaHcdopmaliil (KoHTeKCTyaabHUX 3aMiH). byso 3adikcoBa-
HO TaKUWii aJITOPUTM iX Mepeksaay — Iepeaadya ceMu pyxy 3a T0MOMOrolo
OKa3iOHAJIBbHOTO BiNMOBIMHMKA 3 11 30epeXKeHHSIM ab0 3aMiHa CeMU pyxXy
cemolo iH1oi1 Aii. KpimM Toro, O0yau BUIMaAKU MepeKaany AieciB, y cKaali
SIKUX He OYJ10 XXOAHOI ceMU pyxy (Hi MPUHIIMIIOBOI, Hi (DaKyJIbTaTUBHOI),
3a IOMOMOTO10 JiecioBa pyxy. Bci 1i BapiaHTH nepekJiaay MOXKHa MOSICHU -
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TU LIUJTOI0 HU3KOI0 YUHHUKIB SIK 00’€KTUBHOTO, TaK i Cy0 €KTUBHOIO Xa-
pakTepy. HaiiGinbi BIJIMBOBUM YMHHUKOM, Ha HAlll MO, € KOHTEKCT
peUYEHHSI — KOHTEKCTyaJlbHi MapTHepU AochiaxyBaHux aieciiB. Ilpase
OTOYEHHS JI€CTOBA, SIKE MPEACTABICHO CUHTAKCUYHUMMU MOILIUPIOBaYaMU
(nMpuiiMEHHUKaMU, TIPUCTiBHUKAMM TOLIO), TAKOX BiJirpa€ 3HauHy poJib
y mepeaavi iXx CEeMaHTUKU, a B IESIKUX BUMAAKAX € BUPIlIATbHUM YAHHU-
KOM BMOOpY BapiaHTa iX mepekiany. AHMIINChKI MPUUMEHHUKYU Tiepeaa-
I0TbCSl YKPATHCHbKUMU TTPUMMEHHUKAMU, 1HOAI MPUCTiBHUKAMU, & TAaKOX
pisHuMU npedikcamu. HaiiGinbiny ckiagHicTh Mg mepekiagadya mnpesi-
CTaBJIIOTh iHAMBIAYaIbHi (aBTOPChKi) AJl, SKi, SK MTPaBUIO, MAIOTh TAKOX
JIOIATKOBI KOHOTaTUBHi 00€pTOHU, B OCHOBHOMY HeratusHi. [1pu nepena-
ui Al pyxy nepekJjiajady BUKOpUCTOBYBaB LI apceHall repekJiagalbKux
TpaHcdhopMalliii — K JEKCUYHUX, TaK i rpaMaTUYHUX: KOHKPETU3allilo
3HauYeHHs (0COOIMBO 3 Mi€CIOBAMU LIUPOKOI CEMaHTUKU go, come, walk),
MOMYJIALLII0, a TAKOX 3aMiHy YaCTUH MOBM, MepMyTallilo, JOJaBaHHS Ta
AHTOHIMIYHUI Mepekaana sIK JEeKCUKO-rpaMaTu4yHy TpaHcgopMmauio. He
MO>KHA HE BiIIMITUTH TAKOX 3HAUYYIIIiCTh Cy0’€KTMBHOIO YNUHHUKA, a cCaMe
0COOMCTOCTI Mepekagaya B IpUAHSTTI OCTATOYHOTO PillIEHHS.

¥ nepcnekTUBU HAIIMX MOJATBIINX HAYKOBUX IMOIIYKiB BXOAUTh aHAITi3
CTUJTICTUYHUX XapaKTePUCTUK iHAUBIAYaTbHUX aJBepOiaIbHUX JI€CTIB.
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BUMOTI'HN 10 HYBJIIKA].[II71

PenakuiiiHa KoJjerisi npuiimMae ao myosikauii y 30ipHUKY CTaTTi, 1110
MiCTSITh TEOPETUYHO BaroMi il JOCTOBIPHi pe3yJbTaTH BIACHUX HAYKOBUX
JIOCTiI>KEHb, SIKi BAKOHaHI HA BUCOKOMY MTpodeciiiHOMY piBHi i3 3a/ly4eH-
HSIM OCTaHHIX JOCSITHEHb BiTUM3HSIHOI Ta 3apyOixHo1 dinosorii. CtarTi
MOBUHHI MaTU TaKi HEOOXiIHi €JIEMEHTHU:

Beryn (po3KpuMBa€eThbesl aKTYaJIbHICTh TOCTIIKEHHS; 3MiCHIOETHCS
MOCTaHOBKA MPOOJEMU Ta aHaIi3 MOMEePeaHIX TOCTIIKEHb i MyOJliKaLiii;
GOpPMYJTIOIOTHCS META i 3aBIaHHS).

MeToam Ta METOAMKHU JAOCTiIPKeHHS (BUCBITJIIOETHCSI MIPOLIEIYpa Teope-
TUKO-METOJIOJIOTiYHOTO Ta/ab0 eKCIepUMEeHTATbHOTO TOCIIIKEHHST).

Pesynsratu Ta 00roBOpeHHs1 (BUKJIAJAEThCS OCHOBHMIT MaTepial Tax,
o6 Oysa 3pO3yMiJIOI0 CYTh TEOPETUYHOTO Ta/ab0 eMITIipMIHOTO JOCIi-
JKEHHS; TUCKYCil IIOI0 BUCBITJIEHOT MPOOJIEMATUKH).

BucHOBKY (3MiICHIOETBCS y3arajJlbHEHHSI Pe3yJbTaTiB, MependayaroTh-
Cs MePCNEKTUBU MOJATbIINUX AOCTIIXKEHB).

Penaknis 30ipHuka y CBOiii AiSJIBHOCTI KePyETbCA TAKUMHU €THYHUMU
NPUHIMIAMM:

BUKOHYe BuMoru Komitety 3 etuku B myOmikauisx — Committee on
Publication Ethics (COPE), byaanemrcbkoi Jleknapaliii BiZKpUTOro ao0-
CTyMy A0 PELEH30BaHUX HAyKOBUX BUIAHb Ta HAYKOBUX JOCITIIXKEHb —
Budapest Open Access Initiative (BOAI) Ta bepaincekoi [leknapaitii
PO BiAKPUTUI JOCTYIl OO HAyKOBUX i TymaHiTapHuX 3HaHb — Berlin
Declaration Open Access to Knowledge in the Sciences and Humanities).

OCHOBHI MOBM — YyKpaiHCbKa, aHMIilCbKa, HiMelbKa, iCMaHChKA.
KoxHa cTarts cynpoBOIXKYETbCS PO3LIUPEHUM AaBTOPCBKUM pE3oMe
AHTJIiACHKOI0 MOBOIO.

Lle mogaHHs paHilie He OyJ10 onyOJIiKOBaHe i He HaACUJIAIOCs 10 PO3-
[JISIAY PeNaKilisiM iHIIUX XYPHaTiB.

Ilin yac momaHHS PYKOMUCY [0 >KypHaJTy aBTOPU MOBUHHI MiATBEPAU-
TU MOro BiNMOBIIHICTh BCIM BCTAHOBJIEHUM BMMOTaM, BKa3aHUM HUXYeE.
B pa3i BusIBIEHHS HEBiAIMOBIAHOCTI MOJAHOI POOOTU MYHKTaM IIUX BUMOT
penaxilis moBepTaTuMe aBTopam MaTepiajii Ha JOOTpalllOBaHHSI.

Texniune ohopmaenna mexcmy cmammi

IMons: HUXXKHE, BEPXHE, JIiBe, ITpaBe — 2 CM.

Penaxkrop: MS Word.

Tapnitypa: Times New Roman, kernb (po3Mip) 14, intepsan — 1,5.
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Texct HabupaeTbcs 6€3 MepeHOCiB.

Cratta nonaetbes 3a Takoto CTPYKTYPOIO:

VK (1o niBoMy Kpaio)

HA3BA CTATTI (o ueHTpy)

IM’s1 Ta mpi3BULIIE aBTOpA (ITO LIEHTPY)

BueHe 3BaHHS1, HAYKOBUIi CTYIiHb, MOcaaa (1o LEHTPY)

Micne po6otn, E-mail, ORCID ta / a6o ResearcherID aBtopa (1o
LIEHTPY)

AHOTALli1 Ta KJIIOYOBi CJ10Ba YKPaiHCHKOIO, aHTiChKOI0 MOBaMU

(xoxkHa o 1800 3HakiB (230—250 cniB). Kitouosi cioBa (5—8 ciiiB uu
CJIOBOCITOJTYYEHb).

TexcT crarri.

CHUCOK JiTepatypu.

References.

[Tepiuoro HABOAUTHCS aHOTALlisi MOBOIO, SIKOIO HallMcaHa CTaTTs.

Ilepen aHoTaLlisSIMU YKPAaTHCHKOIO, aHIIIICHKOIO MOBAMU PO3MilIyETh-
Cs Ha3Ba CTaTTi, MPi3BUIIIE aBTOpa Ta iH(popmMallis PO HbOTO BiMOBIIHOIO
MOBOIO.

Imoctpauii (cxemu, rpadiku, AiarpaMu TOILO) HYMEPYIOThCST Y MexKax
CTaTTi i CympOBOXKYIOTbCS MiIMaTIOHKOBUMU TMiANMCcaMu, HaNpUKIad:
Puc.1. Ipagik 3anexxHoCTi MoKa3HUKa a Bij mokasHuka b. LHudposuii Mma-
Tepiaa Moxe 0OpMITIOBATUCH Y TabJULL, SIKi TEX HYMEPYIOThCS B MEXax
CTaTTi i CYNPOBOIXYIOTHCS HA3BOIO HaJ TAOJMIIEIO 1O LEHTPY.

OkpeMi cjioBa JaTUHULEIO, 110 BKJIIOYEHI B KUPWIMYHUKI TEKCT, a
TaKOX UTIOCTPATUBHI TMPUKIAAU BUAUISIOTBCS KYpPCUBOM, HaINpPUKJIIAM;
I. ApTpiIX CBOTO yacy 3alpOoIOHYyBaB TEPMIHOMOHSATTS «culturally and
ideologically situated reader». Tlpukianu, 10 CKIaAaOThCS OifblIe HiX 3
OJTHOTO PEYEHHS, BUOKPEMJTIOIOThCS B ab3all Ta IPYKYIOThCS i3 BiACTYTIOM
10—15 MM Bin niBoro 6epera. Y pasi HasgsBHOCTI Mepekiany iocTpaTUBHOL
LIUTATH BiH JAPYKYETHCS 3 TAKMUM CaMe BiICTYTIOM.

Bumoeu 0o ogpopmaenna nocusansv na aimepamypui dycepeaa 8 mexcmi
cmammi

LluTyBaHHS Ta BHYTPilIHBOTEKCTOBE MOCUIAHHS Ha JiTEpaTypHi JxKe-
peJia monaThes BilMOBiAHO 10 cTWIO (APA) 3 BUKOpUCTaHHSIM AYXOK,
Hanpukian: (3aneBcbka, 2005). Ao 3a3HaYa€ThCsl CTOPiHKA JKepena,
BOHA MOJAEThCS yepe3 nBokparnky (3aneBcbka, 2005: 125). ¥V cnucky -
TepaTypy 000B’SI3KOBO MalOTh MiCTUTHUCS BCi HAyKOBi JIKepesia, mpi3Buila
ABTOPIB SIKMX 3raayl0ThCsl B TEKCTi CTaTTi.
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Bumoecu do oghopmaenns cnucky aimepamypu

Crncoxk miTepatypu odopMIroeTbes BimmoBimHO m1o BuMor «JICTY
8302:2015. bibmiorpacdiune nmocunaHHs. 3arajbHi OJIOXEHHS Ta TIpaBuia
CKJIalaHHSI», 1110 BetynuB y ito 01.07.2016). Criucok Jitepatypu He Hyme-
PYETBCS Ta APYKYETHCA 12 KeryneM, MiXKPSIIKOBUI iHTepBa 1.

References opopMITIOETECS BiIMOBITHO 1O MiXKHAPOTHOTO CTaHAAPTY
APA (American Psychological Association (APA) Style), 1110 MOXXHa 3pOOUTH
Ha caiiTax aBTOMaTUYHOTO (hpOpMyBaHHSI MOCUJIAHb:

+ Citation Machine (http://www.citationmachine.net/apa/cite-a-book)

* http://www.bibme.org/apa/book-citation/manual

References He HyMeEpPYIOThCS Ta IPYKYIOThCS 12 KeryieM, MixKpsiIKOBUiA

iHTepBai I.

OHJIaifHOBI TpaHCIITEPATOPU:

» CrannmapTHa ykpaiHcbka TpaHciitepauis ([Tacnoptaa KMY 2010)

(http://www.slovnyk.ua/services/translit.php)

3a nagBHocTi y muroBanux kepeiaax DOI nannii mudpouii inentudika-
TOP 3a3HAYAETHCA Y Bi/IMOBIIHOMY MOCHJIAHHI.

IMepesiputu HasiBHicTE DOI MOXHa Ha caiiTi https://www.crossref.org/
Oxkpemum haiiioM HAAIOTHCS 1aHi PO ABTOPA:

1) mipi3BHIIIe, iM’s, TT0 0ATHKOBI (YKPaiHCHKOIO MOBOIO 3TiITHO 3 Imac-

MOPTOM),

2) HayKOBHI1 CTYITiHb,

3) BUCHE 3BaHHS,

4) craryc acmipaHTa, JOKTOpaHTa, 3100yBaya (B pa3i HasBHOCTI Ta-
KOro),

5) micue poboTu i mocana, e-mail.

BA3U PEOEPYBAHHS TA IHIEKCYBAHHSA

«HaykoBa nepioauka Ykpainu» (HBYB),

VPX «Ixxepeno» (Ukrainian abstracting journal),

«YKpaiHika HaykoBa» (Bibliographic Database «Ukrainika scientific»),
«HaykoBa nepioguka Ykpainu» (YPAH),

[HCcTUTYLITHUE pento3uTapiit OnechbKOro HalliOHATbHOTO YHIBEPCUTETY
imeHi . I. MeuHukoBa, YkpaiHcbKi HaykoBi xXypHaiu, Ulrich’s Periodicals
Directory,

Index Copernicus Journals Master List (ICV 2016: 62,95),

Google Scholar,

Base-search,
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DOAI,
Slavic Humanities Index
Bcim cmammsam npuceoroemucsa yughposuii idenmucgpixamop DOI

KOOPIMHATU BIAITOBIIAJIBHOI'O CEKPETAPA:
Marienko-Cinbaunbka Anna BanepiiBna

— tenedon: +38 0631239400

— E-mail: matienkoanna07@gmail.com

3Bepraemo Banry yBary, 1o 30ipHUK PO3MIIILyETbCS HA BJACHOMY CAMATI
http://rgnotes.onu.edu.ua
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